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BESTUUR: 


Prof.  Dr.  G.  W.  Kernkamp,  Hoogleeraar  in  de  Geschiedenis  aan  de  Rijks- 
universiteit te  Utrecht,   Voorzitter.  (1925.) 

Dr.  Mr.  S.  Muller  Fz.,  Rijks-archivaris  te  Utrecht,  Onder-Voorzitter.  (1922.) 

H.  G.  A.  Elink  Schuurman,  Accountant  te  Amsterdam,  2e  Secretaris- 
Penningmeester,   {Keizersgracht  274,  Amsterdam).   (1924.) 

Mr.  Chr.  P.  van  Eeghen,  Lid  der  firma  Van  Eeghen  &  Co.,  te  Amsterdam 
(1923.) 

Dr.  H.  E.  van  Gelder,  Directeur  van  den  dienst  van  Kunsten  en 
Wetenschappen,  te  's-Gravenhage.   (1924.) 

Prof.  Mr.  N.  W.  Posthumus,  Hoogleeraar  in  de  Economische  Geschiedenis 
aan  de  Nederlandsche  Handels-Hoogeschool  te  Rotterdam,  ie  Secretaris, 
(Mathenes seriaan  464,  Rotterdam).  (1921.) 

Dr.  C.  J.  K.  van  Aalst,  President  der  Nederlandsche  Handel  Maatschappij, 

te  Amsterdam.  (1922.) 
Mr.  Dr.  S.  van  Brakel,  Rechter  in  de  Arrondissements-Rechtbank  te 

Utrecht.  (1921.) 
Prof.  Dr.  H.  Brugmans,  Hoogleeraar  in  de  Geschiedenis  aan  de  Gemeen- 
telijke Universiteit  te  Amsterdam.  (1925.) 
W.  A.  Engelbrecht,  lid  der  firma  Wambersie  en  Zoon,  te  Rotterdam.  (1923.) 
Mr.  H.  A.  Hartogh,  lid  van  de  Directie  der  Bank- Associatie  Wertheim  en 

Gompertz  1834  en  Credietvereeniging  1853,  te  Amsterdam.  (1923.) 
Mr.  P.  Hofstede  de  Groot,  Directeur  der  Amsterdamsche  Bank,  te  Aerden- 

hout.  (1923.) 
G.  J.  Honig,  te  Zaandijk.  (1924.) 
C.  A.  P.  van  Stolk,  Lid  der  firma  Van  Stolk's  Commissiehandel,  Curator 

der  Nederlandsche  Handels-Hoogeschool,  te  Rotterdam.  (1925.) 
Prof.  Mr.  M.  W.  F.  Treub,  Oud-Minister  van  Financiën,  te  's-Gravenhage. 

(1923.) 
J.  IJzerman,  Directeur  der  Openbare  Handelsschool  te  Amsterdam  (1920.) 

Het  Dagelij ksch  Bestuur  wordt  gevormd  door  de  eerstgenoemde  zes 
leden  van  het  Bestuur. 
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RAAD  VAN  ADVIES: 

Dr.  H.  Blink,  Voorzitter  van  de  Nederlandsche  Vereeniging  voor  Econo- 
mische Geographie,  te  's-Gravenhage. 

Prof.  Dr.  P.  J  Blok,  Hoogleeraar  in  de  Geschiedenis  aan  de  Rijks-Univer- 
siteit  te  Leiden. 

Ch.  E.  H.  Boissevain,  Voorzitter  van  de  Nationale  Vereeniging  voor 
Handelsonderwijs,  te  Amsterdam. 

C.  L.  Bressers,  Lid  van  Gedeputeerde  Staten  van  Noord-Brabant,  te 
Dongen. 

Dr.  J.  L.  Cluysenaer,  Voorzitter  van  het  College  van  Curatoren  der  Tech- 
nische Hoogeschool,  te  's-Gravenhage. 

Prof.  Mr.  P.  A.  Diepenhorst,  Hoogleeraar  in  de  Staathuishoudkunde  aan 
de  Vrije  Universiteit,  te  Amsterdam. 

G.  L.  M.  van  Es,  koopman,  te  Rotterdam. 

Mr.  J.  C.  A.  Everwijn,  Administrateur  van  de  Afdeeling  Handel  van  het 
Departement  van  Landbouw,  Nijverheid  en  Handel,  te  's-Gravenhage. 

Prof.  Mr.   R.   Fruin,  Algemeen  Rijks-archivaris,  te  's-Gravenhage. 

Dr.  H.  F.  R.  Hubrecht,  te  Amsterdam. 

Dr.  C.  W.  Janssen,  te  Naarden. 

A.  G.  Kröller,  Voorzitter  van  het  Algemeen  Bestuur  der  Nederlandsche 
Handels-Hoogeschool,  te  Wassenaar. 

A.  Labouchere,  Directeur  der  Delftsch  Aardewerkfabriek  „De  Porceleyne 
Fles"  te  Delft,  te  Rijswijk. 

Dr.  W.  W.  van  der  Meulen,  Lid  van  den  Gemeenteraad,  te  's-Graven- 
hage. 

H.  R.  du  Mosch,  Lid  der  firma  Maintz  &  Co.,  Curator  der  Nederlandsche 
Handels-Hoogeschool,  te  Amsterdam. 

Prof.  Dr.  W.  H.  Nolens,  Lid  der  Tweede  Kamer  der  Staten-Generaal,  te 
's-Gravenhage. 

Wouter  Nijhoff,  Uitgever,  te  's-Gravenhage. 

M.  Onnes  van  Nijenrode,  Lid  der  firma  P.  Onnes  &  Zoon,  te  Breukelen. 

Edwin  vom  Rath,  Lid  der  firma  Deichmann  &  vom  Rath,  te  Am- 
sterdam. 

Dr.  D.  F.  Scheurleer,  Bankier,  te  's-Gravenhage. 

Mr.  J.  van  Schevichaven,  Directeur  van  de  Algemeene  Maatschappij  van 
Levensverzekering  en  Lijfrente,  te  Amsterdam. 

Mr.  J.  A.  van  Sonsbeeck,  Secretaris  van  de  Vereeniging  voor  den  Effecten- 
handel, te  Amsterdam. 

C.  G.  Vattier  Kraane,  Directeur  van  de  Naaml.  Venn.  Blaauwhocden- 
veem-Vriesseveem,  te  Amsterdam. 

A.  B.  van  der  Vies,  te  Amsterdam. 

M.  P.  Voute,  Lid  der  firma  Mirandolle,  Voute  &  Co.,  te  Amsterdam. 

W.  G.  Wendelaar,  Voorzitter  van  de  Vereeniging  voor  den  Effectenhandel, 
te  Amsterdam. 

F.  M.  Wibaut,  Wethouder,  te  Amsterdam. 

I.  IJssel  de  Schepper,  te  Gouda. 
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J.  W.  IJzerman,  te  's-Gravenhage. 

B.  C.  E.  Zwart,  Directeur  van  de  Amsterdamsche  Boek-  en  Steendrukkerij 
v/h.  Ellerman,  Harms  &  Co.,  te  Amsterdam. 


COMMISSIE  VOOR  DE  PUBLICATIËN. 

Prof.  Dr.  G.  W.  Kernkamp,   Voorzitter.  (1925.) 

Mr.  Dr.  S.  van  Brakel.  (1921.) 

Prof.  Dr.  H.  Brugmans.  (1925.) 

Dr.  H.  E.  van  Gelder.  (1924.) 

Dr.  Mr.  S.  Muller  Fz.  (1922.) 

Prof.  Mr.  N.  W.  Posthumus,  Secretaris. 


COMMISSIE  VOOR  HET  ARCHIEF. 

Dr.  H.  E.  van  Gelder,   Voorzitter.  (1924.) 
Mr.  Chr.  P.  van  Eeghen.  (1923.) 
H.  G.  A.  Elink  Schuurman.  (1925.) 
Prof.  Mr.  N.  W.  'Posthumus,  Seretaris. 


LEDEN. 
(De  oprichters  der  Vereeniging  zijn  door  een  *  aangeduid). 

Prof.  Mr.  P.  J.  M.  Aalberse,  te  's  Gravenhage. 

Dr.  C.  J.  K.  van  Aalst,  te  Amsterdam. 

F.  van  Alphen,  te  's-Gravenhage. 

A.  Andriesse,  te  Amsterdam. 

F.  C.  van  den  Arend,  te  Rotterdam. 

C.  R.  Bakhuizen  van  den  Brink,  te  Rijswijk. 

J.  Frederik  Bangert,  te  Amsterdam. 

Dr.  H.  E.  Becht,  te  Hengelo.       N 

Mr.  A.  W.  van  Beeck  Calkoen,  te  Utrecht. 

A.  A.  van  Beek,  te  Rotterdam. 

H.  van  Beek,  te  Rotterdam. 

Jhr.  Mr.  W.  A.  Beelaerts  van  Blokland,  te  Wassenaar. 

H.  L.  Bekker,  te  Rotterdam. 

J.  S.  M.  Bemelmans,  te  Rolduc,  Gem.  Kerkrade. 

Mr.  H.  H.  van  den  Berg,  te  Amsterdam. 

Arn.  I.  van  den  Bergh,  te  Rotterdam. 

Arn.  S.  van  den  Bergh,  te  's-Gravenhage. 

S.  van  den  Bergh  Jr.,  te  Rotterdam. 

Mr.  J.  L.  Berns,  te  Leeuwarden. 


IV  NAAMLIJST   DER   LEDEN. 

H.  F.  de  Beukelaar,  te  Rotterdam. 

D.  G.  van  Beuningen,  te  Rotterdam. 
Mr.  G.  Bicker  Caarten,  te  Laag  Soeren. 
Mr.  J.  G.  Blink,  te  's-Gravenhage. 

E.  Bloembergen,  te  Utrecht. 
*Prof.  Dr.  P.  J.  Blok,  te  Leiden. 
Prof.  Mr.  D.  van  Blom,  te  Leiden. 

J.  J.  Th.  Blijdenstein,  te  Amsterdam. 

W.  J.  Blijdenstein,  te  Enschede. 

H.  Boekenoogen,  te  Wormerveer. 

Dr.  M.  G.  de  Boer,  te  Amsterdam. 

♦Charles  E.  H.  Boissevain,  te  Amsterdam. 

Mr.  Dr.  W.  P.  J.  Bok,  te  's-Gravenhage. 

W.  C.  Bolle,  te  Rotterdam. 

Prof.  Mr.  Dr.  H.  C.  W.  Bordewijk,  te  Groningen. 

Jhr.  Mr.  L.  W.  G.  Boreel  van  Hogelanden,  te  Velsen. 

*Mr.  Dr.  S.  van  Brakel,  te  Utrecht. 

P.  Bredius,  te  Rotterdam. 

*C.  L.  Bressers,  te  Dongen. 

W.  K.  Brevet,  te  's-Gravenhage. 

O.  W.  G.  Briegleb,  te  Amsterdam. 

♦Prof.  Dr.  H.  Brugmans,  te  Amsterdam. 

Dr.  E.  G.  C.  Brünner,  te  Utrecht. 

Dr.  M.  Bruyel,  te  Haarlem. 

G.  A.  M.  de  Bruyn,  te  Rotterdam. 

Prof.  Mr.  G.  W.  J.  Bruins,  te  Rotterdam. 

L.  Bückmann,  te  's-Gravenhage. 

G.  H.  Bührmann,  te  O  verveen. 

Mr.  M.  Burger  hout,  te  Rotterdam. 

H.  A.  Burgerhout,  te  Rotterdam. 

Prof.  I.  J.  de  Bussy,  te  Hilversum. 

Ch.  Calkoen,  te  Baarn. 

Dr.  J.  A.  Carp,  te  Helmond. 

W.  F.  T.  Carp,  te  Rotterdam. 

James  Catz,  te  Rotterdam. 

J.  B.  Catz,  te  New- York. 

A.  S.  Chabot,  te  Rotterdam. 

Ad.  Chabot,  te  Rotterdam. 

J.  J.  M.  Chabot,  te  Rotterdam. 

M.  Taudin  Chabot,  te  Rotterdam. 

Mr.  J.  E.  Claringbould,  te  's-Gravenhage. 

A.  de  Clercq,  te  Aerdenhout. 

Dr.  J.  L.  Cluysenaer,  te  's-Gravenhage. 

Mr.  J.  Coert,  te  Rotterdam. 

Prof.  Mr.  I.  B.  Cohen,  te  Groningen. 

H.  Coüjn,  te  's-Gravenhage. 

J.  G.  Coster,  te  Winnipeg,  Canada. 
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H.  Cox,  te  Amsterdam. 

Patric  Cramer,  te  O  ver  veen. 

Herbert  Cremer,  te  Haarlem. 

J.  T.  Cremer,  te  Santpoort. 

V.  R.  IJ.  Croesen,  te  's-Gravenhage. 

D.  Croll,  te  Rotterdam. 

W.  van  Dam,  te  Rotterdam. 

M.  Davidson,  te  's-Gravenhage. 

J.  J.  Dekker,  te  Zeist. 

Mr.  D.  A.  Delprat,  te  Batavia. 

Henri  Dentz,  te  Amsterdam. 

H.  W.  A.  Deterding,  te  Londen. 

A.  M.  F.  van  Deventer,  te  's-Gravenhage. 

*  Prof.  Mr.  P.  A.  Diepenhorst,  te  Amsterdam. 
Dr.  J.  G.  van  Dillen,  te  Amsterdam. 

A.  Ed.  Dinger,  te  Rotterdam. 

R.  P.  Dojes,  te  Uithuizen. 

Mr.  P.  G.  H.  Dop,  te  Utrecht. 

Mejuffrouw  Mr.  E.  C.  van  Dorp,  te  Bloemendaal. 

J.  J.  M.  Driebeek,  te  Rotterdam. 

A.  van  Driel,  te  Rotterdam. 

W.  van  Driel  Jr.,  te  Rotterdam. 

Prof.  mr.  W.  H.  Drucker,  te  Rotterdam. 

J.  Du  dok  van  Heel,  te  Amsterdam. 

E.  J.  Duintjer  Jzn.,  te  Veendam. 
P.  Dumon  Tak,  te  Middelburg. 

D.  Dunlop,  te  Rotterdam. 

C.  J.  van  Dusseldorp,  te  Rotterdam. 

E.  G.  Duyvis  Tzn.,  te  Koog  a/d  Zaan. 
C.  van  Eeghen,  te  Amsterdam. 

*  Mr.  Chr.  P.  van  Eeghen,  te  Amsterdam. 
S.  P.  van  Eeghen,  te  Amsterdam. 

Prof.  Mr.  J.  A.  Eigeman,  te  Rotterdam. 

Jhr.  Mr.  C.  A.  Elias,  te  Amsterdam. 

E.  Elias,  te  Tilburg. 

Joh.  E.  Elias,  te  Amsterdam. 

G.  A.  Elink  Schuurman  Duuring,  te  Rotterdam. 

*H.  G.  A.  Elink  Schuurman,  te  Bussum. 

G.  J.  Engelberts,  te  Arnhem. 

W.  A.  Engelbrecht,  te  Rotterdam. 

Mr.  H.  J.  D.  D.  Enschedé,  te  Aerdenhout. 

Mr.  Joh.  Enschedé,  te  Heemstede. 

Mr.  M.  Enschedé,  te  's-Gravenhage. 

M.  D.  Enthoven,  te  's-Gravenhage. 

G.  L.  M.  van  Es,  te  Rotterdam. 

P.  Eschauzier,  te  's-Gravenhage. 

C.  Everts,  te  Amsterdam. 
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*Mr.  J.  C.  A.  Everwijn,  te  's-Gravenhage. 

D.  P.  D.  Fabius,  te  Amsterdam. 

Mr.  Dr.  G.  J.  Fabius,  te  Rotterdam. 

*Mr.  Ph.  Falkenburg,  te  Amsterdam. 

Mr.  E.  Fennema,  te  Amsterdam. 

F.  H.  Fentener  van  Vlissingen,  te  Utrecht. 

P.  Fentener  van  Vlissingen,  te  Helmond. 

M.  Feuer,  te  Scheveningen. 

Mr.  M.  J.  van  der  Flier,  te  Scheveningen. 

Mr.  D.  Fock,  te  's-Gravenhage. 

R.  K.  Fraay,  te  Pretoria. 

Mr.  J.  W.  D.  Francken,  te  Amsterdam. 

Mr.  J.  A.  Fruin,  te  Rotterdam. 

♦Prof.  Mr.  R.  Fruin,  te  's-Gravenhage. 

Mr.  Th.  A.  Fruin,  te  Rotterdam. 

Mr.  Dr.  H.  Frijda,  te  Amsterdam. 

F.  van  Gardinge,  te  Eindhoven. 
Mr.  C.  C.  Geertsema,  te  Groningen. 

*Dr.  H.  E.  van  Gelder,  te  's-Gravenhage. 

J.  van  Gelderen,  te  Batavia. 

H.  J.  H.  Gelderman,  te  Oldenzaal. 

Joan  Gelderman,  te  Oldenzaal. 

J.  Th.  Gerlings,  te  's-Gravenhage. 

J.  Gerritsz,  te  Haarlem. 

Ed.  Gerzon,  te  Amsterdam. 

Jul.  Ed.  Gerzon,  te  Amsterdam. 

C.  M.  Ghijsen,  te  Middelburg. 

A.  J.  A.  Gilissen,  te  Rotterdam. 

A.  Gips,  te  Rotterdam. 

C.  Gips  Jr.,  te  's-Gravehhage. 

A.  Gleichman,  te  Rotterdam. 

J.  M.  P.  Glerum,  te  Amsterdam. 

G.  P.  F.  Goddard,  te  's-Gravenhage. 
Mr.  J.  R.  Goddard,  te  Rotterdam. 
H.  Goedhart  Jr.,  te  Arnhem. 

L.  J.  B.  Compertz,  te  Amsterdam. 
Prof.  dr.  A.  Goslinga,  te  Amsterdam. 
♦Prof.  Dr.  I.  H.  Gosses,  te  Groningen. 
J.  H.  Gouda,  te  Amsterdam. 

A.  J.  M.  Goudriaan,  te  Rotterdam. 
J.  Grelinger,  te  Laren  (N.-H.). 

N.  Haas,  te  Rotterdam. 

B.  J.  H.  Haitink,  te  Scheveningen. 
B.  C.  D.  Hanegraaff,  te  Rotterdam. 
Mr.  H.  A.  Hartogh,  te  Amsterdam. 
Frans  L.  Hartong,  te  Rotterdam. 
Jac.  Haslinghuis,  te  Rotterdam. 
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Mr.  F.  van  Hasselt,  te  Rotterdam. 

M.  J.  van  Hattum,  te  Beverwijk. 

I.  J.  Havelaar,  te  Rotterdam. 

Dr.  W.  A.  A.  Hecker,  te  Delft. 

Prof.  Mr.  J.  E.  Heeres,  te  Leiden. 

J.  N.  Hendrix,  te  Amsterdam. 

Mr.  A.  J.  van  Hengel  te  Amsterdam. 

J.  F.  van  Hengel,  te  Amsterdam. 

G.  Hennus,  te  's-Gravenhage. 

S.  Hepner,  te  Amsterdam. 

W.  F.  van  Heukelom,  te  Amsterdam. 

Dr.  G.  J.  van  der  Heyden,  te  Amsterdam. 

Mej.  A.  Hingst,  te  Amsterdam. 

G.  Hintzen,  te  Rotterdam. 

Joh.  van  't  Hoff,  te  Rotterdam. 

R.  W.  H.  Hofstede  Crull,  te  Hengelo. 

♦Mr.  P.  Hofstede  de  Groot,  te  Aerdenhout. 

Dr.  C.  Hoitsema,  te  Utrecht. 

A.  B.  van  Holkema,  te  Amsterdam. 

Jhr.  Mr.  A.  W.  van  Holthe  tot  Echten,  te  Assen. 

J.  P.  Holtzschue,  te  Amsterdam. 

*G.  J.  Honig,  te  Zaandijk. 

J.  J.  Hoogewerff,  te  Rotterdam. 

G.  van  der  Horst  Hzn.,  te  Amsterdam. 

D.  J.  van  Houten,  te  Weesp. 

Dr.  H.  F.  R.  Hubrecht,  te  Amsterdam. 

D.  Hudig  Pzn.,  te  Rotterdam. 

J.  Hudig,  te  Rotterdam. 

J.  M.  Hudig,  te  Rotterdam. 

W.  C.  Hudig,  te  Rotterdam. 

C.  Hülsmann,  te  Amsterdam. 

A.  W.  F.  Idenburg,  te  's-Gravenhage. 

F.  B.  's  Jacob,  te  Sta  ver  den  bij  Elspeet. 

G.  Jannink,  te  Enschedé. 

*Dr.  C.  W.  Janssen,  te  Amsterdam. 

Mr.  Richard  Janssen,  te  Amsterdam. 

Mr.  F.  A.  Jas,  te  's-Gravenhage. 

P-  J-  J-  Jonas  van  's  Heer  Arendskerke,  te  Amsterdam. 

J.  B.  A.  Jonckheer,  te  Amsterdam. 

Jhr.  Mr.  B.  de  Jong  van  Beek  en  Donk,  te  Bern. 

P.  C.  Jongeneel,  te  Rotterdam, 

Herman  de  Jongh,  te  Rotterdam. 

Prof.  J.  G.  de  Jongh,  te  Rotterdam. 

Mr.  J.  C.  Kakebeeke,  te  Twello. 

J.  A.  Kalf  f,  te  Amsterdam. 

G.  M.  Kam,  te  Nijmegen. 

J.  H.  Kann,  te  's-Gravenhage. 
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Jhr.  Mr.  A.  P.  C.  van  Karnebeek,  te  's-Gravenhage. 
Jhr.  Mr.  Dr.  H.  A.  van  Karnebeek,  te  's-Gravenhage. 
J.  S.  C.  Kasteleyn,  te  's-Gravenhage. 

D.  Keesing,  te  Amsterdam. 

H.  van  Kempen,  te  Amsterdam. 

E.  S.  Kerkhoven,  te  Amsterdam. 
♦Prof.  Dr.  G.  W.  Kernkamp,  te  Utrecht. 
A.  B.  A    van  Ketel,  te  Overveen. 

Mr.  Dr.  E.  van  Ketwich  Verschuur,  te  Groningen. 

Prof.  Mr.  J.  C.  Kielstra,  te  Wageningen. 

W.  T.  Klaare,  te  's-Gravenhage. 

S.  E.  K.  Klatte,  te  's-Gravenhage. 

Mej.  B.  W.  van  der  Kloot  Meyburg,  te  Alphen  a/d  Rijn. 

H.  J.  Knottenbelt  Azn.,  te  Rotterdam. 

0.  S.  Knottnerus,  te  Rotterdam. 

D.  Kok,  te  's-Gravenhage. 

E.  Kol,  te  Amsterdam. 

H.  H.  van  Kol,  te  Voorschoten. 
S.  Koperberg,  te  Weltevreden. 

1.  I.  Korndorffer,  te  Arnhem. 
M.  A.  J.  Kortenoever,  te  Gouda. 
J.  Koster,  te  Heerlen. 

Mr.  J.  J.  Krantz,  te  Rotterdam. 

Prof.  Dr.  J.  Kraus,  te  's-Gravenhage. 

Jhr.  J.  A.  van  Kretschmar  van  Veen,  te  Utrecht. 

*A.  G.  Kröller,  te  Wassenaar. 

N.  E.  Kröller,  te  's-Gravenhage. 

W.  N.  A.  Kröller,  te  Hilversum. 

Harry  ter  Kuile,  te  Enschede. 

R.  Kuyper,  te  Amsterdam. 

A.  R.  Laan,  te  Bloemendaal. 

J.  A.  Laan  Jr.,  te  Wormerveer. 

E.  Laane,  te  Bergen-op-Zoom. 

Mr.  H.  J.  de  Lange,  te  Wapenvelde. 

W.  A.  Leembruggen,  te  Scheveningen. 

C.  van  Lede,  te  Rotterdam. 

C.  H.  van  der  Leeuw,  te  Rotterdam. 

Mr.  H.  F.  van  Leeuwen,  te  's-Gravenhage. 

Dr.  J.  van  Leeuwen,  te  Utrecht. 

P.  van  Leeuwen  Boomkamp,  te  Amsterdam. 

C.  van  Lennep,  te  's-Gravenhage. 

Jhr.  Mr.  L.  H.  van  Lennep,  te  Amsterdam. 

Mej.  Dr.  C.  Ligtenberg,  te  Leiden. 

Th.  Limperg  Jr.,  te  Amsterdam. 

Corn.  Loef  f,  te  Utrecht. 

Mr.  J.  A.  Loef  f,  te  's-Gravenhage. 

F.  B.  Löhnis,  te  Scheveningen. 


NAAMLIJST   DER   LEDEN.  IX 


Th.  P.  Löhnis,  te  Rotterdam. 

Mr.  B.  C.  J.  Loder,  te  's-Gravenhage. 

Jos.  Loopuit,  te  Amsterdam. 

P.  Loopuyt,  te  Schiedam. 

Vincent  Loosjes,  te  Haarlem. 

Victor  R.  Los  van  Aarlanderveen,  te  's-Gravenhage. 

F.  Lugt,  te  Maartensdijk. 

Mr.  A.  Maclaine  Pont,  te  Haarlem. 

Simon  A.  Maas,  te  's-Gravenhage. 

Mr.  H.  R.  van  Maasdijk,  te  's-Gravenhage. 

Mr.  K.  P.  van  der  Mandele,  te  Rotterdam. 

Mej.  Dr.  Ch.  A.  van  Manen,  te  's-Gravenhage. 

Ph.  Marcella,  te  Rotterdam. 

Z.  G.  Ph.  Marcella,  te  Rotterdam. 

G.  H.  de  Marez  Oyens,  te  Amsterdam. 
C.  Matthijsen,  te  Helmond. 

Paul  May,  te  Amsterdam. 

Robert  May,  te  Amsterdam. 

J.  J.  van  Meel,  te  Rotterdam. 

W.  J.  J.  van  der  Meer,  te  's-Gravenhage. 

Fred.  Meerkamp  van  Embden,  te  Rotterdam. 

A.  C.  Mees,  te  Rotterdam. 
Mr.  R.  Mees,  te  Rotterdam. 

Mr.  W.  C.  Mees  R.Azn.,  te  Rotterdam. 

N.  J.  Meihuizen,  te  Veendam. 

H.  Meinesz,  te  Haarlem. 

*  Dr.  W.  W.  van  derMeulen,  te  's-Gravenhage. 

Mr.  A.  Moens,  te  Amsterdam. 

Scato  Molkenboer,  te  Oldenzaal. 

Mr.  H.  M.  Moll,  te  Amsterdam. 

C.  N.  J.  Moltzer  J.Czn.,  te  Amsterdam. 

Mr.  M.  J.  A.  Moltzer,  te  Amsterdam. 

C.  de  Monchy,  te  Rotterdam. 

E.  P.  de  Monchy  Rzn.,  te  Rotterdam. 

Mr.  E.  P.  de  Monchy,  te  Amsterdam. 

H.  G.  J.  de  Monchy,  te  Rotterdam. 

S.  del  Monte,  te  Rotterdam. 

*H.  R.  du  Mosch,  te  Amsterdam. 

Abram  Muller,  te  Amsterdam. 

*Dr.  Mr.  S.  Muller  Fz.,  te  Utrecht. 

*J.  Muysken,  te  Amsterdam. 

Mr.  A.  Nicol  Speyer,  te  's-Gravenhage. 

J.  W.  Niemeyer,  te  Soesterberg. 

Mr.  F.  S.  van  Nierop,  te  Amsterdam. 

Mr.  H.  A.  van  Nierop,  te  Amsterdam. 

♦Dr.  Leonie  van  Nierop,  te  Amsterdam. 

B.  Nierstrasz,  te  Amsterdam. 
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♦Prof.  Dr.  W.  H.  Nolens,  te  's-Gravenhage. 

J.  P.  Nord  Thomson,  te  Amsterdam. 

Paul  Nijhoff,  te  Amsterdam. 

*Wouter  Nijhoff,  te  's-Gravenhage. 

Paul  Nijgh,  te  Rotterdam. 

Dan.  Obreen,  te  Rotterdam. 

Mr.  H.  C.  Obreen,  te  's-Gravenhage. 

Phs.  van  Ommeren  Jr.,  te  Rotterdam. 

*M.  Onnes  van  Nijenrode,  te  Breukelen. 

Jhr.  L.  P.  D.  Op  ten  Noort,  te  Baarn. 

D.  Ornstein,  te  Amsterdam. 

E.  S.  Orobio  de  Castro,  te  Amsterdam. 

Mr.  E.  S.  Orobio  de  Castro  Jr.,  te  Amsterdam. 

S.  F.  van  Oss,  te  's-Gravenhage. 

J.  R.  van  Osselen,  te  Amsterdam. 

M.  van  Overeem,  te  Utrecht. 

M.  J.  Overeynder,  te  Rotterdam. 

Mr.  H.  E.  Oving,  te  Groningen. 

H.  E.  Oving  Jr.,  te  's-Gravenhage. 

Prof.  Mr.  B.  H.  Pekelharing,  te  's-Gravenhage. 

Dr.  G.  Pekelharing,  te  Rotterdam. 

J.  J.  Pelt,  te  Rotterdam. 

Mr.  V.  van  Peski,  te  Rotterdam. 

J.  Ph.  Peters,  te  Rotterdam. 

G.  M.  Philippi,  te  Scheveningen. 

A.  F.  Philips,  te  Eindhoven. 

Dr.  G.  L.  F.  Philips,  te  Eindhoven. 

W.  F.  Piek,  te  Rotterdam. 

Jacq.  Pierot  Jr.,  te  Rotterdam. 

L.  Pieters,  te  Rotterdam. 

Mr.  L.  J.  Pieters,  te  Rotterdam. 

Dr.  A.  Plate,  te  Rotterdam. 

Chr.  Pluygers,  te  Amsterdam. 

H.  J.  Pluygers,  te  Rotterdam. 

Dr.  H.  A.  Poelman,  te  Groningen. 

*S.  J.  Le  Poole  L.Gzn.,  te  Leiden. 

J.  de  Poorter,  te  Rotterdam. 

Dr.  F.  E.  Posthuma,  te  's-Gravenhage. 

♦Prof.  Mr.  N.  W.  Posthumus,  te  Rotterdam. 

Ary  Prins,  te  Schiedam. 

♦P.  A.  Pijnappel,  te  Hilversum. 

Jhr.  G.  C.  Quarles  van  Ufford,  te  Amsterdam. 

Jhr.  H.  L.  Quarles  van  Ufford,  te  Amsterdam. 

Mr.  E.  E.  van  Raalte,  te  's-Gravenhage. 

♦Edwin  Vom  Rath,  te  Amsterdam. 

L.  J.  C.  J.  van  Ravesteyn,  te  Rotterdam. 

A.  van  Rede,  te  Rotterdam. 
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Mr.  Th.  Reepmaker,  te  Rotterdam. 

Mr.  R.  van  Rees,  te  Amsterdam 

L.  M.  H.  F.  Regout,  te  's-Gravenhage. 

Mr.  L.  van  Regteren  Altena,  te  Amsterdam. 

J.  D.  Reiman  Jr.,  te  Amersfoort. 

Jhr.  D.  F.  Reuchlin,  te  Rotterdam. 

Prof.  Mr.  H.  R.  Ribbius,  te  Rotterdam. 

P.  Ribbius  Peletier,  te  Utrecht. 

Jhr.  Mr.  Th.  H.  F.  van  Riemsdijk,  te  's-Gravenhage. 

H.  W.  van  Riet,  te  Rotterdam. 

Jhr.  Mr.  Dr.  A.  Roëll,  te  Haarlem. 

W.  Roessingh,  te  Veenendaal. 

L.  V.  van  Rossem,  te  Rotterdam. 

Dr.  J.  Ruinen,  te  Bussum. 

B.  E.  Ruys,  te  Rotterdam. 
J.  A.  Ruys,  te  Rotterdam. 
Willem  Ruys,  te  Rotterdam. 

Mr.  A.  E.  von  Saher,  te  Amsterdam. 

C.  J.  van  Schaardenburg,  te  Rotterdam. 
Mr.  H.  M.  Schadee,  te  Rotterdam. 

Mr.  W.  C.  Th.  van  der  Schalk,  te  Amsterdam. 

Prof.  Dr.  A.  A.  van  Schelven,  te  Haarlem. 

*Mr.  J.  van  Schevichaven,  te  Amsterdam. 

J.  Schilthuis,  te  Rotterdam. 

P.  W.  Schilthuis,  te  Rotterdam. 

Mr.  Dr.  C.  F.  Schoch,  te  Amsterdam. 

Dr.  M.  Schoengen,  te  Zwolle. 

H.  J.  Scholte,  te  Amsterdam. 

W.  A.  Scholten,  te  Groningen. 

Mr.  J.  G.  Schölvinck,  te  Amsterdam. 

Mr.  IJ.  A.  Schuller  tot  Peursum,  te  Amsterdam. 

Mr.  J.  G.  Schürmann,  te  Rotterdam. 

A.  H.  van  Schijndel,  te  Waalwijk. 

Prof.  Jhr.  Dr.  J.  Six,  te  Amsterdam. 

Prof.  Dr.  J.  G.  Sleeswij k,  te  's-Gravenhage. 

Mr.  G.  van  Slooten  Azn.,  te  's-Gravenhage. 

F.  Smit  s.  i.,  te  Kinderdijk. 

Dr.  H.  J.  Smit,  te  Groningen. 

L.  J.  Smit,  te  Kinderdijk. 

R.  C.  Smit,  te  Brussel. 

Dr.  M    F.  J.  Smith,  te  Rotterdam. 

Dr.  Z.  W.  Sneller,  te  's-Gravenhage. 

A.  Solleveld,  te  Rotterdam. 

*Mr.  J.  A.  van  Sonsbeeck,  te  Amsterdam. 

*A.  Spakier,  te  Amsterdam. 

I.  J.  Spanjaard  Dzn.,  te  Borne. 

J.  J.  C.  van  Staay,  te  Rotterdam. 
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J.  Stibbe,  te  Utrecht. 

D.  Stigter,  te  Bussum. 

Felix  Stokvis,  te  's-Gravenhage. 

L.  Stokvis,  te  's-Gravenhage. 

Theo  Stokvis,  te  's-Gravenhage. 

A.  van  Stolk,  te  Rotterdam. 

Mr.  A.  P.  van  Stolk,  te  's-Graveland. 

*C.  A.  P.  van  Stolk,  te  Rotterdam. 

Mr.  R.  W.  van  Stolk,  te  Delft. 

C.  F.  Stork,  te  Hengelo. 

D.  W.  Stork,  te  Hengelo. 
J.  E.  Stork,  te  Baarn. 
W.  Stork,  te  Hengelo. 

C.  Sijthoff,  te  Rotterdam. 
M.  Tabingh  Suermondt,  te  Rotterdam. 
Mr.  A.  Tak  van  Poortvliet,  te  Rotterdam. 
J.  W.  C.  Tellegen  c.  i.,  te  Amsterdam. 
Mr.  Q.  J.  Terpstra,  te  's-Gravenhage. 
Mr.  P.  J.  C.  Tetrode,  te  Amsterdam. 

E.  den  Tex,  te  Amsterdam. 

Dr.  J.  S.  Theissen,  te  Groningen. 

Mr.  C.  H.  van  Tienhoven,  te  Baarn. 

J.  C.  van  Tienhoven,  te  Utrecht. 

Mej.  Dr.  E.  M.  A.  Timmer,  te  's-Gravenhage. 

Mr.  P.  Tjeenk  Willink,  te  Haarlem. 

Mr.  C.  L.  Torley  Duwel,  te  's-Gravenhage. 

Prof.  Mr.  M.  W.  F.  Treub,  te  's-Gravenhage. 

Mr.  J.  J.  van  Troostenburg  de  Bruyn,  te  's-Gravenhage. 

Mr.  C.  J.  Baron  van  Tuyll  van  Serooskerken,  te  Arnhem. 

Ewald  Tweer,  te  Amsterdam. 

Tj.  J.  Twijnstra,  te  Leeuwarden. 

Dr.  W.  S.  Unger,  te  Middelburg. 

C.  H.  Uijt  den  Boogaard,  te  Amsterdam. 

Mr.  D.  L.  Uyttenboogaart,  te  Rotterdam. 

*C.  G.  Vattier  Kraane,  te  Amsterdam. 

A.  Veder,  te  Rotterdam. 

J.  C.  Veder,  te  Rotterdam. 

J.  H.  Veder,  te  Rotterdam. 

Prof.  Mr.  J.  A.  Veraart,  te  's-Gravenhage. 

Jan  Verheyen,  te  Roosendaal  (N.-Br.). 

E.  G.  Verkade,  te  Delft. 

Th.  J.  Verrijn  Stuart,  te  Amsterdam. 

P.  Verschuijl,  te  Amsterdam. 

J.  T.  Vervloet,  te  Rotterdam. 

*A.  B.  van  der  Vies,  te  Amsterdam. 

H.  Visser,  te  Rotterdam. 

Jan  Visser  Jacz.,  te  Scheveningen. 
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Mr.  G.  Vissering,  te  Amsterdam. 

B.  Vlielander  Hein,  te  Rotterdam. 
G.  Vlug,  te  Rotterdam. 

A.  C.  Volker  Azn.,  te  's-Gravenhage. 

J.  van  Vollenhoven,  te  Amsterdam.  • 

Prof.  J.  G.  Ch.  Volmer,  te  's-Gravenhage. 

A.  Voogd,  te  Rotterdam. 

P.  Voogd,  te     Laren  (N.-H.). 

G.  Voorhoeve,  te  Rotterdam. 

W.  van  der  Vorm,  te  Rotterdam. 

*M.  P.  Voute,  te  Amsterdam. 

D.  de  Vries,  te  Rotterdam. 

D.  H.  Wallis  de  Vries,  te  Amsterdam. 

Prof.  Mr.  F.  de  Vries,  te  Rotterdam. 

W.  de  Vries  Robbé,  te  Gorinchem. 

L.  J.  C.  L.  de  Vriese,  te  's-Gravenhage. 

Dr.  R.  de  Waard,  te  Groningen. 

J.  M.  Wagenaar  Hummelinck,  te  Vlaardingen. 

Mr.  H.  Waller,  te  Utrecht. 

Dr.  E.  van  Weideren  baron  Rengers,  te  IJsbrechtum. 

Th.  van  Weideren  baron  Rengers,  te  Oenkerk. 

*W.  G.  Wendelaaf,  te  Amsterdam. 

A.  van  de  Werk,  te  Amsterdam. 

Hendr.  Wertheim,  te  Amsterdam. 

Joh.  G.  Wertheim,  te  Amsterdam. 

Mr.  H.  K.  Westendorp,  te  Amsterdam. 

W.  Westerman,  te  Scheveningen. 

Mr.  W.  M.  Westerman,  te  Scheveningen. 

C.  J.  J.  Westermann,  te  Hilversum. 
J.  F.  Westermann,  te  Rotterdam. 
*F.  M.  Wibaut,  te  Amsterdam. 

J.  Rypperda  Wierdsma,  te  Rotterdam. 
A.  C.  van  der  Wilde,  te  's-Gravenhage. 
U.  Wilkens,  te  Veendam. 
Mr.  Jb.  Willeumier,  te  Amsterdam. 

A.  van  der  Willigen,  te  Rotterdam. 
J.  Wilmink,  te  Amsterdam. 

B.  Wilton,  te  Rotterdam. 

J.  H.  Wilton,  te  Rotterdam. 

W.  Wilton,  te  Rotterdam. 

P.  J.  J.  de  Wit,  te  Helmond. 

Dr.  E.  B.  Wolff,  te  Bussum. 

J.  F.  Wüstenhoff,  te  Amsterdam. 

Jhr.  Mr.  H.  C.  van  der  Wijck,  te  's-Gravenhage. 

Jhr.  Mr.  W.  F.  van  der  Wijck,  te  Amsterdam. 

Mr.  H.  van  Wijk  Czn.,  te  Rotterdam. 

Mr.  N.  P.  C.  van  Wijk,  te  Rotterdam. 
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Mr.  P.  J.  van  Wijngaarden,  te  Rotterdam. 

*I.  IJssel  de  Schepper,  te  Gouda. 

*J.  IJzerman,  te  Amsterdam. 

Mr.  Dr.  S.  Zadoks,  te  Amsterdam. 

Mr.  J.  W.  van  Zanten,  te  Rotterdam. 

*B.  C.  E.  Zwart,  te  Amsterdam. 
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Mr.  V.  Bakker,  te  Hilversum. 

D.  Chabot,  te  Rotterdam. 
Theod.  C.  Dentz,  te  Amsterdam. 
S.  Elzinga,  te  Haarlem. 

F.  Th.  Everard,  te  Amsterdam. 
Edo  Fimmen,  te  Amsterdam. 

G.  Gonggrijp,  te  's-Gravenhage. 

Mr.  W.  H.  de  Greve,  te  Leeuwarden. 
H.  van  Helden,  te  Rotterdam. 
J.  van  Hinte,  te  Amsterdam. 
Dr.  A.  O.  Holwerda,  te  Rotterdam. 
Jac.  van  't  Hoogerhuys,  te  Rotterdam. 
Mr.  Ed.  Jacobson,  te  Rotterdam. 
Mr.  A.  M.  Joekes,  te  's-Gravenhage. 
Mr.  L.  G.  Kortenhorst,  te  Amsterdam. 

E.  S.  Labouchere,  te  Amsterdam. 
P.  J.  van  Ommeren,  te  Rotterdam. 

H.  W.  A.  van  Oordt,  te  Scheveningen. 

Dr.  J.  Rueb  c.  m.  i.,  te  's-Gravenhage. 

J.  Schouten,  te  Rotterdam. 

Alb.  Spanjaard,  te  's  Gravenhage. 

A.  W.  Volz,  te  's-Gravenhage. 

G.  Ph.  de  Willigen,  te  Rotterdam. 

Mr.  J.  Wolterbeek  Muller,  te  "s-Gravenhage. 


CONTRIBUEERENDE  INSTELLINGEN. 

Algemeene  Nederlandsche  Diamantbewerkersbond,  te  Amsterdam. 
Departement  van  Landbouw.  Nijverheid  en  Handel,  Afdeeling  „Handel", 

te  Buitenzorg. 
Koninklijk  Instituut  voor  de  Taal-.  Land-  en  Volkenkunde  van  Ned. 

Indië,  te  's-Gravenhage. 
De  Nederlandsche  Bank,  te  Amsterdam. 
Nieuwe  of  Litteraire  Sociëteit,  te  's-Gravenhage. 
Openbare  Leeszaal  en  Bibliotheek,  te  Dordrecht. 
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CORRESPONDEERENDE  LEDEN. 


J.  de  Groot,  te  Weltevreden. 

D.  van  Lookeren  Campagne,  te  Hengelo. 


DONATEURS. 


♦Dr.  H.  Blink,  te  's-Gravenhage. 

Jhr.  H.  Loudon,  te  Wassenaar. 

Ph.  Mees,  te  Rotterdam. 

Nederlandsche  Gist-  en  Spiritusfabriek,  te  Delft. 

Provinciaal  Utrechtsch  Genootschap  van  Kunsten  en  Wetenschappen,  te 

Utrecht. 
*J.  W.  IJzerman,  te  's-Gravenhage. 


DONATEURS  VOOR  HET  LEVEN. 

L.  C.  van  Heukelom,  te  Amsterdam. 

Hollandsche  Stoomboot-Maatschappij,  te  Amsterdam. 

♦Dr.  C.  W.  Janssen,  te  Amsterdam. 

Frans  Jurgens,  te  Nijmegen. 

A.  de  Koster,  te  Leiden. 

*A.  Labouchere,  te  Rijswijk. 

Jan  Leis,  te  Kinderdijk. 

Maatschappij  der  Nederlandsche  Letterkunde,  te  Leiden. 

Maatschappij  voor  Nijverheid,  te  Haarlem. 

H.  D.  Pierson,  te  's-Gravenhage. 

H.  C.  Rehbock,  te  Amsterdam. 

Dr.  W.  Roosegaarde  Bisschop,  te  Londen. 

♦Dr.  D.  F.  Scheurleer,  te  's-Gravenhage. 

H.  Smulders,  te  's-Gravenhage. 

W.  Spakier,  te  Amsterdam. 

H.  Tutein  Nolthenius,  te  Vrijenban  bij  Delft. 

Utrechtsche  Hypotheekbank,  te  Utrecht. 

E.  H.  de  Vries,  te  's-Gravenhage. 


DONATEURS  VAN  HET  PUBLICATIEFONDS. 

Algemeene  Nederlandsch-Indische  Electriciteit  Maatschappij,  te  Amster- 
dam. 

Anton  Jurgens'  Vereenigde  Fabrieken,  te  Nijmegen. 

Bank- Associatie  Wertheim  en  Gompertz  1834  en  Credietvereeniging  1853, 
te  Amsterdam. 
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Bataaf sche  Petroleum-Maatschappij,  te  's-Gravenhage. 

Van  den  Berghs  Limited,  te  Rotterdam. 

Cultuur  Maatschappij  der  Vorstenlanden,  te  Amsterdam. 

Het  „Deli  Archief",  te  Amsterdam. 

W.  van  Driel's  Stoomboot-  en  Transport  Ondernemingen,  te  Rotterdam. 

Fransch-Hollandsche   Olief abrieken :   Nou veaux  Etablissements  Cal vé — 

Delft,  te  Delft. 
Furness'  Scheepvaart-  en  Agentuur  Maatschappij,  te  Rotterdam. 
Le  Gué  en  Bolle 's  Handel  Maatschappij,  te  Rotterdam. 
Haarlemsche  Bankvereeniging,  te  Haarlem. 
Handelsveem,  te  Rotterdam. 

Handelsvennootschap  voorheen  Maintz  en  Co.,  te  Amsterdam. 
Hengelosche  Electrische  en  Mechanische  Apparaten  Fabriek  (Heemaf), 

te  Hengelo.  _ 

Holland-Amerika  Lijn,  te  Rotterdam. 
Hollandsche  Bank  voor  Zuid- Amerika,  te  Amsterdam. 
Hollandsche  Draad-  en  Kabelfabiek,  te  Amsterdam. 
Hollandsche  Stoomboot  Maatschappij,  te  Amsterdam. 
Hollandsche  IJzeren  Spoorweg-Maatschappij,  te  Amsterdam. 
Hudig  en  Veder,  te  Rotterdam. 

Internationale  Crediet-  en  Handelsvereeniging„Rotterdam",teRotterdam. 
Java-China- Japan  Lijn,  te  Amsterdam. 
Javasche  Bank,  bijkantoor  te  Amsterdam. 

Koninklijke  Cacao  Fabrieken  C.  J.  van  Houten  en  Zoon,  te  Weesp. 
Koninklijke  Hollandsche  Lloyd,  te  Amsterdam. 

Koninklijke  Nederlandsche  Stoomboot  Maatschappij,  te  's-Gravenhage. 
Koninklijke  Paketvaart  Maatschappij,  te  Amsterdam. 
Koninklijke  Stearine  Kaarsen  Fabriek  „Gouda",  te  Gouda. 
Koninklijke  West-Indische  Maildienst,  te  Amsterdam. 
Lijm-  en  Gelatinefabriek  „Delft",  te  Delft. 
Maatschappij  van  Berkel's  Patent,  te  Rotterdam. 
Maatschappij  tot  Exploitatie  van  Staatsspoorwegen,  te  Utrecht. 
R.  Mees  &  Zoonen,  te  Rotterdam. 
Wm,  H.  Muller  &  Co.,  te  's-Gravenhage. 
Nationale  Bankvereeniging,  te  Utrecht. 
Nederlandsche  Bank,  te  Amsterdam. 
Nederlandsche  Bank  voor  Zuid-Afrika,  te  Amsterdam. 
Nederlandsche  Handel  Maatschappij,  te  Amsterdam. 
Nederlandsch  Indische  Handelsbank,  te  Amsterdam. 
Nieuwe  Afrikaansche  Handels- Vennootschap,  te  Rotterdam. 
Van  Nievelt,  Goudriaan  &Co.'s  Stoom  vaart-Maatschappij,  te  Rotterdam. 
Philips'  Gloeilampenfabrieken,  te  Eindhoven. 
Pierson  en  Co.,  te  Amsterdam. 
Rotterdamsche  Bankvereeniging,  te  Rotterdam. 
Rotterdamsche  Droogdok  Maatschappij,  te  Rotterdam. 
Scheepvaart-  en  Steenkolen-Maatschappij,  te  Rotterdam. 
Scheurleer  &  Zoonen,  te  's-Gravenhage. 
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Solleveld,  van  der  Meer  en  T.  H.  van  Hattum's  Stoomvaart-Maatschappij, 

te  Rotterdam. 
Steenkolen-Handels vereeniging,  te  Rotterdam. 
R.  S.  Stokvis  &  Zonen  Ltd.,  te  Rotterdam. 
Stoomvaart  Maatschappij  „De  Maas",  te  Rotterdam. 
Stoom  vaart  Maatschappij  Nederland,  te  Amsterdam. 
Stoomvaart-Maatschappij  „Rotterdamsche  Lloyd",  te  Rotterdam. 
N.  V.  Gebr.  Stork  &  Co.,  te  Hengelo. 
Surinaamsche  Bank,  te  Amsterdam. 
Tabaksindustrie  v.  h.  Gebr.  Philips,  te  Maastricht. 
Thomsen's  Havenbedrijf,  te  Rotterdam. 
De  Twentsche  Bank,  te  Amsterdam. 
De  Twentsche  Bank,  te  Rotterdam. 
J.  Th.  Wilkens,  te  Rotterdam. 

N.  V.  Wilton's  Machinefabriek  en  Scheepswerf,  te  Rotterdam. 
Zeehaven  en  Kolenstation  „Sabang",  te  Amsterdam. 

Het  Archief  is  gevestigd  Prinsegracht  11,  's-Gravenhage,  tel.  4858. 
Het  is  geopend  van  v.m.  half  tien  uur  tot  n.m.  half  vijf  uur. 


STATUTEN 

DER    VEREENIGING 

HET    NEDERLANDSCH    ECONOMISCH- 
HISTORISCH    ARCHIEF 

GEVESTIGD    TE    'S-GRAVENHAGE 

(Goedgekeurd  bij   Koninklijk  Besluit  d.  d.  8  Juni   1914  S.   170) 


Artikel  1. 


De  Vereeniging  „Het  Nederlandsch  Economisch-Histo- 
risch  Archief"  is  opgericht  op  2  April  1914.  Zij  is  gevestigd  te 
's-Gravenhage. 

Art.  2. 

De  Vereeniging  stelt  zich  ten  doel  het  verzamelen,  bewaren  en 
bewerken  van  het  bronnenmateriaal,  dat  van  belang  kan  worden 
geacht  voor  de  economische  geschiedenis  van  Nederland  en  zijn 
koloniën  in  den  ruimsten  zin  des  woords. 

Art.  3. 

De  Vereeniging  tracht  dit  doel  te  bereiken: 

a.  door  het  in  eigendom  verwerven  of  in  bruikleen  ontvangen 
van  handelsboeken,  handelscorrespondenties,  koers-  en  prijs- 
lijsten en  verdere  bescheiden  en  publicatièn  betreffende  be- 
staande of  opgeheven  handels-  en  industrieele  ondernemin- 
gen enz.; 

b.  door  het  in  eigendom  verwerven  of  in  bruikleen  ontvangen 
van  archieven,  schrifturen  en  publicatiën  van  vereenigingen 
of  instellingen,  werkzaam  op  economisch  gebied; 

c.  door  het  verzamelen  van  oudere  en  nieuwe  documenten 
betreffende  de  economische  geschiedenis  van  Nederland  in 
het  algemeen; 

d.  door  het  verzamelen  van  afbeeldingen  enz.  betreffende  de 
economische  geschiedenis; 
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een  en  ander  ter  plaatsing  in  het  archiefgebouw  van  de  Vereeni- 

ging; 
e.  door  hetzij  het  publiceeren  van  bescheiden  en  ander  bronnen- 
materiaal op  het  gebied  der  economische  geschiedenis  van 
Nederland,  al  of  niet  in  eigendom  der  Vereeniging,  alsmede 
van  wetenschappelijke  studiën  op  dit  gebied,  hetzij  het  on- 
dersteunen of  het  bevorderen  van  de  uitgave  van  dergelijke 
publicatiën; 
/.  door  alle  verdere  wettige  middelen,  die  tot  het  doel  van  de 
Vereeniging  kunnen  leiden. 

Art.  4. 

Door  de  Vereeniging  zal  een  archiefgebouw  worden  gesticht 
ter  bewaring  van  de  door  haar  verkregen  documenten. 

Zoo  mogelijk  zal  door  de  Vereeniging  ook  een  Museum  worden 
opgericht,  waarin  de  arbeidsmiddelen  enz.,  belangrijk  voor  de 
kennis  van  de  technische  ontwikkeling  en  de  economische  ge- 
schiedenis, zullen  worden  opgenomen. 

Art.  5. 
Het  vereenigingsjaar  loopt  van  1  Januari  tot  ultimo  December. 

Art.  6. 
De  Vereeniging  wordt  opgericht  voor  den  tijd  van  29  jaar  en 
11  maanden,  te  rekenen  van  den  dag  der  oprichting,  zijnde  2 
April  1914. 

Art.  7. 

Leden  van  de  Vereeniging  zijn: 

Ie.  de  oprichters; 

2e.  zij,  die  na  het  verkrijgen  van  de  koninklijke  goedkeuring 
door  het  Bestuur  der  Vereeniging  daartoe  worden  benoemd. 

De  jaarlijksche  contributie  bedraagt  tien  gulden. 

Er  kunnen  zijn  correspondeerende  leden,  door  het  Bestuur  te 
benoemen.  Zij  hebben  dezelfde  rechten  als  de  overige  leden,  maar 
betalen  geen  contributie. 

Donateur  of  donatrice  wordt  men  door  een  gift  ineens  van  ten 
minste  /  100.—  aan  de  Vereeniging  te  schenken  of  ten  minste 
ƒ25.—  jaarlijks  aan  de  Vereeniging  te  betalen. 

De  rechten  van  leden  en  donateurs  zijn  gelijk,  behoudens  het 
bepaalde  in  de  artt.  9  en  19. 
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Art.  & 

Het  lidmaatschap  gaat  verloren : 

a.  door  overlijden; 

b.  door  schriftelijke  opzegging,  ten  minste  twe  maanden  vóór 
het  eindigen  van  het  vereenigingsjaar; 

c.  door  royement  door  het  Bestuur,  inzondereid  wegens  wan- 
betaling van  de  aan  de  Vereeniging  verschuügde  gelden. 

Art.  9. 

Het  Bestuur  bestaat  uit  ten  hoogste  vijf  en  tuntig  leden,  door 
en  uit  de  leden  der  Vereeniging  te  kiezen. 

Het  Bestuur  kiest  uit  zijn  midden  een  Dageln*  h  Bestuur  van 
5  leden,  dat  de  werkzaamheden  onderling  ve: 

Het  Dagelijksch  Bestuur  vertegenwoordigt  c  Vereeniging  in 
en  buiten  rechten. 

Art.  10. 

De  leden  van  het  Bestuur  worden  voor  den  td  van  5  jaar  ge- 
kozen. Elk  jaar  treedt  een  vijfde  of  zoo  na  mogeik  een  vijfde 
bestuursleden  af,  volgens  een  daarvan  d-  ksch 

Bestuur  op  te  maken  rooster.  De  aft  redenden  m  terstond  her- 
kiesbaar. 

Art.  11. 

De  Directeur  van  het  Archief  der  Vereenigin  vordt  voor  on- 
bepaalden  tijd  door  de  Algemeene  Vergaderin 
als  zoodanig  lid  van  het  Bestuur  en  het  Dageliusch  Bestuur. 

De  Directeur  wordt  zoo  noodig  ter  zijde  gestan  door  een  Con- 
servator, door  het  Bestuur  te  benoemen, 

De  verdere  beambten  worden  door  het  Daetnksch  Bestuur 
benoemd. 

Art.  12. 

Er  is  een  Raad  van  Advies,  bestaande  uit : 

a.  door  de  Algemeene  Vergadering  te  benomen  personen; 

b.  ten  hoogste  vijf  door  de  Algemeene  Vergadeog  te  benoemen 
vertegenwoordigers  van  vereenigingen  of  is  tellingen,  die 
zich  bereid  hebben  verklaard  hunne  archievn  of  gedeelten 
hiervan  in  het  archief  gebouw  der  Vereenigin  te  deponeeren. 

Het  Bestuur  maakt  vóór  elke  benoeming  een  anbe veling  op. 
De  leden  van  den  Raad  van  Advies  hebben  en  raadgevende 
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stem  in  alle  aagelegenheden,  die  door  het  Bestuur  aan  hun  oor- 
deel worden  oderworpen.  Zij  vergaderen  ten  minste  eenmaal 
per  jaar  met  ht  Bestuur,  dat  het  tevens  op  de  hoogte  houdt  van 
alle  belangrijk  zaken,  de  Vereeniging  betreffende. 

Art.  13. 

Bescheiden  die  in  bruikleen  worden  aangenomen,  kunnen 
slechts  met  testemming  van  den  uitleener  worden  gepubliceerd. 

Raadpleg  c  van  bescheiden  door  derden  kan  de  deposant  van 
zijn  toestemnng  afhankelijk  maken. 

Art.  14. 

Er  zal  zijn  en  Huishoudelijk  Reglement,  dat  niet  in  strijd  mag 
zijn  met  den  ïhoud  van  deze  statuten. 

Art.  15. 

Een  instrctie  betreffende  het  beheer  en  het  gebruik  van  het 
Archief  zal  oor  het  Bestuur  worden  opgesteld. 

Voor  de  pblicatiën,  door  de  Vereeniging  uit  te  geven,  zal  een 
Algemeen  Rdement  door  het  Bestuur  worden  vastgesteld. 

Art.  16. 

De  inkomcen  der  Vereeniging  bestaan  uit  contributiën,  sub- 
sidiën,  gifte,  legaten  en  de  opbrengst  van  publicatiën. 

Art.  17. 

Jaarlijks  'ordt  in  Maart  of  April  eene  Algemeene  Vergadering 
gehouden,  'aarin  door  het  Bestuur  verslag  wordt  uitgebracht 
over  den  tcstand  en  de  werkzaamheden  van  de  Vereeniging  in 
het  afgelooen  jaar  en  rekening  en  verantwoording  wordt  ge- 
daan van  ht  gehouden  geldelijk  beheer.  Door  de  goedkeuring 
dezer  rekemg  is  het  Bestuur  gedechargeerd. 

Tevens  vrrden  in  deze  Algemeene  Vergadering  de  vacatures, 
ontstaan  dor  de  periodieke  aftreding  van  Bestuursleden  en  in 
den  Raad  an  Advies,  vervuld. 

Algemeee  vergaderingen  zullen  verder  worden  gehouden  zoo 
dikwijls  hc  Bestuur  of  de  Raad  van  Advies  dit  wenschelijk  oor- 
deelt of  alsninstens  25  leden  dit  in  een  gemotiveerd  schrijven  bij 
het  Bestur  aanvragen. 

In  een  Ajemeene  Vergadering  kunnen  een  of  meer  voordrach- 
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Art.  8, 


Het  lidmaatschap  gaat  verloren: 

a.  door  overlijden; 

b.  door  schriftelijke  opzegging,  ten  minste  twee  maanden  vóór 
het  eindigen  van  het  vereenigingsjaar; 

c.  door  royement  door  het  Bestuur,  inzonderheid  wegens  wan- 
betaling van  de  aan  de  Vereeniging  verschuldigde  gelden. 

Art.  9. 

Het  Bestuur  bestaat  uit  ten  hoogste  vijf  en  twintig  leden,  door 
en  uit  de  leden  der  Vereeniging  te  kiezen. 

Het  Bestuur  kiest  uit  zijn  midden  een  Dagelij ksch  Bestuur  van 
5  leden,  dat  de  werkzaamheden  onderling  verdeelt. 

Het  Dagelijksch  Bestuur  vertegenwoordigt  de  Vereeniging  in 
en  buiten  rechten. 

Art.  10. 

De  leden  van  het  Bestuur  worden  voor  den  tijd  van  5  jaar  ge- 
kozen. Elk  jaar  treedt  een  vijfde  of  zoo  na  mogelijk  een  vijfde  der 
bestuursleden  af,  volgens  een  daarvan  door  het  Dagelijksch 
Bestuur  op  te  maken  rooster.  De  aftredenden  zijn  terstond  her- 
kiesbaar. 

Art.  11. 

De  Directeur  van  het  Archief  der  Vereeniging  wordt  voor  on- 
bepaalden  tijd  door  de  Algemeene  Vergadering  benoemd  en  is 
als  zoodanig  lid  van  het  Bestuur  en  het  Dagelijksch  Bestuur. 

De  Directeur  wordt  zoo  noodig  ter  zijde  gestaan  door  een  Con- 
servator, door  het  Bestuur  te  benoemen. 

De  verdere  beambten  worden  door  het  Dagelijksch  Bestuur 
benoemd. 

Art.  12. 

Er  is  een  Raad  van  Advies,  bestaande  uit : 

a.  door  de  Algemeene  Vergadering  te  benoemen  personen; 

b.  ten  hoogste  vijf  door  de  Algemeene  Vergadering  te  benoemen 
vertegenwoordigers  van  vereenigingen  of  instellingen,  die 
zich  bereid  hebben  verklaard  hunne  archieven  of  gedeelten 
hiervan  in  het  archiefgebouw  der  Vereeniging  te  deponeeren. 

Het  Bestuur  maakt  vóór  elke  benoeming  een  aanbeveling  op. 
De  leden  van  den  Raad  van  Advies  hebben  een  raadgevende 
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stem  in  alle  aangelegenheden,  die  door  het  Bestuur  aan  hun  oor- 
deel worden  onderworpen.  Zij  vergaderen  ten  minste  eenmaal 
per  jaar  met  het  Bestuur,  dat  het  tevens  op  de  hoogte  houdt  van 
alle  belangrijke  zaken,  de  Vereeniging  betreffende. 

Art.   13. 

Bescheiden,  die  in  bruikleen  worden  aangenomen,  kunnen 
slechts  met  toestemming  van  den  uitleener  worden  gepubliceerd. 

Raadpleging  van  bescheiden  door  derden  kan  de  deposant  van 
zijn  toestemming  afhankelijk  maken. 

Art.  14. 

Er  zal  zijn  een  Huishoudelijk  Reglement,  dat  niet  in  strijd  mag 
zijn  met  den  inhoud  van  deze  statuten. 

Art.  15. 

Een  instructie  betreffende  het  beheer  en  het  gebruik  van  het 
Archief  zal  door  het  Bestuur  worden  opgesteld. 

Voor  de  publicatiën,  door  de  Vereeniging  uit  te  geven,  zal  een 
Algemeen  Reglement  door  het  Bestuur  worden  vastgesteld. 

Art.  16. 

De  inkomsten  der  Vereeniging  bestaan  uit  contributiën,  sub- 
sidiën,  giften,  legaten  en  de  opbrengst  van  publicatiën. 

Art.  17. 

Jaarlijks  wordt  in  Maart  of  April  eene  Algemeene  Vergadering 
gehouden,  waarin  door  het  Bestuur  verslag  wordt  uitgebracht 
over  den  toestand  en  de  werkzaamheden  van  de  Vereeniging  in 
het  afgeloopen  jaar  en  rekening  en  verantwoording  wordt  ge- 
daan van  het  gehouden  geldelijk  beheer.  Door  de  goedkeuring 
dezer  rekening  is  het  Bestuur  gedechargeerd. 

Tevens  worden  in  deze  Algemeene  Vergadering  de  vacatures, 
ontstaan  door  de  periodieke  aftreding  van  Bestuursleden  en  in 
den  Raad  van  Advies,  vervuld. 

Algemeene  vergaderingen  zullen  verder  worden  gehouden  zoo 
dikwijls  het  Bestuur  of  de  Raad  van  Advies  dit  wenschelijk  oor- 
deelt of  als  minstens  25  leden  dit  in  een  gemotiveerd  schrijven  bij 
het  Bestuur  aanvragen. 

In  een  Algemeene  Vergadering  kunnen  een  of  meer  voordrach- 
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ten  worden  gehouden  over  onderwerpen,  verband  houdende  met 
den  werkkring  van  de  Vereeniging. 

Art.  18. 

Alle  stemmingen  over  personen  geschieden,  tenzij  de  vergade- 
ring met  algemeene  stemmen  hiervan  wenscht  af  te  wijken,  schrif- 
telijk, over  zaken  mondeling. 

Alle  besluiten  worden  genomen  bij  meerderheid  van  stemmen. 

Bij  staking  van  stemmen  over  personen  beslist  het  lot,  over 
zaken  de  Voorzitter. 

Art.  19. 

Besluiten  tot  verandering  der  statuten,  behoudens  nadere 
koninklijke  goedkeuring,  en  tot  ontbinding  van  de  Vereeniging 
kunnen  slechts  genomen  worden  op  voorstel  van  het  Bestuur  of 
van  minsten  25  leden. 

Art.  20. 

Bij  ontbinding  van  de  Vereeniging  zullen,  met  inachtneming 
van  art.  1702  Burgerlijk  Wetboek,  hare  eigendommen  komen  aan 
het  Rijk,  ter  plaatsing  in  het  Algemeen  Rijksarchief  te  's-Graven- 
hage  voor  zoover  het  geschriften  betreft.  Van  de  afbeeldingen 
en  overige  eigendommen  der  Vereeniging  bepaalt  de  Algemeene 
Vergadering  de  nadere  bestemming. 


Bij  de  voorbereiding  van  dit  deel  heb  ik  wederom  de  mede- 
werking mogen  ontvangen  van  den  Algemeenen  Rijksarchi- 
varis, prof.  mr.  R.  Fruin,  die  zich  steeds  bereid  toonde  mij 
het  inzien  en  het  doen  copieeren  van  het  bronnenmateriaal  ook 
buiten  het  rijksarchief  te  vergemakkelijken,  waarvoor  ik  hem 
mijn  dank  betuig. 

Eveneens  ben  ik  den  chef  der  derde  afdeeling  van  het  Alge- 
meen Rijksarchief,  den  heer  J.  C.  Beth,  dank  verschuldigd 
voor  zijne  hulpvaardigheid,  mij  bij  mijne  onderzoekingen 
verleend. 


N.W.  POSTHUMUS. 


Rotterdam,  December  1920. 
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Het  kompas  der  Nederlandsche  politiek  bewoog  zich  na  het 
herstel  in  de  richting  van  Engeland.  Voor  de  oplossing  van  twee 
vraagstukken,  voor  den  nieuwen  staat  van  het  uiterste  gewicht, 
en  nauw  aan  elkaar  verbonden,  was  Nederland  van  dit  land  af- 
hankelijk: de  vergrooting  van  het  rijk  naar  het  zuiden,  en  de 
verwerving  van  de  vroegere  koloniën.  Het  protocol  van  Londen 
van  21  Juli  1814  gaf  op  het  eerste  het  voorloopig  bescheid,  het 
tractaat  van  13  Augustus  1814  de  definitieve  zekerheid  voor  zoo- 
ver het  laatste  betrof.  Dat  hierbij  door  Groot-Brittannië  een 
aantal  vroeger  Nederlandsche  koloniën  werden  behouden,  is  be- 
kend; noch  voor  Ceylon,  noch  voor  de  Kaap  of  Guyana  zouden 
voortaan  onze  bemoeiingen  meer  kunnen  gelden. 

In  het  in  1814  teruggekregen  gebied,  eerst  in  1816  aan  ons 
overgedragen,  bleef  nog  lang  de  Britsche  invloed  gelden.  Gedu- 
rende de  jaren  dat  Java  in  Britsch  bezit  was  geweest,  hadden  de 
Engelschen  daarvan  gebruik  gemaakt  hun  invloed  op  handels- 
gebied te  versterken ;  ook  politieke  relaties  met  inlandsche  staten 
in  de  buitenbezittingen  hadden  zij  niet  ontweken.  Deze  invloed 
verdween  niet  terstond,  nadat  de  Nederlanders  waren  terugge- 
komen, maar  bleef  tot  in  het  midden  der  negentiende  eeuw  be- 
staan. Door  de  technische  volmaking  hunner  groot-industrie 
daartoe  in  staat  gesteld,  konden  de  Engelschen  hun  producten 
tegen  lagen  prijs  aan  de  inlandsche  bevolking  aanbieden.  Hier- 
door en  door  hun  gevestigde  relaties  maakten  zij  het  den  Neder- 
landers uiterst  moeilijk  hun  handel  uit  te  breiden  en  de  bevolking 
op  Java  met  de  Nederlandsche  handelssfeer  in  aanraking  te 
brengen.  Niet  alleen  uit  economisch,  —  ook  uit  nationaal  oog- 
punt was  dit  van  groot  belang;  terecht  heeft  Van  den  Bosch 
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ingezien,  dat  de  vermindering  van  den  Engelschen  invloed  slechts 
mogelijk  was,  als  zij  ook  in  het  commercieele  door  de  Nederlan- 
ders verdrongen  zouden    worden. 

De  koloniale  handelspolitiek  in  het  eerste  decennium  na  1 8 14 
vertoonde  dus  tweeërlei  aspect;  eenerzijds  de  erkenning  van 
het  overwicht  van  Engeland  in  economische  aangelegenheden, 
anderzijds  het  streven  den  invloed  ervan  terug  te  dringen.  Wil 
men  wat  den  tijd  betreft,  voor  deze  twee  stroomingen  een  schei- 
ding aangeven,  dan  komt  daarvoor  het  jaar  1818  in  aanmerking; 
na  1820  en  vooral  na  1824  werd  van  de  eerste  neiging  weinig  meer 
bemerkt  en  richtte  de  houding  der  Nederlandsche  regeering  en  van 
het  Indische  gouvernement  zich  steeds  meer  op  de  bevordering 
van  hun  economische  belangen,  die  als  één  geheel  werden  gezien. 
Sterker  nog  —  de  reeks  van  protectionistische  maatregelen,  waar- 
van het  tarief  van  1818  het  begin  was,  ging  meer  en  meer  een 
anti-Engelsch  karakter  dragen.  Toen  men  in  het  moederland  nog 
aarzelde,  had  Indië  reeds  zijn  beschermend  systeem.  Tweeërlei 
invloed  heeft  hierop  ongetwijfeld  gewerkt:  het  voorbeeld  der 
Engelsche  wetgeving  tijdens  de  bezetting  van  Java,  toen  een 
differentieele  scheepvaartregeling  was  ingevoerd,  en  in  de  tweede 
plaats  een  factor  van  Nederlandsche  binnenlandsche  politiek, 
waarop  van  Hogendorp  *)  heeft  gewezen,  de  wensch  namelijk 
den  Belgen  in  Indië  de  bevrediging  hunner  handelspolitieke 
verlangens  te  geven,  die  zij  in  de  vrijzinnige  wetgeving  van  het 
moederland  niet  vonden. 

Klachten  tegen  dezen  nieuwen  koers  kwamen  alleen  van  Engel- 
sche zijde  in  2) ;  stap  voor  stap  heeft  Engeland  zich  daartegen 
verzet.  Reeds  in  1817  had  Clancarty  inlichtingen  bij  de  Neder- 
landsche regeering  ingewonnen  omtrent  haar  voornemens,  maar 
van  Nagell  kon  toen  nog  verklaren  „que  dans  Ie  moment  actuel 
il  n'y  a  aucune  délibération  pour  altérer  les  maximes  établies 
quant  a  ce  commerce  ou  cette  navigation"  3). 

Zonder  eenige  voorbereiding  trof  daarna  het  bericht  van  de 
uitvaardiging  van  het  tarief  van  1818  de  Engelsche  regeering, 
die  er  tegen  protesteerde  met  eene  verwijzing  naar  de  juist 
afgelegde  verklaring.  Het  Nederlandsche  gouvernement  bleef 
daartegenover  hetzelfde  standpunt  innemen:  van   verandering 


')  Brieven  en  Gedenkschriften,  VI,  blz.  445.        ')  No.  12.        3)  No.  9. 
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in  de  koloniale  handelspolitiek  was  geen  sprake,  daar  aan 
een  monopolie  niet  werd  gedacht;  de  vreemde  schepen  zouden 
immers  ook  voortaan  worden  toegelaten  om  de  handelswinsten 
met  de  Nederlandsche  te  deelen;  aan  de  nationale  vlag  waren 
slechts  enkele  bijzondere  voordeden  toegekend:  „il  était  d'ail- 
leurs  naturel  de  s'attendre  a  quelque  disposition  propre  a  encou- 
rager  la  navigation  des  habitants  du  royaume  des  Pays  Bas  l)"t 
werd  er  aan  toegevoegd.  En  door  onzen  ambassadeur  in  Londen, 
Hendrik  Fagel,  werd  aan  Castlereagh  verklaard,  dat  deze  be- 
scherming overigens  niet  de  maat  overschreed,  die  elke  regeering 
aan  haar  onderdanen  mocht  toekennen2). 

Zonder  den  steun  der  Zuid-Nederlandsche  nijverheid,  zou  het 
voor  de  Nederlandsche  regeering  een  onbegonnen  werk  zijn  ge- 
weest te  trachten  de  Engelschen  uit  den  Indischen  handel  terug 
te  dringen.  Geen  industrie  in  het  Noorden  was  krachtig  genoeg 
ontwikkeld  om  het  met  de  Engelschen  te  kunnen  opnemen;  Twente 
deed  nog  niet  van  zich  spreken.  In  België  had  de  katoennijver- 
heid haar  modernsten  vorm  aangenomen  en  was  het  meest  tot 
bloei  gekomen ;  Gent  en  andere  steden  waren  het,  die  de  produc- 
ten konden  leveren,  waarmede  aan  de  Engelsche  concurrentie 
het  hoofd  kon  worden  geboden.  Te  belangrijker  was  dit,  daar  een 
verhoogd  debiet  der  nationale  katoenen  stoffen  tevens  de  moge- 
lijkheid opende,  dat  de  winsten,  bij  den  verkoop  hiervan  behaald, 
beschikbaar  kwamen  om  de  voor  de  Europeesche  markt  geschikte 
cultuurproducten  tot  hooger  prijzen  dan  de  concurrenten  te 
koopen.  Het  verband  tusschen  den  uitvoerhandel  van  textiel- 
stoffen  en  den  invoer  van  Indische  producten  begon  zich  in  deze 
jaren  meer  en  meer  te  ontwikkelen  en  het  inzicht  groeide,  dat 
wie  in  den  eersten  overwonnen  had,  meester  van  den  producten- 
handel  zou  zijn.  De  pogingen  van  Van  den  Bosch  tot  vestiging 
van  het  cultuurstelsel  en  de  steun,  door  hem  later  aan  de  Twent- 
sche  katoennijverheid  verleend,  berustten  op  hetzelfde  inzicht  3). 

Een  der  belangrijkste  maatregelen  door  de  Nederlandsche 
regeering  genomen  om  de  Engelsche  mededinging  te  beperken, 
was  het  koninklijk  besluit  van  18194),  waarbij  de  textielproduc- 


»)  No.  14.        »)  No.  17. 

*)  Zie  hierover   uitvoeriger   mijn   artikel   over  de  lijnwaadcontracten  der  Neder- 
landsche Handel  Maatsehappij,  in  Economisch- Historisch  Jaarboek  II. 
•)  K.  B.  van  25  April  18 19.  • 
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ten  van  Nederlandschen  oorsprong  van  het  betalen  der  invoer- 
rechten op  Java  werden  vrijgesteld.  In  de  latere  conflicten  met 
Engeland,  tot  het  jaar  1835,  speelt  het  een  groote  rol.  Ter  beper- 
king van  de  gevolgen  der  vestiging  van  Singapore  als  vrijhaven, 
waardoor  de  Engelsche  concurrentie  versterkt  werd,  daar  voort- 
aan schepen  onder  Nederlandsche  vlag  de  daar  vrij  ingevoerde 
artikelen  naar  Batavia  brachten  tegen  betaling  slechts  van  de 
toenmaals  geldende  lage  rechten,  werden  de  publicaties  van  den 
Gouverneur-Generaal  in  Rade  van  de  jaren  1823  en  1824  x)  uit- 
gevaardigd, die  eveneens  een  uitgesproken  protectionistische 
strekking  hadden,  en  die  de  Engelsche  textielproducten  bij  invoer 
met  25  %  en  meer  belastten.  Geheel  vrij  uit  ging  hierbij  de  re- 
geering in  het  moederland  niet,  daar  zij  in  deze  richting  heeft 
geïnf luenceerd  2) . 

De  publicatie  van  14  Februari  1824,  de  zoogenaamde  lijnwaad- 
verordening, kwam  niet  overeen  met  de  regeling  van  het  tractaat, 
dat  tusschen  Groot-Brittannië  en-  Nederland  op  17  Maart  1824 
werd  gesloten  3).  Immers  hierbij  werd  de  bevoegdheid  der  Neder- 
landsche regeering  tot  het  heffen  van  invoerrechten  beperkt  tot 
het  recht  van  de  Engelsche  onderdanen  en  schepen  ten  hoogste 
het  dubbele  te  heffen  van  hetgeen  van  de  nationale  onderdanen 
en  schepen  werd  geheven,  terwijl  bij  vrijen  invoer  het  recht  6  % 
niet  zou  mogen  te  boven  gaan.  Hiermede  was  voor  Engeland 
nieuwe  gelegenheid  tot  protesten  tegen  de  lijnwaadverordening 
geschapen.  Reeds  Elout,  als  minister  van  koloniën,  voorspelde 
dit  bij  schrijven  van  13  October  1824  4).  „Dat  van  den  kant  der 
Engelsche  regeering  vertoogen  zullen  geschieden  tegen  de  publi- 
catie van  14  Februari  j.L,  beschouw  ik  als  hoogstwaarschijnlijk", 
verklaarde  hij .  In  het  begin  van  het  volgend  jaar  is  dit  inder- 
daad geschied  5). 

Hoewel  zelf  weinig  van  de  wenschelijkheid  der  verordening 
overtuigd,  achtte  de  Nederlandsche  regeering  het  raadzamer, 
niet  dadelijk  aan  Engelands  aandrang  toe  te  geven;  een  gunstige 
gelegenheid  tot  herroeping  ervan  zoude  allicht,  naar  men  meende, 


l)   Stsbl.  van  Ned.-Indië,  1823,  no.  5,  en  1824,  no.  9. 

*)  No.  26. 

•)  Over  de  totstandkoming  hiervan  vooral  Elout,  Bijdragen  1863. 

*)  No.  38. 

B)  25  Februari  1825;  vgl.  no.  40. 
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zich  voordoen  tijdens  de  onderhandelingen  over  een  handels- 
verdrag, die  in  1825  te  Londen  plaats  vonden  *).  Na  de  misluk- 
king hiervan  bleef  men  bij  de  eerst  uitgesproken  meening,  dat 
strijd  tusschen  beide  regelingen  niet  aanwezig  was;  het  verdrag 
zou  immers  in  artikel  2  alleen  onderdanen  en  schepen  bedoelen, 
zoodat  de  rechten  op  goederen  intact  gelaten  werden  en  voor  de 
Februari-ordonnantie  van  '24  gereserveerd  bleven.  Ook  het  be- 
sluit van  1819  kon  door  deze  opvatting  in  zijn  geheel  blijven. 

Voorloopig  legde  de  Engelsche  regeering  zich  hierbij  neer, 
maar  kort  na  1830  werd  in  Engeland  een  wassend  verzet  merk- 
baar tegen  de  uitlegging,  door  Nederland  aan  het  tractaat  ge- 
geven 2) .  Het  Engelsche  gouvernement  maakte  zich  tot  tolk  hier- 
van en  de  diplomatieke  machine  werkte  in  de  volgende  jaren 
geregeld,  soms  met  hoogen  druk.  De  Engelsche  zaakgelastigden, 
Jerningham,  en  later  Disbrowe,  geïnstrueerd  door  Palmerston 
en  Wellington,  hielden  nu  vol.  Tot  de  memorie  van  Verstolk 
van  Soelen  van  19  Februari  1835  de  beslissende  wending  in 
het  Nederlandsche  standpunt  bracht  3),  waarin  erkend  werd, 
dat  het  verdrag  ook  over  goederen  handelde.  Tot  verwondering 
van  den  koning,  die  niet  kon  begrijpen,  hoe  men  meer  dan  tien 
jaar  aan  een  foutief  standpunt  had  kunnen  vasthouden4).  Wel 
werd  het  voorstel  van  Verstolk  om  in  overeenstemming  met 
het  tractaat  de  Nederlandsche  producten  met  de  helft  van  het 
bestaande  recht  van  25  %  op  de  Engelsche  textielgoederen  te 
belasten,  tegenover  de  afwijzende  adviezen  van  de  ministers  van 
staat  Falck  en  van  Zuylen  niet  gevolgd  en  werd  in  de 
officieele  nota  aan  Jerningham  van  22  Maart  1835  5)  nog  aan  de 
vroegere  zienswijze  vastgehouden,  maar  de  tegenstand  van 
Nederland  was  nu  ondermijnd.  De  toon  der  Engelsche  nota's 
werd  ongeduldiger  en  dringender.  Palmerston  droeg  zijn  ver- 
tegenwoordiger in  den  Haag  op  tegenover  de  Nederlandsche 
regeering  het  vertrouwen  uit  te  drukken,  „that  this  question 
will  be  now  brought  to  a  prompt  and  satisfactory  settlement 6)" ; 
behalve  de  tenuitvoerlegging  van  het  verdrag  van  1824  werd  nu 
ook  de  terugbetaling  der  rechten  gevraagd,  tot  dat  oogenblik  in 


*)  Zie  hiervoor  deel  I   dezer  publicatie. 

*)  Sinds  1832;  vgl.  nos.  74  v.  v. 

')  No.   104.        4)  No.  105.        •)  No.  109.        *)    No.  in. 
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strijd  met  het  tractaat  van  de  Britsche  onderdanen  door  het 
Nederlandsch-Indische  gouvernement  geheven. 

Eindelijk,  op  het  eind  van  1835  kwam  de  krisis;  Palmerston 
droeg  in  December  Jerningham  op  te  verklaren,  dat  een  „early 
and  satisfactory  answer"  werd  verwacht  x). 

De  Nederlandsche  regeering  heeft  toen  de  zienswijze  van  Ver- 
stolk  aanvaard,  het  oog  voor  mogelijke  moeilijkheden  bij  langeren 
tegenstand  niet  sluitend  2) .  Op  25  December  1835  3)  verklaarde 
Verst olk  in  zijne  nota,  dat  de  regeering  op  de  katoenen  en  wollen 
stoffen  voortaan  de  proportioneele  rechten  zou  toepassen,  die  in 
het  tractaat  werden  geregeld;  niet  omdat  zij  van  het  gelijk  der 
Engelsche  regeering  overtuigd  was,  maar  „dans  Ie  désir  demettre 
un  terme  a  une  discussion  pénible".  Engeland  kreeg  dus  ten 
aanzien  van  de  hoofdzaak  practisch  zijn  zin4). 

Het  Nederlandsche  gouvernement  had  gehoopt  door  zijn  ver- 
klaring de  Britsche  regeering  tevreden  te  hebben  gesteld.  Het 
werd  daarin  teleurgesteld  èn  door  de  handhaving  van  den  eisch 
tot  terugbetaling  der  te  veel  betaalde  rechten  èn  door  een  nieuwe 
reclame  van  Engeland,  die  ten  doel  had  de  gelijkstelling  te  ver- 
krijgen der  Engelsche  met  de  Nederlandsche  goederen  bij  hun 
aanvoer  onder  Nederlandsche  vlag,  waarop  naar  Engelsche  op- 
vatting het  tractaat  recht  gaf5).  Tot  in  het  jaar  1838  sleepten 
deze  kwesties  zich  voort,  zeer  tot  ontstemming  en  teleurstelling 
der  Nederlandsche  regeering;  men  vond  de  houding  van  Enge- 
land, nu  zooveel  was  toegegeven,  chicaneus;  het  was,  heette  het 
nu  in  de  Nederlandsche  stukken,  verkieselijk  te  wijken  voor 
geweld  boven  het  toegeven  uit  eigen  beweging  6).  Twaalf  jaar  had 
Engeland  gezwegen,  nu,  na  het  offer,  in  de  nota  van  25  December 
1835  gebracht,  kwam  aan  de  discussie  nog  geen  einde. 

In  de  beide  laatste  kwesties  heeft  Engeland  zijn  zin  niet  ge- 
kregen, wel  zijn  nog  tal  van  nota's  gewisseld,  maar  de  Engelsche 
werden  langzamerhand  minder  nadrukkelijk,  terwijl  ten  slotte 
de  beide  reclames  niet  meer  werden  aangeroerd ;  ze  geraakten  op 
den  achtergrond.  Van  haar  kant  deed  de  Nederlandsche  regee- 
ring geen  verdere  concessies. 


')  No.  114.        *)   No.  118.        »)  No.  120. 
*)  Zie  ook  no.  163.        •)  Nos.  146,  151. 
•)  No.  13*. 
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In  1838  is  de  toestand  dus  geheel  veranderd :  de  Nederlandsche 
industrie  had  niet  meer  den  grooten  voorsprong,  dien  het  voor 
dien  tijd  in  de  tariefregeling  genoot,  de  Engelsche  nijverheid  had 
een  nieuwe  kans  gekregen  haar  debiet  in  Indië  uit  te  breiden; 
daartegenover  kwam  Twente  nu  op  door  eigen  energie,  tevens 
gesteund  door  regeering  en  Nederlandsche  Handel  Maatschappij. 

Tot  aan  dit  nieuwe  tijdperk  reiken  de  hier  gepubliceerde 
documenten. 


I.    RELATIES  TIJDENS  DE  BRITSCHE  PERIODE. 


No.  i.  —  1814,  September  13.  —  courtenay  aan  h.  fagel1). 

Mr.  Courtenay  presents  his  compliments  to  mr.  Fagel  and,  at 
the  desire  of  lord  Buckinghamshire,  begs  leave  to  inform  him, 
that  orders  will  be  given  to  the  lieutenant-governor  of  Java  by 
the  next  dispatch,  to  admit  to  entry  and  to  allow  freely  to  carry 
on  trade  with  and  from  the  island  of  Java,  in  any  articles  whate- 
ver,  any  dutch  vessels,  which  shall  be  furnished  with  a  certifi- 
cate,  signed  by  persons  duly  authorized  by  the  government 
of  the  Netherlands  and  countersigned  by  H.  M.'s  consuls  at  the 
dutch  port,  at  which  the  vessel  is  cleared  out. 

No.  2.  —  1814,  September  22.  —  bathurst  aan  raffles2). 

A  treaty  having  been  concluded  between  H.  M.  and  the  Prince 
Sovereign  of  the  Netherlands,  by  which  the  island  of  Java  is  to 
be  given  up  to  that  government,  we  have  thought  fit  to  permit 
dutch  vessels  to  trade  with  the  island  without  waiting  for  the 
actual  transfer  of  the  permission.  In  pursuance  therefore  of  the 
authority  rested  in  us  by  the  act  37th  Geo.  3,  cap.  117,  entitled 
„An  act  for  regulating  the  trade  to  be  carried  on  with  the  bri- 
tish  possessions  in  India  by  the  ships  of  nations  in  amity  with 
H.  M.",  we  authorize  you  to  admit  to  entry  and  to  allow  freely 
to  carry  on  trade  with  and  from  the  island  of  Java,  in  any 
articles  whatever,  any  dutch  vessels,  which  shall  be  furnished 
with  a  certificate,  signed  by  persons  duly  authorized  by  the 
government  of  the  Netherlands,  and  countersigned  by  H.  M.'s 
consuls  at  the  dutch  port,  at  which  the  vessel  cleared  out. 


J)  India  Board,  Whitehall.  —  R.  A.,  Buitenlandsche  Zaken,  bijlage  bij  exh.  van 
19  September  1814,  I.S.  no.  1118.  •)  Uit  Londen.  —  R.  A.,  Buitenlandsche  Zaken, 
bijl.  bij  exh.  van  31  Mei  1815,  no.  1034. 
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No.  3.  —  1814,  September  23.  —  h.  fagel  aan  falck  x). 

Vous  apprendrez  sans  doute  avec  plaisir,  monsieur,  si  vous 
ne  1'avez  appris  déja,  qu'une  liberté  illimitée  de  commerce 
avec  1'ïle  de  Java  a  été  accordée  a  nos  vaisseaux  dès  a  present, 
et  sans  attendre  1'acte  de  prise  de  possession  de  cette  impor- 
tante colonie  au  nom  de  S.A.R. 

No.  4.  —  1815,  April  30.  —  H.  FAGEL  AAN  CASTLEREAGH  2). 

Il  est  connu  de  S.  E.  lord  Castlereagh,  que  depuis  plusieurs 
mois  on  était  occupé  dans  les  ports  de  la  Hollande  a  préparer 
des  expéditions  militaires  destinées  a  se  rendre  aux  Indes  orien- 
tales  et  occidentales  pour  y  prendre  possession  des  colonies  ren- 
dues  a  la  mère  patrie  par  la  convention  du  13111e  aoüt  1814  3).  Les 
circonstances,  qui  ont  d'abord  retardé  et  qui  plus  récemment 
viennent  de  suspendre  entièrement  Ie  départ  de  ces  expéditions, 
sont  également  connues  de  S.  E.  Les  forces  hollandaises  de  terre 
et  de  mer,  qui  devaient  y  être  employees,  coöpèrent  dans  ce 
moment  soit  a  la  défense  de  la  patrie  menacée,  soit  aux  mesu- 
res  combinées  que  la  conjoncture  actuelle  arendus  nécessaires, 
et  il  est  impossible  de  prévoir  1'époque  précise,  a  laquelle 
1'occupation  des  établissements  précités  au  nom  du  roi  des 
Pays-Bas  pourra  avoir  lieu.  Dans  eet  état  des  choses,  Ie  roi  se 
persuade  que  les  circonstances  en  question,  et  surtout  Ie  zèle 
avec  lequel  on  concourt  en  Hollande  a  tout  ce  que  1'intérêt 
commun  exige,  ne  tourneront  pas  au  préjudice  de  ses  sujets, 
mais  qu'il  suffira  au  contraire  d'  exposer  ce  qui  vient  d'être  dit 
au  gouvernement  de  S.  A.  R.  Ie  prince  régent  pour  obtenir  de 
sa  justice  et  de  sa  loyauté,  que  les  sujets  de  sa  dite  majesté, 
interesses  au  commerce  de  ses  colonies  aux  deux  Indes,  soient 
mis  dès  a  présent  dans  Ie  même  état  relativement  a  ces  colonies, 
oü  ils  auraient  été,  si  les  circonstances  ci-dessus  mentionées 
n'eussent  pas  existé. 

C'est  en  conséquence  par  ordre  expres  de  son  maitre,  que  Ie 
soussigné,  ambassadeur  extra-ordinaire  et  plénipotentiaire  de 


l)  Uit  Londen.  —  R.  A.,  Buitenlandsche  Zaken,  Port.  A,  no.  .6 

*)  Uit  Londen.  —  R.  A.,  Buitenlandsche  Zaken,  exh.  6  Mei  1815,  no.  798. 

')  De  Martens,  Nouveau  Recueil,  II,  blz.  57. 
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S.M. Ie  roi  des  Pays-Bas,  a  1'honneur  de  demander  par  Ie  présent 
office,  que  les  ordres  nécessaires  soient  donnés  a  tous  les  dépar- 
tements  que  la  chose  peut  concerner,  a  1'effet  que  les  sujets  de 
sa  dite  majesté  soient  mis  de  suite  en  possession  de  toutes  les 
facilités  et  avantages  de  leur  commerce  avec  les  colonies  hol- 
landaises  aux  deux  Indes,  cédées  par  Ie  traite  du  I3me  aoüt  1814, 
qu'ils  auraient  eues  a  1'heure  qu'il  est,  si  les  forces  du  roi  des 
Pays-Bas  eussent  pu  prendre  possession  de  ces  établissements 
aux  termes  du  traite. 

No.  5.  —  l8l5,  Mei  19.  —  H.  FAGEL  AAN  VAN  NAGELL  *), 

Je  crains,  que  la  réponse  que  j'attends  au  mémoire  2)  que  j'ai 
presenté  dernièrement  a  lord  Castlereagh  sur  nos  relations  com- 
merciales  avec  nos  colonies  aux  Indes  orientales  et  occidentales, 
ne  sera  pas  aussi  favorable  que  je  m'en  étais  flatté.  On  trouve 
ici,  qu'aussi  longtems  que  Ie  gouvernement  britannique  aura  a 
supporter  les  fraix  d'administration  de  ces  établissements,  on  ne 
saurait  exiger  de  lui  qu'il  accorde  plus  de  facilités  a  nos  com- 
mercans  que  les  arrangements  dé  ja  faits  ne  leur  en  donnent  dès 
a  présent.  L'état  provisoire  est  facheux  partout  oü  il  se  fait 
sentir,  et  il  est  bien  a  désirer  que  1'Europe  prenne  une  assiette 
stable  qui  nous  en  fasse  sortir. 

J'attends  au  reste  la  réponse  officielle  de  lord  Castlereagh 
d'un  moment  a  1'autre  et  je  la  ferai  passer  a  V.  Exc.  dès  que  je 
1'aurai  recue. 

No.  6.  —  1815,  Mei  24.  —  castlereagh  aan  h.  fagel  3). 

The  undersigned,  H.  M.'s  principal  secretary  of  state  for 
Foreign  Affairs,  has  the  honor  to  inform  baron  Fagel  that  H. 
Exc. 's  note  of  the  30th  ultimo  4)  has  been  duly  considered  by 
H.  M.'s  government.  1 

Baron  Fagel  therein  sets  forth  the  reasons  which  have  hitherto 
prevented  and  which  may  for  some  time  to  come  put  off  the  occu- 


*)  Uit  Londen. —  R.  A.,  Londensch  legatie-archief,  no.  67,  in  Brievenregister  no.  26. 
•)  No.  4. 

*)  Uit  Londen.  —  R.  A.,  Buitenlandsche  Zaken,  exh.  31  Mei  1815,  no.  1034. 
4)  No.  4. 
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pation  by  the  dutch  authorities  of  the  colonies  in  both  the  Indies, 
ceded  to  Holland  by  the  treaty  of  August  last  1),  and  H.  Exc. 
in  consequence  claims  on  the  part  of  his  government,  that  the 
subjects  of  H.  Belgick  M.  may  forthwith  be  put  in  possession  of 
the  facilities  and  advantages  in  their  trade  with  the  said  colonies, 
which  they  would  have  enjoyed,  had  actual  possession  of  those 
establishments  been  taken  by  Holland. 

The  british  government  fully  appreciates  the  liberality  of  the 
principles  upon  which  H.  Belgick  M.,  by  tending  all  his  efforts  to 
the  support  of  the  common  cause  of  Europe,  sacrifices  for  the 
time  being  his  own  interests  in  the  colonies,  and  H.  R.  H.  the 
Prince  Regent  is  therefore  willing  to  meet  the  wishes  of  H.  M.  on 
the  subject  of  mr.  Fagel's  note  as  f  ar  as  it  can  be  done  consistently 
with  the  interests  of  both  countries. 

As  however  the  whole  of  the  expences  incurred  in  the  admini- 
stration  of  those  establishments  must  continue  to  be  borne  by 
Great  Britain,  the  undersigned  trusts,  that  baron  Fagel  will 
admit,  that  the  best  mode  of  obtaining  the  object  desired,  willbe 
to  leave  the  trade  (which  is  in  fact  virtually  free  as  regards  Hol- 
land) in  the  situation  in  which  it  now  stands,  until  events  shall 
enable  H.  Belgick  M.  to  take  possession  of  the  colonies  in  question. 

In  further  elucidation  of  the  subject,  the  undersigned  herewith 
transmits  to  baron  Fagel  the  act  of  Parlement,  regulating  the 
trade  to  the  West-Indies,  and  the  copy  of  an  instruction  which 
has  been  given  to  the  governor  of  Java  for  the  regulation  of  the 
trade  with  that  island  2),  and  the  undersigned  trusts,  that  the 
explanations  contained  therein  will  prove  satisfactory  to  H.  Exc. 


*)  Londensch  tractaat  van  13  Augustus  181 4. 
*)  Vgl.  no.  2. 
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No.  7.  —  1817,  Januari  23.  —  de  kamer  van  koophandel 

EN  FABRIEKEN  VAN  AMSTERDAM  AAN  GOLDBERG  1). 

....  Waar  is  de  natie,  die  ons  op  gelijken  voet  in  hare  kolo- 
niën admitteerd?  Heeft  Engeland  niet  nog  onlangs  de  vaart  op 
Ile  de  France  gestrengelijk  verboden?  Mogen  wij  op  Ceylon,  op 
onze  geliefde  Kaap  de  Goede  Hoop  (waar  de  inwoners  uit  onver- 
breekbaar attachement  aan  het  oude  moederland  nog  geen  andere 
taal  dan  de  Hollandsche  willen  spreken)  één  stuk  goed  aan  land 
voeren,  dan  bij  volstrekte  behoefte,  met  speciaal  consent  van  den 
gouverneur?  En  zien  wij  daarentegen  niet  onderscheidene  Engel  - 
sche  schepen  in  de  dagbladen  geannonceerd,  welke  na  de  over- 
gave van  Batavia  daar  in  lading  lagen,  om  niet  te  spreken  van 
het  aantal,  dat  zich  in  Engeland,  Zweden,  Denemarken,  Frank- 
rijk, Amerika,  ten  handel  derwaarts  prepareert!  .... 

Daar  het  bezit  van  het  belangrijke  Java  thans  voor  dit  rijk 
herkregen  en  verzekerd  is,  kan  men  het  oogenblik  rijp  oordeelen 
ter  daarstelling  van  meer  efficacieuse  en  met  de  betrekking  van 
de  koloniën  tot  het  moederland  meer  overeenkomstige  maat- 
regelen. 

Het  is  waar,  bij  art.  87  §  1  van  het  Reglement  aan  H.H.  com- 
missarissen gegeven  2),  is  bepaald,  dat  Nederlandsche  schepen 
minder  dan  uitheemsche  aan  in-  en  uitgaande  regten  zullen  be- 
talen. Maar  hoeveel?  Dit  kan  zoowel  5  als  50%  zijn.  Het  is  te 
voorzien,  dat  men  in  die  kolonie,  uit  vrees  van  te  langzame  ont- 


l)  Archief  der  Kamer  van  Koophandel  en  Fabrieken  van  Amsterdam.  Gedrukt: 
Van  Deventer,  Het  Nederlandsch  gezag  over  Java  en  onderhoorigheden  sedert  i8ir, 
I,blz.  201.  Vermeld:  Zwart,  De  Kamer  van  Koophandel  en  Fabrieken  te  Amsterdam 
1811 — 1911,  blz.  90. 

*)  Regeeringsreglement  1815. 
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wikkeling  der  Nederlandsche  handel  en  scheepvaart,  provisio- 
neel met  menagement  zal  willen  te  werk  gaan.  Intusschen  weten 
onze  fraaiste  schepen  geen  punt,  werwaarts  zij  met  succes  den 
steven  kunnen  wenden ;  de  Engelsche  schepen  loopen  met  hunne 
ladingen  van  Batavia  op  hunne  reeden,  en  aldaar  geen  uitzicht 
vindende,  voeren  zij  die  herwaarts.  Zijn  niet,  nog  vóór  weinige 
maanden,  hier  aan  de  beurs  2000  balen  Java-koffie,  welke  te 
Londen  in  Compagnie's  verkooping  waren  aangeslagen,  door  ééne 
hand  verkocht,  omdat  men  in  Engeland  den  moed  niet  had  de 
verkooping  er  mede  af  te  wachten! 

Van  welk  hoog  belang  is  het  niet  voor  ons  om  de  markt  van 
de  Java-koffie  hier  te  vestigen!  .... 

Zal  intusschen  het  onbepaalde  regt  op  de  vreemde  schepen  op 
Java  varende,  met  eenig  succes  in  ons  voordeel  werken,  zoo  mag 
de  differentie  met  de  Nederlandsche  schepen  wel  tot  20  a  25  op 
de  in-  en  uitgaande  factuurswaarde  worden  geëxtendeerd.  En 
waarom  zou  dit  niet?  Moeten  wij  in  Havannah,  St.  Domingo, 
Braziel  en  zelfs  te  Buenos- Ayres  niet  van  30  tot  50%  betalen,  en 
welke  kunnun  dan,  aan  onze  zijde,  de  motieven  zijn  om  de 
vruchten  eener  rijke  volkplanting  aan  vreemden  present  te 
doen?  .... 

Daar  het  nu  toch  zaak  is  aan  het  gouvernement  verordeningen 
voor  te  dragen,  door  welke  de  nationale  scheepvaart  kan  worden 
opgebeurd,  zoo  veroorloven  wij  ons  U.  H.  E.  G.  eerbiedig  te  ver- 
zoeken de  door  ons  geopperde  consideratiën  in  overweging  te 
willen  nemen  en  aan  Z.  M.  voor  te  dragen,  dat  het  reglement 
op  den  Indische  handel  en  de  cultures  zoodanig  gewijzigd  worde, 
dat: 

i°.  het  verhoogde  regt  op  den  in-  en  uitvoer  van  ladingen  op 
en  van  Java  met  vreemde  schepen  mag  worden  bepaald  ten  min- 
ste tot  eene  differentie  van  25%  op  de  waarde  der  facturen; 

2°.  dat  het  regt  om  de  Java-koffie  vandaar  te  voeren  bij 
uitsluiting  worde  toegekend  aan  Nederlandsche  schepen  en  naar 
Nederlandsche  havens. 

En  dit  alles  tot  zoolang  dat  zal  blijken,  dat  de  Nederlandsche 
handel  en  scheepvaart  vermogende  en  talrijk  genoeg  zijn  zal  om 
aan  dezelve  den  vrijen  handel  op  Java  geheel  alleen  over  te  laten 
en  voor  alle  andere  natiën  na  eene  vast  te  stellen  tijdsbepaling, 
te  sluiten. 
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No.  8.  —  1817,  Februari  i.  —  clancarty  aan  van  nagell  x). 

The  undersigned  has  received  the  orders  of  his  government  to 
thank  Ie  baron  de  Nagell,  minister  for  Foreign  Affairs  of  H.  M. 
the  king  of  the  Netherlands,  for  the  satisfactory  Communica- 
tions 2),  made  by  H.  Exc.  to  mr.  Chad,  lately  charged  with  the 
conduct  of  british  affairs  at  this  court,  that  the  f  ree  trade  of 
friendly  powers  to  the  Netherland  East  India  colonies  was  not 
intented  to  be  limited  in  duration  or  extent. 

In  conveying  to  H.  Exc.  the  expressions  of  satisfaction,  which 
this  intelligence  has  afforded  to  his  government,  the  undersig- 
ned has  been  charged  to  state,  that  it  is  probable  several  british 
merchants  will  fit  out  a  certain  number  of  ships  with  cargoes 
for  that  market,  and  will  naturally  be  anxious  to  receive  the 
assurance  of  the  continuance  of  this  freedom  of  trade,  and  the- 
refore  he  has  been  commanded  to  express  to  H.  Exc.  the  confi- 
dent  hopes  which  the  british  government  entertains  that  the 
same  amicable  feelings,  which  prompted  the  communication  in 
question,  will  induce  H.  Exc.  to  afford  the  undersigned  as  early 
intelligence  as  possible  of  any  intention  which  may  here  after 
exist  in  the  Netherland  government  to  change  their  colonial 
policy,  in  order  that  the  british  merchant,  by  being  apprized  in 
time,  may  not  employ  his  time  and  capital  in  a  fruitless  adven- 
ture. 

No.  9.  —  1817,  Februari  6.  —  van  nagell  aan  clancarty3). 

Le  soussigné  n'a  pas  négligé  de  porter  a  la  connaissance  du 
roi,  son  maitre,  la  note  de  S.  E.  le  comte  Clancarty,  du  premier 
du  courant 4),  relative  au  commerce  et  la  navigation  de  cette 
partie  des  Grandes  Indes  appartenantes  au  royaume  des  Pays- 
Bas,  et  il  a  recu  1'ordre  de  répondre  a  S.  E.  que  dans  le  moment 
actuel  il  n'y  a  aucune  délibération  pour  alt érer  les  maximes  établies 
quant  a  ce  commerce  ou  cette  navigation.  S.  E.  acquiescera  a 
ce  que  le  soussigné  se  flatte  a  la  réflexion,  qu'il  est  impossible  a 


l)  Uit  Brussel.  —  R.  A.,  Buitenlandsche  Zaken,  Port.  A,  no.  6. 

')  Mondelinge  mededeelingen. 

')  Uit  's-Gravenhage.  —  R.  A.,  Buitenlandsche  Zaken,  Port.  A,  no.  6. 

')  No.  8. 
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prévoir  d'avance  les  mesures  futures  qui  devraient  être  adoptées 
a  1'égard  d'objets  si  fortement  lies  a  des  circonstances  qui  ne 
dépendent  pas  de  S.  M.,  tandis  que  S.  Exc.  ne  sauraient  manquer 
d'être  informée  instamment  de  tous  les  changements  qui  pour- 
raient  Ie  moins  du  monde  altérer  Ie  sisthème  du  moment  actuel. 
» 

No.  10.  —  (l8l8).  —  MEMORIE  VAN  WAPPERS  MELIS  *)  OVER 
DEN  INDISCHEN  HANDEL  2). 

Je  hazarderai  ici  quelques  observations  générales  sur 

Ie  système  commercial  des  colonies  orientales;  observations,  qui 
paraissent  différer  des  idees  aujourd'hui  assez  généralement  répan- 
dues  parmi  des  personnes  tres  respectables  parmi  nous.  Elles 
seront  peut-être  traitées  avec  peu  de  ménagement,  comme  diffé- 
rent des  principes  établis  par  1'abbé  de  Pradt  3).  Il  n'y  aurait 
rien  d'étonnant  dans  cette  différence,  car  c'est  une  longue  expé- 
rience  dans  les  administrations  coloniales  de  la  première  nation 
commercante  du  monde,  qui  me  les  a  fait  connaitre. 

L'apologie  du  système  exclusif  et  monopoleur,  tant  et  si  jus- 
tement  décrié  par  les  écrivains  éclairés  de  nos  jours,  système, 
dont  nous  avons  nous-mêmes  démontré  souvent  les  désavantages 
dans  Ie  courant  de  eet  essai,  s'y  trouverait  sans  doute  déplacée. 
Mais  il  est  arrivé  a  1'égard  du  système  exclusif,  comme  a  1'égard 
de  bien  d'autres  institutions  anciennes,  qu'a  force  de  généraliser, 
d'en  exposer  toujours  Ie  cóté  faible,  d'en  grossir  tous  les  désavan- 
tages, que  les  abus  et  non  Ie  système  ont  occasionnés,  et  en  ne 
parlant  jamais  des  avantages  qu'il  présente,  on  est  parvenu  a 
Ie  décréditer,  au  point  de  faire  passer  pour  ignorant  celui  qui 
ose  encore  Ie  défendre.  En  effet,  quel  est  1'écrivain  assez  hardi 
pour  j etter  Ie  gant  au  célèbreabbé  de  Pradt?  Qui  entreprendrait 
d'éclairer  Ie  public  sur  Ie  peu  de  connaissances  approfondies 
qu'il  montre  dans  ses  ouvrages  sur  les  colonies  ;  et  qui  oserait 
inférer  que  celui  qui  s'est  si  singulièrement  trompé  sur  Ie  fait, 
a  bien  pu  se  tromper  sur  les  conséquences  ?  Celui  qui  s'impo- 
serait  cette  tache,  y  perdrait  son  tems.  La  plupart  des  lecteurs 

x)  Over  Wappers  Melis  zie:  Van  der  Kemp,  F.  Wappers  Melis,  Indische  Gids,  1908. 
*)   Uit:  Essai  sur  Ie  commerce  des  Indes  Orientales,  blz.    196 — 212.    (Bibliotheek 
van  het  Departement  van  Koloniën). 
*)  Schrijver  van  „Les  trois  ages  des  colonies"  (1801). 
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de  nos  jours  exigent  d'un  auteur  du  brillant,  du  nouveau  et 
du  positif,  qui  les  dispense  du  travail  de  se  former  une 
opinion  eux-mêmes,  et  s'il  joint  a  ces  qualités  un  mépris 
souverain  pour  toutes  les  institutions  de  nos  pères,  sa  réputa- 
tion  est  faite. 

Quoi  de  plus  étrange  que  les  argumens  dont  se  sert  1'abbé  de 
Pradt,  pour  établir  que  tout  système,  qui  restreint  Ie  commerce 
d'une  colonie  a  sa  métropole,  est  exclusif  et  monopoleur,  et 
par  conséquent  porte  en  lui-même  Ie  principe  de  sa  destruc- 
tion?  „Le  régime  exclusif",  dit -il,  ,,borne  les  peuples  colons 
a  cultiver,  a  produire,  sans  pouvoir  disposer  des  productions 
qu'ils  ont  fait  naitre". 

Une  partie  des  erreurs  de  1'abbé  de  Pradt  et  de  ses  disciples 
provient  de  ce  qu'ils  confondent  le  système  exclusif  des  nations 
avec  le  système  monopoleur  des  compagnies  privilégiées  ;  la 
citation  qui  précède  en  est  une  preuve  eclatante. 

Car  si  le  commerce  de  la  colonie  est  ouvert  a  la  concurrence  de 
la  nation  entière,  et  que  les  marchés  de  la  métropole  sont  égale- 
ment  ouverts  aux  colons,  que  1'industrie  productive  de  la  nation 
soit  capable  de  suppleer  a  tous  les  besoins  de  la  colonie,  et  qu'elle 
lui  offre  un  débouché  facile  pour  toutes  les  productions  de  cette 
dernière,  tant  par  sa  propre  consommation  que  par  son  commerce 
général,  il  serait  difficile  pour  1'abbé  de  Pradt  lui-même  d'expli- 
quer  comment  ce  régime  „borne  les  peuples  colons  a  cultiver,  a 
produire,  sans  pouvoir  disposer  des  productions  qu'ils  ont  fait 
naitre".  Si  ce  n'est  pas  la  au  contraire  jouir  de  tous  les  avanta- 
ges  d'une  juste  liberté,  il  faut  désespérer  de  la  définer. 

Les  raisonnemens  dont  se  sert  le  même  auteur  pour  prouver 
aux  métropoles  1'avantage  d'ouvrir  leurs  colonies  au  commerce 
libre  de  toutes  les  nations,  sont  tout  aussi  extra-ordinaires. 
„Elles  n'ont  qu'a  calculer",  dit-il,"  si  ces  colonies  devenues  plus 
prospérés  en  étant  ou vertes,  ne  leur  rendraient  pas  autant  et 
encore  plus  que  des  colonies  fermées.  Une  simple  règle  de 
calcul  donnerait  la  solution  du  problème,  elle  se  réduisait  a 
savoir,  si  le  colon  produirait  plus  sous  1'exclusif  qu'avec  la 
liberté.  Si  le  colon  produit  sous  1'exclusif  des  denrées  d'une 
valeur  vénale  de  cent  mille  francs,  et  qu'il  tire  de  la  métropole 
en  objets  de  consommation  et  de  f  abri  que  que  pour  cinquante 
mille  francs,  que  perd  la  métropole,  si  la  liberté  du  commerce 
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ajoute  a  la  fortune  du  colon  de  maniere  a  lui  faire  importer 
pour  cent  cinquante  mille  francs  de  valeurs  et  a  lui  faire  expor- 
ter  pour  cent  mille  francs,  en  quoi  serait-elle  lésée  par  ce  chan- 
gement? Or,  s'écrie-t-il,  ,,peut-il  y  avoir  Ie  moindre  doute  qu'il 
ne  produisit  eet  effet"? 

Mais  ici  1'abbé  de  Pradt,  comme  a  son  ordinaire,  confond 
deux  objets  essentiellement  différent,  1'utilité  de  1'Europe  entière 
avec  1'utilité  particuliere  d'une  seule  nation,  possédant  des  colo- 
nies.  Que  la  liberté  illimitée  du  commerce  de  toutes  les  colonies 
produirait  des  avantages  plus  considérables  a  1'Europe  en  général 
est  claire ;  mais  pour  soutenir  sa  these,  1'abbé  de  Pradt  devait 
nous  prouver  que  la  liberté  du  commerce  des  colonies  produirait 
d'avantage a chaque métropole  en  particulier;  autrement,  quelle 
utilité  retirerions-nous  de  ce  que  notre  colonie,  au  lieu  de  cinquan- 
te mille  francs  de  marchandises,  qu'elle  recevait  de  nous,  en  recoit 
pour  cent  mille  francs,  si  elle  les  recoit  d'une  nation  étrangère? 

On  peut  aussi  faire  1'objection  suivante  a  1'abbé  de  Pradt :  tout 
son  raisonnement  est  fondé  sur  ce  que  la  liberté  illimitée  du  com- 
merce de  la  colonie  encouragerait  son  agriculture  et  son  industrie, 
de  maniere  a  la  faire  produire  et  consommer  davantage,  et  la  ren- 
drait  ainsi  et  plus  prospère  et  plus  utile ;  1'argument  de  1'abbé  ne 
va  pas  jusqu'  a  intimer  que  la  métropole  d'une  telle  colonie  reti- 
rerait  seule  tout  1'avantage  de  cette  prospérité  croissante,  car  la 
liberté  illimité  du  commerce  serait  en  opposition  avec  une  telle 
supposition,  quand  ses  propres  paroles  ne  Ie  seraient  pas ;  il  veut 
seulement  nous  faire  sentir  que  la  métropole  y  trouverait  aussi 
son  avantage. 

Nous  demanderons  maintenant  a  1'abbé  de  Pradt  et  a  ses  par- 
tisans,  si  la  métropole  est  seule  en  état  de  fournir  a  sa  colonie  dix 
fois  plus  d'objets  de  consommation,  produits  de  sa  propre  indus- 
trie, que  cette  colonie  est  capable  d'acheter,  et  que  la  métropole  est 
prête  a  lui  prendre,  tant  pour  sa  propre  consommation  que  pour 
son  commerce  général,  Ie  doublé  de  ce  que  la  colonie  peut  dans 
tous  les  cas  produire,  oü  serait  la  nécessité  ou  même  1'utilité 
d'appeler  toutes  les  autres  nations  a  venir  partager  ce  commerce 
avec  nous?  C'est  comme  si  1'on  voudrait  nous  persuader,  qu'a- 
yant  bon  appétit  et  des  comestibles  pour  un  seul,  on  ferait  un 
meilleur  diner,  en  appelant  une  douzaine  d'amis  pour  Ie  partager 
avec  nous. 
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Mais  laissons  la  1'abbé  de  Pradt  et  ses  systèmes  et  ayons  recours 
a  l'expérience  et  a  la  conduite  du  peuple  Ie  plus  commercant  et 
Ie  plus  richement  doté  en  colonies,  qui  ait  encore  existé,  1'Angle- 
terre ;  examinons  sa  politique  envers  ses  colonies,  et  suivons  au- 
tant  que  possible  son  exemple. 

Quel  est  Ie  système  colonial  que  suit  1'Angleterre?  Il  est  déci- 
dcment  exclusif,  partout  oü  la  possession  exclusive  lui  permet  de 
1'établir.  Aux  Antilles,  en  Amérique,  en  Afrique,  au  Cap  de  Bonne 
Espérance,  a  1'Isle  de  France,  a  Ceylon,  a  Pulo  Penang,  a  la 
Nouvelle  Hollande,  c'est  1'Angleterre  seule,  qui  peut  les  appro- 
visioner,  ce  sont  les  vaisseaux  anglais,  qui  seuls  peuvent  export  er 
les  produits  de  ces  colonies  a  1'exclusion  complete  de  toutes  les 
autres  nations. 

S'il  y  a  une  exception  a  cette  règle  générale  dans  1'Indoustan, 
ce  n'est  qu'en  apparence,  car  la  fameuse  acte  de  navigation  est 
formel  sur  ce  point,  et  un  examen  approfondi  démontrera,  que 
cette  exception  loin  d'être  une  dévagation  du  système  général,  en 
est  la  confirmation  ,  parce  que  c'est  la  force  des  circonstances 
seule  qui  a  pu  la  créer.  Les  Hollandais,  les  Francais,  les  Danois 
et  les  Portugais  ayant  des  comptoirs  sur  les  cötes  de  Coromandel 
et  du  Malabar  ainsi  qu'au  Bengale,  ou  serait  1'utilité  pour  1'An- 
gleterre de  les  exclure  de  ses  ports?  Ne  serait-ce  pas  au  contraire 
abandonner  1'avantage  que  leurs  établissements  recoivent  au- 
jourd'hui  de  1'importation  d'une  quantité  considérable  de  métaux 
précieux,  que  ces  vaisseaux  apportent  pour  1'achat  de  leurs  car- 
gaisons?  Loin  donc  d'une  divigation  du  système  exclusif,  loin 
d'une  concession  envers  les  nations  étrangères,  c'est  un  reglement 
politique,  calculé  pour  s'approprier  les  principaux  avantages  d'un 
commerce,  qu'elle  ne  peut  empêcher.  S'il  en  était  autrement, 
pourquoi  Ie  plus  stricte  exclusif  existe-il  dans  Ie  reste  de  ses  colo- 
nies orientales,  oü  la  possession  exclusive  lui  permet  de  1'établir, 
tel  qu'au  Cap  de  Bonne  Espérance,  aux  isles  de  France,  de  Cey- 
lon, de  Pulo  Penang  et  a  la  Nouvelle  Hollande. 

Et  osera-t-on  soutenir,  que  les  colonies  anglaises  sont  moins 
productives,  moins  riches,  moins  prospères  et  moins  utiles  a  1'An- 
gleterre, parce  qu'elle  a  adopté  Ie  système  exclusif? 

Mais  entre  les  deux  extrèmes  du  plus  stricte  exclusif  et  de  la 
liberté  illimitée  du  commerce  des  colonies,  il  est  plus  d'un  juste 
milieu,  qui  concilierait  la  plus  grande  prospérité  de  nos   posses- 
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sions  orientales  avec  les  justes  droits  de  la  nation,  et  pourquoi  la 
Hollande  ne  les  gérerait-elle  pas  d'après  un  principe  mixte,  qui 
tout  en  réservant  aux  navires  nationaux  1'approvisionnement  de 
ces  possessions  en  denrées  d'Europe,  ainsi  que  1'exportation  du 
caffé,  abandonnerait  tout  Ie  reste  a  la  concurrence  générale  des 
autres  nations?  Elle  se  reserverait  ainsi  tout  ce  qui  peut  influen- 
cer  sa  prospérité  générale,  sans  nuire  en  rien  aux  vrais  interets 
de  la  colonie. 

Le  royaume  produisant  par  lui-même  cent  fois  plus  de  f  er,  de 
cloux,  de  plomb,  de  draps,  de  verreries  et  autres  objets  manufac- 
turés  d'Europe,  qu'il  n'en  faut  pour  la  consommation  intérieure 
et  pour  le  commerce  extérieur  de  Java,  pourquoi  1'importation 
de  ces  objets  dans  cette  colonie  ne  serait-elle  pas  réservée  a  la 
métropole,  a  1'exclusion  de  toutes  les  autres  nations?  Tous  les 
avantages  de  ce  commerce  n'appartiennent-ils  pas  de  droit  a  la 
métropole,  n'en  supporte-elle  pas  une  partie  des  frais?  Cela  n'ac- 
tiverait-il  pas  son  industrie  productive,  cela  ne  lui  épargnerait-il 
pas  une  exportation  de  métaux  précieux,  d'autant  que  les  vais- 
seaux  étrangers  interviennent  aujourd'hui  dans  ce  commerce 
d' exportation?  Ce  commerce  entre  nos  mams,  n'augmenterait-il 
pas  nos  capitaux  pour  nos  achats  a  Java  de  la  totalité  des  frais 
de  transport  sur  ces  objets,  que  cette  colonie  paye  aussi  bien  que 
le  prix  coutant? 

L'exportation  du  caffé,  1'article  principal  de  Java  pour  le  com- 
merce d'Europe,  devrait  également  être  réservée  aux  seuls  vais- 
seaux  nationaux  de  la  métropole  et  des  colonies;  toute  la  diffé- 
rence  entre  le  prix  qu'il  coute  a  Java  et  celui  auquel  il  est  vendu 
en  Europe,  qui  est  plus  que  le  doublé,  deviendrait  par  la  une 
acquisition  réelle  pour  le  royaume. 

Mais  a  tous  ces  argumens  on  répond  que  la  prospérité  de  la 
colonie  exige  ce  sacrifice  de  la  métropole.  Mais  prenons  y  garde, 
qu'avec  les  meilleurs  intentions  du  monde  une  manque  de  con- 
naissance  approfondie  du  sujet  ne  nous  fasse  faire  de  sacrifices 
inutiles  a  la  métropole,  et  ne  nous  fasse  négliger  les  seuls  moyens 
susceptibles  de  produire  le  résultat  désiré.  Non,  j'ose  le  dire,  et 
je  le  prouverai,  que  ce  n'est  point  le  commerce  de  1'Europe,  quel- 
que  libre  qu'il  puisse  être,  qui  enrichera  jamais  1'isle  de  Java. 
Nos  demandes  sur  elle  seront  toujours  pour  le  moins  proporti- 
onnées  a  ses  moyens  de  les  satisfaire,  et  a  m  Dins  que  nous  lui  pro- 
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curions  d'autres  sources  de  prospérité,  ses  relations  avec  1'Europe 
ne  pourront  que  1'épuiser. 

Rappelons-nous  que  tous  les  revenus  de  Java,  provenant  de 
son  agriculture,  sont  insuffisans  pour  Ie  maintien  de  notre  admi- 
nistration  civile  et  militaire,  quoique  dans  ces  revenus  soient 
compris  non  seulement  la  proportion  ordinaire  des  produits  du 
sol  sacrifiée  aux  besoins  de  1'état,  mais  une  forte  partie  de  la  géné- 
ralité,  (Ie  gouvernement  étant  Ie  propriétaire  du  sol)  et  même  la 
presque  totalité  de  quelques-uns,  comme  Ie  caffé,  de  sorte  que  la 
valeur  totale  de  eet  article,  qui  forme  1'objet  principal  du  com- 
merce  de  1'Europe,  est  consommé  improductivement  par  les 
dépenses  du  gouvernement  et  perdue  pour  la  colonie.  Son  capital, 
applicable  a  1'encouragement  de  son  agriculture  et  de  son  in- 
dustrie, ne  peut  s'en  augmenter  d'une  seule  piastre,  tandis  que 
les  produits  superflus  de  cette  isle,  dont  les  cultivateurs  peu- 
vent  disposer  pour  augmenter  leur  capital,  n'entrent  guère  dans 
Ie  commerce  de  1'Europe.  Qu'importe  alors  a  Java,  qu'il  y  ait 
quatre  concurrens  pour  un  pour  1'achat  de  son  caffé,  puisque 
dans  tous  les  cas  il  ne  lui  en  revient  rien.  Tout  1'effet  que  ce 
système  peut  donc  produire,  c'est  d'augmenter  Ie  prix  du  caffé 
d'une  ou  de  deux  piastres  Ie  picol,  ce  qui  peut  rendre  la  con- 
currence  de  ce  commerce  en  Europe  difficile  a  la  métropole,  mais 
ne  peut  influer  en  rien  sur  la  prospérité  de  Java. 

Je  prouverai  même  qu'aucun  des  pays,  que  nous  nommons, 
fort  mal  a  propos  colonies  orientales  gouvernés  comme  ils  les  ont, 
peut  prospérer  par  Ie  fait  de  ses  relations  avec  1'Europe. 

Parce  que  Ie  gouvernement  est  Ie  propriétaire  du  sol  et  qu'une 
grande  proportion  des  produits  de  la  terre  ou  la  valeur  d'iceux 
entre  dans  ses  caisses,  et  que  la  plus  grande  partie  de  ces  valeurs 
sont  consommés  improductivement  pour  Ie  pays  en  produits  de 
1'Europe. 

Parce  qu'outre  la  valeur  que  prélève  Ie  gouvernement  sur  les 
produits  du  pays,  les  gouverneurs  et  autres  administrateurs  des 
provinces  font  aussi  des  fortunes,  qui  doivent  provenir  de  la  sub- 
stance  même  de  ces  provinces,  et  ces  fortunes  étant  remises  en 
Europe  en  produits  du  pays,  pour  lesquels  il  ne  recoit  aucunes 
valeurs  en  retour,  1'effet  naturel  que  cela  doit  produire,  est  de 
1'épuiser.  Je  vais  en  donner  une  preuve  bien  claire. 

Portons  nos  regards  sur  Ie  tableau  du  résumé  général  du  com- 
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merce  de  Flndoustan  avec  toutes  les  parties  du  monde,  nous  y 
trouverons,  que  Ie  commerce  europeen,  y  compris  celui  de  1'Amé- 
rique,  exporta  en  produits  du  pays  dans  les  cinq  années  compri- 
ses  dans  ce  tableau  pour  une  valeur  de  Gld  269.712.052, — . 

Dans  les  valeurs  importées  par  Ie  commerce 
europeen,  pour  compenser  a  1'Indoustan  cette 
exportation,  nous  ne  pouvons  comprendre  la 
valeur  en  marchandises,  parce  que  la  moitié 
au  moins  est  en  munitions  militaires  et  na- 
vales  a  1'usage  d'une  armee  de  terre  et  de  mer 
considérable,  et  que  les  f  de  1'autre  moitié 
sont  des  objets  a  1'usage  journalier  des  Euro- 
péens  dans  1'Inde,  ce  qui  n'ajoute  rien  au  capi- 
tal  de  1'Indoustan;  on  ne  peut  donc  porter  en 
ligne  de  compte  que  la  valeur  en  métaux 
précieux  montant  pour  la  même  époque  a      Gld.  137.592.081, — 

Laissant  une  somme  de  Gld.  132. 119. 971, — 


que  1'lndoustan  a  sacrifiée  a  ses  relations  forcées  avec  1'Europe. 
Et  cependant  1'Indoustan  prospère?  Oui,  sans  doute,  mais  ce 
n'est  point  par  ses  relations  directes  avec  1'Europe,  pas  plus  que 
Java  ne  pourra  Ie  faire. 

Ouels  donc,  nous  demandera-t-on  sans  doute,  sont  les  sources 
de  la  prospérité  de  Flndoustan,  si  ses  relations  avec  1'Europe  lui 
sont  si  peu  favorables,  et  quels  sont  les  moyens  que  nous  pouvons 
adopter,  pour  faire  prospérer  notre  belle  colonie  de  Java?  C'est 
ce  que  je  vais  expliquer. 

Jettons  les  yeux  sur  Ie  même  tableau,  nous  verrons  de  suite,  que 
tout  Ie  commerce  de  toutes  les  nations  de  1'Europe  et  de  1'Ameri- 
que  ensemble  ne  monte  qu'aux  2/3  de  la  valeur  totale  du  commerce 
de  rindoustan,  et  que  la  partie  la  plus  considérable  ainsi  que  la 
plus  lucrative  de  ce  commerce  immense,  est  avec  les  autres  pays 
de  1'orient.  C'est  dans  ce  commerce  consistant  principalement 
en  produits  industriels,  sur  lesquels  Ie  gouvernement  ne  prélève 
aucun  impót,  que  1'Indoustan  puise  les  fonds,  qui  lui  bénifient  les 
sacrifices  qu'elle  est  obligée  de  faire  a  ses  relations  forcées  avec 
1'Europe  et  dont  elle  augmente  ses  capitaux  agricoles,  manufac- 
turiers  et  commerciaux,  sources  de  sa  prospérité  extra-ordinaire, 
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branche  de  commerce,  que  Ie  gouvernement  anglais  a  eu  soin  de 
lui  ouvrir,  d'étendre  et  de  protéger  par  tous  les  moyens  possibles. 

Pour  faire  prospérer  1'isle  de  Java,  ce  n'est  point  Ie  commerce 
de  1'Europe,  qu'il  faut  lui  rendre  plus  facile,  ce  n'est  qu'a  sa  mé- 
tropole,  que  ce  commerce  peut  et  doit  avantager;  mais  il  faut 
ouvrir  a  son  agriculture,  a  son  industrie  et  a  son  commerce  des 
sources  pareilles  a  celles  que  1'Angleterre  a  ou vertes  a  1'Indou- 
stan  dans  tous  les  autres  pays  de  1'orient.  L'objet  principal  de 
eet  essai  a  été  de  les  décrire;  les  chapitres  9,10  et  11  ont  été  con- 
sacrés  a  en  démontrer  la  possibilité  et  même  la  facilité.  J'y  réfère 
par  conséquent  les  lecteurs.  C'est  dans  ces  sources  que  Java  pui- 
sera les  fonds  nécessaires  pour  étendre  son  agriculture,  pour  per- 
fectionner  son  industrie,  pour  accroïtre  sa  prospérité  et  pour 
augmenter  Ie  tribut,  qu'elle  doit  naturellement  payer  a  ce  que 
nous  nommons  sa  métropole. 

Une  trop  grande  généralisation  de  termes  a  souvent  causée  de 
grandes  méprises  en  fait  d'administration.  On  a  nommé  nos  pos- 
sessions  dans  1'orient  nos  colonies  orientales.  Chaque  fois  qu'il 
s'agissait  de  législer  pour  elle  en  Europe,  oü  on  connaissait  peu 
ou  point  les  localités,  on  a  eu  recours  aux  principes  d'après  les- 
quelles  des  colonies  devaient  être  régies,  sans  faire  attention  que 
ces  pays  ne  possédaient  en  rien  Ie  caractère  de  la  dénomination 
qu'on  leur  donnait;  de  la  ont  pu  résulter  des  erreurs  dans  les 
règlemens  pour  leur  bonne  administration. 

Ce  que  nous  nommons  communément  colonies  orientales,  ne 
possèdent  en  rien  Ie  caractère  de  cette  dénomination ;  car  il  n'y  a 
rien  d'identique  entre  elles  et  les  soi-disans  métropoles.  Ce  ne  sont 
dans  Ie  fait  que  des  nations  orientales,  conquises  et  soumises  au 
gouvernement  d'une  nation  européenne,  qui  leur  a  conservé  en 
entier  leur  caractère  distinctif  a  des  conditions  avantageuses 
pour  elle. 

Donc  cette  conquête  a  été  faite  pour  1'avantage  particulier  de 
la  nation  européenne  et  non  pas  pour  1'avantage  exclusif  de  la 
nation  oriëntale,  car  dans  ce  cas  cette  conquête  ne  serait  qu'une 
excroissance  nuisible  au  système  politique  de  la  nation  conqué- 
rante,  qu'il  lui  importerait  d'emputer  Ie  plutöt  possible. 

L'effet  naturel  d'une  telle  position  est  que  la  nation  soumise 
fasse  quelques  sacrifices  en  faveur  de  la  nation  dominante.  Mais 
si  1'on  veut  puiser  la  mesure  de  ses  obligations  dans  les  principes 
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d'une  stricte  morale,  on  découvrira  peut-être  qu'elle  exige  que  la 
nation  dominante  administre  Ie  pays  conquis  pour  1'avantage 
commun  de  toutes  les  deux,  mais  rien  au  dela,  et  je  crois  que  ce 
doublé  but  ne  peut  être  mieux  atteint  qu'en  causant  la  nation 
conquise  de  produire  les  objets  qui  peuvent  favoriser  Ie  commerce 
enEuropede  la  nation  dominante  jusqu'a  concurrence  de  la  valeur 
des  frais  de  son  administration  et  des  produits  européens  que  la 
nation  soumise  consommera  elle-même ;  que  la  nation  dominante 
lui  paye  ces  productions  d'un  prix  raisonable,  et  qu'elle  four- 
nisse  de  la  même  maniere  a  1'autre  en  productions  de  1'Europe 
tout  ce  dont  elle  a  besoin,  soit  pour  sa  propre  consommation,  soit 
pour  son  commerce  avec  ses  voisins ;  et  cela  a  1'exclusion  positive 
de  toute  autre  nation  quelconque.  Voila  les  avantages 
d'un  cöté. 

\  Les  avantages  de  1'autre  cöté  doivent  consister  en  ce  que  la 
nation  dominante  procure  a  sa  protégée  tout  1'encouragement 
possible  pour  son  agriculture  et  pour  son  industrie  dans  un  com- 
merce étendu  et  lucratif,  qu'elle  doit  lui  ouvrir  et  protéger  avec 
toutes  les  autres  nations  de  1'orient,  pour  lequel  son  agriculture 
et  son  industrie  sont  mieux  calculés  que  pour  un  commerce  avec 
1'Europe;  et  la  nation  dominante  doit  elle-même  diriger  les  mou- 
vements  de  ce  commerce  étendu  pour  Ie  plus  grand  avantage  de 
1'une  et  de  1'autre. 

Voila  selon  moi  les  seuls  moyens  pour  arriver  au  but  que  1'on 
se  propose,  c'est  a  dire  d'avancer  la  prospérité  de  nos  possessions 
orientales  pour  Ie  plus  grand  avantage  du  royaume. 

Je  suis  fortement  disposé  a  croire  que  tout  autre  système  n'au- 
rait  point  de  fondemens  aussi  solides.  Dans  une  conversation  ré- 
cente sur  Ie  commerce  avec  nos  possessions  orientales  avec  une 
personne  dont  je  respecte  infiniment  et  les  opinions  et  les  inten- 
tions,  il  me  dit,  que  la  liberté  pleine  et  entière  du  commerce  de 
nos  colonies  orientales  pouvait  seul  leur  convenir  tant  a  cause 
de  leur  prospérité  individuelle  que  pour  les  avantages  qu'elles 
nous  produiront;  et  il  me  cita  en  faveur  de  cette  opinion  (qui 
parait  assé  généralement  recue)  que  1'Angleterre  retire  aujourd' 
hui  dix  fois  plus  de  profit  du  commerce  libre  de  1'Amérique  qu'elle 
n'en  retirait  comme  colonies  f ermées ;  que  Ie  sentiment  d'une  ori- 
gine commune  porte  toujours  les  peuples  colons  vers  Ie  pays  d'oü 
sortirent  leurs  ancêtres,  et  en  conservant  ses  anciennes  habitudes, 


EERSTE  BESPREKINGEN  OP  HANDELSPOLITIEK  GEBIED.  17 

lui  fait  préférer  les  objets  de  son  ancienne  métropole  a  ceux  de 
tous  les  autres  pays. 

D'après  Ie  sujet  de  notre  conversation  je  fus  étonné  de  ce  raison- 
nement,  qui,  appliqué  même  a  la  position  relative  entre  1'Angle- 
terre  et  1' Amérique,  est  entièrement  faux  en  principe,  car  la  pros- 
périté  actuelle  des  Etats-Unis  de  1'Amérique  résulte  non  de  la 
liberté  du  commerce,  mais  de  son  indépendance  et  en  second  lieu 
des  avantages  que  lui  a  procurés  son  pavillon  neutre  pendant  une 
guerre  maritime  de  15  a  18  ans.  L'état  prospéré  du  commerce 
entre  1'Angleterre  et  l'Amérique  est  Ie  résultat  non  d'un  senti- 
ment d'une  origine  commune,  mais  de  l'état  prospéré  auquel  la 
situation  politique  de  1'Europe  1'avait  élevé  et  de  la  nécessité  oü 
elle  était  de  s'addresser  a  la  première  pour  tout  ce  qu'elle  avait 
besoin,  1'Angleterre  ayant  élevé  son  industrie  au  plus  haut  dégré 
de  perfection,  tandis  que  tout  Ie  reste  de  1'Europe  était  dans  la 
plus  grande  détresse. 

Mais  quand  même  tous  ces  argumens  seraient  aussi  vrais  qu'ils 
sont  faux,  a  quelles  colonies  seraient-ils  applicables,  sinon  a  nos 
colonies,  aux  Antilies  et  a  Suriname?  La  les  colons,  par  Ie  sen- 
timent d'une  origine  commune  et  par  la  force  de  1'habitude,  pour- 
raient  peut-être  préférer  les  vins,  Ie  genièvre,  les  fromages,  Ie 
beurre  et  autres  objets  de  consommation  de  la  Hollande  aux 
mêmes  objets  que  d'autres  nations  pourraient  leur  apporter. 

Mais  au  nom  du  bon  sens,  en  quoi  tout  cela  est-il  applicable  a 
nos  possessions  orientales?  Les  ancêtres  des  Javanais  et  des  Ma- 
laies  sont-ils  donc  aussi  sortis  de  la  Hollande,  et  les  sentimens 
d'une  origine  commune  porteront-ils  ces  peuples  orientaux  a 
préférer  notre  f  er,  notre  plomb,  nos  draps,  nos  cloux,  notre  ver- 
rerie,  notre  coutellerie  et  toutes  nos  autres  marchandises  a  ceux 
que  leur  apportent  les  Anglais  et  Américains?  L'expérience  et  Ie 
bon  sens  nous  disent  que  non. 

Les  peuples  orientaux  sont  fortement  attachés  a  leurs  habitu- 
des ;  il  est  même  dif ficile  de  les  faire  changer  quand  ils  ont  pris  un 
plis.  Mais  réfléchissons  y  bien,  et  avant  de  leur  laisser  prendre 
1'habitude  de  préférer  les  marchandises  européennes,  que  leur 
apportent  maintenant  les  Anglais  et  les  Américains,  ne  permet- 
tons  1'importation  de  ces  objets  que  du  cru  de  notre  pays  et  du 
produit  de  ses  atteliers  par  navires  nationaux. 

Le  commerce  de  Ja  va  est  dans  son  enfance;  tachons  dedonner 

Posthumus.  2 
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a  ces  peuples  des  habitudes,  qui  pourront  procurer  des  avantages 
durables  pour  Ie  commerce  du  royaume,  de  crainte  qu'ils  n'en 
prennent  d'autres  d'eux-mêmes  ou  par  1'instigation  d'étrangers 
intéresses. 

Mais  nous  demandera-t-on  peut-être,  lorsque  nous  aurons  inter- 
dit  aux  navires  étrangers  la  faculté  d'importer  a  Java  Ie  fer,  1'a- 
cier,  Ie  plomb,  les  cloux,  les  draps,  la  verrerie  et  les  autres  arti- 
cles  manufacturés  de  1'Europe,  et  que  nous  leur  aurons  défendu 
1'exportation  du  caffé,  Ie  commerce  de  Java  sera  pour  eux  sans 
objet  et  ils  cesseront  d'y  venir.  Les  capitaux  et  les  navires  natio- 
naux  suffiront-ils  alors  pour  exporter  toute  la  quantité  de  caffé, 
que  Java  livre  aujourd'hui,  et  tout  ce  qu'elle  sera  en  état  de  livrer 
en  peu  d'années?  Qui  emportera  alors  de  Java  tous  les  autres 
produits  de  son  sol  et  de  son  commerce  général? 

Examinons  ces  deux  questions  avec  toute  1'attention  que  1'im- 
portance  du  sujet  mérite. 

Les  capitaux  et  les  navires  nationaux  suffiront-ils  pour  expor- 
ter tout  Ie  caffé,  que  Java  livre  aujourd'hui,  et  tout  ce  qu'elle 
sera  en  état  de  livrer  en  peu  d'années? 

Pendant  quelques  années  encore  nous  ne  pouvons  prendre  les 
exportations  de  caffé  a  plus  de  cent  mille  picols.  Et  prenant  en 
considération  la  différence  dans  la  qualité  et  les  fluctuations  dans 
les  prix,  nous  ne  pouvons  prendre  Ie  prix  moyen  a  plus  de  dix- 
sept  piastres  Ie  picol,  ce  qui  ferait  une  somme  d'un  million  sept 
cent  mille  piastres. 

Je  présume  que  Java  consomme  et  débite  au  moins  pour  la 
moitié  de  cette  valeur  en  fer,  acier,  plomb,  draps,  vins,  liqueurs, 
comestibles,  verrerie,  clincaillerie  et  autres  objets  manufacturés 
de  1'Europe,  Ie  restant,  montant  de  huit  a  neuf  cent  mille  piastres, 
devrait  être  fourni  partie  en  espèces  et  partie  en  traites  sur  la 
métropole.  Je  compte  quinze  picols  de  caffé  par  tonneau,  de  sorte 
que  pour  cent  mille  picols  il  faudra  un  total  de  six  mille  six  cent 
soixante  et  six  tonneaux. 

Et  ce  capital  actif  et  ce  tonnage,  seraient-ils  donc  au-dessus 
des  forces  du  royaume  et  des  négociants  de  1'isle  de  Java?  Non, 
sans  doute.  Car  1'expérience  nous  prouve  Ie  contraire,  nous 
avons  eu  des  navires  nationaux,  qui  sont  revenus  de  Java  avec 
une  partie  de  leur  charge  seulement,  tandis  que  d'autres  ont  été 
obligés  d'aller  chercher  des  cargaisons  ailleurs,  les  Anglais  et  les 
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Américains  ayant  tout  enlevé.  Nous  sommes  donc  en  état  de 
réserver  exclusivement  pour  nous  ce  commerce  lucratif.  Nous 
sommes  a  même  de  fournir  tout  ce  dont  Java  a  besoin  en  denrées 
d'Europe,  et  d'acheter  tout  ce  qu'elle  pourra  produire  en  caffé, 
et  par  conséquent  de  lui  offrir  tout  1'encouragement  nécessaire 
pour  porter  cette  isle  au  plus  haut  degré  de  prospérité.  Notre 
système  colonial  naturel,  en  autant  qu'il  regarde  Ie  commerce 
d'Europe,  est  donc  Ie  système  exclusif  modéré. 

En  réponse  a  la  seconde  question,  qui  emportera  alors  de  Java 
tous  les  autres  produits  de  son  sol  et  de  son  commerce  général? 
nous  répondons,  que  nous  avons  déja  fait  voir  que  1'archipel 
oriental,  la  Chine,  Ie  Bengale,  Ie  Coromandel,  Ie  Malabar  et  Ie 
Guzerate,  les  Golfes  arabique  et  persique  consomment  en  pro- 
duits du  sol  et  du  commerce  général  de  Java  une  plus  grande 
quantité  qu'elle  n'est  en  état  de  leur  livrer.  Que  1'archipel  orien- 
tal, la  Chine  et  1'Indoustan  lui  fournissent  une  tres  grande  quan- 
tité d'objets  en  échange,  et  que  ni  les  métaux  ni  les  objets  manu- 
facturés  de  1'Europe.  ni  Ie  caffé  n'entrent  pour  rien  dans  les  car- 
gaisons  d'importation  et  d'exportation  des  navires,  qui  viennent 
faire  ce  grand  commerce  d'échange  a  Java. 

Donc  la  mesure  proposée  n'affecterait  en  rien  ce  commerce,  si 
essentiel  a  la  prospérité  future  de  cette  isle,  et  par  conséquent, 
nous  pouvons  adopter  ce  reglement,  si  utile  a  la  prospérité  com- 
merciale  de  la  patrie,  sans  nuire  en  rien  a  cette  partie  du  commerce 
de  Java,  qu'il  est  de  son  intérêt  de  faciliter  et  d'étendre.  En  effet, 
ce  ne  seraient  que  les  vaisseaux  étrangers  de  1'Europe  et  de  1'A- 
mérique,  que  cette  mesure  écarterait  de  la  concurrence.  Ne  nous 
étions-nous  donc  pas  suffisamment  pénétrés  des  bienfaits  résul- 
tants  du  commerce  en  thé,  tant  pour  la  consommation  inférieure 
que  pour  1'extérieur  et  de  tous  les  avantages  qu'il  répand  sur  les 
diverses  branches  de  1'industrie  et  sur  toutes  les  sources  de  pros- 
périté d'un  peuple  actif,  pour  1'ériger  en  privilege  exclusif  en 
faveur  d'une  compagnie;  et  nous  hésiterions  de  prononcer  en 
faveur  de  la  nation  entière,  dans  Ie  cas  du  commerce  en  caffé, 
Ie  produit  de  nos  propres  possessions,  oü  toutes  les  questions  de 
droit  sont  exclusivement  en  sa  faveur. 

On  me  f  era  peut-être  aussi  les  trois  objections  suivantes, 
car  les  hommes  a  systèmes  nouveaux  sont  fertiles  dans 
la    création    de    motifs   plausibles  pour  les  soutenir.  Savoir: 
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ie.  Les  Anglais  étant  aujourd'hui  admis  a  ce  commerce,  pour- 
raient  se  plaindre  d'une  mesure  qui  les  en  écarterait. 

2e.  Si  la  grande  demande  pour  Ie  caffé  de  Java  venait  a  ces- 
ser,  nous  serions  bien  aisé  que  les  Anglais  et  les  autres  nations 
vinsent  alors  a  Batavia  nous  enlever  Ie  superflu. 

3e.  Dans  Ie  cas  oü  une  nouvelle  guerre  maritime  viendrait  a 
éclater,nousserions  peut-être  bien  aisé  d'avoir  conservé  aux  Amé- 
ricains  et  aux  autres  nations  neutres  1'habitude  du  commerce  de 
Java  1). 

A  ces  trois  objections  je  f  ais  les  réponses  suivantes.  A  la  pre- 
mière, nous  dirions  a  1'Angleterre:  dans  une  guerre  cruelle,  oü 
vos  interets  les  plus  chers  étaient  autant  compromis  que  les  nö- 
tres,  oü  la  force  des  circonstances  et  non  pas  notre  volonté  nous  a 
fait  momentanément  vos  ennemis,  vous  nous  avez  enlevé  nos 
colonies  du  Cap  de  Bonne  Espérance  et  de  Ceylon,  et  aux  Fran- 
cais celle  de  1'Isle  de  France;  non  seulement  les  avez-vouz  gar- 
dées,  mais  vous  nous  avez  exclu  de  toute  participation  dans  leur 
commerce.  Nous  au  contraire  ne  voulons  pas  vous  exclure  du 
commerce  de  Java;  nous  voulons  seulement  conserver  comme  de 
juste  1'approvisionnement  de  nos  propres  colonies  en  articles 
d'Europe  et  1'exportation  exclusive  d'un  seul  des  nombreux 
produits  de  ces  isles ;  nous  vous  admettons  a  la  concurrence  libre 
de  tout  Ie  reste. 

A  la  seconde  objection  nous  répondons:  dans  Ie  cas  peu  proba- 
ble,  oü  la  demande  pour  Ie  caffé  de  Java  viendrait  a  cesser,  les 
Anglais,  les  Américains  et  les  autres  nations  n'en  voudraient  pas 
non  plus. 

A  la  troisième  on  répond  que  les  nations  neutres  acceptent  tou- 
jours  avec  empressement  et  reconnaissance,  en  tems  de  guerre, 
les  avantages  d'un  commerce,  dont  1'état  de  paix  les  exclut. 

Mais  comme  tous  les  changemens  considérables  et  subits  ont 
leurs  inconvénients,  on  pourrait  commencerparuneproclamation, 
qui  réserverait  1'importation  dans  1'isle  de  Java  du  f  er  brut  ou 
oeuvre,  de  1'acier,  du  plomb,  des  draps,  des  velours,  de  la  clin- 
caillerie,  de  la  byouterie,  de  1'orfèvrerie,  de  tous  les  objets  d'équi- 
pemens  navales  et  des  vins  et  des  liqueurs  aux  seuls  vaisseaux, 
appartenant  aux  sujets  et  portant  Ie  pavillon  de  S.  M.  a  une  épo- 


J)  In  gelijken  zin  hierover  in  latere  jaren  Van  den  Bosch  aan  Verstolk,  19  Dec.  1835. 
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que  désignée.  Cela  forcerait  les  vaisseaux  étrangers,  qui  désire- 
raient  encore  faire  Ie  commerce  du  caffé,  a  n'importer  a  Java  que 
des  piastres.  Après  quelque  tems  on  aurait  recours  a  la  même 
mesure  pour  réserver  1'exportation  du  caffé  de  Java  aux  seuls 
négociants  et  vaisseaux  hollandais.  Tous  les  avantages  qui  doi- 
vent  résulter  de  ce  commerce,  seraient  ainsi  rendus  a  la  nation, 
sans  qu'aucun  inconvénient  puisse  en  résulter,  ni  pour  elle,  ni 
pour  Java,  et  sans  qu'aucune  nation  étrangère  ait  Ie  droit  de  se 
plaindre  d'une  mesure  générale,  prise  dans  1'unique  vue  de  nous 
assurer  la  possession  d'une  partie  du  commerce,  dont  la  totalité 
nous  appartient  exclusivement. 

Il  est  essentiel  d'observer,  que  tout  en  admettant  les  vaisseaux 
appartenant  aux  négociants  de  Java  a  la  participation  du  com- 
merce avec  1'Europe,  ils  devraient  être  restreints  au  commerce 
direct  entre  Java  et  la  métropole,  afin  de  ne  point  perdre  1'avan- 
tage  qui  doit  en  résulter  pour  elle  et  que  la  mesure  sus-indiquée 
doit  lui  assurer. 

No.  n.  —  (Omstreeks  1818).  —  wappers  melis  aan  falck  x). 

En  remettant  a  V.  Exc.  les  documents  sur  1'administration 
générale  de  nos  possessions  orientales,  dont  elle  a  bien  voulu 
m'accorder  la  lecture,  je  ne  puis  que  lui  féliciter  sur  la  bonne 
tournure  qu'ont  commencé  a  prendre  nos  affaires  dans  ces  pays 
et  qui  ne  peuvent  plus  manquer  d'être  menées  a  une  conclusion 
heureuse  par  une  administration  aussi  sage  qu'éclairée  et  zélée, 
et  il  ne  sera  pas  un  des  moindres  titres  de  sa  gloire  d'être  la  seule 
commission  de  cette  espèce,  dont  1'histoire  de  nos  possessions  in- 
diennes  fasse  mention,  qui  ait  aussi  complettement  réussi  dans 
1'objet  de  sa  mission,  qui  ait  aussi  bien  répondu  a  1'attente  de  notre 
souverain,  de  son  gouvernement,  du  pays  même  qu'elle  avait  a 
organiser  et  de  la  nation  entière. 

Dans  1'Inde  belgique  les  noms  d'Elout  et  de  Van  der  Capellen 
seront  prononcés  par  la  suite  avec  ce  respect  et  cette  vénéra- 
tion  qui  accompagnent  toujours  celui  d'un  Cornwallis  dans  tout 
1'Indoustan. 

Il  serait  injuste  de  passer  sous  silence  Ie  rapport  de  la  Cham- 

*)  Uit  Batavia?  —  Inlage  in  het  „Essai  sur  Ie  commerce  des  Indes  Orientales". 
{Bibliotheek  van  het  Departement  van  Koloniën.) 
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bre  des  Finances  et  les  mérites  distingués  de  son  président.  La 
theorie  du  système  de  revenu  pour  Java  et  son  application  a 
1'ensemble  de  1'archipel  oriental  commandent  Ie  tribut  de  mes 
faibles  éloges;  et  s'il  y  a  par-ci  par-la  un  point  surlequel  j'osirai 
penserdifféremment,c'estpeut-être  qu'une  expérience  approfon- 
die  dans  Ie  commerce  oriental  et  une  connaissance  intime  de  la 
politique  secrète  du  gouvernement  anglais  dans  1'Inde,  m'ont 
pré  sentés  ces  objets  sous  un  point  de  vue  différent. 

Par  exemple,  que  1'Angleterre  se  contentera  de  la  possession 
et  du  commerce  de  1'Indoustan  et  nous  laisse  dans  la  possession 
tranquille  de  1'archipel  oriental  et  les  maïtres  du  commerce,  est 
une  idéé  plus  philosophique  que  pratique.L'Angleterre  en  Europe 
ne  se  contente  pas  des  avantages  que  lui  procurent  ses  manufac- 
tures.  Elle  veut  aussi  avoir  Ie  profit  d'en  fournir  les  nations  étran- 
gères  par  Ie  moyen  de  sa  propre  navigation. 

De  même,  dans  1'Inde,  elle  ne  se  contentera  pas  facilement  de 
posséder  les  fabriques  des  toiles,  dont  les  habitans  de  1'archipel 
oriental  font  une  si  grande  consommation ;  elle  voudra  toujours 
conserver  et  étendre  la  faculté  d'en  approvisionner  ces  isles  par 
Ie  moyen  de  sa  propre  navigation. 

Au  fait,  posséder  et  débiter  chez  soi  des  objets  de  consomma- 
tion recherches  par  d'autres,  n'est  jouir  que  de  la  moitiédu  profit 
que  eet  état  de  choses  est  susceptible  de  nous  procurer;  car 
porter  nous  mêmes  ces  objets  chez  ceux  qui  les  consomment,  les  y 
échanger  contre  d'autres  produits,  soit  pour  notre  usage  parti- 
culier, soit  pour  en  fournir  d'autres  encore,  c'est  la  doubler  nos 
profits  dans  Ie  premier  cas,  c'est  les  quadrupler,  c'est  les  mul- 
tiplier a  1'infini,  a  mesure  que  1'on  etend  Ie  circle  de  ses  relations 
commerciales ;  c'est  la  une  partie  du  secret  de  la  reproduction 
qu'en  faut  1  commerce,  qui  fait  faire  au  même  capital  les  fonc- 
tions  d'autant  de  capitaux  nouveaux,  que  1'on  revire  de  fois  Ie 
capital  primitif . 

L'Angleterre  est  trop  au  fait  de  cette  partie  de  1' économie  po- 
litique pour  consentir  bénévolement  a  se  circonscrire  dans  des 
limites  uniformes  et  réciproques;  elle  cherchera  toujours  a  procu- 
rer a  son  commerce  des  avantages  supérieurs,  et  une  longue  suite 
de  succes  a  rendue  cette  nation  fiere  et  intolérente ;  accoutumée 
a  dominer  partout,  elle  ne  se  contentera  pas  facilement  du  second 
röle  la  oü  elle  pourra  s'introduire. 
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S'il  existe  un  moyen  pour  jamais  faire  sentir  a  1'Angleterre 
1'intérêt  qu'elle  aurait  a  reconnaïtre  en  nous,  par  un  traite  public, 
dans  1'archipel  oriental,  les  mêmes  droits  qu'elle  s'est  arrogés 
dans  1'Indoustan,  c'est  déformer  un  établissement  commercial 
dans  1'ouest  de  1'Inde,  qui  ne  pourrait  que  devenir  de  la  première 
importance  pour  nous,  et  comme  ces  avantages  ne  pourraient 
s'acquérir  qu'au  dépens  de  leur  commerce,  il  pourrait  en  resul- 
ter  un  arrangement,  qui  fixerait,  d'une  maniere  stable  et  legale, 
les  droits  réciproques  des  deux  nations  dans  lex  deux  extrémités 
de  1'orient,  au  grand  avantage  de  1'une  et  de  1'autre.  Je  saisi  donc 
encore  cette  occasion,  pour  rappeler  au  souvenir  de  V.  Exc.  Ie 
pro  jet  sur  Diu. 

No.  12.  —  1819,  Februari  10.  —  castlereagh  aan  h.  fagel  j). 

Lord  Castlereagh  presents  his  compliments  to  baron  Fagel  and 
has  the  honor  to  acquaint  H.  Exc,  that  he  has  received  a  letter 
from  the  shipowners  society  in  London,  stating  that  the  british 
shipping  and  mercantile  interests,  engaged  in  trade  with  Java, 
have  been  thrown  into  a  state  of  alarm  by  intelligence  just  recei- 
ved from  that  country,  purporting  that  heavy  additional  duties 
and  restrictions,  have  been  imposed  upon  foreign  shipping  and 
that  british  ships  are  included  in  those  regulations. 

On  referring  to  the  assurances  given  in  February  1817  by  baron 
Nagell  to  H.  Exc.  the  earl  of  Clancarty  upon  this  subject  2),  lord 
Castlereagh  finds  it  stated,  that  should  any  alterations  in  the 
regulations  respecting  british  commerce  in  the  dutch  colonies  be- 
come  in  future  necessary,  immidiate  notice  would  be  given  the- 
reof  to  H.  M.'s  government,  and  not  ha  ving  on  this  occasion  recei- 
ved any  such  intimation  from  baron  Fagel  or  from  H.  M.'s  repre- 
sentativeat  Brussels,  he  requests  that  H.  Exc.  will  be  pleased  to 
favor  him  with  such  explanation  as  may  be  in  his  power,  in  order 
that  he  may  be  enabled  to  meet  the  communication  above  allu- 
ded  to. 

No.  13.  —  1819,  Februari  23.  —  van  nagell  aan  h.  fagel  3). 

Je  me  suis  empressé  d'examiner  la  correspondance  qui  a  eu  lieu 


»)  Uit  Londen.  —  R.  A.,  Buitenlandsche  Zaken,  no.  712.     »)  No.  9. 
*)  Uit  's-Gravenhage.  —  R.  A.,  Buitenlandsche  Zaken,  Port.  A,  no.  6. 
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dans  Ie  tems  avec  lord  Clancarty  l)  touchant  1'objet  de  la  note 

de  lord   Castlereagh.  2) En  parcourant  les  pièces  ci- 

jointes,  V.  E.  observera  que  la  promesse  d'informer  Ie  gouver- 
nement brittanique  des  changemens  qui  pourraient  intervenir 
relativement  a  la  navigation  des  Indes,  se  rapporte  nécessaire- 
ment  a  la  circonstance  d'une  révocation  de  la  faculté  accordée 
aux  pavillons  étrangers  de  faire  Ie  commerce  conjointement  avec 
les  nationaux. 

Il  ne  s'agit  pas  ici,  monsieur,  de  restreindre  ou  de  limiter  cette 
liberté.  Les  pavillons  étrangers,  et  par  conséquent  celui  de  S.M.B., 
sont  toujours  admis  a  Batavia  a  faire  Ie  commerce  de  la  même 
maniere  que  Ie  pavillon  national.  Seulement  les  commissaires 
généraux  du  roi,  envêtu  des  pouvoirs  qui  leur  ont  été  donnés  a 
leur  départ,  ont  jugé  convenable  d'accorder  quelques  avantages 
modérés  au  pavillon  de  S.  M.  par  rapport  aux  droits,  dont  les  mar- 
chandises  sont  passables. 

Je  pense  qu'en  soumettant  ces  réflexions  a  lord  Castlereagh, 
S.  Exc.  voudra  bien  Ie  persuader,  que  dans  Ie  cas  présent  il  n'y 
avait  pas  lieu  a  une  communication  préalable  des  mesures  ordon- 
nées,  puisqu'elles  n'apportent  aucun  changement  a  la  police  colo- 
niale,  qui  admet  toujours  les  pavillons  étrangers  a  partager  les 
profits  du  commerce  avec  celui  des  Pays-Bas,  et  que  d'ailleurs  il 
était  naturel  de  s'attendre  a  quelque  disposition  propre  a  encou- 
rager  la  navigation  des  habitans  du  royaume,  vu  que  depuis  la 
restitution  de  1'ile  de  Java  1'article  des  droits  d'entrée  et  de  sortie 
ne  s'y  trouvait  que  sur  un  pied  provisoire. ■  — 

P.  S. 
Je  transmettrai  incessamment  a  V.  E.  ce  reglement  ou  tarif  qui 
a  été  arrêté  par  les  commissairs  généraux  a  Batavia3).  J'enaifait 
demander  un  exemplaire  au  département  des  colonies. 

No.  14.  —  1819,  Februari  27.  —  h.  fagel  aan  castlereagh  4). 

Le  soussigné  a  eu  1'honneur  de  recevoir  en  son  temps  la  note  de 
lord  Castlereagh  en  date  du  iome  du  présent  mois  8),  dans  laquelle 
S.  Exc.  lui  fait  celui  de  1'informer,  qu'elle  avait  recu  une  lettre 
de  la  société  des  propriétaires  de  navires  a  Londres,  exposant 


x)  Nos.  8  en  9.  «)  No.  12.  *)   Reglement  van  28  Augustus  1818.  4)  Uit  Londen. 
—  R.  A.,  Buitenlandsche  Zaken,  Port.  A,  no.  6.  6)  No.  12. 
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que  les  propriétaires  de  vaisseaux  et  marchands  britanniques, inté- 
resses dans  Ie  commerce  de  1'ile  de  Java,  avaient  recu  de  cette 
colonie  la  nouvelle  alarmante  pour  eux,  que  des  droits  additionels 
considérables  et  d'autres  restrictions  venaient  d'y  être  imposés 
sur  la  navigation  et  Ie  commerce  étrangers,  comme  aussi  que  les 
navires  brittaniques  étaient  compris  dans  ces  nouveaux  règle- 
mens;  que  s'étant  fait  représenter  les  assurances  données  a  ce 
sujet  au  mois  defévrier  1817  x)  par  Ie  baron  de  Nagell  a  milord 
comte  de  Clancarty,  lord  Castlereagh  y  avait  trouvé,  que  s'il 
devenait  nécessaire  dans  la  suite  d'apporter  quelque  changement 
aux  règlemens  alors  en  vigueur  par  rapport  au  commerce  britta- 
nique  avec  les  colonies  hollandaises,  il  en  serait  immédiatement 
donné  connaissance  au  gouvernement  brittanique ;  et  que  n'ayant 
pas  recu  semblable  communication,  S.  Exc.  priait  Ie  soussigné  de 
lui  donner  a  ce  sujet  telle  explication  qui  put  la  mettre  a  même  de 
répondre  aux  représentations  qui  lui  avaient  été  adressées. 

Le  soussigné,  s'étant  haté  de  porter  la  note  susmentionée  a  la 
connaissance  de  son  gouvernement,  vient  de  recevoir  en  réponse 
de  S.  E.  le  baron  de  Nagell  les  copies  de  la  correspondance,  qui  a 
eu  lieu  a  ce  sujet  entre  ce  ministre  et  S.  E.  lord  Clancarty,  consis- 
tant  en  une  note  du  dernier  en  date  le  1  février  1817 2)  avec  la 
réponse  du  premier,  datée  du  6me  du  même  mois  x) .  Après  avoir 
examiné  ces  pièces,  le  soussigné  partage  1'opinion  exprimée  par 
le  baron  de  Nagell  dans  la  dépêche,  par  laquelle  il  les  transmet  au 
soussigné,  savoir  que  la  promesse  d'informer  le  gouvernement 
brittanique  des  changemens  qui  pourraient  être  apportés  a  la 
navigation  et  au  commerce  de  cette  partie  des!ndesorientales,qui 
appartient  au  royaume  des  Pays-Bas,  se  rapporte  évidemment  a 
la  circonstance  d'une  révocation  de  la  faculté  accordée  aux  pavil- 
lons  étrangers  de  faire  cé  commerce  conjointement  avec  les  natio- 
naux,  et  qu'il  ne  s'agit  pas  ici  de  restreindre  ou  de  limiter  cette 
faculté.  Les  pavillons  étrangers,  et  par  conséquent  celui  de  S.  M. 
B.,  continuentaêtre  admis  a  Batavia  concurrément  avec  le  pavil- 
lon  national.  Seulement  les  commissaires  généraux  de  S.  M.  le  roi 
des  Pays-Bas  ont  jugé  convenable,  en  vertu  des  pouvoirs  qui  leur 
avaient  été  donnés  a  leur  départ,  d'accorder  quelques  avantages 
modérés  au  pavillon  national  par  rapport  aux  droits,  qui  se  per- 
coivent  sur  les  marchandises3). 

*)  No.  9      •)   No.  8.     »)  Zie  blz.  24,  noot  3. 
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En  soumettant  ces  réflexions  a  lord  Castlereagh,  Ie  soussigné 
se  persuade  que  S.  E.  reconnaïtra,  que  dans  Ie  cas  présent  il  n'y 
avait  pas  lieu  a  une  communication  préalable  des  mesures  ordon- 
nées,  puisque  celles-ci  ne  changent  en  rien  les  principes  de  1'ad- 
ministration  coloniale,  d'après  lesquels  les  pavillons  étrangers 
continuent  a  être  admis  a  partager  les  profits  du  commerce  avec 
celui  des  Pays-Bas.  Il  était  d'ailleurs  naturel  de  s'attendre  a  quel- 
que  disposition  propre  a  encourager  la  navigation  des  habitans 
du  royanme  des  Pays-Bas,  d'autant  que  depuis  la  rétrocession 
de  1'ile  de  Java  la  fixation  des  droits  d'entrée  et  de  sortie  y  était 
restée  sur  un  pied  provisoire. 

No.  15.  —  1819,  Februari  27.  —  falck  aan  van  nagell  l). 

Ter  voldoening  aan  het  verzoek  van  U.  Exc.  heb  ik  de  eer  haar 
bij  deze  te  doen  toekomen  twee  exemplaren  van  de  publicatie, 
door  commissarissen-generaal  den  28en  Augustus  1818  gearres- 
teerd, bevattende  het  reglement  op  de  inkomende  en  uitgaande 
regten  op  Java  en  Madura. 

Bij  het  nagaan  der  regten,  op  den  in-  en  uitvoer  van  goederen 
op  Java  en  Madura  vastgesteld,  zal  U.  Exc,  naar  ik  vertrouw, 
bevinden,  dat  het  verschil  daaromtrent  tusschen  Nederlandsche 
en  vreemde  vlaggen  gemaakt,  geenszins  te  boven  gaat  die  mate 
van  bescherming,  welke  iedere  regeering  aan  hare  eigene  onder- 
danen  en  derzelver  industrie  verschuldigd  is.  Maar  minst  van 
allen  kunnen  de  Britsche  kooplieden  over  deze  veranderingen 
klagtig  vallen,  en  zulks  uit  tweederlei  hoofde. 

Vooreerst  omdat  zij,  nu  Java  onder  Nederlandsch  gebied  is, 
slechts  twee  ten  honderd  meer  van  de  door  hen  aangebrachte  goe- 
deren betalen  dan  toen  de  Engelschen  zelve  de  kolonie  bezet 
hielden.  Immers  had  hun  tarief  van  1  Februari  1815,  hetwelk  tot 
op  den  aankomst  der  Nederlandsche  expeditie  in  vigueur  is  ge- 
weest, 10  %  op  de  factuurwaarde  dier  goederen  gesteld,  welke 
waarde  alvorens,  wanneer  het  Britsche  bodems  gold,  met  30,  en 
ten  aanzien  van  vreemde,  met  60  ten  honderd  vermeerderd  wierd. 
Thans  worden  alle  facturen  zonder  onderscheid  met  30  ten  hon- 
derd verhoogd,  en  de  Engelsche  zoowel  als  andere  vreemde  koop- 


*)  Uit  's-Gravenhage.  —  R.  A.,  Buitenlandsche  Zaken,  Port.  A,  no.  6. 
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lieden  daarvan  12%  aan  regten  moetende  betalen,  zoo  blijkt, 
gelijk  ik  zooeven  opgaf,  dat  hun  handel  slechts  2  %  meer  be- 
zwaard is  dan  toen  hun  eigen  bestuur  in  de  kolonie  gevestigd  was ; 
een  onbeduidend  onderscheid  voorwaar,  wanneer  men 

ten  tweeden  het  oog  slaat  op  de  bepalingen,  die  nopens  deze 
zelfde  materie  in  de  bezittingen  der  Engelsche  Oost-Indische 
Compagnie  worden  in  acht  genomen. 

Volgens  officieele  stukken,  die  ik  thans  voor  mij  heb  liggen, 
betalen  op  Prince  of  Wales  Island  (Pulo  Pinang)  Britsche  goede- 
ren 2  è  %  op  het  inkomen,  vreemde  goederen  in  Britsche  schepen 
5,  en  alle  goederen  onder  vreemde  vlag  aangebracht  8. 

Ter  kuste  van  Coromandel  zijn  de  in-  en  uitgaande  regten  voor 
de  Britten  op  8,  voor  alle  vreemdelingen  op  16  gesteld. 

In  Bengalen  eindelijk  vordert  men  niet  alleen  van  vreemde 
ladingen  het  dubbeld  van  hetgene  de  Engelschen  voldoen  moeten, 
maar  sommige  artikelen,  bij  voorbeeld  dekens,  betalen  aan  boord 
van  Engelsche  schepen  slechts  2\%,  terwijl  daarvoor  y\  voldaan 
worden  moet,  als  de  aanvoer  door  vreemde  bodems  geschiedt;  en, 
wat  nog  meer  is,  voortbrengselen  van  Britsche  grond  en  nij- 
verheid, zooals  koper,  tin,  ijzer,  staal,  wollen  stoffen  enz.,  zijn  bij 
een  reglement  van  26  Augustus  1815  van  alle  regten  vrijgesteld 
geworden. 

Mogten  de  bezwaren,  waarvan  in  de  missive  van  U.  Exc.  mel- 
ding wordt  gemaakt,  een  voorwerp  van  onderhandeling  tusschen 
de  beide  gouvernementen  worden,  twijfel  ik  niet,  of  deze  bijzon- 
derheden zullen  daarbij  van  onzen  kant  met  vrucht  kunnen  wor- 
den aangehaald,  en  ik  heb  dus  gemeend  dezelve  dadelijk  bij  deze 
gelegenheid  ter  kennisse  van  U.  Exc.  te  moeten  brengen,  onder 
bijvoeging  dezer  algemeene  aanmerking,  dat  de  bedoelde  publi- 
catiën  van  commissarissen-generaal  nog  niet  hebben  erlangd  de 
bekrachtiging  van  het  souverein  gezag  hier  te  lande,  en  dat  ik 
zelfs  het  rapport,  dat  daaromtrent  aan  den  koning  moet  worden 
gedaan,  voornemens  ben  uit  te  stellen,  totdat  ik,  bij  eene  rijpere 
overweging  dezer  zoo  gewigtige  stoffe,  en  na  den  afloop  der  cor- 
respondentiën,  welke  ik  omtrent  dezelve  met  de  voornaamste 
kamers  van  koophandel  en  fabryken  heb  geopend,  mij  een  defini- 
tief oordeel  over  dezelve  zal  durven  aanmatigen. 
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No.  16.  —  1819,  Maart  2.  —  van  nagell  aan  h.  fagel  *). 

J'ai  1'honneur  de  transmettre  ci-joint  a  V.  E.  les  ordonnances 
de  M.M.  les  commissaires  généraux  du  roi  a  Batavia,  dont  j'ai 
fait  mention  dans  mon  no.  26  du  23me  février  2),  en  y  ajoutant 
copie  de  la  lettre  du  ministre  des  colonies  3),  qui  accompagnait 
eet  envoi. 

Les  renseignemens  que  ces  pièces  renferment  sur  les  charges, 
auxquelles  les  navires  étrangers  sont  actuellement  assujettis  dans 
nos  possessions  orientales  me  paraissent  tres  satisfaisans  pour 
démontrer  au  gouvernement  brittanique  que  la  différence  qui 
existe  entre  les  droits  a  payer  par  ceux-ci  et  les  nationaux  ne  sur- 
passe  pas,  en  effet,  la  mesure  de  protection,  que  chaque  gouver- 
nement doit  a  ses  propres  sujets  et  a  leur  industrie.  Mais  V.  E. 
voudra  bien  observer  que  les  explications  a  donner  a  lord  Castle- 
reagh  devront  se  borner  a  la  première  partie  de  la  lettre  de  mr. 
Falck.  L'annonce  que  les  mesures  mises  par  les  commissaires  gé- 
néraux sont  soumises  a  1'approbation  royale  est  d'une  nature 
purement  confidentielle,  tandis  que  les  détails  relativement  aux 
droits,  que  payent  les  navires  étrangers  dans  les  possessions 
britaniques,  ne  sont  transmis  a  V.  E.  que  pour  son  information 
particuliere,  afin  que,  si  besoin  serait,  elle  puisse  faire  sentir  dans 
la  conversation  la  grande  différence  qu'il  y  a  entre  les  charges 
qu'acquittent  les  navires  étrangers  dans  les  possessions  respec- 
tives  des  Pays-Bas  et  de  la  Grande  Bretagne. 

No.  iy.  —  1819,  omstreeks  Maart  5.  —  h.  fagel  aan  cast- 

lereagh  4). 

Le  soussigné  a  1'honneur  de  porter  a  la  connaissance  de  lord 
Castlereagh  a  la  suite  des  informations  contenues  dans  la  note, 
qu'il  eut  celui  d'adresser  a  S.  E.  le  27me  du  mois  dernier  relative- 
ment aux  nouveaux  droits  imposés  sur  le  commerce  dans  1'ile  de 
Java  5),  qu'il  a  recu  de  sa  cour  des  renseignemens  ultérieures  a  ce 
sujet,  d'oü  il  résulte  encore  plus  évidemment  que  des  rapports 
précédens  qui  lui  étaient  parvenus  sur  la  même  matière,  que  la 

J)  Uit  's-Gravenhage.  —  R.  A.,  Buitenlandsche  Zaken,  Port.  A,  no.  6. 

»)  No.  13.        *)  No.  15. 

*)  Uit  Londen.  —  R.  A.,  Buitenlandsche  Zaken,  Port.  A,  no.  ó.         5)  No.  14. 
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différence  établie  par  les  nouveaux  règlemens  entre  les  navires 
étrangers  et  les  nationaux  par  rapport  aux  droits  d'entrée  et  de 
sortie  dans  les  possessions  orientales  des  Pays-Bas,  ne  surpasse 
pas  la  mesure  de  protection  que  chaque  gouvernement  doit  a  ses 
propres  sujets  et  a  leur  industrie.  Cette  différence  ne  revient  en 
particulier  al'égard  des  commercans  britanniques  qu'a  deux  pour 
cent  de  plus  que  ce  qu'ils  payaient  du  temps  que  1'ile  de  Java  se 
trouvait  au  pouvoir  de  la  Grande  Bretagne.  En  effet  en  vertu 
d'un  tarif  établi  pour  cette  colonie  Ie  ime  février  1815  x)  par  les 
autorités  brittanniques,  et  qui  est  resté  en  vigueur  jusqu'a  1'arrivée 
de  celles  des  Pays-Bas,  ces  droits  se  montaient  a  10  pour  cent  de 
la  valeur  de  facture  des  marchandises,  laquelle  valeur  était  préala- 
blement  augmentée  de  30  pour  cent,  s'il  s'agissait  de  navires 
britanniques,  et  de  60  pour  cent  a  1'égard  de  navires  étrangers. 
D'après  Ie  reglement  actuel  toutes  les  factures  sans  distinction 
sont  élevées  a  30  pour  cent  au-dessus  de  leur  valeur,  et  sur  ce 
montant  ainsi  augmenté,  les  navires  nationaux  payent  10  pour 
cent  de  droits,  et  les  britanniques  (comme  tous  les  autres  étran- 
gers) douze. 

No.  l8.  —  1819,  Augustus  13.  —  CASTLEREAGH  AAN  CLAN- 

CARTY  2). 

1  have  sent  you  a  complicated  and  difficult  subject  to 

sound  the  Netherlands  government  upon,  and  one  that  if  not  tem- 
perately  managed  and  now  settled,  is  sure  to  work  into  mischief, 
and  at  no  distant  day.  The  dutch  government  probably  think  that 
they  can  establish  the  same  exclusive  dominion  over  the  islands, 
which  we  have  gradually  acquired  over  the  continent,  and  that 
other  nations  will  submit  to  trade  in  those  seas  under  such  discri- 
minating  duties  as  may  give  the  dutch  trade  the  sort  of  protec- 
tion, whichthebritish  trade  enjoys  in  the  Indian  ports,  but  if  they 
consider  how  much  more  difficult  it  is  in  the  long  run  to  main- 
tain  a  local  sovereignty  over  islands  than  upon  a  continent  and 
weigh  the  extent  of  surface  they  are  to  hold  in  subjection,  as 
compared  with  the  force  naval  and  military  which  they  can  afford 
to  keep  up,and  further  the  semibarbarous  princes,through  whose 


')  Levyssohn  Norman,  De  Britsche  heerschappij  over  Java  en  onderhoorigheden, 
blz.  265.     »)  Uit  Londen.  —  Colenbrander,  Gedenkstukken  VIII,  I,  no.  149. 
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usurped  authority  this  is  all  to  be  managed,  I  am  confident  that 
no  wise  statesman  would  advise  the  king  of  the  Netherlands  to 
embark  in  so  hazardous  and  so  impracticable  a  course  of  policy. 
Better  far  will  it  be  for  H.  M.  to  hold  Java  and  any  other  of  his 
old  possessions  in  direct  colonial  sovereignty,  in  which  of  course 
he  will  establish  the  system  he  thinks  the  wisest,  but  which  after 
all,  my  opinion  is,  ought  not  in  prudence  to  be  one  of  exclusive 
trade,  but  that  beyond  these  limits  his  object  should  be  to  have 
an  understanding  with  that  power  (I  mean  Great  Britain)  which 
may  open  the  native  commerce  of  the  other  islands  to  a  fair  and 
friendly  competition,  without  the  establishment  of  any  other 
preponderating  military  or  political  authority  in  those  seas  to 
counterbalance  that,  which  the  Dutch  now  and  long  have  exer- 
cised.  This  is  the  principle  upon  which  we  are  willing  to  treat 
with  the  Netherlands  government,  and  I  think  they  are  mad  if 
they  do  not  catch  at  it,  whilst  the  feeling  here  is  everything  they 
could  wish.  If  they  suffer  the  opportunity  to  pass  by,  how  long, 
under  the  friendly  policy  of  those  now  in  power,  the  mischief  may 
be  retarded,  it  is  difficult  to  calculate,  but  the  day  cannot  be  far 
off  when  rival  stations  in  those  seas  will  involve  both  in  unneces- 
sary  expence  and  when  commerce  will  be  sought  for  thro'  domi- 
nion and  dominion  thro'  the  intrigues  and  disputed  titles  of  the 
endless  sultans  that  abound  in  those  seas.  We  offer  them  the 
olive  branch  upon  principles  that  ought  to  flatter  their  pride,  as 
well  as  to  satisfy  their  commercial  interests,becauses  we  desirenot 
to  appear  there  in  a  political  attitude.  If  it  is  declined,  it  does  not 
require  much  sagacity  to  see  that  in  the  long  run  they  will  be  the 
losers,  by  forcing  upon  us  a  struggle  for  commercial  participation 
in  those  extended  regions  of  the  globe,  which  we  must  then  look 
to  assort  under  the  protection  of  adequate  naval  and  military 
establishments. 

No.   19.  —  1819,  Augustus  l8.  —  CLANCARTY  AAN  CASTLE- 

REAGH  x). 

M.  de  Nagell  being  with  me,  I  availed  myself  of 

the  opportunity  to  state  to  him,  that  I  had  received  a  dispatch 
upon  this  very  subject  from  my  government.  I  then  entered  lar- 

*)  Uit  Brussel.  —  Colenbrander,  Gedenkstukken,  VIII,  I,  no.  150. 


EERSTE  BESPREKINGEN  OP  HANDELSPOLITIEK  GEBIED.         31 

gelyintothewhole  matter,  observing  that  our  accounts  from  India 
had  detailed  several  recent  settlements  made  by  the  Dutch  in  the 
eastern  seas,  and  of  a  nature  calculated  to  excite  jealousy  (as  in 
truththeyhad  excited  some  degree  of  jealousy)  in  our  Indian 
authorities,  as  seeming  to  menace  our  free  commercial  relations 
with  those  parts,  and  I  stated  those  arguments  conveyed  in  your 
dispatch  to  show  the  folly  of  this  government's  adopting  a  threa- 
tening  attitude  in  that  quarter,  and  the  detriment  that  both 
states  must  inevitably  suffer  from  a  policy  of  this  nature. 

M.  de  Nagell  professed  himself  entirely  to  agree  in  all  that  I 
said  and  stated  himself  to  believe,  that  the  king  had  no  desire 
whatever  to  adopt  the  mad  policy  of  exclusion ;  that  all  he  under- 
stood  H.  M.  to  wish,  was  to  enjoy  in  full  sovereignty  those  settle- 
ments which  had  been  ceded  to  him,  and  those  which  had  prior 
to  the  war,  been  so  enjoyed  by  this  nation,  and  also  to  fix  facto- 
ries  in  the  same  stations  where  they  were  f ormerly  established ; 
but  as  to  anything  further  he  did  not  conceive  it  possible  that  the 
policy  of  the  king  or  of  any  of  his  ministers  could  extend. 

I  then  read  to  him,  with  little  modification,  the  whole  of  your 
dispatch,  into  all  the  views  of  which,  both  with  relation  to  this 
and  to  our  country,  he  professed  himself  entirely  to  enter. 

On  that  part  of  it  in  which  preliminary  explanation  is  sought, 
he  stated  it  to  be  his  private  opinion  that  absolute  rights  ought  to 
be  limited  by  their  acknowledged  possessions  in  sovereignty; 
that  it  should  not  be  their  policy  to  render  their  factories  exclu- 
sive  either  with  or  without  the  saction  of  the  native  princes ;  in- 
deed he  seemed  to  be  surprised  that  such  a  line  of  policy  could 
have  been  suspected  as  having  been  adopted  by  them,  and  still 
more  than  they  should  ever  had  been  supposed  mad  enough  to 
have  conceivcd  the  idea  of  possessing  themselves  of  all  the  keys, 
and  shutting  up  the  doublé  entrance  into  the  eastern  seas  through 
the  straits  of  Malacca  and  those  of  Sunda. 

I  however  remarked  to  him  that  their  recent  establisment  at 
Rhio  at  the  mouth  of  the  straits  of  Malacca,  in  addition  to  their 
possession  of  Java  and  claim  to  Lampong  in  those  of  Sunda,  pre- 
sented  of  somewhat,  whereon  the  suspicion  of  such  policy  might 
not  be  deemed  quite  unreasonable. 

On  shewing  him  this  upon  the  map,  he  allowed  it  might  be  so, 
but  deprecated  nevertheless  its  being  for  a  moment  supposed 
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that  they  could  ever  have  entertained  so  absurd  a  project  as  that 
of  rendering  Great  Britain  and  every  other  commercial  country 
their  enemies  by  so  mad  and  impotent  an  attempt  as  that  of  pla- 
cing  the  commerce  of  the  Indian  archipelago  in  a  state  of  absolute 
dependance  upon  them. 

No.    20.    —    1819,      Augustus    20.    —   CLANCARTY   AAN    CASTLE- 

REAGH  '). 

Conceiving  it  my  duty  not  to  neglect  the  opportu- 

nity  afforded  by  our  conferences,  but  to  open  the  instructions  I 
had  received  to  M.  de  Falck,  and  more  especially  to  avail  myself 
to  the  anxious  disposition  he  evinced  for  discussion  and  amicable 
arrangement  between  the  two  governments,  to  press  the  views 
communicated  in  Y.  L.'s  dispatch  2)  upon  him,  and  ha  ving  gene- 
rally stated  the  object  of  our  government  to  be  the  fair  and 
friendly  participation  by  british  subjects  in  the  commerce  of  the 
eastern  archipalago,  which  I  could  not  conceive  it  to  be 
either  the  desire  or  the  interest  of  this  government  to  prevent, 
I  read  to  him  the  confidential  paper  prepared  for  the  king, 
attracting  his  attention  principally : 

ist  to  those  positions  from  which,  under  no  circumstances,  my 
government  could  be  induced  to  depart,  and 

2ndly  to  the  preliminary  explanations  therein  stated  to  be 
required,  in  order  thereon  to  establish  a  basis  of  negociation. 

Upon  the  two  principles  comprised  under  the  first  of  these 
heads,  M.  de  Falck  professed  himself  entirely  to  deny  every  idea 
or  desire  upon  the  part  of  this  government,  practically  to  exclude 
or  to  render  our  commercial  interests  in  any  respect  dependant 
upon  the  Netherland  government  in  the  Indian  archipelago. —  — 

No.  21. —  1819,  September  7.  —  h.  fagel  aan  castlereagh  3). 

On  trouvera  Ie  gouvernement  des  Pays-Bas  disposé 

a  se  prononcer  librement  et  franchement  vis  a  vis  du  gouverne- 
ment britannique,  concernant  la  nature  et  1'étendue  des  droits 


l)  Uit  Brussel.  —  Colenbrander,  Gedenkstukken,  VIII,  I,  no.  151. 

»)  No.  18. 

»)  Uit  Londen.  —  Colenbrander,  Gedenkstukken,  VIII,  I,  no.  154 
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que  Ie  premier  s'attribue  dans  les  Indes  orientales  et  concernant 
la  maniere  dont  il  croit  devoir  les  faire  valoir.  Mais  on  aura  besoin 
pour  cela  du  rapport  détaillé  des  commissaires  généraux,  qui  ont 
été  chargés  du  recouvrement  de  ces  possessions,  et  dont  on  attend 
Ie  retour  dans  Ie  courant  de  1'été. 

Préalablement  en  général  on  peut  assurer  que  ni  dans  les  in- 
structions  dont  les  commissaires  ont  été  munis,  ni  dans  leurs  me- 
sures  il  y  ait  eu  aucune  intention  d'exclure  d'autres  nations  et 
spécialement  les  Anglais  de  la  navigation  dans  1'archipel  oriental 
ou  d'y  étendre  1'autorité  des  Pays-Bas  au  dela  de  ce  que  compor- 
taient  les  relations  ou  conventions  antérieures  avec  les  princes 
indigènes. 


Posthumus. 


III.  UITBREIDING  DER  BESCHERMING. 


No.    22.  —  l820,  AugUStuS  II.  —  FAGEL  EN  ELOUT  AAN 
VAN  NAGELL  x). 

Belangrijk  is  het   nadere  bepalingen  omtrent  de 

wederzijdsche  in-  en  uitgaande  regten  vast  te  stellen.  Reeds  heb- 
ben wij  daarover  gehandeld  en  ten  gevolge  der  gehouden  gesprek- 
ken was  in  een  ontwerp  van  overeenkomst,  door  de  Britsche  ge- 
volmagtigden  overgegeven,  een  artikel  gelascht,  zijnde  het  9de2), 
maar  dit  artikel  is  tot  nu  toe  aangehouden,  omdat  wij  het  voor- 
zigtig  oordeelden  hierin  niets  dan  na  rijp  overleg  te  bepalen.  Er  is 
toch  een  merkbaar  onderscheid  èn  in  de  bepaling  der  regten,  èn 
in  de  berekening  van  dezelve,  èn  welligt  ook  in  den  vrijen  aan- 
breng van  goederen. 

In  Nederlandsch-Indië  zijn  niet  alleenlijk  alle  goederen  welkom, 
maar  van  het  eene  soort  wordt  tot  nu  toe  niet  meer  betaald  dan  van 
het  andere.  Zulks  schijnt  ook  op  de  kust  van  Coromandel  wel 
plaats  te  hebben,  doch  ook  daar  zijn  de  regten  hooger.  In  Benga- 
len heerscht  een  geheel  ander  stelsel.  De  in-  en  uitgaande  regten 
op  Java  worden  berekend  naar  de  facture  waarde,  verhoogd  met 
30%,  en  daarvan  worden  door  Nederlandsche  schepen  betaald  6°/0 , 
door  vreemden  12.  Van  de  kof  f  ij  en  eenige  andere  producten 
wordt  een  vast  regt  nagenoeg  in  dezelfde  evenredigheid  geheven. 

In  Bengalen  is  elk  voorwerp  onderscheidelijk  belast  en  sommige 
zoo  hoog,  dat  de  belasting  met  een  verbod  gelijk  staat ;  het  dubbel 
hiervan  op  vreemde  schepen  maakt  het  voor  de  onzen  althans 
onmogelijk  om  zulk  soort  van  goederen  aan  te  brengen.  Ten  voor- 
beeld strekke  de  Bataviasche  arak;  op  Britsche  schepen  inge- 
voerd, betaalt  de  legger  55  S.  ropijen  aan  regten;  op  vreemde 

*)  Elout,    Bijdragen  tot  de  geschiedenis  der  onderhandelingen  met  Engeland  be- 
treffende de  overzeesche  bezittingen,  1820-1824  (1863),  blz.  149. 
•)  Aldaar,  blz.  125. 
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schepen  wordt  een  dubbel  regt  geheven  van  110  S.  ropijen. 
Wanneer  men  nu  de  tegenwoordige  waarde  van  de  arak 
nagaat,  zoo  blijkt  vanzelf,  hoe  drukkend  dit  is  èn  voorde  vaart, 
èn  voor  den  handel,  èn  voor  de  Bataviasche  arakstoke- 
rijen.  Vele  andere  voorbeelden  zouden  kunnen  worden  bijge- 
bragt,  ten  betooge,  dat  het  gedeelte  van  het  ontworpen  9de  arti- 
kel, waarover  wij  nu  handelen,  de  Nederlandsche  schepen  in  Ben- 
galen niet  gelijk  zou  stellen  met  de  Britsche  schepen  op  Java. 

Het  laatste  gedeelte  vereischt  nog  eene  bijzondere  melding.  De 
bepaling  namelijk  dat,  ingeval  eenig  artikel,  op  eigen  schepen  in- 
en  uitgevoerd,  geheel  vrij  van  regten  was,  vreemde  schepen  dan 
maar  2|%  zouden  betalen.  Het  Bengaalsche  reglement  van  26 
Augustus  1815  stelt  de  meeste  Britsche  manufacturen  geheel  vrij. 
Onze  schepen  zouden  dus  zekerlijk  in  zooverre  nog  voordeel  heb- 
ben, indien  zij  voor  Britsche  voortbrengselen,  door  hen  in  Britsch- 
lndië  ingevoerd,  maar  2  è°/o  betaalden.  Onze  Nederlandsche  manu- 
facturen zijn  (zoo  wij  ons  niet  bedriegen)  door  Z.  M.  van  alle  inko- 
mende regten  in  Java  vrijgesteld ;  de  Britsche  schepen  zouden  dus 
ook  met  voordeel  Nederlandsche  voortbrengsels  kunnen  over- 
brengen; en  was  het  te  voorzien,  dat  zulks  het  geval  zoude  zijn, 
dan  zouden  even  daardoor  de  Nederlandsche  fabrieken,  immers 
zijdelings,  bevoordeeld  worden,  maar  het  is  waarschijnlijker,  dat 
Nederlandsche  schepen  Britsche  goederen,  dan  dat  Britsche  sche- 
pen Nederlandsche  goederen  zullen  overbrengen.  Wij  hebben  dus 
gemeend  met  geene  overhaasting  te  dezen  te  moeten  te  werk 
gaan,  en  daarom  is  onder  de  punten,  welke  alsnog  in  overweging 
moeten  genomen  worden,  bepaaldelijk  genoemd  de  wederzij dsche 
gelijkheid  van  in-  en  uitgaande  regten  en  het  zoeken  van  een  vast 
en  billijk  beginsel  daaromtrent.  Het  is  intusschen  niet  onbelang- 
rijk hier  melding  te  maken  van  het  geval,  dat  thans  hier  plaats 
heeft :  een  Nederlandsch-Indisch  schip,  op  Java  gebouwd  en  uit- 
gerust, nu  in  de  rivier  liggende,  had  het  voornemen  van  hier  naar 
Java  uit  te  klaren,  maar  èn  het  bestuur  van  de  schatkist,  èn  dat 
van  de  in-  en  uitgaande  regten,  èn  ook  nog  bewindhebbers  van 
den  O.  I.  Compagnie  verzetten  zich  daartegen. 

No.  23.  —  1821,  Januari  5.  —  clancarty  aan  castlereagh  x). 

To  you,  who    are   acquainted   with    the    manner   in    which 


x)  Uit  Brussel.  —  Colenbrander,  Gedenkstukken,  VIII,  I,  no.  161. 
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this  country  is  governed  by  separate  departments,  without  mu- 
tual  consultation  or  even  communication,  it  will  be  no  surprise 
that,  notwithstanding  Nagell's  signature  of  the  note  to  me  of  the 
9th  November  1),  wherein  a  right  is  asserted  by  this  government 
of  continuing  the  trade  in  slaves,  except  directly  with  Africa,  he 
should  now  agree  with  me  in  thinking  it  clear  that  the  treaty  of 
1818  2)  forbids  all  such  right.  Considering  that  my  energetic  note 
of  the  23rd  December3),  endavouring  to  enforce  this  latter  inter- 
pretation,  had  been  sufficiently  long  bef  ore  this  government,  I 
called  upon  bim  on  Wednesday  last  *)  to  urge  the  issue  of  an  early 
and  favourable  answer,  when  he  told  me  that  he  quite  agreed  in 
the  view  I  had  taken  upon  this  subject,  and  requested  me  to  talk 
the  matter  over  with  Falck,  with  whom  he  also  would  take  an 
early  opportunity  of  conversing  upon  it. 

I  accordingly  went  immediately  to  M.  Falck.  He  at  first  talked 
of  the  necessity  of  a  new  treaty,  in  order,  if  it  should  be  found  fit, 
to  explain  the  intention  of  the  parties  in  the  enlarged  sense  upheld 
by  us ;  but  I  immediately  told  him  the  existing  treaty  was  already 
so  clear  as  not  to  require  any  explanation ;  that  there  could  be  no 
doubt  of  the  fullness  of  the  construction  as  ad  vaneed  in  my  note; 
and  that  no  words,  however  strong,  could  render  the  sense  clearer 
than  it  already  appears,  as  conveyed  by  those  adopted  by  the  trea- 
ty. M.  Falck  lowered  his  tone  on  this,  and  promised  to  look  into 
the  matter,  so  as  to  return  an  answer  without  unnecessary  delay. 

Though  Ma  Falck  did  not  couple  the  matters  together  or  at- 
tempt  to  make  the  one  dependent  on  the  other,  yet  I  cannot  help 
suspecting  his  abortive  proposal  of  a  new  treaty  originated  in  a 
hope  that,  if  this  business,  in  which  he  knows  we  are  much  inte- 
rested,  should  be  again  thrown  open,  it  would  give  an  advantage 
to  him  in  another,  on  which  this  government  is  extremely  anxious 
viz.  the  settlement  by  convention  of  the  rights  of  trade  and  esta- 
blishment particularly  in  the  Indian  archipelago,  and  generally 
in  the  seas  eastward  of  the  Cape. 

Upon  this  subject  (though,  as  I  said  bef  ore,  without  being  at 
all   blended  with  the  other)  I  had  some  conversation,  bef  ore  I 

l)  R.  A.,  Buitenlandsche  Zaken,  9  November  1820,  U.  S.  3019. 

»)  Verdrag  van  4  Mei  181 8,  tusschen  Nederland  en  Groot- Brittannië  betreffende  den 
slavenhandel  gesloten;  Lagemans,  Recueil,  no.  68.  «)  R.  A.,  Buitenlandsche  Zaken, 
exh.  26  December  1820,  no.  5140.  *)  3  Januari  1821. 
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left  him,  with  M.  Falck :  he  showed  me  two  private  letters,  the 
one  from  lord  Hastings  to  M.  Capellen,  the  governor  of  Java,  the 
other,  the  answer  to  it,  dated  in  April  last,  from  both  of  which  it 
appears  that  the  two  writers  expected,  and  the  last  particularly, 
with  expressions  of  some  anxiety  at  that  time  speedily  to  receive 
the  result  of  the  negociations  between  the  two  governments  on 
eastern  concerns. 

These  papers  were  professedly,  and  I  believe  really,  shown  me 
by  M.  Falck  for  the  purpose  of  proving  that  neither  of  the  two 
governors-general  conceived  that  these  negociations  were  to  de- 
pend, for  their  commencement,  on  any  fresh  advice,  from  either 
of  them  from  India;  and  I  must  confess  they  seem  to  me  (lord 
Hasting's  letter  particularly)  fully  to  bear  out  this  conclusion.  Be 
this  as  it  may,  in  the  event  (which  however  I  can  scarcely  believe 
will  be  realized)  of  any  further  difficulty  being  interposed  to  the 
admission  of  our  construction  of  the  treaty  of  1818  on  the  slave 
trade,  you  may  perhaps  be  of  opinion  that  some  advantage  may 
be  derived  by  us  on  this  point,  from  the  great  anxiety  of  this 
government  to  proceed  to  a  settlement  on  the  other;  probably, 
therefore,  you  may  think  it  advisable,  if  applied  to  on  this  score 
before  the  slave  trade  point  shall  be  determined,  to  answer  that, 
desirous  as  we  anxiously  are  to  have  all  floating  questions  finally 
set  at  rest  between  the  two  governments  by  convention,  it  must 
be  confessed  that  this  desire  has  not  of  late  been  increased  by  the 
manner  in  which  the  clear  words  of  a  subsisting  treaty  have  been 
misconstrued  by  the  Netherlands  government. 

No.  24.  —     l82 1.    —  MEMORIE  VAN  WAPPERS  MELIS  OVER  DE!* 
VRIJEN    HANDEL    TUSSCHEN    JAVA    EN    EUROPA  x). 

,,Eenige  nadere  bedenkingen  over  de  vraag,  of  men  de  hoop  kan 
opbeuren  der  nijverheid,  koophandel  en  zeevaart  van  ons  vader- 
land, door  aan  den  Nederlandschen  koopman  uitsluitend  te  ver- 
gunnen den  invoer  op  het  eiland  Java  van  Europische  voortbreng- 
selen en  den  alleen-uitvoer  van  koffie,  zonder  daardoor  de  uit- 
breiding van  deszelfs  middelen  van  bestaan  te  benadelen,  noch 
de  vermeerdering  van  den  landbouw  van  dit  zoo  vruchtbaar 
eiland  tegen  te  houden". 

x)  R.  A.,  coll.  Baud,  no.  68. 
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Men  vraagt,  en  met  reden,  waarom  de  gedachten  over  eene 
vraag,  voor  juiste  uitlegging  vatbaar  en  alzoo  gemakkelijk  op  te 
lossen,  zoo  verschillend  zijn?  Zulks  kan  alleenlijk  daardoor  ont- 
staan, omdat  dezelve  niet  beschouwd  wordt  uit  dat  waare  oog- 
punt, waaruit  de  verschillende  beoordeelaars  dezelve  behoorden 
te  beschouwen. 

Ieder  heeft  uit  de  vraag  een  afzonderlijke  wijze  van  zien  getrok- 
ken, daaraan  vreemde  grondbeginselen  toegepast  en  dezelve 
voorts  zodanig  beladen  met  ontoepasselijke  ophelderingen,  dat 
de  wezentlijke  zin  daarvan  op  een  diergelijke  wijze  van  gedaante 
is  veranderd,  dat  het  niet  meer  vreemd  kan  schijnen,  dan  alhoe- 
wel allen  hetzelfde  doel  trachten  te  bereiken,  namelijk  dat  van 
„het  algemeen  welzijn",  men  het  tot  heden  niet  heeft  kunnen  eens 
worden. 

Ten  einde  op  gronden  te  kunnen  voortgaan,  begint  een  ieder 
met  te  stellen  en  zich  te  voorzien  van  grondbeginselen,  getrokken 
(naar  zijn  wijze  van  zien)  uit  de  best  gevestigde  staatshuishoud- 
kunde en  geschraagt  door  bewijzen,  genomen  uit  de  bekrachti- 
gendste  ondervinding. 

Wij  hebben  ons  sedert  lang  voor  de  erkennende  beantwoording 
dezer  vraag  verklaart.  Wij  zullen  thans  aanvoeren  de  wezentlijke 
inhoud  der  grondbeginselen  en  gevolgtrekkingen  ten  voordeele 
van  een  tegenovergesteld  gevoelen.  En  trachtende  dezelve  te  be- 
strijden, zullen  wij  alle  onze  redeneringen  ten  voordeele  van  ons 
gevoelen  ternederstellen,  ten  einde  daardoor  de  beslissing  gemak- 
kelijk te  maken  aan  de  zoodanigen,  welke  aan  deze  verhandeling 
nog  dat  belang  niet  gehecht  hebbende,  met  eenzijdigheid  uit- 
spraak zouden  kunnen  doen. 

De  beweegredenen  tot  het  daarstellen  van  het  stelsel  van  on- 
bepaalden  vrijen  handel,  zoo  van  invoer  als  uitvoer,  waren: 

ie.  Dat  het  eiland  Java  zooveel  mogelijk  zichzelven  moetende 
onderhouden,  het  noodzakelijk  was  alle  bronnen  daarvoor  te 
openen,  waarvan  de  voornaamste  uit  deszelfs  landbouw  ontstaan ; 
men  zeide  alzoo,  om  deze  bronnen  te  ontwikkelen,  behoort  de 
landbouw  te  worden  aangemoedigt  en  kan  zulks  op  een  heilzamer 
wijze  geschieden  dan  door  het  daarstellen  eener  groote  mede- 
dinging voor  den  inkoop  van  alle  deszelfs  voortbrengselen,  door 
middel  eens  vrijen  handels  voor  alle  natiën? 

2e.  Dat  het  noodzakelijk  was  een  stelsel  in  te  voeren,  evenzeer 
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geschikt  in  tijd  van  oorlog  als  in  vreede,  waartoe  een  onbepaalde 
en  vrije  handel  alleen  verkieslijk  was. 

3e.  Dat  men  de  noodzakelijkheid  van  den  vrijen  handel  gezien 
had  uit  den  voortgang  van  den  handel  der  Hollanders,  die  op  Java 
alleen  uitschot  van  waren  aanbragten,  terwijl  de  Engelsche  sche- 
pen en  andere  vreemde  vaartuigen  koopmanschappen  aanvoerden 
van  goede  kwaliteit;  dat  de  inwoonders  van  dat  land,  en  het 
verlangen  en  de  middelen  hebbende  goede  waar  te  betalen,  de- 
zelven  zich  voortaan  niet  meer  zouden  vergenoegen  met  die  min- 
dere soort  van  goederen,  welke  de  Hollanders  aanvoeren,  en  het 
dus  onbillijk  was  menschen,  die  hun  vaderland  in  zulke  verre  ge- 
westen dienen,  te  dwingen  zich  te  vergenoegen  met  de  uitschotten, 
die  de  monopolisten  van  hun  land  wel  zouden  willen  aanvoeren. 

Dat  het  stelsel,  op  alle  deze  beweegredenen  toepasselijk,  over- 
eenstemde met  het  meest  geachte  grondbeginsel  van  staatshuis- 
houdkunde en  met  het  als  best  erkende  grondbeginsel  van  kolo- 
niaal bestuur,  ,,dat  eene  kolonie,  waarvan  de  handel  onbeperkt 
is,  het  moederland  meer  voordeel  aanbrengt  dan  eene  kolonie 
aan  uitsluitende  handel  onderworpen". 

Dat  men  daartoe  niets  beters  kon  bijbrengen  dan  de  kommer- 
ciële  staat  van  Engeland  met  Noord- Amerika  „voor  en  na  deszelfs 
onafhankelijkheid",  „dat  de  handel  van  Engeland  met  het  vrije 
Amerika  tienmaal  meer  waard  is  dan  met  Amerika,  eene  kolonie, 
voor  den  handel  met  alle  andere  natiën  uitgesloten". 

Gaan  wij  onmiddellijk  over  ter  beschouwing  van  dit  grond- 
beginsel, klaarblijkelijk  dat  van  den  abt  de  Pradt  *) ;  tot  de  breed- 
voerige wederlegging  van  hetzelve  beroep  ik  mij  op  het  laatste 
hoofdstuk  van  mijn  verhandeling  over  den  handel  van  't  eiland 
Java  2),  —  kortelings  zal  ik  hier  echter  alle  mijne  tegenwerpingen 
ternederstellen. 

Men  wil,  „dat  eene  kolonie,  waarvan  de  handel  vrij  is,  veel  meer 
aan  het  moederland  verschaft,  dan  eene  kolonie  aan  monopolie 
onderworpen".  Verstaat  men  door  het  woord  „monopolie"  eene 
bevoorrechte  maatschappij  ?  Toegestaan !  Maar  waarom  een  ver- 
dichtsel op  den  voorgrond  geplaatst,  waarvan  geen  gewag  gemaakt 
wordt  ?  Dan,  wanneer  men  door  „eene  kolonie,  waarvan  de  handel 
vrij  is",  verstaat  onbepaalde  vrije  handel  voor  alle  natiën,  en 
door  het  woord  „monopolie"  een  handel  vrij  voor  de  geheele  natie, 

*)  Zie  hiervóór  blz.  8,   noot  3.    ')  Zie  no.  10. 
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zooals  men  mag  geloven,  alsdan  zijn  wij  niet  van  hetzelvde  ge- 
voelen. Er  bestaat  hier  voorzeker  in  de  uitdrukkingen  eenige 
onbepaaldheid  en  wijdloopigheid;  trachten  wij  dierhal ve  het 
grondbeginsel  duidelijk  en  beslissend  te  ontwikkelen  door  hetzelve 
aan  de  wezentlijke  zaak  toepasselijk  te  maken,  en  stellen  wij  het- 
zelve op  deze  wijze : 

„dat  ons  eiland  Java  onder  het  stelsel  van  vrije  en  onbeperkte 
handel  voor  alle  natiën  het  rijk  meer  wezentlijke  voordeden  aan- 
bragt  dan  hetzelve  ons  zou  verschaffen,  indien  deszelfs  handel 
met  Europa  niet  dan  onder  nationale  vlag  geschieden  kon",  want 
ziedaar  de  ware  zin  van  het  voorstel;  maar  hetzelve  op  deze  wijze 
doende,  is  het  tegenstrijdige  van  't  grondbeginsel  zoo  in  't  oog- 
loopende,  dat  zelfs  degeenen,  die  zich  van  't  zelve  hebben  bediend 
zonder  het  te  doorgronden,  hetzelve  niet  zullen  erkennen. 

Op  deze  wijze  heeft  een  wargeest  als  De  Pradt  kunnen  slagen 
zijne  leerlingen  te  mislijden,  waarvan  de  dwalingen  ontstaan, 
doordat  zij  geen  onderscheid  maken  tusschen  zaken,  die  in  haar- 
zelven  zoo  verschillend  zijn,  als  het  uitsluitend  stelsel  van  natiën 
en  het  monopoliseerend  stelsel  van  bevoorrechte  maatschappijen, 
het  nut  en  voordeel  van  Europa  in  't  algemeen,  en  het  nut  en 
voordeel  van  eene  natie  in  't  bijzonder. 

De  ophelderingen,  die  men  nopens  dit  grondbeginsel  geeft  door 
het  bijbrengen  der  kommercieele  toestand  van  Engeland  ten  aan- 
zien van  Noord-Amerika,  zijn  evenzoo  oppervlakkig,  evenzoo 
verkeerd  en  evenzoo  ontoepasselijk  als  het  grondbeginsel  zelf; 
want  de  tegenwoordige  zoo  voordeelige  staat  dezes  handels  spruit 
voort  niet  uit  het  stelsel  van  onbepaalde  vrijen  handel,  die  tus- 
schen deze  twee  natiën  nooit  bestaan  heeft,  maar  wel  uit  de  on- 
afhankelijkheid van  Amerika  en  de  voorbeeldige  vermeerdering 
van  deszelfs  bevolking  en  welvaart,  die  daar  het  gevolg  van  ge- 
weest zijn,  uit  de  groote  behoeften,  die  daardoor  ontstaan  zijn,  en 
uit  de  onmogelijkheid,  die  er  voor  andere  Europesche  natiën 
bestont  om  door  derzelver  nijverheid  en  handel  daarin  te 
voorzien. 

Maar  bepalen  wij  ons  niet  langer  tot  deze  grondbeginselen  en 
ophelderingen,  beiden  even  verkeerd,  maar  onderzoeken  wij  de 
beweegredenen  voor  het  daarstellen  van  den  algemeenen  vrijen 
handel  op  Java,  onderzoeken  wij  op  welke  gronden  dezelven  ge- 
bouwd zijn  en  onderzoeken  wij  tevens  in  hoeverre  dezelven  zich 
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aankanten  tot  den  invoer  van  Europische  producten  door  natio- 
nale schepen  alleenlijk  en  tot  den  uitvoer  der  koffy  door  dezel- 
ven  uitsluitend. 

Wij  zullen  beginnen  met  als  algemeen  grondbeginsel  te  erken- 
nen, dat  de  uitbreiding  van  landbouw  en  nijverheid  in  't  algemeen 
overvloed  van  debiet  vordert,  maar  volgt  daaruit,  dat  wij  de 
nijverheid,  koophandel  en  zeevaart  van  het  rijk  niet  kunnen  aan- 
moedigen zonder  een  gewichtig  nadeel  aan  den  landbouw  van  het 
eiland  Java  toe  te  brengen?  Ik  stel  bepaald  van  neen.  De  vraag, 
die  hier  bedoeld  wordt,  en  de  belangen,  daarmee  verbonden,  zijn 
van  te  veel  gewicht  om  dezelve  niet  met  de  grootste  omzichtigheid 
te  behandelen;  trouwens  om  dezelve  wel  te  bevatten, behoortmen 
niet  te  algemeen  te  beschouwen,  want  het  gebeurt  maar  al  te 
dikwerf,  dat,  door  een  algemeen  grondbeginsel  op  eene  uitzonde- 
ring toe  te  passen,  men  zich  in  zaken  van  staatshuishoudkunde 
deerlijk  bedrogen  ziet.  Zoo  vraag  ik  bij  voorbeeld:,,  wordt  de  land- 
bouw van  het  eiland  Java  aangemoedigd  door  aan  de  Engelschen 
toe  te  staan  de  voortbrengselen  van  derzelver  nijverheid  in  te 
voeren  met  bijna  uitsluiting  van  die  van  ons  zei  ven?  En  op  wat 
wijze  zou  diezelfde  landbouw  zich  benadeelt  zien,  indien  dit  voor- 
recht alleen  toegekent  was  aan  de  Nederlandsche  nijverheid, 
koophandel  en  zeevaart?" 

Men  zal  mij  misschien  antwoorden:  „indien  vreemde  schepen 
geen  Europische  voortbrengselen  mogen  aanbrengen,  zullen  zij 
niet  komen  om  de  koffy  weg  te  halen".  Er  bestaan  echter  bewijzen 
voor  het  tegenovergestelde,  want  de  Engelschen,  in  bezit  van 
het  grootste  gedeelte  van  den  handel  van  invoer  van  Europische 
produkten,  zoowel  als  van  den  gehelen  invoerhandel  der  voort- 
brengselen van  het  vasteland  van  Indien,  hebben  in  1818  slechts 
18.000  pikols  koffy  uit  Java  gevoerd,  terwijl  de  Amerikanen,  die 
alleen  Spaansche  matten  hebben  aangebracht,  40.000  pikols  uit- 
gevoerd hebben ;  het  is  dus  niet  het  voorrecht  om  ladingen  Euro- 
pische waren  aan  te  brengen,  die  de  Amerikanen  heeft  aange- 
spoord koffy  te  komen  halen,  maar  wel  de  vracht  en  winst  op  de 
koffy  zelve. 

En  daar  men  als  grondbeginsel  aangenomen  heeft,  dat  om  deze 
of  gene  tak  van  nijverheid  uit  te  breiden,  men  dezelve  overvloed 
van  debiet  moet  verschaffen,  waarom  dan  geweigerd  aan  de 
nationale  nijverheid  datgeene,  wat  men  zoo  belangrijk  acht  voor 
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den  landbouw  van  het  eiland  Java?  Is  dit  niet  eene  wezentlijke 
onbedachtzaamheid  ? 

Ziedaar  dus  dat  gedeelte  van  het  algemeen  grondbeginsel 
rakende  de  onbepaalde  vrijen  invoer  van  voortbrengselen  der 
Europische  nijverheid  volkomen  omvergeworpen. 

Thans  overgaande  tot  den  uitvoer,  wat  is  de  bedoeling?  Aan 
den  landbouw  van  Java  een  uitgebreid  debiet  te  verschaffen  voor 
alle  deszelfs  voortbrengselen  door  een  handel,  vrij  voor  alle  natiën. 
„Een  gemakkelijk  vertier  voor  alle  deszelfs  voortbrengselen",  dit 
is  het  oogmerk.  ,,De  handel  vrij  voor  alle  natiën",  dit  is  het  middel. 

Indien  nu  het  oogmerk  bereikt  wordt  ten  voordeele  van  den 
landbouw  van  Java,  wat  gaat  haar  de  middelen  aan?  Dat  het 
Hollanders,  Engelschen  of  Amerikanen  zijn  (gezamentlijk  of  af- 
zonderlijk), die  alles  koopen,  dit  is  om  het  even;  alles  te  verkoo- 
pen,  dit  alleen  wordt  vereischt.  Wij  zeggen  dierhal ve,  indien  dit 
oogmerk  volkomen  bereikt  wordt  onder  het  bestaande  stelsel,  zal 
het  vooruitzicht,  waarvoor  wij  pleiten,  daarin  geen  verandering 
teweegbrengen,  want  wij  willen  geenszints  het  algemeen  grond- 
beginsel vernietigen,  wij  vragen  slechts  het  daarstellen  van  een 
enkele  uitzondering.  Eene  enkele  uitzondering  te  verlangen,  mits 
dan  de  belangen  van  het  vaderland  ten  doel  hebbende,  is  geens- 
zints een  algemeen  grondbeginsel  vernietigen.  Bij  voorbeeld.  Indien 
tot  bevordering  van  het  algemeen  welzijn  en  tot  aanmoediging 
van  den  landbouw  men  het  raadzaam  geoordeeld  had  het  grond- 
beginsel te  vestigen  van  vrijen  uitvoer,  zonder  belemmering  der 
voortbrengselen  van  onzen  grond,  door  alle  natiën,  zou  dan  het 
algemeen  grondbeginsel  vernietigd  worden,  wanneer  een  zijtak 
daarvan  niet  door  vreemdelingen  te  laten  uitvoeren,  van 
wezentlijk  belang  geoordeelt  wordt  ten  voordeele  van  het  rijk, 
vermits  zulks  over  de  gehele  wereld  getrokken  zijnde  en  nergens 
zoo  goed  verkrijgbaar  als  bij  ons,  wij  in  staat  waren  door  middel 
van  onze  eigen  scheepvaart  alle  volken  daarvan  tot  groot  voordeel 
van  onszelven  te  voorzien?  Zouden  dan  de  dierbaarste  belangen 
van  het  rijk  moeten  worden  opgeofferd  om  eene  slaaf sche  gelijk- 
vormigheid van  een  stelsel  te  onderhouden,  hetwelk  hoe  goed  ook 
in  deszelfs  beginsel  berekend,  had  opgehouden  aan  de  wezentlijke 
zaak  toepasselijk  te  zijn. 

Indien  het  nuttig  ware  deze  redenen  door  goede  voorbeelden  te 
staven,  dan  zouden  wij  die  vinden  in  de  beweegredenen  van 
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H.H. E. E.  Kommissarissen-Generaal  tot  het  daarstellen  voor  de 
kof  f  y  kuituur  in  de  Preanger  Regentschappen  als  eene  uitzonde- 
ring op  het  stelsel  voor  de  landbouw,  in  het  algemeen  bepaald  en 
herhaald  in  de  brief  van  H.H. E. E.  in  dato  16  Maart  1818  l). 

Ziedaar  juist  het  geval  ten  aanzien  van  de  koffy,  welks  teelt  al- 
leen de  landbouw  van  het  eiland  Java  niet  is,  maar  integendeel  daar- 
van slechts  een  bijkomend  gedeelte  uitmaakt  zoowel  als  dekattoen, 
en  dus  alleen  een  gedeelte  is  van  den  landbouw  in  't  algemeen. 

De  landbouw  van  het  eiland  Java  bepaalt  zich  hoofdzakelijk 
tot  de  rijst  en  andere  zaden  en  peulvruchten,  geschikt  tot  voeding 
van  menschen  en  vee,  oly-  en  andere  zaden,  de  tabak,  het  suiker- 
riet en  de  indigoplant,  waarbij  men  zou  kunnen  voegen  het  zout, 
dat  gevormd  wordt  door  de  kracht  van  de  zon  op  het  zeewater, 
dat  op  de  lage  gronden  wordt  verzameld.  Ziedaar  de  voorwerpen, 
die  de  massa  van  den  natuurlijken  landbouw  van  het  eiland  Java 
uitmaken,  waaruit  een  uitgebreid  binnenlandsch  vertier  ontstaat 
en  een  groote  buitenlandsche  handel  voor  het  gebruik  van  een 
talrijke  bevolking,  verspreid  over  alle  de  eilanden  van  den  Ooster- 
schen  archipel.  Ziedaar  de  landbouw  van  het  eiland  Java,  welke 
behoort  door  alle  mogelijke  middelen  te  worden  aangemoedigt, 
want  op  deze  voortbrengselen  is  een  zekere  en  onveranderlijke 
handel  gegrond,  tot  basis  hebbende  de  eerste  behoeften,  zoowel 
als  de  bepaalde  voorkeur  van  de  groote  bevolking  van  bijna  alle 
de  eilanden  van  de  Oostersche  archipel,  een  handel,  waaraan  noch 
smaak,  noch  eigenzinnigheid  eenige  verandering  of  wijziging  kan 
teweegbrengen,  die  geen  oorlog  ter  zee  kan  vernietigen,  omdat 
dezelve  gedreven  wordt  door  een  onnoemelijk  getal  kleine  vaar- 
tuigen, die  niet  vervolgd  kunnen  worden,  en  van  alle  de  hoeken 
van  het  eiland,  waarvan  de  kusten  500  mijlen  uitgestrektheid 
hebben,  die  niet  te  blokkeren  zijn.  Ziedaar  de  gronden,  waarop 
een  wijs  en  voorzienend  gouvernement  een  stelsel  van  vaste  in- 
komsten kan  vestigen,  hetwelk  nimmer  kan  feilen,  zelfs  niet  onder 
de  allerbedenkelijkste  omstandigheden. 

Alle  andere  voortbrengselen,  als  koffy,  suiker,  peper,  kattoen, 
indigo,  maken  slechts  een  bij  tak  der  landbouw  uit,  waarvan  het 
binnenlandsch  gebruik  zoo  groot  niet  is,  en  waarin  de  handel  met 
de  andere  eilanden  van  den  archipel  beperkt  is ;  waarvan  de  han- 
del met  Europa,  China,  Indostaan,  Persiën  en  Arabiën  onder- 

*)  In  R.  A.,  Koloniën,  niet   aanwezig. 
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worpen  is  aan  de  eigenzinnigheid  van  derzelver  bewoonders, 
blootgesteld  aan  de  mededinging  van  dezelvde  voorwerpen,  die 
van  zooveel  andere  landen  worden  aangebracht  en  berekent  voor 
een  volmaakte  stremming  door  de  gevaren  van  den  oorlog  ter  zee, 
waarop  alzoo  een  wijs  en  voorzienend  gouvernement  geen  stelsel 
van  bepaalde  inkomsten  zou  kunnen  vestigen. 

Wat  spruit  nu  voort  uit  deze  verschillende  bedenkingen? Dat 
op  zoodanig  gedeelte  van  den  landbouw  van  het  eiland  Java  als 
op  zekere  en  onveranderlijke  grondbeginselen  rust,  gevestigd 
moest  worden  een  stelsel  van  inkomsten,  wijsselijk  samengesteld ; 
dat  op  dat  gedeelte  van  deszelfs  landbouw  moest  worden  toe- 
gepast het  algemeen  grondbeginsel  van  de  uitgebreidste  mede- 
dinging, en  dat  aan  alle  bijkomende  voorwerpen,  onderhevig  aan 
zoovele  veranderingen  en  stremmingen,  zoo  volkomen  als  gedeel- 
telijk, men  moest  toepassen  die  regels  van  uitzondering,  welke 
geschikt  zijn  om  in  vredestijden  aan  de  nationale  nijverheid, 
koophandel  en  zeevaart  die  wezenlijke  voordeden  te  verschaffen, 
welke  een  zoo  gelukkige  invloed  hebben  op  alle  de  takken  en  op 
alle  de  bronnen  van  welvaart  van  een  nijverig  volk,  voordeden, 
waarvan  men  bij  een  oorlog  ter  zee  slechts  gedeeltelijk,  ja  zelfs 
geen  gebruik  kan  maken. 

Uit  deze  bewijsredenen  zou  alzoo  blijken,  dat  men  ons  de  uit- 
zondering, die  wij  verzoeken,  zou  kunnen  toestaan  zonder  daar- 
door het  algemeen  grondbeginsel  te  vernietigen,  noch  de  belangen 
der  landbouw  van  het  eiland  Java  hinderlijk  te  zijn,  vooral  dan, 
indien  wij  kunnen  bewijzen,  dat  de  kooplieden  van  ons  vader- 
land in  staat  zijn  door  zichzelven  en  onder  nationale  vlag  de 
geheele  handel  van  Java  met  Europa  te  drijven,  waarin  thans  alle 
volken  der  wereld  zonder  onderscheid  mogen  deelnemen. 

Tot  dat  einde  laten  wij  hier  volgen  een  uittreksel  van  den  staat 
der  uitvoer  van  Java  over  1818,  de  laatst  ontfangen. 

Generale 
Piekels       Piekels        waarde  van 
koffie.        suiker.       den  uitvoer. 

26  Nederlandsche  schepen  hebben 

uitgevoerd  naar  verschillende 

havens  van  het  rijk  55-152     13.611    4.406.473 

7  Britsche  ditto  hebben  als  voren       n.993      4.835     1.072.970 

31  Amerikaansche  ditto  als  voren        36.624    20.142     3.215.453 

64  schepen  ditto  als  voren  103.769     38.588     8.694.896 
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Generale 
Piekels      Piekels        waarde  van 
koffie.        suiker.        den  uitvoer. 

6  Engelsche  schepen  hebben  uit-     6.579         599         736.805 

gevoerd  naar  Engeland 
2  Deensche  schepen  hebben  uitge- 
voerd naar  Denemarken 
2  Amerikaanse  schepen  hebben 
uitgevoerd  naar  Amerika 
2  Engelsche  schepen  hebben  uitge- 
voerd naar  Bengalen 
12  vreemde  schepen  hebben  uitge- 
voerd naar  vreemde  havens  18.542      2.682      1.597.632 

(sic.) 
76  schepen  van  alle  landen  hebben 
in  het  geheel  uitgevoerd  122.31 1     42.270     10.292.528 

Het  blijkt  uit  deze  opgaaf,  dat  64  Nederlandsche  en  vreemde 
schepen  uit  Java  hebben  gevoerd,  naar  verscheiden  havens  van 
het  rijk  in  Europa,  103.769  piekols  koffie,  38.588  piekols  suiker,  en 
dat  de  generale  waarde,  waarvan  de  breedvoerige  beschrijving  te 
groot  zou  worden,  bedraagt  f  8.694.896  Nederl. 

2e.  Dat  26  schepen  onder  Nederlandsche  vlag  meer  dan  de 
helft  van  deze  hoeveelheid  koffy  uitgevoerd  hebben  en  over  't 
geheel  meer  dan  de  helft  van  het  zooeven  aangegeven  bedrag 
van  de  generale   uitvoer. 

3e.  Dat  12  vreemde  schepen  naar  vreemde  havens  uitgevoerd 
hebben  18.542  piekols  koffy,  2.682  piekols  suiker  en  over  't  geheel 
voor  een  waarde  van  f  1.597.632  Nederlandsch. 

4e.  Dat  het  geheele  bedrag  der  uitvoer  van  Java  naar  Europa 
en  Amerika  gezamentlijk  uitmaakt  eene  somma  van  f  10.292.528, 
dat  de  generale  hoeveelheid  uitgevoerde  koffy  122. 311  piekols 
beloopt  en  dat  deze  geheele  handel  vereischt  heeft  76  schepen 
onder  verscheiden  vlaggen. 

Onderzoeken  wij  thans  wat  gedeelte  van  deze  handel  gedreven 
heeft  kunnen  worden  met  Nederlandsch  kapitaal  en  onder  Neder- 
landsche vlag. 

Het  is  gebleken,  dat  meer  dan  de  helft  van  de  koffy  en  meer 
dan  de  helft  van  de  geheele  waarde  der  koopmanschappen,  uit- 
gevoerd  door   de    64   eerstgemelde    schepen,   is  geweest  voor 
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rekening  en  onder  de  vlag  van  Nederland;  men  magdus  wel  vragen, 
zouden  de  kooplieden  van  het  rijk  en  die  van  de  kolonie  tezamen 
de  overige  helft  insgelijks  niet  voor  hun  rekening  en  met  Neder- 
landsche  schepen  kunnen  uitvoeren. 

Wat  het  kapitaal  betreft,  daarvan  hebben  wij  het  bewijs  voor 
ons,  want  de  38  vreemde  schepen,  welke  de  bijna  overige  helft  van 
dekoffy  en  bijna  andere  helft  van  het  geheel  bedrag  der  uitvoer 
van  het  eiland  Java  hebben  uitgevoerd,  hebben  zulks  in  de  havens 
van  het  rijk  ingevoerd,  alwaar  men  hun  de  waarde  daarvan  heeft 
(gegeven);  zij  hebben  er  niet  alleen  ontvangen  de  f  4.288.423 
waarde  der  koopmanschappen  op  Java,  maar  daarenboven  het 
bedrag  der  vracht,  onkosten  en  profijten,  hetgeen  voor  38 
schepen  weinig  minder  dan  een  millioen  guldens  kan  bedragen 
hebben.  Het  kapitaal  door  de  kooplieden  van  ons  rijk  in  de 
handel  van  Java  geplaatst  is  voor  1818  aldus  geweest : 
bedragen  der  uitvoer  van  Java  voor  hun  rekening 

met  Nederlandsche  schepen f  4.406.473 

bedragen  der  uitvoer  met  vreemde  schepen  in  ver- 
schelde havens  van  't  rijk  ingevoerd f  4.288.423 

bedragen  der  vrachtpenningen  enz.  voor  38  vreemde 
schepen,  waarvan  de  ladingen  bij  ons  verkocht  zijn 
en  welke  de  koopman  alzoo  betaalt  heeft  in  de  prijs 

der  koopwaren    ....  f  1. 000. 000 

Tezamen  .....  f  9.694.896 

Gevolglijk  is  het  kapitaal,  door  onze  kooplieden  gebruikt  in  den 
uitvoerhandel  van  Java  voor  het  jaar  1818,  meer  dan  toerijkend 
geweest  om  daarmede  den  geheelen  handel  tusschen  Java  en 
Nederland  te  drijven.  Dit  zij  genoeg,  wat  het  kapitaal  betreft. 

Ten  aanzien  van  de  scheepsruimte  van  de  64  schepen,  waar- 
mede de  handel  tusschen  Java  en  het  moederland  gedreven  is, 
daarvan  waren  er  slechts  26  onder  Nederlandsche  en  38  onder 
vreemde  vlag ;  zou  de  natie  ook  deze  38  schepen  hebben  kunnen 
verschaffen? 

Iemand,  welke  deze  vraag  zou  doen,  behoeft  men  maar  te  ver- 
wijzen naar  het  Y,  de  Maas  en  in  de  dokken  van  Antwerpen  en 
Oostende,  alwaar  hij  viermaal  zooveel  schepen  zal  zien  verrotten 
uit  gebrek  van  't  emplooy,  dat  aan  vreemde  vaartuigen  vergund 
wordt  hun  te  ontnemen. 
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Behoort  men  na  deze  ophelderingen  nog  te  vragen,  of  onze  eigen 
kooplieden  in  staat  zijn  alleen  den  geheelen  handel  tusschen  Java 
en  Europa  te  drijven  en  zij  ge  volglij  k  in  staat  zijn  aan  den  land- 
bouw van  dit  eiland  al  die  aanmoediging  te  geven,  welke  dien 
handel  aan  de  hand  geeft,  een  handel,  welke  slechts  een  kapitaal 
van  f  10.292.528  en  76  schepen  vereischt?  Dit  zou  als  het  wareden 
koopman  beledigen  zijn  in  den  kommerlijken  toestand,  waarin  hij 
zich  bevindt  door  de  kwijnende  staat  van  den  handel. 

Maar  laat  ons  (na)  het  verhandelen  dezer  daadzaken  ook  tot  waar- 
schijnlijkheden overgaan,  want,  zou  men  kunnen  zeggen,  het  komt 
er  niet  op  aan  te  weten,  of  de  kooplieden  van  het  rijk  in  staatzijn 
alleen  den  geheelen  handel  van  Java  met  Europa  te  drijven,  maar 
of  zij  zulks  doen  zouden,  indien  hun  dit  voorrecht  werd  vergund, 
want  met  der  daad  in  1818  hebben  zij  in  dezen  handel  maar  2  van 
de  64  schepen  gebruikt,  terwijl  het  aan  hun  stond  eengrooter 
getal  daartoe  te  bezigen ;  pleit  zulks  niet  of  tegen  hun  vermogen 
of  tegen  derzelver  goeden  wil?  Trouwens  moet  de  staatsman 
zoowel  de  eene  als  de  andere  zwarigheid  uit  den  weg  ruimen. 

Dadelijk  na  de  inbezitneming  van  het  eiland  Java  in  naam  van 
Z.  M.  *)  verkondigden  kommissarissen-generaal  het  stelsel  van 
vrije  en  onbeperkte  handel  als  het  meest  en  eenige  geschikte  met 
den  staat  van  de  kolonie. 

Het  bestaan  van  een  bevoorrechte  maatschappij  en  een  lang- 
durige zeeoorlog,  die  de  vernietiging  dezer  monopolie  volgde, 
hadden  zelfs  de  Hollandsche  kooplieden  in  de  volmaakste  onzeker- 
heid gehouden  over  den  staat  en  de  waarde  des  handels  van  deze 
belangrijke  bezitting;  de  kooplieden  der  zuidelijke  provintiën 
konden  er  hoegenaamd  geen  denkbeeld  van  hebben,  want  noch  de 
eenen  noch  de  anderen  hadden  er  zich  kunnen  vestigen.  De  Ame- 
rikanen waren  de  eenigen,  die  dezen  handel  sedert  verscheiden 
jaren  gedreven  hadden  en  dezelve  gevolglijk  kenden.  De  Engel- 
schen,  sedert  het  jaar  1811  in  het  bezit  geweest  zijnde  van  het 
eiland,  hadden  in  een  zekeren  zin  den  invoerhandel  ontgonnen, 
waren  volkomen  bekend  met  den  aart  deszelve  en  hadden  er  zelfs 
etablissementen  benevens  aanzienlijke  kapitalen ;  de  handel  van 
Java  was  dus  als  het  ware  in  hunne  handen.  Voeg  nu  hierbij,  dat 
de  Nederlandsche  schepen,  welke  derzelver  uitvoer  in  1818   ge- 

*)  31  Juli  1816  werd  tusschen  commissarissen-generaal  en  Fendall  de  overeen- 
komst betreffende  de  in  bezitstelling  der  koloniën  geteekend. 
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daan  hebben,  gedeeltelijk  in  1817  uit  de  havens  van  het  rijk  ver- 
trokken waren,  en  dat  in  den  loop  van  dat  jaar  de  bevelhebbers 
en  suppercargo's  van  verscheiden  der  terugkomende  schepen  on- 
gerijmde geruchten  verspreid  hadden  over  gebrek  aan  geregeld- 
heid van  de  zijde  van  het  gouvernement -generaal  van  Java  in  het 
naarkomen  van  deszelfs  verplichtingen  over  de  bepaalde  voor- 
keur, die  aan  vreemdelingen  gegeven  wordt,  waartegen  zij  niet 
konden  opwerken. 

Ik  zeg,  dat  onder  het  bestaan  van  zooveel  omstandigheden,  zoo 
onaanmoedigend  voor  de  nationale  handel,  men  meer  reden  heeft 
om  verwonderd  te  zijn,  dat  onze  kooplieden  nog  de  helft  dezer 
handel  gedreven  hebben,  dan  om  te  vragen,  waarom  zij  denzelven 
niet  verder  hebben  uitgebreid. 

Indien  onze  kooplieden,  met  zooveel  ongunstige  omstandighe- 
den te  worstelen  hebbende,  meer  dan  de  helft  der  uitvoerhandel  ge- 
dreven hebben,  wat  zullen  zij  dan  voortaan  niet  doen,  nu  de 
waarde  van  deze  belangrijke  bezitting  hun  bekend  is,  nu  verschei- 
dene hunne  agenten  naar  derwaarts  gezonden  hebben  om  er  zich 
te  vestigen,  en  wat  meer  is,  indien  men  aan  dezelven  afstond  den 
geheelen  handel  van  invoer  der  Europische  produkten  en  den  uit- 
voer van  al  de  koffy  ?  Ik  zeg,  dat  het  oplossen  dezer  vraag  van  waar- 
schijnlijkheden ten  voordeele  der  Nederlandsche  kooplieden  even- 
zoo beslissend  is  als  de  redenering  der  daadzaak  overtuigend  is. 

Deze  redenering  doet  ons  zien,  hoe  groot  de  opofferingen  zijn, 
die  de  natie  doet  tot  instandhouding  van  de  slaafsche  gelijk- 
vormigheid van  een  stelsel,  dat,  hoe  noodzakelijk  zulks  ook  bij  de 
vestiging  heeft  mogen  wezen,  echter  heeft  opgehouden  toepasse- 
lijk te  zijn  aan  dat  gedeelte  van  deszelfs  oorspronkelijk  oogmerk, 
hetwelk  't  hoofdzakelijke  onderwerp  van  deze  bedenkingen  uit- 
maakt. De  handel  van  1818  ten  grondslag  nemende,  verliest  de 
nationale  nijverheid  het  vertier  van  een  groot  gedeelte  van  der- 
zelver  voortbrengselen,  de  kooplieden  verkregen  al  de  kommissie 
en  winsten  van  een  zoo  aanzienlijke  handel,  de  zeevaart  verliest 
de  vracht  van  38  schepen,  't  welk  (dezelven  op  200  last  ieder  stel- 
lende en  tegen  f  300  per  last  voor  de  rijs)  alleen  f  2.280.000  be- 
draagt. En  de  geheele  natie  verliest  bovendien  alle  die  voordeden, 
welke  een  zoo  uitgebreide  koophandel  en  zeevaart  mildellijk  ver- 
spreid over  alle  de  takken  en  bronnen  van  welvaart  van  een 
nijvrig  volk.  Uit  dit  onderzoek  blijkt  dus  ten  duidelijkste,  dat  de 
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Nederlandsche  kapitalen  en  schepen  meer  dan  voldoende  zijn 
voor  den  geheelen  handel  tusschen  Java  en  Europa  en  ge  volglij  k 
dat  de  koophandel  van  ons  rijk  in  staat  is  aan  de  kof  f  yt  eelt  van 
het  eiland  Java  al  die  aanmoediging  en  uitbreiding  te  verschaffen, 
waarvoor  deze  kuituur  vatbaar  is,  en  alzoo  de  natie  zulke  aan- 
zienlijke opofferingen  te  besparen. 

Gaan  wij  over  tot  de  beschouwing  van  de  tweede  beweegreden, 
„dat  het  noodzakelijk  was  een  stelsel  in  te  voeren  evenzeer  ge- 
schikt in  tijd  van  vrede  als  in  oorlog".  Want,  zegt  men,  wanneer 
in  tijd  van  vrede  de  vreemdelingen  van  den  handel  op  Java  wor- 
den uitgesloten,  zullen  zij  weigeren  er  in  oorlogstijden  te  komen; 
wat  doet  men  dan  met  de  koffy  ?  Hierop  zal  ik  alleen  antwoorden : 
waargeld  te  winnen  is,  zal  het  nimmer  aan  mededingers  ontbreken, 
en  dat  onzijdige  natiën  altoos  met  erkentenis  en  bereidwillig- 
heid zullen  aannemen  de  voordeden  van  een  handel,  waarvan  de 
vrede  hun  hield  uitgesloten,  te  meer  daar  de  winsten  alsdan  zoo- 
veel aanzienlijker  zijn.  Ik  zal  niet  treden  in  het  betwisten  der 
waarschijnlijkheden  van  een  oorlog  ter  zee,  waardoor  onze  handel 
met  het  eiland  Java  gestremd  zou  worden,  maar  ik  beken  die 
staatkunde  niet  te  kunnen  doorgronden,  waardoor  men  het  tegen- 
woordige en  het  zekere  zou  opofferen  aan  het  onzekere  in  een  ver 
afgelegen  toekomst. 

Ten  aanzien  van  de  derde  beweegreden  kan  ik  mij  niet  ont- 
houden dezelve  met  de  naam  van  haarkloverij  te  bestempelen, 
spruitende  uit  de  aantijgingen  van  personen,  veel  belanghebbende 
bij  de  Engelsche  handel,  die  welligt  eenige  uitgezonderde  voor- 
beelden hebben  kunnen  bijbrengen,  op  de  Engelsche  wijze  ver- 
sierd, om  daardoor  het  goed  vertrouwen  van  kommissarissen- 
generaal  te  misleiden,  —  voor  mij  beschouw  ik  zulks  voor  een 
groot  gedeelte  als  laster  tegen  de  Nederlandsche  handel.  In  het 
begin  dezer  handel,  in  1816  of  1817,  hebben  misschien  eenige 
menschen  zonder  kennis  middelmatige  goederen  naar  Java  ge- 
zonden, die  zij  goedkoop  kochten,  maar  sedert  men  ondervonden 
heeft,  dat  de  menschen  daar  geen  middelmatig  goed  begeren,  is 
zulks  immers  een  tijdelijk  kwaad,  dat  vanzelve  zal  genezen.  Want 
de  kooplieden  op  slechte  waar  verliezende,  zullen  zij  zich  niet 
beijveren  goede  waaren  te  zenden,  zoodra  zij  er  hun  voordeel  bij 
zien?  En  bijaldien  deze  zwarigheid  in  zichzelve  niet  ontoepasselijk 
was,  kon  die  toch  immers  als  een  beweegreden  door  den  staat  aan- 

Posthumus.  4 
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genomen  worden,  omdat  het  belang  van  eenige  partikulieren 
nimmer  het  algemeen  belang  mag  verdringen. 

Maar  deze  vreemde  handel,  waarvan  men  zooveel  ophef  maakt, 
zou  dezelve  wel  zoo  voordeelig  zijn  als  men  veronderstelt,  zelfs 
voor  Java?  Laat  ons  dezelve  eens  aandachtig  ontleden. 

De  staat  op  pag.  131)  naziende,  ontdekken  wij,  dat  deze  handel 
gedreven  is  geworden  door  12  schepen,  welke  naar  vreemde  havens 
uitgevoerd  hebben  18.542  piekols  koffie  en  2.682  piekols  suikeren 
over  't  geheel  voor  een  waarde  van  f  1.597.632. 

Ik  vertrouw,  dat  men  ons  niet  zal  willen  opdringen,  dat  de 
vreemde  schepen,  die  derzelver  ladingen  bij  ons  gebracht  hebben 
en  welke  wij  gevolglijk  met  gereed  geld  betaald  hebben,  een  ge- 
deelte van  de  vreemde  handel  uitmaken,  want  zulks  zijn  inderdaad 
maar  zooveel  vreemde  schepen,  die  zijn  gebezigd  om  een  ge- 
deelte der  voortbrengselen  van  onze  kolonie  naar  het  moederland 
te  brengen,  inplaats  van  daartoe  zooveel  nationale  bodems  te 
gebruiken.  Indien  men  dus  moet  toestaan,  dat  deze  vreemde  han- 
del, welke  ons  maar  18.500  piekols  koffy  afneemt  van  de  123.000, 
die  Java  oplevert,  van  geen  gewigt  genoeg  is  om  zulke  aanzienlijke 
opofferingen  ten  koste  van  het  moederland  te  gedogen,  wordt  de 
vraag  daardoor  merkelijk  beknopt,  want  het  komt  er  dan 
maar  alleen  op  aan  om  te  bepalen,  of  het  meer  staatkundig  en 
meer  voordeelig  is  om  de  helft  van  onze  Javasche  handel  door 
middel  van  vreemde  schepen  te  drijven  dan  dezelve  geheel  te  doen 
onder  de  nationale  vlag? 

Hoe  men  de  vraag,  die  ons  bezig  houdt,  zorgvuldiglijk  nagaat, 
hoe  meer  redenen  vindt  men  om  dezelve  ten  voordeele  des  handels 
van  't  vaderland  te  beslissen. 

Ik  zal  nog  een  beweegreden  aanvoeren  van  groot  belang  voor 
den  landbouw  en  de  welvaart  van  het  eiland  Java  zelf;  het  is 
misschien  een  nieuw  oogpunt,  waaruit  de  vraag  nog  niet  beschouwd 
is  geworden,  maar  die  daarom  niet  te  minder  toepasselijk  is. 

Het  is  bekend,  dat  om  de  landbouw  en  de  nijverheid  van  het 
eiland  Java  uit  te  breiden,  kapitalen  vereischt  worden,  en  kunnen 
deze  kapitalen  alleen  spruiten  uit  het  overschot  van deszelfs  voort- 
brengselen. Indien  men  dan  bespeurt,  dat  door  deze  of  gene  tak 
van  den  handel  deze  kapitalen  (zoo  noodzakelijk  voor  de  uitbrei- 
ding   van  den  landbouw)  in  specie  verdwijnen  om  elders  de 

M  Hier  blz.  45. 
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vreemde  handel  te  verlevendigen,  komt  het  mij  voor  ons  gouverne- 
ment er  belang  bij  moet  hebben  dit  onheil  te  doen  ophouden. 
Onderzoeken  wij  deze  zaak. 

De  waarde  van  den  uitvoerhandel  op  Java  voor  Europa  alleen 
bedraagt  tien  en  een  vierde  millioen  guldens,  de  waarde  van  des- 
zelfs  overige  uitvoerhandel  is  ons  onbekent,  dan  die  moet  echter 
ook  zeer  aanzienlijk  zijn. 

Veronderstellen  wij  thans,  dat  de  geheele  waarde  van  den  in  voer- 
handel  van  Europa,  als  de  andere  deelen  der  wereld,  in  produkten 
beloopt  tien  millioen  guldens. 

En  daar  wij  weten,  dat  een  groot  gedeelte  des  handels  in  invoer 
uit  Europa  zoowel  als  de  geheele  zeer  aanzienlijke  invoer  van 
Bengalen  in  handen  is  van  de  Engelschen,  kunnen  wij  de  waarde 
der  goederen,  welke  deze  natie  op  Java  invoert,  op  weinig  minder 
dan  5  millioenen  guldens  begrooten. 

Onderzoeken  wij  thans,  wat  de  waarde  der  uitvoer  van  de 
Engelschen  is  in  voortbrengselen  van  Java.  De  staat  op  pag.  131) 
toont  ons,  dat  zij  uitgevoerd  hebben: 
met  7  schepen,  bestemt  naar  de  havens  van  ons  rijk, 

voor  de  waarde  van f  1.072.970 

en  met  8  andere  bodems  naar  verscheiden  Engelsche 

havens  voor f  1.009.805 

Een  waarde  aan  uitvoer  naar  Europa  uitmakende  van  f  2.082.775. 

Wij  weten  het  beloop  niet  der  waarde  van  den  uitvoer  der 
Engelschen  van  Java  naar  Bengalen,  dan  vermits  noch  de  koffy, 
noch  de  suiker,  noch  de  rijst,  noch  de  kattoen,  noch eenig andere 
voortbrengselen  van  den  Javasche  grond  aldaar  getrokken  zijn,  met 
uitzondering  van  het  zout  en  de  arak,  welke  artikelen  zij  (echter 
door  fiere  onkunde,  zonder  twijfel  van  goede  grondbeginsel)  weige- 
ren te  laten  invoeren,  begroten  wij  de  waarde  van  hunnen  uitvoer 
in  Banka-tin,  Japansch koper, specerijen  eneenige  andere  voort- 
brengselen van  de  oostersche  archipel  op  een  millioen  guldens. 
Zulks  brengt  de  geheele  waarde  der  uitvoer  van  de  Engelschen 
van  het  eiland  Java  op  f  3.083.000,  latende  in  hun  voordeel  een 
saldo  van  twee  millioenen  guldens,  welke  zij  ge  volglij  k  moeten 
vervoeren  in  goud  en  in  zilveren  Spaansche  matten,  door  onze 
eigen  schepen,  zoowel  als  de  Amerikanen  benevens  de  Maleyers 


*)  Zie  noot    i  op  de  vorige  bladzijde. 
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van  Sumatra  en  Borneo  aangevoerd.  En  alhoewel  wij  de  middelen 
niet  hebben  gehad  deze  berekeningen  naar  juiste  opgaven  te 
maken,  durven  wij  gelooven  dezelve  echter  de  waare  palen  der- 
zelven  niet  zullen  overschreiden. 

Hieruit  ziet  men,  dat  het  stelsel  van  onbeperkt  en  vrijen  handel, 
ingevoerd  om  aan  den  landbouw  van  het  eiland  Java  de  grootste 
aanmoediging  te  verschaffen,  een  geheel  tegenovergestelde  uit- 
werking heeft,  namentlijk  aan  het  eiland  diezelfde  kapitalen  te 
ontnemen,  waardoor  hetzelve  in  staat  zijn  zou  deszelfs  landbouw 
en  nijverheid  uit  te  breiden  en  gevolglijk  onze  kolonie  voor  de 
Engelsche  handel  een  nieuw  Mexico  wordt,  waar  hunne  schepen 
derzelver  voortbrengselen  kunnen  ruilen  tegen  zilveren  specie  om 
dezelve  naar  Indië  te  voeren  en  er  aldaar  ladingen  mede  te  koopen, 
welke  zij  voor  de  voortbrengselen  van  derzelver  nijverheid  niet 
zouden  kunnen  verkrijgen. 

Ziedaar  op  wat  wijze,  door  eene  te  algemeene  toepassing  van  een 
gelijkvormig  stelsel,  schoon  in  theorie,  gevolgen  ontstaan,  schade- 
lijk in  de  praktijk,  toepassingen,  waaruit  de  grootste  dwalingen 
ontstaan  zijn  in  zaken  van  staatshuishoudkunde,  zelfs  tot  een 
hoogte  om  juist  datgene  te  vernietigen,  wat  men  daardoor  zocht 
te  bekomen. 

Ver  van  ons  zij  echter  het  denkbeeld  van  te  willen  betwisten  de 
wijsheid  van  de  maatregel, toen  dezelve  genomen  werd.  Wij  hebben 
te  dikwerf  bewonderd  de  wijze  en  diepe  inzichten  van  kommissa- 
rissen-generaal  om  heden  niet  met  dezelfde  openhartigheid  te 
verklaren,  dat  deze  maatregel  de  eenige  was  geschikt  voor  den 
staat,  waarin  de  kolonie  zich  bevond.  Maar  wij  vragen,  of  men  na 
zooveel  gedaan  te  hebben  voor  de  kolonie,  niet  denken  moet  aan 
de  belangens  van  het  moederland,  kortom,  of  na  het  bestaan  van 
het  kind  te  hebben  gevestigd,  het  ook  niet  billijk  is,  welvaart  aan 
de  moeder  te  verzekeren.  Wij  willen  echter  daarbij  bekennen,  dat 
alle  gewigtige  en  plotselijke  veranderingen  in  een  stelsel,  dat  zich 
eenigermate  met  het  bestaan  van  de  kolonie  heeft  gewrocht,  aan 
moeylijkheden  onderworpen  is  en  dat  het  er  nog  aankomt  zich  met 
omzichtigheid  te  gedragen  op  een  weg,  waar  de  minste  verkeerde 
afwijking  nadeelige  gevolgen  zou  kunnen  veroorzaaken. 

Wij  zullen  deze  aanmerkingen  besluiten  met  eene  laatste  beden- 
king, geput  uit  een  andere  bron  dan  dusdanige,  waaruit  wij  tot 
dusver  geschept  hebben. 
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De  veiligheid  van  verafgelegen  bezittingen  is  nimmer  volmaakt. 
De  staatkunde  der  Indiaansche  prinsen  en  grooten  ontleend  zich 
altoos  uit  de  omstandigheden,  waarin  zij  zich  bevinden.  Wij  heb- 
ben geburen,  ijverzuchtig,  benijdend  en  behendig,  onze  korte 
ondervinding  heeft  ons  geleerd  wij  dezelve  niet  te  veel  moeten 
vertrouwen.  Wij  kunnen  opnieuw  in  misnoegdheden,  twisten  en 
nieuwe  openbare  oorlogen  betrokken  worden,  eene  oorlog  ter  zee 
kan  ons  zelfs  overvallen. 

Het  is  alzoo  niet  in  de  order  der  onmogelijke  zaken,  dat  de 
kolonie  eenmaal  de  bijstand  van  het  moederland  zoude  behoeven, 
dan  vraag  ik,  op  welke  gronden  zal  het  gouvernement  aan  de 
Staten-Generaal  durven  voorslaan  een  vermeerdering  van  onze 
uitgaven  tot  dat  einde,  kortom,  wat  zou  de  natie  daarop  ant- 
woorden? 

Zou  dezelve  dan  niet  met  regt  kunnen  zeggen :  gij  hebt  de  bron- 
nen en  voordeden  des  handels  van  deze  schoone  bezittingen  aan 
alle  volken  opgedrongen,  terwijl  de  nijverheid,  koophandel  en 
zeevaart  van  ons  vaderland  er  overvloedige  middelen  van  wel- 
vaart uit  hadden  kunnen  putten.  Gij  hebt  het  oor  niet  willen 
leenen  aan  onze  vertogen  tijdens  derzelver  kwijning,  vervoeg  U 
nu  bij  de  Engelschen  en  bij  de  Amerikanen,  die  zich  door  de  han- 
del dezer  bezittingen  verrijkt  hebben,  ga  thans  aan  hun  de  mid- 
delen vragen  om  dezelven  te  verdedigen. 

Maar  in  een  tegenovergesteld  geval,  zou  dan  het  gouvernement 
het  recht  niet  hebben  om  te  zeggen :  de  natie  heeft  verlangd  alleen 
de  handel  met  onze  oostersche  bezittingen  te  drijven,  wij  hebben 
haar  die  toegestaan,  zij  kent  nu  de  volle  waarde  van  deze  bezit- 
tingen, zijn  in  gevaar  en  vereischen  bijstand.  Het  is  thans  aan 
U  deze  tak  van  Uwen  handel  te  behouden,  die  U  zoovele  voor- 
deden heeft  opgeleverd.  Wij  vragen  aan  U  derhalve  de  middelen 
deze  bezittingen  ter  hulp  te  komen. 

Zou  de  natie  niet  alsdan  de  koning  voorkomen  en  met  genoegen 
de  gevraagde  bijstand  verschaffen? 

Deze  verschillende  betrekkingen,  waarin  het  gouvernement 
zich  tot  de  natie  kon  geplaatst  zien,  verdienen  wel  eenige  rijpe 
overweging. 
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No.  25.  —  1822,  Januari  13.  —  extract  uit  het  rapport 

BETREFFENDE  EUROPISCHE  LIJNWADEN  VAN 
MUNTINGHE  l), 

Wat  betreft  nu, 

b.  de  voortbrengselen  der  nijverheid  van  het  vaste  land  van  Indië, 
Bengalen,  de  kust  van  Coromandel  en  Suratte,  zoo  geloven  wij 
veilig  op  den  voorgrond  te  mogen  stellen,  dat  in  een  land,  hetwelk 
sedert  eeuwen  herwaards  en  van  onheugelijke  tijden  af  vermaard 
geweest  is  wegens  de  fraaiheid  en  deugd  zijner  lijnwaden  en  den 
onmetelijken  handel,  welke  daarin  werd  gedreven,  ook  waar- 
schijnlijk gedurende  alle  de  volgende  tijdvakken  van  deszelfs 
bestaan  wel  eenige  takken  van  dien  aiouden  en  in  den  aard  van 
land  en  volk  gevestigde  nijverheid  zal  overhouden,  waarin  het  voor 
alle  mededingers,  Nederlandsche  zoowel  als  Engelsche,  moeilijk 
zal  vallen  dezelve  te  evenaarden,  laat  staan  te  overtreffen. 

Wij  vermeenen  dit  ons  gevoelen  op  de  voorgrond  te  mogen  stel- 
len, wijl  wij  weten,  dat  Uwe  Exc.  2)  niet  gediend  is  met  vleitaal, 
die  het  gouvernement  en  onze  Nederlandsche  fabriekanten  met 
blijde  vooruitzichten  zoude  kunnen  streelen,  maar  met  waarheid, 
die  hen  tot  rigtsnoer  in  hunne  ondernemingen  kunnen  dienen. 

Ten  bewijze,  hoe  weinig  vooruitzicht  er  is,  dat  immer  eene 
nieuwe  kunstbewerking,  zoo  min  in  Engeland  als  in  eenig 
ander  gedeelte  van  de  wereld,  alle  de  voortreffelijke  en  van  ouds 
beroemde  soorten  van  Indische  lijnwaden  in  volmaaktheid  zal 
kunnen  nabootsen,  behoeven  wij  de  aandacht  van  Uwe  Exc. 
slechts  opmerkzaam  te  maken  op  de  algemeen  bekende  daadzaak, 
dat  bijkans  elke  sorteering  der  Indische  katoenen  lijnwaden  de 
naam  voert  van  de  plaats,  waar  zij  wordt  bereid  en  vervaardigd,  en 
dat  sommige  der  meest  beroemde  sorteringen  uit  de  bijzondere 
eigenschappen  van  het  luchtgestel,  van  het  water,  van  de  bijzon- 
dere verwestoffen  of  van  de  fijnheid  der  boomwol,  aan  de  plaats 
hunner  oorsprong  eigen,  eene  voortreffelijkheid  ontleenen,  welke 
dikwerf  op  een  afstand  van  vijf  of  zes  uuren  gaans  van  die  zelfde 
plaats,  niet  kan  worden  nagevolgd,  noch  geëvenaard. 

Niets  echter  is  er,  inderdaad,  in  deze  omstandigheid  gelegen, 
hetwelk  tot  ontmoediging  van  onze  Nederlandsche  fabrieken 

*)  R.A.,  Aanwinsten  1902,  XXI,  fol.  8gvo — 110a.  2)  Van  der  Capellen  als  gouver- 
neur-generaal. 
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zoude  behoeven  te  strekken.  Aan  de  Engelsche  manufacturen 
heeft  dezelfde  hinderpaal  in  den  weg  gestaan  en  men  ziet  thans, 
hoe  roemrijk  zij  dezelve  hebben  overwonnen. 

Onze  Nederlandsche  fabrieken  staan  in  dit  opzicht  met  de  En- 
gelsche volkomen  gelijk,  en  zij  hebben  dezelfde  kansrekening 
voor  zich. 

Die  van  ouds  zoo  zeer  beroemde  en  onnavolgbare  soorten  van 
Indische  katoenen  vorderen  ook  eene  onberekenbare  moeite  en 
handenarbeid  in  de  vervaardiging. 

De  prijzen,  waarvoor  deze  goederen  moeten  verkocht  worden, 
zijn  dan  ook  zoo  ontzettend  hoog,  dat  zij  de  mededinging  van 
andere,  ofschoon  veel  minder  deugdzaam,  niet  kunnen  doorstaan. 
Het  gevolg  hiervan  is  reeds  geweest,  dat  sommige  van  de  fijnste 
soqrten  van  Indische  lijnwaden  niet  meer  worden  vervaardigd. 

De  fijne  Paliacatsche  doeken,  onder  anderen,  zijn  sedert  ver- 
scheiden jaren  herwaards  niet  meer  verkrijgbaar. 

De  weefgetouwen  voor  dezelve  zijn  verlaten  en  de  wevers  ver- 
strooid en  hunne  plaats  in  den  handel  en  in  het  algemeene  vertier 
is  ingenomen  door  Engelsche  fabricaten  van  eene  andere  sorte- 
ring, die,  ofschoon  ligt  en  dun  en  minder  deugdzaam,  echter  aan 
het  oog  voldoen  en  door  derzelver  onbegrijpelijke  lage  prijzen 
steeds  aftrek  vinden. 

De  volkomene  navolging  van  alle  de  van  ouds  beroemde  soor- 
ten van  Indische  lijnwaden,  is  dat  geen  vereischte  tot  het  wel- 
slagen der  ondernemingen  van  onze  Nederlandsche  fabrieken. 

Genoeg  is  het,  dat  ten  aanzien  van  de  gewone  en  meest  in  trek 
zijnde  Indische  lijnwaden  de  nabootsing  zoo  gelukkig  geslaagd 
is,  dat  men  met  grond  mag  veronderstellen,  dat  de  smaak  van 
den  inlander  getroffen  en  dat  aan  zijne  behoefte  zal  kunnen 
voldaan  worden. 

De  proeven,  genomen  met  de  lijnwaden,  aangebragt  met  de 
schepen  de  Jan  en  Cornelis  en  de  Auguste,  leveren  hiervan,  naar 
ons  inzien,  de  genoegzame  bewijzen  op. 

De  verschillende  sorteeringen,  met  deze  bodems  ter  proeve 
aangebracht, bestonden  in  nagemaakte  Patnasche  chitzen,  Masu- 
lipatnamsche  chitzen,  sprëyen  van  verschillende  soort,  Paliacatsche 
doeken,  witte  mocris  en  blauwe  moeris  en  fijn  guinees  van  de  iste 
en  zie  soort. 

Met  uitzondering  derhalve  van  de  grovere  soorten  van  witte 
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en  blauwe  lijnwaden,  bafta's,  cassa's,  carwa's,  hamans  en  anderen, 
behelsden  zij  alle  die  sorteringen  van  lijnwaden,  welke  bij  voor- 
keur onder  de  ingezetenen  van  dezen  Oosterschen  archipel  zijn 
getrokken. 

En  echter  kunnen  alle  deze  in  Nederland  vervaardigde  ka- 
toenen stoffen,  wat  het  materiaal  der  samenstelling  betreft,  ge- 
acht worden  den  smaak  van  den  inlander  getroffen  en  aan  zijne 
keuze  in  die  soorten  van  lijnwaden  voldaan  te  hebben. 

De  onbepaalde  lof,  door  de  Bataviasche  commissie  van 
onderzoek,  in  dit  opzicht,  aan  alle  deze  fabricaten  toegezwaaid, 
strekt  ons  tot  waarborg  van  de  gegrondheid  van  dit  gevoelen. 

De  kleine  gebreken  door  deze  commissie,  zoo  wij  gelooven,  met 
de  zuiverste  bedoelingen  opgemerkt,  zijn  geen  rede  om  dit  ons 
gevoelen  in  het  minste  te  verzwakken.  De  aanmerkingen  der 
commissie  geloven  wij,  dat  gegrond  en  nuttig  zijn,  doch  de  ge- 
breken, welke  zij  aanwijzen,  geloven  wij  ook,  dat  even  ligt  kunnen 
verbeterd  en  vermijd  worden. 

De  fijne  guinesen  alleen  van  de  eerste  en  tweede  soort  schijnen 
van  minder  superieure  hoedanigheid  geweest  te  zijn  als  diegenen, 
welke  tot  monsterstukken  van  deze  fijne  lijnwaden  schijnen  be- 
stemd geweest  te  zijn.  Het  vreemd  verschijnsel,  dat  onze  Neder- 
landsche  fabrieken,  die  door  derzelver  kunstbewerking  onge- 
twijfeld het  meest  geschikt  zijn  ter  nabootsing  van  de  fijnere 
soorten  van  lijnwaden,  juist  in  die  der  fijnste  soorten  zouden  zijn 
te  kort  geschoten,  zoude  hier  het  denkbeeld  wel  eens  kunnen 
opwekken  aan  die  verkeerdheden,  welke  thans  erkend  worden 
omtrent  deze  zaak  in  de  Bataviasche  pakhuizen  te  hebben 
plaats  gehad  en  de  vraag  misschien  wel  kunnen  wettigen,  of  die- 
zelfde verkeerdheden,  welke  oorzaak  geweest  zijn,  dat  de  elle- 
maat  van  alle  de  in  1818  uitgezondene  monsterstukken  is  verkort 
geworden,  ook  niet  wel  oorzaak  zouden  kunnen  geweest  zijn,  dat 
de  monsterstukken  van  de  beide  fijnste  sorteringen  geheel  zijn, 
verwisseld  geworden. 

Dan  hoe  het  hiermede  ook  moge  zijn  gelegen  geweest,  zeker  is 
het,  dat  de  nabootsing  van  de  fijnste  soorten  van  lijnwaden  aan 
onze  fabrikanten  in  Nederland  altijd  de  minste  moeite  zal  kosten 
en  dat  dus  ook  aan  de  verbetering  van  dit  gebrek,  't  welk  louter 
aan  toevallige  oorzaken  moet  te  wijten  zijn,  voor  het  vervolg  in 
geenen  deele  behoeft  te  worden  getwijfeld. 
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En  wat  dus  de  materiele  samenstelling  betreft  van  onze  Neder- 
landsche  fabricaten,  zoo  zijn  wij  van  gevoelen,  dat  zij  ook,  onder 
eenen  vrijen  en  openen  handel,  met  hoop  op  goed  gevolg  in  mede- 
dinging tegens  de  voortbrengselen  van  het  vasteland  van  Indië 
zullen  kunnen  treden.  De  Engelsche  fabricaten  strekken  ons  hier 
ten  voorbeeld,  die  reeds  in  vele  opzichten  aan  de  Indische  lijnwaden 
den  loef  hebben  afgestoken.  En  deze  Engelsche  fabricaten  worden 
echter,  volgens  het  oordeel  der  Bataviasche  commissie  van  onder- 
zoeken verschillende  opzichten,  zoowel  in  deugdzaamheid  van  stof 
als  in  vastheid  der  kleuren,  door  onze  Nederlandsche  overtrof  f  en. 

De  groote  vraag  zal  dus  slechts  zijn,  of  zij  ook  ten  aanzien  der 
geldelijke  resultaten  de  mededinging  tegens  de  Indische  lijnwa- 
den in  eene  vrije  en  opene  markt  zullen  kunnen  volhouden. 

Deze  vraag  gelooven  wij  met  eenige  onderscheiding  te  moe- 
ten beantwoorden  met  opzicht  tot  de  fijnere  en  tot  de  grovere 
soorten  van  lijnwaden. 

Op  de  grovere  soorten  hebben  wij  hierboven  reeds  betoogd,  dat 
uit  den  aard  der  zaak  de  winsten  van  eene  meer  verfijnde  kunst- 
bewerking minder  en  zelfs  gering  moeten  zijn.  Men  ziet  uit  dien 
hoofde  ook,  dat  de  Engelsche  fabrieken  zich  met  de  nabootsing 
en  invoering  van  de  grove  witte  en  blauwe  soorten  van  lijnwaden, 
in  het  geheel  niet  inlaten. 

Naar  ons  gevoelen  behooren  zich  dan  ook  onze  Nederlandsche  fa- 
brikanten vooreerst  op  de  nabootsing  der  grove  witte  en  blauwe 
lijnwaden  niet  verder  toe  te  leggen,  dan  Voor  zooverre  dezelve 
misschien  tot  de  gouvernementsverzendingen,  naar  de  Moluk- 
sche  eilanden,  Banka  en  Japan  met  voordeel  zouden  kunnen 
gebezigd  worden. 

De  tijd  en  ondervinding  zal  alsdan  verder  leeren,  in  hoeverre 
zij  ook  onder  eenen  vrijen  en  openen  handel  met  voordeel  ter 
markt  kunnen  worden  gebracht. 

Dan  hoezeer  wij  in  het  afgetrokkene  volkomen  instemmen 
met  diegenen,  die  beweeren,  dat  de  grove  witte  en  blauwe  lijnwa- 
den het  stapelartikel  voor  den  grooten  Indischen  handel  uitma- 
ken, wijl  natuurlijk  de  algemeene  behoefte  van  eene  niet  zeer  ver- 
mogende bevolking  zich  tot  de  groofste  soorten  van  lijnwaden 
bepaalt,  zoo  kunnen  wij  echter  niet  zien,  dat  uit  hoofde  van  deze 
bedenkingen  de  verwachting  en  de  ondernemingsgeest  van  onze 
nationale  fabrieken  behoeft  te  verflauwen. 
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Het  voorbeeld  toch  der  Engelschen  toont  ons  ook  hier  weder 
wat  niet  in  de  fijnere  soorten  van  lijnwaden  alleen  kan  worden 
ondernomen,  en  welke  uitgebreide  handel  daarin  niet  in  dezen 
oosterschen  archipel  kan  worden  gedreven. 

Wij  hebben  hierboven  reeds  gezien,  welke  kostbare  ladingen 
ter  waarde  van  80  en  100,000  £  op  een  enkelen  bodem  zij  van 
deze  goederen  herwaarts  (voerden). 

De  daling  van  de  gemiddelde  prijzen  der  lijnwaden  tot  meer  dan 
100  ten  100  in  den  tijd  van  een  of  twee  jaren,  is  het  sterkste  be- 
wijs, welke  men  van  de  uitgebreidheid  en  het  belangrijke  van 
dien  handel  kan  verlangen. 

Deze  omstandigheid  alleen  is  volkomen  genoeg  om  de  opgaven 
van  den  ontvanger  der  uit-  en  ingaande  regten,  ten  aanzien  van  de 
waarde  der  ingevoerde  lijnwaden  in  1819  en  1820  gedaan,  geheel 
te  mistrouwen,  zoo  niet  de  ontdekkingen  van  den  tegenwoordigen 
directeur  van  dat  middel  nog  meerdere  redenen  aan  de  hand 
gaven  om  die  opgaven  verre  beneden  de  waarde  te  houden. 

Het  gansche  veld  echter  van  den  handel  in  de  fijnere  soorten 
van  lijnwaden,  chitsen,  gedrukte  katoenen  en  neteldoeken,  het- 
welk tot  dusverre  de  Engelsche  fabricanten  en  kooplieden  alleen 
hebben  ingenomen,  staat  ook  voor  de  Nederlandsche  nijverheid 
en  handel  open. 

Dezelfde  kunstbewerking,  aan  welke  de  Engelschen  het  voor- 
deel van  dezen  handel  te  danken  hebben,  bezitten  thans  ook  onze 
Nederlandsche  fabrikanten.  Zij  hebben  dus  ook  het  vooruitzicht 
van  in  dien  handel  dezelfde  voortgangen  te  kunnen  maken, 
welke  door  de  Engelschen  tot  dusverre  gemaakt  zijn.  Zij  hebben 
de  kans  om  evenals  de  Engelschen  verschillende  soorten  van  de 
fijnere  Indische  lijnwaden  voor  hunne  fabricaten  uit  de  Indische 
markt  te  zien  wijken,  wanneer  zij  zich  slechts  verzekerd  mogen 
houden,  dat  zij  ten  aanzien  van  hun  fabriekwezen  in  Europa  en 
ten  aanzien  van  alle  de  omstandigheden,  die  het  kostende  der 
fabricatie  in  Europa  kunnen  verminderen,  dezelfde  voordeden 
genieten,  welke  de  Britsche  fabrikanten  te  bate  komen. 

En  ten  dezen  opzichte  vooral  beschouwen  wij  het  als  wensche- 
lijk,  dat  door  onze  Nederlandsche  fabrikanten  niet  werde  uit  het 
oog  verloren,  dat  de  grootere  uitgebreidheid  van  den  Engelschen 
lijnwaadhandel  op  deze  gewesten  voornamelijk  haren  aanvang 
genomen  en,  zoo  het  ons  voorkomt,  ook  haren  oorspronk  verschul- 
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digd  geweest  is  aan  die  omstandigheden,  welke  ongelukkig  ge- 
durende de  laatste  jaren  de  prijs  der  arbeidsloonen  in  de  Engelsche 
fabrieken  tot  een  vierde  of  vijfde  heeft  doen  dalen  van  hetgeen 
zij  tevoren  in  gewone  tijden  waren. 

Dat  ten  gevolge  van  deze  omstandigheden  dus  ook  de  Engel- 
sche fabrikanten  in  staat  zijn  gesteld  geweest  om  hunne  fabriek- 
goederen  voor  meer  dan  ioo  °/c  beneden  de  gewone  marktprijzen 
hier  in  Indië  van  de  hand  te  zetten 

Dat  bovendien  het  Engelsche  gouvernement  hare  nationale 
fabrieken  in  deze  oogenblikken  van  verlegenheid  door  verschil- 
lende buitengewone  middelen  is  tegemoet  gekomen,  en  o.a. 
door  eene  geheele  remisie  van  uitgaande  regten  en  door  boven- 
dien nog  te  stellen  eene  premie  op  den  uitvoer. 

Dat,  door  alle  deze  buitengewone  omstandigheden  begunstigd, 
de  Engelsche  fabricaten,  dus  ook  op  een  voor  derzelver  vertier 
bijzonder  voordeelig  tijdstip  met  de  Indische  lijnwaden  in  mede- 
dinging zijn  getreden. 

En  dat  zij  zelve  ook  niet  op  eene  voortduring  van  alle  die  voor 
den  handel  zoo  gunstige  omstandigheden  kunnen  rekenen,  veel- 
min  dat  onze  Nederlandsche  fabrikanten  zouden  kunnen  ver- 
wachten of  zelfs  wenschen  dezelve,  in  den  volsten  zin,  deelachtig 
te  worden. 

In  de  zeer  bijzondere  en  buitengewone  omstandigheden,  waar- 
onder de  handel  in  Engelsche  lijnwaden  op  deze  gewesten  zich 
gedurende  de  laatsten  tijd  zoozeer  heeft  uitgebreid,  levert  zij  dus 
ook  nog  geen  volkomen  bewijs  op,  dat  de  handel  in  onze  Neder- 
landsche fabricaten  met  hetzelfde  voordeel,  wat  de  geldelijke 
resultaten  betreft,  zal  kunnen  ondernomen  worden  en  dat  zij  dus 
ook  uit  een  financieel  oogpunt  beschouwd  dezelfde  kans  hebben 
om  onder  eene  vrije  mededinging  de  voortbrengselen  der  nijver- 
heid van  het  vaste  land  van  Indië  in  het  gebruik  van  den  inlander 
te  vervangen. 

Dan  de  onzekerheid,  waarin  dus  (de  zaak  van  voren  beschouwd 
zijnde),  de  vooruitzichten  ten  aanzien  van  den  handel  in  onze 
Nederlandsche  fabricaten  nog  zouden  blijven,  wordt  eenigszins 
weggenomen  door  de  uitkomst,  welke  eene  gedeeltelijke  verkoop 
van  de  lijnwaden  met  de  schepen  Jan  en  Cornelis  en  1'Auguste, 
aangebracht  in  1820,  gehad  heeft. 

De  prijzen  toch  van  deze  lijnwaden  liepen  met  uitzondering 
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alleen  van  de  fijne  guinesen  bij  publieke  veiling  alle  iets  hooger 
dan  diegenen,  waarop  zij,  onder  het  oog  der  Bataviasche  com- 
missie van  onderzoek,  naar  de  toenmalige  marktprijzen  der 
Indische  lijnwaden  waren  getaxeerd. 

Is  nu,  gelijk  indertijd  althans  het  begrip  schijnt  geweest  te  zijn 
van  de  hoofddirectie  van  financiën  en  van  de  Bataviasche 
commissies  van  onderzoek,  deze  taxatie  naar  waarheid  geschied, 
volgens  de  marktprijzen  van  den  dag,  zoo  bewijst  ook  deze  gedeel- 
telijke verkoop,  dat  hoezeer  deze  prijzen  door  den  exorbitanten 
invoer  van  Engelsche  fabricaten  in  de  laatste  twee  jaren  meer 
dan  honderd  ten  honderd  waren  gedaald,  onze  Nederlandsche 
fabricaten  echter  den  loop  van  de  markt  volgden,  en  derzelver 
relatieve  waarde  in  vergelijking  van  alle  gelijksoortige  lijnwaden, 
van  de  vaste  kust  van  Indië  en  elders  herkomstig,  behielden. 

Deze  uitkomst  schijnt  ons  toe  belangrijk  te  zijn,  wijl  wij  daar- 
uit vermeenen  het  gevolg  te  mogen  trekken,  dat  zoowel  als  onze 
Nederlandsche  fabricaten  derzelver  relatieve  waarde  hebben  be- 
houdenbij eene  buitengewone  daling  der  markt,  zij  ook  in  staat  zul- 
len zijn  deze  zelfde  relatieve  waarde  te  behouden  bij  eene  aan- 
staande rijzing  der  markt,  en  dus  ook  altijd  en  bij  eiken  loop  van 
den  handel  gelijkelijk  in  het  vertier  van  Indië  kunnen  deelen. 

Het  is  wel  waar,  dat  de  verkoopsprijzen  van  onze  Nederland- 
sche fabricaten,  volgens  de  geringe  veiling  daarvan  gehouden  in 
1820,  niet  gelijk  stonden  aan  het  kostende  dier  lijnwaden  in  Ne- 
derland, bezwaard  met  de  vracht,  gerekend  tegens  13  a  20  °/0. 

Doch  wij  geloven  ook  veilig  te  mogen  aannemen,  dat  de  markt- 
prijzen van  dien  tijd,  indien  zij  inderdaad  mogen  worden  afgeme- 
ten naar  de  taxatie,  onder  het  oog  der  Bataviasche  commissie 
gedaan,  op  dat  oogenblik  ook  meer  verlies  dan  winst  op  de  in 
Indië  zelve  vervaardigde  lijnwaden  hebben  gegeven. 

En  daar  deze  buitengewone  daling  der  prijzen,  tot  honderd  ten 
honderd  beneden  hetgene  dezelven  eenof  twee  jaren  tevoren  wa- 
ren, naar  ons  inzien  geene  andere  oorzaak  kan  gehad  hebben  dan 
de  overmatige  toevoer  van  Engelsche  fabricaten,  veroorzaakt 
door  de  wanhopige  toestand,  waarin  te  dier  tijd  vele  fabrieken 
en  handwerkslieden  in  Engeland  zelve  verkeerden,  gelooven  wij 
ook  voor  zeker  te  mogen  stellen,  dat  deze  buitengewone  lage  prij- 
zen van  geenen  zeer  langen  duur  of  bestendigheid  zullen  wezen. 

Het  arbeidsloon  der  handwerkslieden  zal  toch  weldra  in  de  bin- 


UITBREIDING  DER  BESCHERMING.  6l 

nenste  gedeelten  van  Engeland  dezelfde  natuurlijke  loop  en 
evenwigt  wederom  moeten  erlangen;  en  om  deze  zelfde  reden 
zullen  dan  ook  de  Engelsche  fabricanten  wederom  verpligt  zijn 
hunne  fabricaten  honderd  °/0  in  prijs  te  moeten  verhoogen. 

De  Indische  lijnwaden  van  het  vasteland,  denzelfden  loop  vol- 
gende en  onze  Nederlandsche  fabricaten  derzelver  relatieve 
waarde  behoudende,  zullen  dan  ook  onze  fabrikanten  met  een 
redelijke  winst  en  met  vrij  goede  geldelijke  resultaten  ten  hunnen 
voordeele  hun  aandeel  in  den  Indischen  lijnwaadhandel  kunnen 
verkrijgen  en  behouden. 

Dit  nu  zijn  de  eenige  vooruitzichten,  welke  wij  vooralsnog  en 
van  geene  andere  données,  dan  die  wij  thans  bezitten,  voorzien, 
omtrent  de  geldelijke  uitkomsten  weten  te  winnen,  welke  het  ver- 
tier van  onze  nationale  fabricaten  in  vergelijking  van  de  voor- 
brengselen  der  nijverheid  van  het  vasteland  van  Indien  zal  op- 
leveren. 

Wij  erkennen  echter,  dat  de  grondslag,  waarop  wij  deze  voor- 
uitzichten hebben -moeten  vormen,  zeer  eng  en  zwak  is  en  dat  het 
dus  hoogst  wenschelijk  zoude  zijn,  dat  aan  dezelve,  zodra  moge- 
lijk, de  nodige  ruimte  en  vastheid  wierd  bijgezet. 

De  grond  onzer  berekeningen,  wat  den  vrijen  handel  in  lijn- 
waden betreft,  rust  vooralsnog  op  die  geringe,  partiële  verkoo- 
ping,  welke  in  de  maand  Augustus  1820  op  last  der  hoofddirectie 
van  financiën  is  gehouden,  en  op  de  zoozeer  verdacht  gemaakte 
taxatie,  welke  ten  overstaan  der  Bataviasche  commissie  van 
onderzoek  is  geschied. 

Even  dus  als  wij  in  het  voorafgaande  gedeelte  van  dit  rapport 
reeds  hebben  beweerd,  dat  in  het  algemeen  om  de  ware  geldelijke 
resultaten  eener  handelsonderneming  te  leeren  kennen,  vooreerst 
vereischt  wordt  de  kennis  van  de  ware  marktprijzen  van  den  dag, 
ten  einde  daarna  het  resultaat  van  elke  afzonderlijke  onderneming 
te  kunnen  opmaken,  en  in  de  tweede  plaats  de  kennis  van  den  al- 
gemeenen  staat  en  loop  van  den  handel,  ten  einde  daarna  de  voor- 
uitzichten voor  het  vervolg  te  kunnen  berekenen,  zoo  gelooven  wij , 
dat  ook  hier  om  de  ware  geldelijke  resultaten  van  de  gedane  onder- 
neming in  lijnwaden  en  de  vooruitzichten  tevens  te  leeren  kennen, 
welke  die  handel  voor  het  vervolg  aanbiedt,  niets  noodzakelijker 
is  dan  dat  de  ware  marktprijzen  van  den  dag  van  die  Nederland- 
sche fabricaten,  welke  met  de  schepen  Jan  en  Cornelis  en  1'Au- 
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guste  zijn  aangebracht,  alsnog  zoo  spoedig  mogelijk  door  meer 
uitgebreide  en  herhaalde  publieke  verkoopingen,  vermengd,  in- 
dien men  zulks  mogt  verkiezen,  met  gelijksoortige  Indische  en 
Europische  lijnwaden,  werden  geconstateerd. 

Dat  voorts  tot  narigt  van  den  Nederlandschen  handel,  en  in 
het  bijzonder  van  onze  nijvere  fabrikanten,  regelmatig  om  de  drie 
of  zes  maanden  volledige  prijscouranten  werden  geformeerd  van 
alle  soorten  van  Europische,  Indische,  inlandsche,  Chinasche  en 
Japansche  lijnwaden,  katoenen  en  zijden  stoffen,  welke  op  de 
markt  van  Batavia  worden  aangebragt  en  gedebiteerd.  En  dat 
eindelijk  ter  aantooning  van  den  tegenwoordigen  staat  en  van  den 
loop,  welke  de  lijnwaadhandel  sedert  eenige  jaren  gehad  heeft, 
algemeene  staten  werden  opgemaakt,  zoo  nauwkeurig  mogelijk 
aanwijzende  de  hoeveelheid  der  verschillende  soorten  van  Indi- 
sche, Europische  en  inlandsche  lijnwaden,  welke  gedurende  de 
jongste  jaren  hier  op  Batavia  zijn  ingevoerd  en  de  prijzen,  waar- 
voor dezelve  van  tijd  tot  tijd  of  van  jaar  tot  jaar  zijn  verkocht, 
althans  door  het  gouvernement  tot  hare  eigen  verzendingen  inge- 
kocht. 

Naar  diergelijke  staten  en  opgaven  gelooven  wij  dat  eerst  met 
eene  genoegzame  zekerheid  zoowel  de  geldelijke  uitkomst  der 
reeds  gedane  onderneming  als  de  vooruitzichten,  welke  daar- 
omtrent voor  de  toekomst  mogen  gevormd  worden,  zullen  zijn 
te  berekenen. 

En  wanneer  het  U.  Exc.  dus  mogt  behagen  tot  dit  einde  de 
noodige  bevelen  aan  de  hoofddirectie  van  financiën  te  doen  uit- 
vaardigen, zullen  wij  .wanneer  dit  door  H.  D.  nuttig  mocht  geoor- 
deeld worden,  na  ontvangst  dezer  stukken,  gelijk  wij  hopen,  in 
staat  zijn  op  meer  zekere  gronden  een  gunstig  verschiet  voor  het 
toekomstig  lot  onzer  Nederlandsche  fabricaten  te  openen  niet 
alleen  in  vergelijking  van  de  voortbrengselen  der  nijverheid  van 
het  vasteland  van  Indië,  maar  ook  van  die  der  Engelschen,  tot 
de  beschouwing  van  welke  laatsten  wij  thans  zullen  overgaan. 

Wanneer  wij  nu  onze  nationale  fabricaten  ten  aanzien  van  de 
voordeden,  daarop  onder  eene  vrije  mededinging  te  behalen,  in 
vergelijking  willen  brengen 

c.  Met  de  Britsche  manufacturen  zoo  vinden  wij  ons  inder- 
daad, door  gebrek  aan  opgaven,  ten  aanzien  van  de  ware  punten 
van  vergelijking  nog  in  eene  grootere  verlegenheid,  dan  bij  het 
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instellen  van  zodanig  eene  vergelijking  met  de  voortbrengselen 
der  nijverheid  van  het  vasteland  van  Indien. 

Wij  vinden  weliswaar  in  de,  bij  vorige  gelegenheden  in  deze 
zaak  reeds  gediende  rapporten,  door  de  hoofddirectie  van  finan- 
ciën en  door  de  Bataviasche  commissie  van  onderzoek  de 
losse  verklaringen  verspreid,  dat  onze  Nederlandsche  fabricaten 
de  Engelsche  overtreffen  in  deugdzaamheid  van  stof  en  weefsel 
en  in  vastheid  van  kleuren,  wij  vinden  daarbij  ook  wel  aangetee- 
kend,  dat  eene  proeve  van  1812,  door  het  tijdelijk  gouvernement 
van  Java  tot  den  invoer  van  Engelsche  lijnwaden  genomen,  geheel 
is  mislukt,  dat  men  bij  die  gelegenheid  noch  de  smaak  van  den 
inlanders  heeft  weten  te  treffen,  noch  aan  zijne  behoefte  te  vol- 
doen, dat  hij  zoowel  door  de  weinige  duurzaamheid  der  stof  als 
door  de  onbestendigheid  der  couleuren  van  het  gebruik  dezer 
lijnwaden  geheel  is  afgeschrikt,  en  dat  de  Engelsche  O.-I.  Maat- 
schappij indertijd  een  aanzienlijk  verlies  op  dezelve  zoude  geleden 
hebben,dan  tegelijkertijd  vinden  wij  aangeteekend,  dat  deze  onder- 
neming voornamelijk  heeft  bestaan  in  eene  nabootsing  van  de 
voornaamste  kleedingstukken  der  Javanen  en  zelfs  van  het  Java- 
sche  gebatikte  doek.  Eene  onderneming  dus,  waarvan  ook  ligte- 
lijk  vooraf  het  ongelukkig  gevolg  reeds  had  kunnen  voorspeld 
worden. 

Doch  niets  daarentegen  vinden  wij  aangeteekend  omtrent  de 
gansch  andere  wending,  welke  sedert  dien  tijd  de  Engelsche  lijn- 
waadhandel  heeft  genomen. 

Ofschoon  de  Engelsche  kooplieden  en  fabrikanten  sedert  dien 
tijd  hunne  speculatiën  in  gebatikte  doeken  en  Javasche  kleding- 
stukken, zoo  het  schijnt,  niet  weder  herhaald  hebben,  zijn  er 
echter  scheepsladingen  van  Engelsche  lijnwaden  sedert  dien 
tijd  op  Batavia  ingevoerd  en  gesleten,  ladingen,  die  ieder  op 
zich  zelve  soms  80  en  100,000  £  st.  waardig  waren;  doch  uit 
welke  goederen,  uit  welke  sorteringen  van  lijnwaden  deze 
ladingen  bestonden,  vinden  wij  niet,  dat  ergens  in  den  loop  en 
de  behandeling  dezer  zaak  tot  nog  toe  is  opgegeven,  onderzocht 
of  geconstateerd. 

Aan  de  zeer  losse  en  algemeene  verklaringen  van  de  hoofd- 
directie van  financiën  en  van  de  Bataviasche  commissie  van 
onderzoek  voelen  wij  ons  echter  geneigd  in  zooverre  eenige  auto- 
riteit te  hechten,  dat  wij  gereedelijk  aannemen,  dat  in  het  alge- 
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meen  wat  het  materieele  der  samenstelling  betreft,  aan  onze  Ne- 
derlandsche  fabricaten  ten  aanzien  van  de  sterkte  van  het  weefsel 
en  de  vastheid  der  kleuren  eene  voorkeur  boven  de  gedrukte  ka- 
toenen der  Engelschen  moet  worden  toegekend. 

Doch  vooreerst  ontstaat  hier  de  vraag,  heeft  de  groote  invoer 
der  Engelschen  in  de  twee  of  drie  laatste  jaren  voor  het  meeste 
deel  bestaan  in  gedrukte,  gekleurde  katoenen,  of  wel  in  eenvou- 
dige witte,  ongekleurde  katoenen  lijnwaden  en  neteldoeken.  Deze 
vraag  bevinden  wij  ons,  door  gebrek  aan  opgaven,  volstrekt  bui- 
ten staat  vooralsnog  voor  U.  Exc.  te  kunnen  oplossen.  ^ 

En  dan  nog  blijft  de  tweede  vraag  over:  waar  zijn  de  punten 
van  vergelijking  in  de  gantsche  behandeling  dezer  zaak  tot  nu  toe 
te  vinden,  waaruit  wij  de  geldelijke  resultaten  van  den  verkoop  of 
handel  in  onze  Nederlandsche  fabricaten,  met  betrekking  tot 
Engelsche  manufacturen,  zouden  kunnen  leeren  kennen  of  bere- 
kenen. 

De  bezending  van  Nederlandsche  fabriekgoederen,  aangebragt 
met  de  schepen  Jan  en  Cornelis  en  1'Auguste,  bestond  alleen  in 
nagemaakte  lijnwaden,  die  oorspronkelijk  op  het  vasteland  van 
Indië,  in  Bengalen,  op  de  kust  of  te  Suratte  worden  vervaardigd, 
Patnasche,  Masulipatnamsche  en  Madrasche  chitzen,  Paliakat- 
sche  doeken,  moeris,  salunpoeris  en  eenige  guinesen. 

Doch  waar  is  het  bewijs,  waar  is  het  spoor  in  de  voorhanden 
zijnde  stukken  te  vinden,  dat  vooral  in  de  laatste  jaren  de  nijver- 
heid der  Engelsche  fabrikanten  zich  bepaald  heeft  tot  eene  slaaf  - 
sche  navolging  van  deze  opgenoemde  soorten  van  Indische  lijn- 
waden ? 

Wanneer  wij  onze  eigene  geringe  ondervinding  in  dit  opzicht 
mogen  raadplegen  en  de  verschijnselen,  welke  in  het  dagelij ksch 
leven  een  ieder  kunnen  in  het  oog  vallen,  zoo  geloven  wij,  dat  de 
groote  verscheidenheid  van  bloemen,  kleuren  en  patronen,  waar- 
onder zich  allerwegen  de  Engelsche  chitzen  en  gedrukte  katoenen 
vertoonen,  een  duidelijk  bewijs  oplevert,  dat  zij  op  geene  slaaf- 
sche  wijze  naar  een  vast  model  zijn  nagebootst,  maar  dat  zij  louter 
het  gewrocht  zijn  van  de  vinding  en  fantaisiën  van  den  maker,  die 
slechts  op  de  eene  of  andere  wijze  de  algemeene  smaak  zoekt  te 
behagen,  en  voorts  voor  het  vertier  zijner  goederen  vertrouwt  op 
de  lage  prijzen,  waarvoor  hij  ze,  dank  aan  zijne  kunstbewerking  en 
aan  het  geringe  loon  der  handwerksüeden  kan  van  de  hand  zetten. 
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Deze  verscheidenheid  van  kleuren  en  patroonen  loopt  in  het 
bijzonder  in  het  oog  onder  die  chitzen  en  gedrukte  katoenen,  die 
voor  zeer  lage  prijzen  verkrijgbaar,  eenigermate  reeds  hetinlandsch 
geweef,  ofschoon  veel  duurzamer,  in  het  gebruik  van  den  in- 
lander hebben  vervangen.  Onder  deze  chitzen  en  katoenen  toch 
ontdekt  men  dikwerf  zoo  velerlei  kleuren  en  patroonen,  als  er  kle- 
derstukken  van  ten  toon  worden  gespreid.  Een  duidelijk  bewijs, 
zoo  het  ons  toeschijnt,  dat  de  Engelsche  fabricanten  zich  naar 
geen  enkel  en  vast  model  in  het  vervaardigen  hunner  gedrukte 
katoene  lijnwaden  regelen. 

En  daar  er  buitendien  nog  eene  niet  te  bepalen  hoeveelheid  en 
verscheidenheid  bestaat  van  eenvoudige  witte  en  ongekleurde  ka- 
toene lijnwaden  enneteldoeken,  diedoor  henwordtingevoerd,ishet 
nog  veel  minder  waarschijnlijk,  dat  ten  aanzien  van  deze  laatsten 
het  vaste  model  der  Indische  lijnwadem  zoude  worden  gevolgd. 

De  geringe  vendutie  derhalve,  welke  in  de  maand  Augustus 
1820  is  gehouden  van  eenige  der  in  Nederland  nagemaakte  Pat- 
nasche  en  Masulipatnamsche  chitsen,  spreyen,  moeris  en  guinesen 
kan  geenszins  dienen  om  de  geldelijke  resultaten  aan  te  wijzen, 
welke  onze  Nederlandsche  fabriekgoederen  opleveren  in  vergelijk 
der  Engelschen.  Zij  kan  alleen  dienen  om  de  geldelijke  opbrengst 
van  onze  Nederlandsche  goederen  te  doen  kennen  in  verhouding 
met  de  Indische  volgens  de  zeer  lage  standaard,  waartoe  de 
marktprijzen  dezer  laatsten  door  de  mededinging  der  Engelsche 
manufacturen  waren  gebracht. 

De  regtstreeksche  verhouding  tusschen  de  verkoopsprijzen  van 
onze  Nederlandsche  fabricaten  en  die  der  Engelschen  is  dus  een 
punt,  hetwelk  tot  nog  toe  in  het  onderzoek  en  de  behandeling 
dezer  zaak  is  overzien  en  uit  het  oog  verloren. 

Om  dit  punt  behoorlijk  toe  te  lichten  en  tot  klaarheid  te  bren- 
gen, hadden  de  voornaamste  sorteringen  van  lijnwaden,  gedu- 
rende de  laatste  jaren  door  de  Engelschen  ingevoerd,  moeten  zijn 
opgenomen  en  bekend  gesteld;  derzelver  prijzen  hadden  behooren 
te  worden  onderzocht  en  desnoods  door  publieke  verkooping  ver- 
zekerd ;  demet  onze  Nederlandsche  fabrikaten  meest  gelijkstandige 
soorten, hadden behoorente  worden  uitgezocht  en  aangewezen,  en 
door  een  vermengde  verkooping  had  de  relatie  vewaarde  van  beiden 
op  de  meest  voldoende  wijze  kunnen  worden  ontdekt  en  gecon- 
stateerd. 

Posthumus.  5 
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Dan  hetgeen  tot  nog  toe  niet  is  geschied,  zijn  wij  van  oordeel, 
dat  alsnog  zoude  kunnen  en  behooren  te  geschieden.  Niet  alleen 
dat  het  voor  onze  Nederlandsche  fabricanten  en  voor  het  gouver- 
nement zelve  van  belang  moet  geacht  worden,  dat  de  mededin- 
ging volkomen  gekend  worde,  welke  onze  nationale  fabricaten 
van  de  zijde  der  Engelsche  manufacturen  zullen  moeten  onder- 
vinden, maar  hoogst  belangrijk  achten  wij  het  tevens  voor  onze 
nijvere  fabricanten  en  kooplieden  in  Nederland,  dat  zij,  zoo  mo- 
gelijk, tot  in  de  kleinste  bijzonderheden  werden  bekend  gemaakt 
met  alle  de  wegen  en  middelen,  waardoor  de  Britsche  nijverheid 
zich  gedurende  de  laatste  jaren  in  het  vak  van  den  lijnwaadhan- 
del  eene  in  het  oog  der  gansche  wereld  zoo  wonderdadige  zege- 
praal over  alle  de  van  ouds  beroemde  lijnwaden  van  het  vasteland 
van  Indië  en  van  dezen  oosterschen  archipel  heeft  weten  te  be- 
zorgen. 

Alle  deze  voortgangen  en  vorderingen  van  nijverheid  en  handel 
zijn  toch  derzelver  eersten  oorsprong  verschuldigd  aan  de  eenvou- 
dige uitvindingen  van  eenen  Arkwright  omtrent  het  spinnen, 
winden  en  karden  der  katoen. 

De  gansche  kunstbewerking,  welke  daarvan  het  gevolg  geweest 
is,  bezitten  thans  onze  Nederlandsche  fabrikanten  in  gemeen  met 
de  plaatsen  der  eerste  uitvinding. 

Naar  alle  de  voordeelen  derhalve,  welke  louter  het  gevolg  zijn 
van  deze  kunstbewerking,  kunnen  onze  Nederlandsche  fabrican- 
ten met  evenveel  hoop  en  vertrouwen  streven  als  zij,  die  er  de 
eerste  uitvinders  van  geweest  zijn. 

Doch  van  het  hoogst  belang  is  het  voor  onze  fabricanten  en 
voor  de  nationale  nijverheid  in  het  algemeen,  dat  zij  in  het  zekere 
onderrigt  werden,  of  deze  voordeelen  louter  het  gevolg  geweest 
zijn  van  de  eerste  uitvinding  en  de  daaruit  gesprotene  kunstbe- 
werking, dan  wel  van  bijkomende  en  toevallige  omstandig- 
heden, welke  daarmede  uit  den  aart  der  zaak  niet  waren  verbon- 
den. 

De  verwonderlijke  voortschreden,  welke  de  Engelsche  lijn- 
waadhandel  gedurende  de  laatste  jaren  hier  op  Java  gemaakt 
heeft,  geeft  de  schoonste  gelegenheid  aan  de  hand  om  de  oplos- 
sing dezer  vraag  te  kunnen  vinden,  en  onverantwoordelijk  zoude 
het,  dunkt  ons,  zijn,  indien  van  deze  gelegenheid  geen  gebruik  ge- 
maakt wierd  om  ten  aanzien  van  deze  zaken  de  nodige  kennis  en 
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onderrigting  onder  het  oog  en  onder  het  bereik  van  het  belang- 
hebbende gedeelte  der  natie  en  van  het  gouvernement  zelve  in 
Nederland  te  brengen. 

De  verbazende  val,  welke  gedurende  de  laatste  jaren  in  de  prij- 
zen der  lijnwaden  heeft  plaats  gehad  en  onder  welke  de  Engelsche 
kooplieden  en  speculanten  steeds  zijn  voortgegaan  met  hunnen 
handel  te  vergrooten  en  uit  te  breiden,  zal  toch  ligtelijk  aan  onze 
fabrikanten  en  alle  deskundigen  in  Nederland  tot  een  maatstaf 
kunnen  dienen  ter  berekening,  of  onder  zoodanig  eenen  staat  van 
de  Indische  markt  de  kunstbewerking  alleen,  welke  zij  met  de 
Engelsche  fabrieken  gemeen  hebben,  genoegzaam  is  om  onder  de 
lage  prijzen,  die  hen  zullen  worden  bekend  gemaakt,  een  winst  en 
voordeel  over  te  laten  op  de  verschillende  sorteringen  van  Engel- 
sche lijnwaden,  welke  daarvoor  zijn  gekocht. 

Vinden  zij,  dat  de  kunstbewerking  op  zichzelve,  welke  zij  met 
de  Engelsche  fabrieken  gemeen  hebben,  in  staat  is  om  deze  lage 
inkoopsprijzen  in  Indië  te  kunnen  dragen  en  van  een  andere  zijde 
goed  te  maken,  zoo  staat  natuurlijk  ook  de  gansche  loopbaan  van 
den  Indischen  lijnwaadhandel,  waarin  tot  nu  toe  de  Britsche  nij- 
verheid met  zooveel  glans  is  opgetreden,  voor  hen  open,  en  onder 
de  gunstige  bescherming  van  onzen  geliefden  en  wederlievenden 
koning  mogen  zij  vertrouwen  van  op  dienzelfden  loopbaan  onze 
vreemde  mededingers  niet  alleen  weldra  ter  zijde  gebragt,  maar 
hen  vooruit  gevoerd  te  zullen  worden,  althans  voor  zooverre  zich 
de  grenzen  van  het  Nederlandsche  rijk  in  Indië  uitstrekken. 

Doch  vinden  zij  daarentegen,  dat  deze  lage  prijzen  door  de 
voordeden  hunner  kunstbewerking  alleen  niet  opgewogen  kun- 
nen worden,  maar  dat  daartoe  andere  bijkomende  en  toevallige 
omstandigheden  worden  vereischt,  zoo  zullen  zij  natuurlijk  wor- 
den opgeleid  tot  de  gedachte,  van  welken  aard  en  natuur  deze 
bijkomende  toevallige  omstandigheden  mogen  wezen. 

Vinden  zij  alsdan,  dat  die  bijkomende  omstandigheden  van 
dien  aard  zijn,  dat  dezelve  in  den  gewonen  loop  van  zaken  van  de 
gunst  en  weldadigheid  van  een  beschermend  bestuur  afhankelijk 
mogen  gerekend  worden,  zoo  mogen  zij  zich  ook  opnieuws  op  het 
hart,  op  den  wil  en  op  het  doorziend  oog  van  hunnen  koning  ver- 
laten. Zij  mogen  alsdan  vol  vertrouwen  den  loopbaan,  welke 
hunne  ondernemingsgeest  in  het  verschiet  voor  hen  opent,  in- 
treden en  verzekerd  zijn,  dat  de  beschermende  en  ondersteunen- 
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de  hand,  welke  zij  behoeven,  hen  tot  het  einde  niet  zal  verlaten. 

Doch  brengt  daarentegen  het  koel  verstand  en  de  bedaarde 
geest,  welke  het  volk  van  Nederland  zoo  bijzonder  eigen  is,  hen 
tot  de  overtuiging,  dat  die  bijzondere  omstandigheden,  welkeden 
Britschen  lijnwaadhandel  op  Indië  hebben  begunstigd,  wel  verre 
van  af  te  vloeien  van  den  troon  en  van  een  gunstbewijs  tebehelsen 
van  den  vorst,  louter  het  gewrocht  geweest  zijn  der  tijden,  en  het 
gevolg  van  die  schokken,  welke  gansch  Europa  en  vooral  den 
algemeenen  handel  van  alle  volkeren  hebben  beroerd,  zoo 
zullen  zij  poozen.  Zij  zullen  het  gouvernement  niet  lastig  vallen, 
noch  vergen  om  zwarigheden  uit  den  weg  te  ruimen,  welke  in  den 
natuurlijken  loop  van  zaken  tijd  en  geduld  alleen  kunnen  over- 
winnen en  voor  zich  zien  verdwijnen. 

Ziende,  dat  het  flikkerende,  doch  kortstondige  voordeel,  het- 
welke  de  Britsche  lijnwaadhandel  op  Indië  gedurende  de  laatste 
jaren  vertoond  heeft,  zoo  niet  geheel,  althans  ten  meerendeele  is 
voortgeschoten  uit  het  donker  verschiet,  waarin  het  binnenste 
gedeelte  van  dat  rijk  gedurende  hetzelfde  tijdvak  was  ingewik- 
keld, zoo  zullen  zij  met  de  voortzetting  hunner  ondernemingen, 
toeven,  totdat  die  donkere  wolken  zullen  zijn  opgeheven. Zij  zul- 
len althans  niet  dan  met  de  grootste  omzichtigheid  in  het  strijd- 
perk treden  met  lieden,  die  voor  het  oogenblik  vier  a  vijf  capitalen 
op  het  loon  van  den  arbeid  vooruit  hebben,  en  die  daarenboven 
in  den  nood,  uit  deze  omstandigheden  geboren,  door  hun  gouver- 
nement met  vrijlatingen  van  regten  en  premiën  op  den  uitvoer 
worden  bijgestaan. 

Zij  zullen  in  deze  omstandigheden  met  geduld  het  tijdstip  af- 
wachten, dat  de  beroeringen,  uit  de  algemeene  schokken  van 
Europa  en  van  den  handel  voortgesproten,  tot  bedaren  entot stil- 
stand zullen  geraken. 

Zij  zullen  afwachten  het  tijdstip,  dat  de  arbeidsloonen  der  we- 
vers en  andere  handwerkslieden  in  de  Engelsche  fabrieken  hun 
vorig  evenwicht  weder  vinden  en  het  gouvernement  van  de  vrij- 
lating van  regten  en  het  verleenen  van  premiën  zal  kunnen  afzien. 

Van  dat  oogenblik  af  zullen  zij  kunnen  verzekerd  zijn  met 
hunne  mededingers  op  eenen  gelijken  grond  te  staan  en  met  een 
gelijk  vooruitzicht  op  voordeel  hunne  ondernemingen  voort  te 
zetten. 

Intusschen  kunnen  er  omstandigheden  geboren  worden,  waar- 
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in  het  gouvernement  hare  beschermende  hand,  tot  dekking  der 
nationale  nijverheid,  tegens  eene  ongelijke  tegenstreving  zelfs  op 
eene  buitengewone  wijze  zoude  kunnen  uitstrekken. 

Dan  wij  geloven,  dat  vooralsnog,  in  verhouding  tot  den  handel 
in  Engelsche  manufacturen,  deze  zaak  nog  niet  genoegzaam  tot 
rijpheid  is  gebragt  om  ons  deswegens  te  kunnen  verklaren. 

Zeker  echter  is  het,dathoehatelijkverbodswettenopdeninvoer 
in  het  algemeen  ook  mogen  zijn,  dezelve  in  den  tegenwoordigen 
staat  van  den  handel  van  alle  volkeren  en  vooral  ten  aanzien 
hunner  overzeesche  bezittingen  in  sommige  gevallen  tot  dekking 
van  nationale  nijverheid  en  van  nationalen  handel  nog  onvermij- 
delijk moeten  worden  geoordeeld. 

Tot  aanwijzing  echter  der  punten,  welke  deze  verbodswetteryn 
het  onderwerpelij ke  geval  zouden  moeten  treffen,  ontbreken  ons 
vooralsnog  de  noodige  données. 

Om  dezelve  met  zekerheid  te  ontdekken  zal  de  tijd  moeten 
worden  afgewacht,  dat  zij  zich  door  den  loop,  welke  de  handel 
en  onze  Nederlaridsche  lijnwaden  zal  nemen,  als  het  ware  van- 
zelve  openbaren. 

,  De  punten,  welke  bescherming  vorderen,  daardoor  bekend 
wordende,  zal  het  gouvernement  ook  bescherming  kunnen  ver- 
leenen  daar  en  waar  het  behoort. 

lntusschen  zullen  de  nasporingen,  welke  wij  hebben  voorgesteld 
dat  ten  aanzien  van  den  loop  van  den  Engelschen  lijnwaadhandel 
in  de  laatste  jaren  zouden  worden  gedaan,  steeds  ten  voordeele  van 
onze  nationale  nijverheid  moeten  werken,  eensdeels  wijl  toch  alle 
de  vorderingen  en  voordeden  van  de  Engelschen  in  het  vak  van 
den  lijnwaadhandel  op  Indië  zijn  ontleend  aan  dezelfde  kunstbe- 
werking, welke  ook  aan  onze  Nederlandsche  fabrieken  eigen  is,  en 
ten  anderen  omdat,  welke  bijkomende  en  toevallige  omstandig- 
heden de  Britsche  fabrieken  ook  mogen  begunstigd  hebben,  de 
leiding  en  rigting,  welke  de  nationale  nijverheid  bij  hen  in  het  vak 
van  den  lijnwaadhandel  heeft  genomen,  echter  oorspronkelijk 
heeft  afgehangen  van  die  kunstbewerking,  welke  wij  thans  ook 
met  hen  gemeen  hebben,  en  het  dus  ook  voor  onze  fabrikanten 
van  het  hoogste  belang  is,  de  wegen  en  middelen  te  leeren  kennen, 
langs  welke  deze  kunstbewerking  ten  meesten  voordeele  der  En- 
gelsche fabrieken  is  benuttigd. 

Doch  zooverre  dan  als  het  onderzoek  in  de  zaak  der  Nederland- 
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sche  fabricaten  tot  op  dit  oogenblik  is.  voortgezet,  stelt  hetzelve 
ons  nog  niet  in  staat  Uwe  Exc.  regtstreeks  de  geldelijke  resultaten 
te  kunnen  vertoonen,  welke  dezelve  in  verhouding  met  de  ver- 
koopsprijzen  der  Britsche  manufacturen  hier  op  Batavia  hebben 
opgeleverd. 

Wij  houden  echter  de  kennis  van  deze  bijzonderheden  voorten 
hoogsten  nuttig  en  onontbeerlijk,  niet  alleen  voor  onze  Neder- 
landsche  fabrikanten,  maar  ook  voor  het  gouvernement  zelve,  en 
gevoelen  ons  om  deze  zelfde  redenen  dan  ook  gedrongen  U.  Exc. 
te  raden  om  met  betrekking  tot  de  Britsche  katoenen  manufac- 
turen dezelfde  staten  en  opgaven  ten  aanzien  van  den  invoer  en 
de  actuele  prijzen  van  de  markt,  dezelfde  driemaandelijksche  of 
halfjarige  prijscouranten  en  dezelfde  approximative  bereke- 
ningen omtrent  den  algemeenen  loop  van  den  handel  te  doen  for- 
meren, welke  wij  U.  Exc.  hier  te  voren  ook  reeds  voorstelden  om 
met  betrekking  tot  de  lijnwaden  van  het  vasteland  van  Indië  te 
doen  formeren. 

Hiermede  vertrouwen  wij  gezegd  te  hebben,  al  hetgeen  wij  tot 
nog  toe  omtrent  de  verhouding  tusschen  onze  Nederlandsche  fa- 
bricaten en  de  Engelsche  katoene  lijnwaden  op  goede  gronden 
hebben  kunnen  te  berde  brengen. 

Wij  mogen  echter  voor  Uwe  Exc.  onze  gedachte  niet  verbergen, 
dat  natuurlijk  voor  onze  Nederlandsche  nijverheid  de  mededin- 
ging het  moeilijkst  zal  zijn  vol  te  houden  tegens  die  fabriekgoede- 
ren,  welke  reeds  in  eene  groote  maat  de  zege  over  vele  voort- 
brengselen van  de  Indische  nijverheid  hebben  behaald  en  die 
althans  gedurende  de  twee  a  drie  laatste  jaren  in  staat  geweest 
zijn  om  de  prijs  der  lijnwaden  hier  op  de  markten  van  Batavia 
en  Java  te  stellen. 

Wij  kunnen  zelfs  niet  ontveinzen,  dat  wij  met  eenige  beduch- 
ting  de  gevolgen  van  deze  mededinging  tegemoet  zien,  wanneer 
wij  nagaan,  door  welk  een  onnoemelijk  capitaal,  getal  van  atte- 
liers  en  voorraad  van  allerlei  aard  deze  tak  van  nijverheid  in 
het  Britsche  rijk  ondersteund  wordt,  althans  indien  wij  geloof 
mogen  hechten  aan  de  opgaven,  welke  wij  daarvan  vinden  in  het 
Supplement'  op  de  Encychpedia  Brittannica. 
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No.  26.  —  1822,  November  20.  —  falck  aan  van  der 

CAPELLEN    1). 

Bij  de  jongste  herziening  van  ons  stelsel  van  in-  en  uitgaande 
regten  is  uit  den  boezem  der  Staten-Generaal  de  wensch  voort- 
gekomen, dat  in  de  vaart  en  handel  uit  onze  Oost-Indische  bezit- 
tingen herwaarts  de  Nederlandsche  reederijen  eenige  meerdere 
begunstiging  dan  tot  dusverre  genieten  mogten  boven  de  vreem- 
delingen. Men  meende  zelfs,  dat  deze  geheel  konden  worden  uit- 
gesloten van  den  vrijdom,  bij  par.  9  van  art.  6  der  wet  van  12  Mei 
1819  2)  omschreven,  aangezien  de  doeleinden  bereikt  waren  om 
welke  men  vroeger  de  nationale  en  de  uitheemsche  vlaggen  had 
gelijk  gesteld  en  bij  de  trapswijze  toegenomen  betrekkingen  met 
Java  alle  vrees  verdwenen  was,  dat  zonder  de  mededinging  van 
Amerikanen,  Engelschen  enz.  op  de  koloniale  markten  de  cultuur 
slechts  ontoereikende  aanmoediging  zoude  ondervinden.  Zonder 
het  beginsel  te  bestrijden,  dat  ook  in  den  geest  van  het  meest  libe- 
rale systema  de -ingezetenen  van  het  rijk,  dat  volkplantingen  be- 
zit, regt  hebben  op  al  die  voordeelen,  welke  met  den  bestendigen 
bloei  dezer  volkplantingen  en  de  tevredenheid  van  derzelver  be- 
volking bestaanbaar  zijn,  had  ik  wel  gewenscht  de  verdere  toe- 
passing daarvan  nog  een  geruimen  tijd  te  kunnen  doen  uitstel- 
len, of  ook  misschien  de  algemeene  loop  des  handels  inmiddels 
meerder  regelmatigheid  erlangen  zoude  en  aldus  deze  en  gene 
daadzaak  tot  zekerheid  zoude  kunnen  geschikt,  om  over  de  kolo- 
niale betrekkingen  met  vertrouwen  te  doen  oordeelen.  Doch  men 
heeft  meer  gehecht  aan  de  noodzakelijkheid  om  iets  bemoedigends 
daar  te  stellen  voor  de  reederijen  en  handelaars  zoo  der  zuidelijke 
als  der  noordelijke  provinciën,  wier  spekulatiën  op  Oost-Indië, 
ten  gevolge,  zoo  zij  zeggen,  van  de  mededinging  der  vreemden, 
luttel  voordeel  hebben  afgeworpen,  en  zoo  is  eindelijk  bij  de  on- 
langs afgekondigde  en  met  den  aanvang  van  1823  in  werking 
komende  wet 3)  bepaald,  dat  schepen  onder  vreemde  vlag  voor- 
loopig  slechts  tot  het  einde  van  1824  in  het  genot  zullen  blijven 
van  den  tegenwoordigen  vrijdom  van  inkomende  regten  op  de  goe- 
deren, die  dezelve  regtstreeksenmetongebrokeneladingenuitonze 
Oostersche  bezittingen  zullen  aanbrengen,  met  uitzondering  ech- 

*)  Uit  's-Gravenhage.  —  R.  A.,  Koloniën,  verbaal  van  20  November  1822,  no/36. 
(Port. 344.)  2)  Stsbl.  no.  24.  3)  De  Algemeene  Wet  van  26  Augustus1822.Stsbl.no.  39. 
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ter  van  de  koffy,  bij  welker  invoer  met  zoodanige  vreemde  schepen 
de  bij  het  tarief  bepaalde  regten  in  allen  geval  zullen  moeten  wor- 
den voldaan,  namelijk  twee  guldens  van  de  honderd  ponden  (Ne- 
derlandsen). 

De  ondervinding  der  twee  volgende  jaren  zal  moeten  doen  zien, 
in  hoeverre  deze  maatregel  aan  de  verwachting  beantwoorden 
kan,  met  welke  dezelve  wierd  tot  stand  gebracht,  en  of  de  natio- 
nale scheepvaart  daardoor  een  aanzienlijker  deel  bekomen  zal  in 
den  overvoer  herwaarts  van  het  voornaamste  product  van  Java 
en  Sumatra.  Doch  het  zoude  ongeraden  zijn  om  inmiddels  de 
evenredigheid  onveranderd  te  laten,  die  kommissarissen-gene- 
raal  bij  art.  22  van  hunne  publicatie  van  28  Augustus  1818  x)  om- 
trent de  uitgaande  regten  der  koffy  hebben  bepaald.  Door  van  de 
vreemde  scheperi,  naar  elders  dan  naar  Nederland  uitklarende, 
eene  gulden  Ind.  per  pikol  meer  te  vorderen  dan  van  die,  welke 
naar  eene  Nederlandsche  haven  bestemd  waren,  bedoelden  zij  aan 
onze  markten  ook  bij  buitenlandsche  reeders  en  handelaars  de 
voorkeur  te  bezorgen,  en  dat  dit  doel  in  eene  wenschelijke  mate 
bereikt  geworden  is,  getuigt,  onder  anderen,  het  zoo  hoog  ge- 
klommene  montant  der  door  mij  bevolene  restitutiën  van  op  Java 
gedeponeerde  gelden.  Maar  het  voormelde  onderscheid  in  de  uit- 
gaande regten  tot  uwent  zal  onbeduidend  worden  of  zelfs  geheel 
vervallen,  zoodra  met  primo  Januari  aanstaande  de  pikol  koffy,  in 
vreemde  bodems  overgevoerd,  op  het  inkomen  hier  te  lande  met 
ruim  eenen  gulden  Indisch  zal  zijn  bezwaard,  en  wil  men  dus 
onder  het  systema,  bij  de  wet  van  26  Augustus  1.1.  2)  vastgesteld, 
de  voorkeur  stand  doen  houden,  die  de  Nederlandsche  markten 
tot  dusverre  genoten  hebben,  zal  het  noodzakelijk  zijn  om  bij 
alteratie  van  het  voorschrevene  in  art.  22  van  het  reglement  van 
28  Augustus  1818,  op  vijf  in  plaats  van  op  vier  guldens  te  bepalen 
het  vaste  uitgaande  regt  op  elke  pikol  koffy,  die  met  vreemde 
schepen  naar  elders  dan  naar  Nederland  wordt  uitgevoerd.  Dat 
daarbij  de  voorzorg,  in  art.  33  vermeld,  onveranderd  blijven 
moet,  behoeft  geen  herinnering. 

Ik  heb  mitsdien  de  eer  U.  Exc.  uit  te  noodigen  om  de  hierbo- 
ven opgegevene  alteratie  zoodra  mogelijk  vast  te  stellen  en  pu- 
bliek te  maken. 


*)  Stsbl.  van  Ned.-Indië  1818,  no.  58.     2)  Zie  blz.  ft,  noot  3. 
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No.  27.  —  1823,  Juni  II.  —  WAPPERS  MELIS  AAN  FALCK  »). 

J'essayerai  maintenant  de  répondre  a  la  question,  que 

vous  avez  bien  voulu  me  faire  au  sujet  de  nos  fabriques  de  coton 
de  Gand,  Bruxelles  et  autres  villes,  relativement  a  leur  débit  a 
Java  et  aux  Molucques. 

,,Y  a-t-il  des  profits  solides  et  permanens  a  espérer  pourcette 
branche  de  notre  industrie,  et  quand  cessera-t-elle  d'avoir  besoin 
d'  une  protection  extra-ordinaire?" 

Sur  la  première  partie  de  la  question,  1'état  actuel  de  la  fabri- 
cation  de  nos  toiles  de  coton  relativement  a  leur  débit  a  Java  et 
aux  Molucques,  ma  réponse  est  des  plus  satisfesantes ;  non  seule- 
ment  nos  toiles  sont  voulues  a  Java,  aux  Molucques  et  au  Japon, 
mais  elles  y  ont  une  préférence  décidéesurlestoilesanglaisesmême 
a  un  prix  plus  élevé,  tandis  qu'a  Gand  les  fabriques  se  perfection- 
nent  singulièrement  et  arrivent  a  eet  état  tant  désiré :  la  baisse  des 
prix. 

La  seconde  partie  de  la  question,  quand  cessera-t-elle  d'avoir 
besoin  d'une  protection  extra-ordinaire,  est  plus  difficile  a  répon- 
dre. Dans  la  lutte  actuelle  entre  les  nations  pour  se  procurer  des 
consommateurs,  la  solution  ne  peut  dépendre,  selon  moi,  d'aucun 
raisonnement,  puisé  dans  1'état  de  la  fabrication  dans  les  deux 
pays,  mais  bien  des  moyens  que  les  deux  parties  ont  respective- 
ment  a  leur  disposition  pour  réussir  dans  la  lutte  qui  s'est  engagée. 

Cette  maniere  d'envisager  la  question  change  tout  a  fait  la 
nature  de  la  discussion,  et  1'évoque  pour  ainsi  dire  du  tribunal  des 
théoristes  pour  la  transporter  a  celui  de  la  saine  raison,  qui  ne  re- 
connait  pour  base  quel'expérience,lesfaits,etnonpasleschimères. 

V.  Exc.  connait  depuis  longtemps  mon  dévouement  aux  inte- 
rets de  1'industrie,  tant  manufacturière  que  commercante  de 
notre  patrie;  Elle  se  rappelera  que  j'ai  toujours  différé  de  ces  ap- 
prentis  économistes  a  grandes  phrasesetquej'aitoujoursété  d'opi- 
nion,  que  dans  1'état  oü  se  trouvait  1'Europe,  c'était  a  un  système 
protecteur  et  non  a  de  vaines  théories  qu'il  fallait  s'attacher.  Rien 
de  ce  qui  s'est  passé  depuis  qu'  en  1817  j'eus  1'occasion  de  mani- 
fester cette  opinion  a  V.  Exc,  n'a  pu  me  faire  changer  d'avis,  au 


*)  Uit  Batavia.  —  R.  A.,  Koloniën,  in  verbaal  van  12  Juni  1826,  no.    84IC,  Ge- 
heim (bijlage  5). 
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contraire,  tous  les  faits  importans  que  j'ai  receuilli  depuis,  ont 
confirmé  mon  opinion  primitive. 

Je  sais  que  V.  Exc.  est  grand  admirateur  de  cette  science  subli- 
me,  1'économie  politique,  mais  je  lui  connais  aussi  beaucoup  d'at- 
tachement  aux  interets  bien  entendus  de  la  patrie,  et  jeledéclare 
sincèrement  que  tel  est  mon  respect  pour  ses  lumières,  qu'une  fois 
elle  aurait  prononcé  après  un  mür  examen  de  tout  ce  qui  porte 
sur  la  question,  je  Ie  tiendrais  pour  prouvé  que  j'ai  tort,  si  sa  dé- 
cision  était  contre  moi. 

Je  saisirai  donc  cette  occasion  pour  faire  connaitre  a  V.  Exc.  ce 
qui  constitue  chez  moi  cette  masse  d'évidence  sur  laquelle  repose 
aujourd'hui  ma  conviction.  Je  connais  trop  la  bonté  qui  la 
distingue,  pour  ne  pas  être  persuadé,  que  si  je  commets  quelqu' 
erreur  elle  daignera  me  Ie  faire  connaitre  avec  cette  indulgence  qui 
la  caractérise ;  que  si  au  contraire  elle  trouve  que  mes  observati- 
ons  sont  fondées,  V.  Exc.  me  1'avouera  de  même.  Je  ne  désire  pas 
Ie  bien  d'après  ma  maniere  de  voir,  mais  seulement  1'intérêt  bien 
entendu  de  la  patrie. 

Je  commencerai  par  mes  observations  sur  1'économie  politique 
et  sur  1'application  de  ses  principes  a  notre  législation  commer- 
ciale.  Je  me  suis  souvent  demandé  comment  il  se  fait  que,  si  Ie 
système  d'économie  politique  est  si  infaillible  qu'on  Ie  pretend, 
les  auteurs  distingués  qui  1'ont  développé,  sont  si  peu  d'accord? 
Say  diffère  de  Smith,  Ricardo  diffère  de  Say,  et  Storch  diffère  de 
Ricardo.  Il  est  vrai,  que  Malthus  tache  de  les  concilier  en  voulant 
prouver  que  1'économie  politique  n'est  pas  une  de  ces  sciences 
exactes  comme  les  mathématiques,  mais  bien  une  de  ces  sciences 
qui,  comme  la  morale  et  la  politique,  n'est  basée  que  sur  les  passi- 
ons  et  les  inclinations  généralement  reconnues  dela  nature  humaine, 
et  que  dès  lorsses principes peuventvarier,maisalorsvientMc.Cul- 
loch,  qui  pretend  que  les  principes  généraux  de  1'économie  politi- 
que sont  aussi  invariables  que  ceuxdes mathématiques, et quec'est 
vouloir  se  refuser  a  1'évidence  que  de  ne  pas  Ie  reconnaitre. 

Mais  si  tout  ceci  est  tellement  bien  démontré,  ne  me  serait-ilpas 
permis  de  demander  pourquoi  en  Angleterre,  oü  cette  sciensce  a 
prise  naissance,  oü  elle  a  été  portee  a  la  perfection,  oü  il  existe 
tant  d'  hommes  d'état,  dont  les  têtes  sont  si  bien  organisées  pour 
approfondir  la  matière,  oü  ces  hommes  d'état  ne  veulent  et  ne 
cherchent  que  Ie  bien  et  la  prospérité  générale,  oü  ils  ont  un  si 
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vaste  champ  d'expérience  pour  les  aider  a  déterminer  1'utilitéde 
1'application  de  ces  grands  principes,  oü  enfin,  par  leur  grande 
puissance  tant  politique  qu'industrielle  et  financière,  ils  sont  a 
eux  seuls  en  état  d'introduire  avec  succes  une  grande  mesure  géné- 
rale de  cette  nature,  —  comment  se  fait-il,  dis-je,  que  dans  un  tel 
pays  et  avec  de  tels  moyens  ces  principes  invariables  de  cette 
science  sublime  ne  sont-ils  pas  aussi  généralement  introduits  que 
reconnus,  pourquoi  cette  différence  marquante  entre  la  politique 
de  ce  gouvernement  et  la  theorie  de  ses  savans? 

Moi  je  pense  que  c'est  parce  que  ce  gouvernement  sage  est 
encore  loin  de  reconnaïtre  1'utilité  de  1'application  de  ces  princi- 
cipes  théoriques  a  sa  politique,  qu'il  se  confirme  de  plus  en  plus 
dans  1'idée  que,  pour  obtenir  les  beaux  résultats  que  nous  offre  la 
science  de  1'économie  politique,  ses  principes  et  ses  maximes  doi- 
vent  être  la  base  de  la  conduite  générale  de  tous  les  peuples.  Or, 
comme  tel  n'est  pas  Ie  cas,  il  se  garde  bien  de  s'exposer  même  a 
des  avances  possibles  en  courant  après  des  avantages  incertains. 

Si  sous  les  circonstances  actuelles  avec  tant  de  motifs  appa- 
rants  en  faveur  d'un  parti  décisif  la  marche  de  1'Angleterre  dans 
cette  carrière  est  teilement  lente  et  sa  conduite  tellement  pru- 
dente, n'y  aurait-il  pas  un  peu  d'exaltation  dans  la  nötre,  en  em- 
brassant  d'  une  maniere  si  décidée  1'ultra-libéralisme  en  matière 
de  législation  commerciale,  nous  surtout,  dont  les  possessions  o- 
rientales  et  Ie  commerce  avec  la  Chine  peuvent  offrir  a  notre 
industrie  de  débouchés  et  un  commerce  étendu  et  lucratif,  for- 
mant la  base  et  activant  a  la  fois  nos  relations  commerciales  avec 
toutes  les  autres  nations  de  1'Europe  et  principalement  avec  celles 
quin'ont  point  de  colonies  ou  autres  possessions  d'outre-mer.nous 
qui  avons  tant  a  y  perdre,  et  rien,  absolument  rien,  a  gagner  par 
un  système  pareil.  Et  ne  me  sera-t-il  pas  permis  de  demander  oü 
nous  trouverions  de  la  consolation,  si  1'expérience  venait  a  nous 
démontrer  que  nous  n'avions  fait  que  parcourir  un  cercle  vicieux, 
ainsi  que  la  nécessité  d'un  retour  a  un  système  plus  conforme  a 
nos  interets,  a  'une  époque  oü  notre  précipitation  actuelle  aurait 
peut-être  rendu  ce  retour  impossible? 

Ce  que  j'eus  1'occasion  de  dire  sur  cette  matière  en  1817,  dans 
1'introduction  de  mon  essai  sur  Ie  commerce  oriëntale  1),  que  j'eus 


J)    Aanwezig   in  de  bibliotheek  van  het  Departement  van  Koloniën  ;  zie  no.  10, 
waar  een  gedeelte  uit  deze  memorie  is  overgenomen. 


j6  UITBREIDING  DER  BESCHERMING. 

1'honneur  de  présenter  dans  Ie  tems  a  V.  Exc,  me  parait  encore 
tellement  applicable  aujourd'hui,  que  je  ne  puis  m'empêcher  de 
Ie  reproduire  ici  ad  verbum. 

A  cette  époque  on  avait  déja  fait  de  grands  progrès  dans  1'éco- 
nomie  politique,  les  Anglais  s'y  étaient  particulièrement  appli- 
qués ;  mais  ils  avaient  su  bien  distinguer  la  partie  vraiment  utile 
do  la  partie  purement  théorique  de  cette  science  difficile,  et  au 
lieu  d'essayer  d'établir  Ie  système  général  de  liberté  illimitée  du 
commerce,  système  qui  comme  tant  d'autres  beaux  rêves,  tels 
que  1'unité  de  religion,  l'uniformité  de  gouvernement,  la  monar- 
chie universelle,  la  paix  perpétuelle,  font  plutöt  1'éloge  du  coeur 
que  de  1'esprit  et  de  1'expérience  des  phüosophes  qui  les  ont  ima- 
ginés,  ils  s'appliqueront  a  tourner  a  leur  profit  particulier  leur 
connaissance  et  leur  expérience,  laissant  a  chaque  nation  Ie  soin 
d'en  faire  autant. 

Jusqu'ici  il  n'a  été  question  de  1'économie  politique  et  des  prin- 
cipes qui  en  dérivent  que  dans  1'ordre  naturel,  mais  ces  principes 
et  les  conséquences  qu'on  en  tire  ne  seraient-ils  possiblesd'aucune 
influence  étrangère,  due  a  la  lutte  actuelle  parmi  les  nations  pour 
se  procurer  des  consommateurs,  en  d'autres  mots,  les  combinai- 
sons  et  les  grands  sacrifices  faits  pour  atteindre  ce  but,  ne  sont-ils 
point  de  nature  a  produire  quelque  grand  effet?  J'anticipe  moi- 
même  sur  la  réponse,  et  je  dis  en  général,  cette  influence  ne  sera 
que  passagere  et  de  si  peu  d'effet,  qu'  a  peine  elle  se  f  era  sentir. 

D'  un  parti  a  un  autre  en  Angleterre,  j'  en  admettrailajustesse, 
de  1'Angleterre  vis-a-vis  de  1'Europe  entière,  je  1'admettrai  encore, 
mais  je  n'admettrai  plus  la  justesse  de  1'application,  lorsqu'il 
s'agira  de  1'Angleterre,  respectivement  au  royaume  des  Pays-Bas, 
car  comme  dans  les  lois  de  la  nature  une  force  supérieure  fait  ceder 
une  résistance  inférieure,  ainsi  en  politique  la  puissance,  la  masse 
des  capitaux  et  1'impulsion  supérieure  qui  les  fait  agir,  font  ceder 
la  puissance,  la  masse  des  capitaux  et  les  impulsions  inférieures. 

Qu  11e  comparaison  peut-il  exister  entre  cettepuissancedel'An- 
gleterre  et  celle  des  Pays-Bas,  quel  rapport  établir  entre  la  masse 
de  1'industrie  et  des  capitaux  des  deux  pays?  Je  crains  qu'il  ne 
faille  Ie  chercher  dans  Ie  calcul  des  infiniment  petits. 

D'après  ces  considérations  persistera-t-on  a  croire  qu'aucune 
influence  étrangère  ne  puisse  influer  sérieusement  sur  les  résul- 
tats  que  nous  promettent  les  théoristes  de  1'application  de  leurs 
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principes  a  notre  système  commercial,  et  que  notrepetite indus- 
trie et  notre  petit  commerce  ne  sauraient  recevoir  des  impres- 
sions  facheuses  et  durables,  lorsque  seuls  et  sans  soutien  ils  serai- 
ent  obligés  de  lutter  contre  Ie  géant  anglais  ? 

Mais  s'écrieront  nos  optimistes,  les  compensations  qu'on  nous 
donne!  Oui,  monseigneur,  en  nous  les  a  indiquées  et  tout  récem- 
ment  encore  dans  Ie  royaume  des  chimères,  mais  dans  Fempire  de 
la  réalité  elle  n'existent  pas. 

Rapprochons-nous  maintenant  un  peu  plus  de  la  question,  et 
citons  des  faits  pris  dans  Ie  sujet  même. 

No.    28.  —    1823,   Juni   II.     — WAPPERS  MELIS  AAN   DE   HOOFD- 
DIRECTIE VAN  FINANCIËN  VOOR  NEDERLANDSCH-INDIË  1). 

Bij  renvooi  werd  in  mijne  handen  gesteld,  om  deswege  het 
noodige  voor  te  dragen,  eene  resolutie  van  den  gouverneur-generaal 
in  Rade,  van  6  Mei  1.1.  2),  waardoor  in  handen  van  de  hoofd- 
directie van  Financiën  gesteld  wordt  eene  missive  van  den 
minister  voor  het  Publieke  Onderwijs,  de  Nationale  Nijverheid  en 
de  Koloniën,  d.d.  20  Novenber  18223),  daarbij  te  kennen  gevende 
dat  bij  de  jongste  herziening  van  het  stelsel  van  inkomende  en 
uitgaande  regten  in  Nederland  uit  den  boezem  der  Staten-Gene- 
raal  de  wensch  was  voorgekomen,  dat  in  de  vaart  en  handel  uit 
's  rijks  Oost-Indische  bezittingen  derwaarts,  de  Nederlandsche 
reederijen  eenige  meerdere  begunstiging,  dan  tot  dusverre  had 
plaats  gevonden,  genieten  mogten  boven  de  vreemdelingen,  met 
last  om,  na  den  directeur  der  in-  en  uitgaande  regten  daarop  te 
hebben  gehoord,  aan  den  gouverneur-generaal  eene  voordracht 
te  doen  omtrent  de  wijze,  waarop  aan  deze  aanschrijving  executie 
behoort  te  worden  gegeven,  en  voorts,  om  na  te  gaan  of,  en  zoo  ja, 
welke  andere  voordeelige  bepalingen  voor  de  Nederlandsche  vaart 
en  handel  bij  deze  zelfde  gelegenheid  zouden  kunnen  worden  daar- 
gesteld,  en  daaromtrent  hare  consideratiën  bij  evengemelde  voor- 
dragt  te  voegen. 

Om  aan  het  verlangen  van  de  hoofd-directie  van  Financiën  te 
voldoen,  en  onder  wederaanbieding  der  stukken,  neem  ik  de 
vrijheid  de  volgende  als  mijne  consideratiën  aan  de  hoofd-directie 

*)  Uit  Batavia.  —  R.  A.,  coll.  Baud,  no.  206.  2)  R.  A.,  Koloniën,  Besluiten  van  den 
G.-G.  in  Rade,  ie  en  2e  kwartaal  1823.  3)  No.  26. 
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van  Financiën  over  dit  belangrijk  punt  aan  te  bieden.  Om  aan 
te  toonen  de  gronden,  op  welke  deze  consideratiën  gebaseerd  zijn, 
acht  ik  het  als  noodzakelijk  de  verschillende  punten  in  de  missive 
van  Z.Ex.  den  minister  voormeld  aan  te  halen. 

In  de  bedoelde  missive  van  den  minister  wordt  niet  alleen 
kennelijk  gemaakt  de  wensch,  die  in  den  boezem  der  Staten- 
Generaal  ontstaan  is,  dat  in  de  vaart  en  handel  uit  's  rijks  Oost- 
Indische  bezittingen  derwaarts,  de  Nederlandsche  reederijen, 
eenige  meerdere  begunstiging  dan  tot  dusverre  genoten,  erlangen 
mogten  boven  de  vreemdelingen,  maar  het  schijnt  zelfs,  dat  men 
vermeende  deze  geheel  te  kunnen  uitsluiten  van  den  vrijdom,  bij  §  9 
van  artikel  6  der  wet  van  21  Mei  1819  x)  omschreven.  Eensdeels 
om  reden  de  doeleinden  bereikt  waren,  om  welke  men  vroeger  de 
nationale  en  de  uitheemsche  vlaggen  had  gelijk  gesteld  en  bij  de 
trapsgewijze  toegenomene  betrekkingen  met  Java  alle  vrees  ver- 
dreven was,  dat,  zonder  de  mededinging  van  Amerikanen,  Engel- 
schen  enz.  op  de  koloniale  markten,  de  kuituur  slechts  ontoerei- 
kende aanmoediging  zou  ondervinden,  anderdeels,  omdat  ook  in 
den  geest  van  het  meest  liberale  stelsel  de  ingezetenen  van  een  rijk, 
dat  volkplantingen  bezit,  regt  hebben  op  alle  die  voordeden,  welke 
met  den  bestendigen  bloei  dezer  volkplanting  en  de  tevreden- 
heid van  derzelver  bevolking  bestaanbaar  zijn. 

Men  heeft  zich  echter  meer  gehecht  aan  de  noodzakelijkheid 
om  dadelijk  iets  bemoedigends  daar  te  stellen  voor  de  reederijen 
en  handelaars  zoo  der  zuidelijke  als  noordelijke  provinciën,  wiens 
spekulatiën  op  Oost-Indië  ten  gevolge  (zoo  zij  zeggen)  van  de 
mededinging  der  vreemden  luttel  voordeels  hebben  afgeworpen, 
en  alzoo  eindelijk  bij  de  laatste  afgekondigde  en  met  den  aanvang 
van  1823  in  werking  gekomene  wet  over  de  inkomende  en  uit- 
gaande regten,  hoofdstuk  II,  art.  5  §  9  2),  bepaalt,  dat  alle  goe- 
deren, zonder  uitzondering,  welke  in  Nederlandsche  schepen  uit 
de  Oost-Indische  bezittingen  van  den  staat  regtstreeks  en  met 
ongebrokene  ladingen  in  eene  haven  van  het  moederland  aan- 
gebragt,  vrij  zijn  van  inkomende  regten,  terwijl  de  goederen,  alzoo 
met  vreemde  schepen  aangebragt,  die  vrijdom  slechts  zullen 
blijven  genieten  tot  het  einde  van  1824,  met  uitzondering  echter 
van  de  koffy,  bij  welker  invoer  met  zoodanige  vreemde  schepen 


x)  Stsbl.  no.  20.2)  Wet  van  26  Augustus  1822,  Stsbl.  no.  39. 
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de  bij  het  tarief  bepaalde  regten  in  alle  gevallen  zullen  moeten 
worden  voldaan,  namelijk  twee  guldens  van  de  honderd  ponden 
(Nederlandsen),  hetwelk  op  eene  kleine  fractie  na  24  stuivers 
Nederlandsch  of  Indisch  f  1  per  pikol  bedraagt. 

De  voordragt  der  hoofd-directie  van  Financiën  aan  het  gouver- 
nement moet  derhalve  ten  doel  hebben  om  deze  aanmoediging 
voor  de  Nederlandsche  reederijen,in  het  moederland  daargesteld, 
in  harmonie  te  brengen  met  de  bepaling,  bij  art.  22  der  wet  van 
28  Augustus  1818  x)  wegens  den  uitvoer  van  koffy  met  vreemde 
schepen  daargesteld. 

In  dit  artikel  zijn  de  uitgaande  regten  bepaald  als : 

met  Nederlandsche  schepen f  2. — 

met  vreemde  dito  naar  Nederland f3. — 

,,         „        „     vreemde  plaatsen f  4. — 

Bij  artikel  23  van  hetzelfde  reglement  is  echter  bepaald,  dat 
voor  vreemde  schepen  naar  Nederland  bestemd,  behalve  de  be- 
taling der  f  3. —  per  pikol  aan  uitgaande  regten,  alhier  nog  moet 
worden  geconsigneerd  het  meerdere,  dat  door  vreemde  schepen, 
naar  elders  bestemd,  moet  voldaan  worden,  dat  is  f  1. — ,  welk 
meerder  gedeelte  hun  in  Nederland  wordt  teruggegeven. 

Door  deze  bepaling  bedoelden  K.K.G.G.  aan  de  Nederlandsche 
markten  ook  bij  buitenlandsche  reeders  en  handelaren  de  voor- 
keur te  bezorgen,  en  dat  dit  doel  in  eene  wenschelijke  mate  is 
bereikt  geworden,  getuigt  het  zoo  hoog  geklommen  montant  der 
restitutiën  in  Nederland. 

Dan,  wanneer  er  alhier  geene  verandering  in  de  regten  op  koffie, 
met  vreemde  schepen  uitgevoerd,  bepaald  werd,  zou  het  heilzame 
doel  om  aan  de  Nederlandsche  markten  ook  bij  buitenlandsche 
reeders  en  handelaars  de  voorkeur  te  bezorgen  gemist  worden, 
vermits  zij  evenveel  regten  zouden  betalen,  wanneer  een  vreemd 
schip  eene  Nederlandsche  of  eene  vreemde  haven  binnenviel.  In  het 
eerste  geval  zouden  zij  alhier  betalen  f  3. —  en  consigneren  f  1. — 
en  bij  hunne  aankomst  in  Nederland  zouden  zij  nog  moeten 
betalen  f  1. — ,  tezamen  f  5. — .  Echter  zouden  zij  terugontvangen 
de  alhier  geconsigneerde  f  1. —  en  alzoo  werkelijk  betaald  hebben 
f  4. —  per  pikol  koffy.  In  het  tweede  geval  zouden  zij  alhier  be- 
taald hebben  f  4. —  per  pikol,  zoodat  naar  de  bedoelde  verander- 


»)  Stsbl.  van  Ned.-Indië,  no.  58. 


80  UITBREIDING   DER   BESCHERMING. 

ring  in  Nederland  het  voor  vreemde  schepen  om  het  eens  wezen 
zou,  of  zij  Texel  of  de  Elbe,  de  Maas  of  de  Wezer  binnenzeil- 
den. 

Om  deze  zaak  in  dezelfde  verhouding  te  brengen  als  te  voren, 
diende  dus  bij  wijze  van  ampliatie  op  artikel  22  van  het  reglement 
op  het  heffen  der  inkomende  en  uitgaande  regten  van  28  Augustus 
1818  te  worden  bepaald,  dat  voor  uitgaande  regten  op  ieder  pikol 
koffy,  met  vreemde  schepen  uitgevoerd  naar  elders  dan  naar 
Nederland,  zal  worden  betaald  f5. — ;  door  deze  ampliatie,  in  ver- 
band met  het  voorkomende  artikel  23  van  hetzelve  reglement, 
zouden  vreemde  schepen  naar  Nederland  bestemd,  alhier  alsnu 
betalen  f  3. —  en  consigneeren  f  2. — ,  in  Nederland  zouden  zij 
betalen  f  1. — ,  tezamen  f  6. —  per  pikol,  daarentegen  zouden  zij 
terugontvangen  de  alhier  geconsigneerde  f  2. — ,  zoodat  de  regten 
op  een  pikol  koffy  door  vreemde  schepen  in  Nederland  aange- 
bragt,  werkelijk  op  f  4. —  zou  komen  te  staan,  terwijl  die  regten 
f5. —  zouden  bedragen,  indien  zij  de  koffy  naareene  vreemde 
haven  bragten. 

Door  de  even  aangehaalde  ampliatie  zou  derhalve  dezelfde 
premie  aangeboden  worden  voor  vreemde  schepen  om  hunne 
koffy  in  Nederland  in  te  voeren,  dan  bestond  voor  i°  Januari 
dezes  jaars. 

Het  ware  onderscheid  tusschen  de  regten  op  koffy  in  vreemde 
schepen  in  Nederland  ingevoerd,  zou  dan  bedragen  f  2. —  in  stede 
van  f  1. —  per  pikol  als  te  voren. 

Uit  de  verschillende  aanmerkingen,  in  den  boezem  van  de 
Staten-Generaal  ontstaan  over  den  handel  en  scheepvaart  tus- 
schen Europa  en  Nederlands- Indische  bezittingen  met  Neder- 
landsche  en  vreemde  schepen,  zoowel  als  uit  de  redeneringen  van 
den  minister,  kan  men  welligt  ontwaren,  dat  naarmate  de  belang- 
rijkheid en  den  waren  staat  van  dezen  handel  meer  algemeen  be- 
kend raakt,  de  attentie  van  de  natie  daarop  gevestigd  wordt,  en 
dat  geen  moeite  zal  gespaard  worden,  om  aan  de  natie  alle  de 
voordeden,  daaruit  vloeyende,  te  verzekeren 

En  hieruit  zou  men  kunnen  afleiden,  zonder  zich  van  scherp 
doorzigt  behoeven  te  vleyen,  dat  indien  de  eerste  bepaling  over 
deze  materie,  uit  Nederland  komende,  geen  exclusief  regt  of 
privilegie  aan  de  Nederlandsche  reederijen  verzekert,  ten  minste 
veel  meer  voordeelige  conditiën  voor  de  Nederlandsche  schepen 


UITBREIDING   DER   BESCHERMING.  8l 

zullen  bepaald  worden  dan  nu  bestaan,  wil  men  aan  deze  laatste 
de  concurrentie  in  hunne  eigene  markten  verleenen. 

De  volgende  berekeningen  zullen  deze  noodzakelijkheid  be- 
wijzen. Engelsche  schepen  uit  Engeland  aangekomen,  hebben  de 
koffie  van  hier  naar  eene  haven  in  Nederland  vervoerd  voor  4  £  st. 
of  f  40. —  per  ton  van  16  pikols  aan  vracht. 

De  Engelsche  schepen  alhier  van  Botany-Bay  aankomende, 
werden  bevracht  voor  £  st.  3  a  £  st.  3.10  per  ton,  omdat  deze 
schepen  reeds  op  de  uitreis  eene  vracht  van  het  Engelsche  gouver- 
nement genoten  hebben,  gelijk  aan  de  onkosten  van  de  uit-  en 
thuisreis.  Al  wat  zij  verder  aan  vracht  verdienen,  is  zuivere  winst. 
Het  is  ook  een  welbekende  waarheid,  dat  de  Amerikaansche 
schepen  voor  nog  minder  kunnen  varen  dan  de  Engelsche. 

Wanneer  nu  de  vracht  naar  Nederland  met  vreemde  schepen 
zelfopfst.040fInd.gl.40,  met  5%  per  ton  van  16  pikols  bepaald 
is,  dan  bedraagt  de  vracht  op  ieder  pikol  koffie  maar  Indisch 
f  2.18V4,  terwijl  het  voor  ons  eene  gevoelige,  maar  tevens  wel- 
bekende waarheid  is,  dat  de  Nederlandsche  schepen  voor  niet 
minder  dan  110 :-  met  15%  Per  *ast  van  24  pikols  kunnen  varen  om 
hunne  onkosten  goed  te  maken ;  zoodat  de  vracht  op  ieder  pikol 
koffie,  met  een  Nederlandsch  schip  van  Batavia  naar  Nederland 
vervoerd  ,op  Indisch  f  5.8Vs  komt  te  staan,  en  alzoo  aan  vracht 
alleen  f  2.19V8  per  pikol  meerder  dan  aan  een  vreemd  schip.  Daar 
nu  een  vreemd  schip  maar  f2. —  per  pikol  meerder  aan  regten 
betaalt,  kan  de  koffie  voor  f  o.io/Vs  minder  in  Nederland  inge- 
voerd worden  dan  met  een  Nederlandsch  schip,  zoodat  de  voor- 
keur zelfs  door  de  Nederlandsche  kooplieden  aan  de  vreemde 
boven  de  Nederlandsche  schepen  moet  worden  gegeven. 

Een  frappant  voorbeeld  van  deze  droevige  waarheid  bestaat 
althans  alhier.  Het  Engelsche  schip  de  Arab  (onlangs  gezeild)  en 
het  Engelsche  schip  Countess  of  Harcourt  nog  ladende,  beide  van 
Batang  Roy  alhier  aangekomen,  hebben  met  hun  beide  over  de 
16000 pikols  koffie  a  £st.  4  per  ton  van  16  pikols  geladen;  dit  zijn 
alzoo  16000  pikols  koffie  aan  de  Nederlandsche  scheepvaart  ont- 
trokken, welke  eene  volle  vracht  aan  5  Nederlandsche  schepen  van 
de  gewone  grootte  zou  bezorgd  hebben,  en  die  alzoo  door  deze 
omstandigheden  alhier  op  onkosten  moeten  blijven  liggen.  Deze 
afbreuk  voor  de  Nederlandsche  scheepvaart  is  des  te  meer  tref- 
fend, daar  de  vermelde  schepen  van  een  haven  komen,  alwaar  de 
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Nederlandsche  schepen  niet  ten  handel  geadmitteerd  worden,  en 
daar  deze  schepen  doorgaans  alhier  in  ballast  aankomen  en,  wanneer 
zij  al  eenige  kleinigheden  medebrengen,  deze  in  geene  aanmerking 
kunnen  komen  als  eenige  voordeden  bijbrengende  noch  voor  den 
handel  noch  voor  's  lands  inkomsten,  zoo  schijnt  de  billijkheid  te 
vorderen,  dat  deze  schepen,  als  komende  van  een  haven,  alwaar 
de  Nederlandsche  schepen  niet  ten  handel  geadmitteerd  zijn  en 
hoegenaamd  geene  voordeden  bijbrengen,  alhier  ook  niet  ten 
handel  zouden  moeten  toegelaten  worden.  Dit  zou  kunnen  be- 
werkstelligd worden  door  eenen  algemeenen  maatregel  als  een 
publicatie,  verklarende,  dat  voortaan  geene  schepen,  komende 
van  plaatsen,  alwaar  de  Nederlandsche  schepen  niet  ten  handel 
worden  geadmitteerd,  alhier  ter  in-  of  uitklaring  zullen  worden 
toegelaten  anders  dan  in  geval  van  noodzakelijkheid,  en  alleen 
om  in  die  noodzakelijkheid  te  voorzien. 

Daar  nu  jaarlijks  4  a  5  en  soms  meer  van  deze  schepen  alhier 
aankomen,  zou  deze  maatregel  eene  aanzienlijke  tegemoetkoming 
voor  de  Nederlandsche  scheepvaart  wezen,  en  als  zoodanig  neem 
ik  de  vrijheid  aan  de  hoofd-directie  van  Financiën  in  consideratie 
te  geven  om  dezen  maatregel,  als  eene  verdere  voordeelige  be- 
paling voor  de  Nederlandsche  vaart  en  handel,  bij  deze  gelegen- 
heid aan  het  gouvernement  voor  te  dragen. 

Ongetwijfeld  zou  deze  maatregel  verder  uitgebreid  kunnen 
worden  ten  voordeele  voor  de  Nederlandsche  vaart  met  aan  alle 
vreemde  schepen  de  vaart  anders  dan  voor  eigen  rekening  te  ver- 
bieden en  deze  alzoo  geheel  van  de  vracht  vaart  uit  te  sluiten ;  dan 
ofschoon  ik  dezen  maatregel  niet  met  evenveel  gerustheid  aan  de 
hoofd-directie  van  Financiën  als  de  vorige  voordragen  kan,  zoo 
acht  ik  het  echter  als  mijnen  plicht  dezen  aan  de  consideratiën 
van  de  hoofd-directie  van  Financiën  te  suppediteren. 

Resumerende  alzoo  al  het  vorenstaande,  zoo  neem  ik  de  vrijheid 
de  hoofd-directie  van  Financiën  in  consideratie  te  geven,  om  ter 
voldoening  aan  het  verlangen,  in  de  missive  van  den  minister 
voormeld  kennelijk  gemaakt,  en  om  de  thans  bestemde  bepalin- 
gen op  den  uitvoer  der  koffie  met  vreemde  schepen  in  overeen- 
stemming te  brengen  met  de  nieuwe  bepalingen  in  Nederland  op 
den  invoer  van  koffie  met  vreemde  schepen  aldaar,  aan  den 
gouverneur-generaal  voor  te  dragen  om  met  alteratie  en  ampli- 
atie  in  zooverre  op  artikel  22  van  het  Reglement  op  het  heffen  der 
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inkomende  en  uigtaande  regten  van  28  Augustus  18181)  te  bepalen, 
dat  van  en  met  i°  September  aanstaande  van  alle  koffie,  met 
vreemde  schepen  naar  elders  dan  naar  Nederland  uitgevoerd 
wordende, f  5. —  aan  uitgaande  regten  zal  moeten  worden  betaald. 
En  ter  voldoening  aan  dat  gedeelte  van  het  verlangen  van  de 
hooge  regering  om  voor  te  dragen  dusdanige  nadere  voordeden 
voor  de  Nederlandsche  vaart  en  handel  als  bij  deze  gelegenheid 
zouden  kunnen  worden  daargesteld,  aan  de  hooge  regering  in 
consideratie  te  geven  om  aan  het  publiek  bij  openbare  publicatie 
kennelijk  te  maken,  dat  van  i°  Septemberaanstaandealhiergeene 
vreemde  schepen  ten  handel  zouden  worden  geadmitteerd,  wan- 
neer dezelve  komen  van  havens  en  plaatsen,  alwaar  de  Nederland- 
sche schepen  niet  ten  handel  geadmitteerd  zijn,  en  dat  door  de 
plaatsen  in  deze  bedoeld,  zal  moeten  worden  verstaan  de  plaatsen, 
alwaar  deze  schepen  hunne  voorname  lading  hetzij  ingenomen  of 
gelost  hebben. 

No.    29.   —   1823,    Juni   26.     —   WAPPERS   MELIS   AAN   VAN   DER 

CAPELLEN  2). 

Ik  gebruik  door  deze  de  vrijheid  de  attentie  van  U.Exc.  in  te 
roepen  op  een  niet  onbelangrijk  punt  van  den  handel  van  Java. 
Door  Batavia  hebben  de  Nederlandsche  bezittingen  in  Indië  een 
aanzienlijke  regtstreeksche  handel  met  al  de  voornaamste  handel- 
plaatsen  van  Europa,  Asië  en  Amerika ;  buiten  deze  regtstreek- 
sche bestaat  nog  een  kleine  omweegsche  handel  in  de  verschillende 
produkten  dier  gewesten. 

De  commercieele  legislatie  van  sommige  landen,  en  vooral  die 
van  Engeland,  heeft  de  belangen  van  de  regtstreekschen  handel 
in  het  bijzonder  gefavoriseerd,  zoo  ver  zelfs,  als  den  omweegsche 
met  schepen,  onder  haar  eigen  vlag  varende,  te  verbieden.  Zoodat 
niet  alleen  de  vreemde  schepen  verboden  waren  andere  goederen 
in  Engeland  in  te  voeren  dan  die,  welke  de  voortbrengselen  waren 
van  den  grond  of  van  de  nijverheid  der  plaatsen,  alwaar  die  sche- 
pen thuis  hoorden,  maar  zelfs  mogten  de  Engelsche  schepen  de 
produkten  van  het  eene  land  uit  het  andere  in  Engeland  niet  in- 
voeren. 


x)  Stsbl.   van  Ned.-Indië  1818,  no.  58.     *)  Uit  Batavia.  —  R.  A.,  Koloniën,  in 
exh.  van  12  Juni  1826,  no.  84IC,  Geheim  (bijlage  3). 
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Ik  zal  in  geene  particulariteiten  der  discussie  treden,  welke  het 
beste  der  twee  stelsels  is.  Het  Engelsche,  aangeprezen  door  de 
ondervinding  van  meer  dan  anderhalve  eeuw,  onder  hetwelk  de 
nijverheid,  de  handel  en  scheepvaart  dier  natie  haar  tot  de 
hoogste  trap  van  voorspoed  heeft  verheven,  waardoor  zij  eenen 
stand  onder  de  natiën  der  wereld  verkregen  heeft,  tot  dewelke 
hare  vroegere  beperkte  bevolking  en  geringe  natuurlijke  resourses 
zonder  dat  middel  haar  nimmer  had  kunnen  verheffen,  of  het  zoo- 
genoemde  liberale  stelsel,  door  de  hedendaagsche  economisten 
aangeprezen  als  het  eenige,  waarin  heil  of  welvaart  te  vinden  is. 

Ik  heb  een  bijzondere  achting  voor  al  wat  van  de  voorouderen 
herkomstig  is,  wanneer  zulks  aangeprezen  wordt  door  resultaten 
zoo  brillant  als  die,  welke  de  Engelsche  commercieele  J.egislatie 
gegeven  heeft,  zonder  daarom  de  hedendaagsche  staat  huishoud- 
kundige grondbeginselen  over  deze  materie  te  willen  misprijzen. 

Lang  ben  ik  echter  van  gevoelen  geweest,  en  heb  zulks  bij  eene 
vroegere  gelegenheid  aan  den  dag  gelegd,  dat  men  de  hedendaag- 
sche staathuishoudkunde  tweeledig  moest  beschouwen  en  dat 
men  het  enkele  theoretische  van  het  ware  praktikale  onderschei- 
den moest. 

Het  eerste  of  het  theoretische  gedeelte  acht  ik  als  geschikt  om 
het  meest  mogelijke  algemeene  nut  te  stichten,  wanneer  eens  de 
werking  daarvan  even  algemeen  als  deszelfs  grondbeginselen 
wezen  zal.  Het  praktikale,  gewijzigd  naar  de  omstandigheden, 
acht  ik  als  de  zekerste  leiddraad  in  die  labyrinth  van  onzekerheid, 
in  welke  wij  nu  dwalen  door  de  verschillende  uitlegging,  aan  die 
leer  gegeven. 

Ik  erken  ook,  dat  de  voorspoed  eener  natie  niet  altijd  het  bewijs 
oplevert  van  de  volmaaktheid  van  haar  commercieel  stelsel,  daar 
die  voorspoed  het  gevolg  wezen  kan  van  bizondere  omstandig- 
heden; bij  voorbeeld  ik  kan  de  hooge  graad  van  voorspoed,  door 
Noord-Amerika  in  zoo  korte  jaren  bereikt,  niet  als  een  bewijs  aan- 
nemen voor  de  volmaaktheid  of  voor  de  wijsheid  van  hare  com- 
mercieele legislatiën,  dewijl  het  voor  doordenkende  personen 
klaarblijkelijk  is,  dat  de  bijzondere  ramp  volle  staat  van  Europa, 
uit  de  Fransche  revolutie  gesproten,  meer  tot  die  voorspoedi- 
gen  staat  van  Noord-Amerika  bijgebragt  heeft  dan  de  juistheid 
van  hare  commercieele  legislatie. 

Maar  wanneer  ik  eene  natie  onder  hetzelfde  stelsel  zie  bloeyen, 
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zoowel  in  oorlog  als  in  vrede,  ja  zelfs  onder  den  invloed  van  al- 
verslindende  revolutiën  en  zulks  gedurende  een  reeks  van  ander- 
halve eeuw,  dan  kan  ik  die  staat  niet  beschouwen  als  het  resultaat 
van  plaatselijke  of  tijdelijke  omstandigheden,  maar  moet  zulks 
aanmerken  als  het  gevolg  van  eene  wijze  legislatie,  op  de  onder- 
vinding geschraagd. 

Na  dit  als  eene  geringe  appologie  voor  de  nu  in  schijn  zoo  ver- 
achte Engelsche  commercieele  legislatiën  te  hebben  laten  voor- 
gaan, zal  ik  de  onderhavige  zaak  aanvaarden  en  mij  uit  Europa  in 
Indië  verplaatsen. 

In  Indië  is  de  Engelsche  commercieele  legislatie  op  bijna 
dezelfde  gronden  gevestigd,  en  daar  deze  het  resultaat  is  van 
latere  en  meer  verlichte  dagen,  zoo  verdient  dezelve  eenige 
meerdere  attentie. 

Met  Amerika  heeft  Engeland  een  commercieel  traktaat 1), 
onder  welk  de  Amerikaansche  schepen  van  Amerika  direkt  in  een 
der  havens  van  Indië  mogen  komen  en  aldaar  handel  drijven, 
moetende  dezelve  echter  regtstreeks  van  Indië  naar  eene  haven 
in  Amerika  terugzeilen. 

Volgens  de  bestaande  wetten  in  Britsch-Indië  zijn  alle  vreemde 
Europesche  natiën,  geene  bezittingen  in  Indië  hebbende,  aan 
dezelfde  bepalingen  onderworpen.  Die  vreemde  natiën,  welke  be- 
zittingen in  Indië  hebben,  worden  in  alle  de  havens  van  Britsch- 
Indië  toegelaten,  admitterende  en  encouragerende  hierdoor  de 
regtstreeksche  en  verbiedende  (voor  zoover  in  hun  vermogen  is) 
de  omweegsche  handel. 

Vreemde  goederen  in  Britsch-Indië  ingevoerd  wordende,betalen 
op  dezelfde  gronden  zeer  verschillende  regten  dan  wanneer  de- 
zelve regtstreeks  of  omweegs  ingevoerd  worden;  bij  voorbeeld, 
een  der  voornaamste  produkten  van  de  Hollandsche  nijverheid, 
de  gene  ver,  wanneer  regtstreeks  van  Europa  ingevoerd  metNeder- 
landsche  schepen,  betaalt  20°/o  aan  inkomende  regten ;  wanneer 
omweegs  of  van  Batavia  ingevoerd,  betaalt  de  genever  6o°/0.  Het- 
zelfde is  betaald  wegens  de  arak.  Over  het  algemeen  zijn  de  voor- 
name produkten  van  deze  bezittingen  veel  hooger  belast  in 
Britsch-Indië  dan  de  voorname  produkten  van  dat  land  in  deze 
bezittingen  belast  zijn. 


l)  Van  1815,  Juli  3. 
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Voor  zoover  de  regtstreeksche  handel  van  vreemde  natiën  niet 
ten  nadeele  van  onzen  nationalen  handel  gedreven  wordt,  ver- 
dient dezelve  ook  alle  mogelijke  aanmoediging. 

Uit  den  aard  van  koloniën  zelve,  zoowel  als  uit  den  aard  van  den 
handel  met  alle  ver  af  gelegen  gewesten,  ontstaan  irregulariteiten ; 
op  het  eene  tijdstip  is  er  gebrek  aan  zekere  goederen,op  het  andere 
daarentegen  is  de  markt  daarvan  overvoerd  .Wanneer  dit  laatste 
het  geval  is,  worden  de  goederen  soms  voor  spotprijzen  verkocht; 
geschied  nu  de  inkoop  met  oogmerk  om  een  andere  plaats  met  dien 
overvloed  te  belasten,  onder  welke  omstandigheden  dit  ook  ge- 
schiede, hoe  goedkoop  ook  de  goederen  aldaar  verkocht  worden, 
kan  zulks  niet  dan  nadeel  aan  de  regtstreeksche  handel  in  dezelve 
goederen  bijbrengen,  en  daar  die  goederen  reeds  door  liggen  en 
heen  en  weer  voeren  geleden  hebben,  zijn  zelfs  de  lage  prijzen 
daarvan  geen  genoegzame  waarborg  tegen  schade  of  verlies,  zelfs 
voor  de  koopers  en  verbruikers. 

Eene  verordening  van  denzelfden  aard  als  bij  de  Engelsche  be- 
staat, schijnt  in  onze  tegenwoordige  positie  raadzaam,  vooral, 
daar  de  Engelsche  bezittingen  in  Indië  zoozeer  met  wollen  en 
katoenen  goederen  overvoerd  zijn;  en  voorzeker  kan  het  niet  als 
onbillijk  beschouwd  worden,  dat  wij  onze  markten  en  onzen  han- 
del trachten  te  bevrijden  van  de  gevolgen  van  een  anders  begeer- 
lijkheid door  het  daarstellen  van  dusdanige  maatregelen,  die  het 
ongemakkelijk,  ja  bijna  onmogelijk  maken  om  hen  op  onze  mark- 
ten te  ontlasten  van  dien  overvloed,  waarmede  zij  bezwaard  zijn. 

De  meest  doelmatige  maatregel  tot  het  bereiken  van  dit  doel 
is  eene  hoogere  graad  van  belasting  te  leggen  op  die  goederen, 
welke  omweegs,dan  op  die,  welke  regtstreeks  aangevoerd  worden, 
zooals  in  Bengalen  het  geval  is,  alwaar  eenige  artikelen  wel  drie- 
malen zoo  zwaar  belast  zijn,  omweegs  aangebracht,  dan  wanneer 
dezelve  regtstreeks  ingevoerd  worden.  Zeer  hooge  regten  be- 
schouw ik  echter  gelijk  aan  eene  prohibitie,  en  wanneer  hetzelve 
doel  bereikt  kan  worden  met  min  bezwarende  maatregelen,  acht 
ik  het  mijn  plicht  om  dusdanige  bij  voorkeur  aan  de  consideratiën 
van  U.Exc.  te  submitteeren. 

Ik  ben  derhalve  van  gevoelen,  om,  wanneer  dusdanige  goederen 
op  die  wijze  met  Nederlandsche  schepen  ingevoerd  worden,de 
thans  bestaande  regten,  zoowel  procentsgewijze  als  tarief sgewij ze 
geheven  wordende,  te  verhoogen  tot  op  15  °j0,  en  met  vreemde 
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schepen  aangebracht  tot  op  24%,  in  beide  gevallen  op  de  gelds- 
waarde alhier  tijdens  den  invoer,  ter  voorkoming  van  alle  die 
pogingen  om  door  lage  aangiften  deze  regten  te  ontduiken.  Ik 
vermeen  tevens  daarbij  te  mogen  voegen,  dat  de  faculteit  van  het 
entrepot  aan  dusdanige  goederen  zou  behooren  ontzegd  te  worden. 

Er  bestaat  nu  slechts  ééne  vraag :  zal  zich  deze  maatregel  uit- 
strekken tot  alle  goederen  zonder  onderscheid,  of  zal  het  zich  tot 
eenige  voorname  artikelen  bepalen,  evenals  in  Bengalen. 

In  het  eerste  geval  zijn  alle  de  kleinigheden,  die  van  alle  de 
vreemde  Europische  bezittingen  in  Indië  komen,  daaronder  be- 
grepen, in  het  tweede  geval  zou  men  zich  tot  die  goederen  kunnen 
bepalen,  in  welker  fabrikatiën  wol  of  katoen  gebezigd  worden, 
omdat  dusdanige  goederen  voornamelijk  in  mededinging  komen 
met  soortgelijke  voortbrengselen  van  onze  eigen  nijverheid. 

In  het  eerste  geval  zou  men  welligt  eenige  goederen  zwaar  kun- 
nenbelasten,diemen  wel  gaarne  omweegs  zoude  willen  verkrijgen, 
wanneer  de  regtstreeksche  invoer  ontbreekt.  In  het  tweede  geval 
bezwaard  men  alleen  diegene,  welke  onze  eigen  nijverheid  leveren 
kan  en  waarvan  de  regtstreeksche  invoer  door  vreemde  nimmer 
ontbreken  zal.  De  beslissing  van  dit  punt  zal  ik  aan  de  hoogere 
wijsheid  van  U.Exc.  overlaten. 

In  het  eene  geval  zal  die  bepaling  eene  alteratie  en  ampliatie 
worden  op  art.  n  en  16  van  het  Reglement  op  het  heffen  der 
inkomende  en  uitgaande  regten1)  (en)  op  de  publikatie  van  o,en  Juli 
1822  2).  In  het  laatste  geval  zal  zulks  eene  alteratie  en  ampliatie 
wezen  van  art.  11  en  16  van  het  reglement  voormeld  en  van  art. 
8  van  de  proclamatie  van  gen  Juli  a.p. 

Indien  deze  propositie  eenige  invloed  bij  U.Exc.  kan  verkrijgen, 
neem  ik  de  vrijheid  H.  D.  in  consideratie  te  geven,  dat  in  de 
publicatie  tot  dit  einde  het  volgende  formulier  zou  kunnen 
worden  gebezigd : 

Dat,  met  alteratie  en  ampliatie  in  zooverre  van  art....  (als  het 
geval  wezen  zal)  alle  Europische  en  Amerikaansche  produkten  (of 
alle  goederen  in  Europa  of  Amerika,  van  wol  of  katoen  samen- 
gesteld, van  vreemde  bezittingen  in  Oost-Indiën  ingevoerd  wor- 
dende, zullen  betalen  aan  inkomende  regten,  wanneer  met  sche- 
pen onder  Nederlandsche  vlag  varende,  150%  meerder  dan  thans 


*)    Stsbl.  van  Ned.-Indië  1818,  no.  58.     2)    Aldaar,  1822,   110.  30a. 
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betaald  wordt,  en  100%  meerder,  wanneer  met  vreemde  schepen 
ingevoerd  wordende,  wanneer  deze  goederen  in  bestaande  ta- 
rieven begrepen  zijn,  en  15%  m  stede  van  6,  wanneer  met  Neder- 
landsche  schepen,  en  24  in  stede  van  i2°/0,  wanneer  met  vreemde 
schepen  ingevoerd,  in  gevallen,  waar  de  regten  procentsgewijze  op 
de  waarde  geheven  worden,  en  zulks  in  beide  gevallen  op  de  gelds- 
waarden tijdens  den  invoer. 

No.  30.  —  1823,  Augustus  9.  —  VAN  DER  CAPELLEN  AAN  FALCK1). 

In  het  algemeen  kan  ik  met  waarheid  zeggen :  alles  wel.  Van  de 
heeren  Melvill  en  Wappers  Melis,  die,  zooals  U  bekend  is,  naar 
Malakka  zijn  gezonden,  heb  ik  nog  geen  berigt.  In  die  streken  is  alles 
rustig,  en  Riouw  neemt  in  handel  en  welvaart  toe.  Ik  kan  niet  te 
dikwijls  herhalen  hetgeen  ik  reeds  zoo  dikwijls  en  ook  onlangs  aan 
den  ambassadeur  Fagel  geschreven  heb:  men  houde  Lingga  en 
Riouw  vast,  als  voor  ons  zeer  belangrijk,  al  mogt  men  ook  ten 
aanzien  van  Sinkapoer  tot  zwakheid  gedwongen  zijn,  quod  Deus 
avertat.  Maar,  vraag  ik,  zal  men  nu  te  midden  der  zoo  gewichtige 
Europische  zaken  om  de  belangen  van  den  Indischen  archipel 
denken?  Ik  vrees  van  neen.  Deze  vrees  heeft  «mij  dan  ook  voor- 
namelijk aangespoord  om  van  de  zijde  der  regering  de  middelen 
bijdehand  te  nemen, die  Sinkapoer  kunnen  benadeelen  en  eeniger- 
mate  de  nadeelen  verminderen,  welke  dit  onwettig  voortgezet  en 
door  het  Nederlandsch  gouvernement  stilzwijgend  getolereerd 
etablissement  aan  onze  bezittingen,  aan  onzen  handel,  aan  onze 
fabrieken  veroorzaakt,  en  waarover  onze  benijders  zich  zoo  harte- 
lijk verblijden.  Vandaar  de  publicatie  van  1  Juli  2),  waarbij  de 
indirecte  aanvoer  van  Amerikaansche  en  Europische  katoenen  en 
wollen  stoffen  wordt  bezwaard.  Aan  Sinkapoer  de  debouchés  af 
te  snijden  of  te  bemoeilijken  van  goederen,  welke  daar  zonder  be- 
taling van  regten  worden  ingevoerd  om  ze  wederom  met  geneder- 
landiseerde  schepen  in  onze  bezittingen  te  brengen,  en  dus  met 
betaling  van  6°/0,was  een  wapen,  hetwelk  wij  eindelijk  moesten 
gebruiken,  sedert  het  mij  werkelijk  was  gebleken,  dat  ladingen 
geheel  of  gedeeltelijk  op  voorschreven  wijze  van  Londen  over 
Sinkapoer  bij  ons  werden  ingevoerd.  Men  heeft  gemeend  het  voor- 


*)  Uit  Batavia.  —  Falck,  Gedenkschriften,  blz.  518. 

*)  Publicatie  van  1  Juli  1823,  Sslsbl.  van  Ned.-Indië,  no.  25. 
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eerst  bij  de  katoenen  en  wollen  stoffen  te  kunnen  laten  berusten. 
Voornamelijk  is  de  zaak  met  betrekking  tot  eerstgemelde  van 
belang.  Zoolang  wij  nog  met  vreemde  lijnwaden,  bij  gebrek  aan 
eigen, overstroomd  worden,  is  het  beter,dat  onze  buiten-bezittin- 
gen  van  Batavia  dan  uit  het  depot  vanSinkapoer  voorzien  worden. 
Een  verschil  van  i2°/0,zooals  thans  tusschen  de  Nederlandsche 
lijnwaden  en  de  vreemde  (met  vreemde  bodems  ingevoerd)  plaats 
vindt,  is,  zoo  het  schijnt,  nog  niet  voldoende  om  onze  Indische 
markten  van  vaderlandsche  lijnwaden  te  voorzien.  De  voorraad 
Engelsche  katoenen  stoffen  is  bovenmate  groot,  en  de  prijzen 
thans  naar  evenredigheid. 
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No.  32.  —  1824,  Februari  1.  —  falck  aan  den  koning  x). 

In  de  instructie,  volgens  welke  U.  M.  in  November  jongstleden 
gewild  heeft,  dat  de  onderhandelingen  met  Engeland  over  de 
Oost-Indische  zaken  zouden  worden  voortgezet,  had  de  heer  van 
Nagell  op  mijnen  raad  een  artikel  gesteld,  strekkende  tot  verwer- 
ping van  het  plan  om  de  regten  van  in-  en  uitvoer  in  de  weder- 
zijdsche  bezittingen  in  Azië  gelijk  te  maken.  Mijn  geheugen,  waar- 
op ik  te  dier  tijd  afging,  had  mij  bedrogen.  Zoodanig  plan  was  in 
1820  niet  in  ernstige  overweging  gekomen,  en  U.  M.  plenipoten- 
tiarissen  hebben  het  ook  thans  niet  te  bestrijden  gehad.  De  bepa- 
ling dat  de  Engelsche  vlag  met  niet  meer  dan  het  dubbelde  der 
regten,  aan  de  Nederlandsche  vlag  opgelegd,  bezwaard  zal  mogen 
worden  en  omgekeerd,  is  geheel  iets  anders  dan  die  gevreesde  ge- 
lijkstelling. Zoodanige  bepaling  kan  dus  in  de  te  sluiten  conventie 
opgenomen  worden  zonder  overtreding  van  het  bedoelde  artikel 
der  additionele  instructie  en  zonder  dat  eenig  belang  of  van  Java 
of  van  de  Nederlandsche  industrie  het  minste  nadeel  lijde,  zoo- 
als  U.  M.,  des  behagende,  ontwikkeld  vinden  kan  in  de  hier  bij- 
gaande nota  A  2). 

Meer  bijzonder  zij  het  mij  vergund  H.  D.  aandacht  te  verzoe- 
ken voor  den  inhoud  der  insgelijks  hiernevens  gevoegde  nota  B3), 
als  welke  ik  dienstig,  ja  zelfs  noodzakelijk  achte  ter  rigtige  be- 
oordeeling van  een  artikel  der  project-conventie,  welke  eerst- 
daags aan  U.M.  ter  overweging  zal  worden  voorgelegd.  Ik  heb  dat 
artikel  herhaaldelijk  getoetst  aan  al  hetgene  ik  of  van  den  tegen- 
woordigen  gang  des  specerij  handels  wete,  of  van  deszelfs  toekom- 
stigen  en  reeds  voorbereiden  loop  verwachten  kan ;  doch  nergens 
is  mij  een  wezentlijke  zwarigheid  voorgekomen,  noch  iets  dat  ons 
van  eene  schikking  terughouden  moet,  die  de  Engelschen  de  goed- 
heid hebben  van  als  eene  concessie  aan  te  merken, en  wel  als  eene 
concessie,  die  gevoegd  bij  een  paar  onbeduidende  toezeggingen, 
hen  van  eene  hetzij  dan  gegronde,  hetzij  overdrevene  pretensie 
van  £  100.000  zal  doen  afzien.  Die  225.000  pond  specerijen  kun- 
nen op  zijn  hoogst  /  400.000  kosten.  Hoe  gering  is  de  som,  die 
daarop  kan  worden  gewonnen !  Hoe  onbelangrijk  de  geheele  ope- 
ratie in  de  schaal  des  algemeenen  handels  en  zelfs  in  die   van 


l)  Uit  Londen.  —  Falck,  Ambtsbrieven,  blz.  186.  «)  Zie  hieronder.  ')  Hier  wegge- 
laten; is  opgenomen  in  de  Bijlagen  van  Falck's  Gedenkschriften,  blz.  572. 
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onzen  handel!  Mijne  eenige  beduchtheid  is  voor  klagten  wegens 
onopregtheid  of  misleiding,  wanneer  na  verloop  van  maar  korten 
tijd  de  thans  zoo  plegtig  gestipuleerde  gunst  door  een  administra- 
tieven maatregel  zal  worden  uitgestrekt  tot  alle  natiën,  die  geld 
naar  de  markt  te  Batavia  verkiezen  te  zenden.  U.  M.  zal  misschien 
niet  zeer  genegen  zijn  om  te  gelooven,dat  de  minister  van  koloniën 
een  werk,  waaraan  hij  zooveel  deel  heeft  als  aan  dat  der  plenipoten- 
siarissen  te  Londen,  met  genoegzame  onpartijdigheid  beoordeelen 
kan.  Ik  zal  mij  dus  wat  de  adstructie  en  aanbeveling  des  ontwerps 
betreft,  eenvoudig  gedragen  aan  de  depêche,  waarbij  hetzelve 
aan  het  Departement  van  Buitenlandsche  Zaken  wordt  ingezon- 
den; maar  dit  achte  ik  mij  echter  in  mijne  eerstgenoemde  kwali- 
teit verpligt  van  te  verklaren,  dat  het  Indisch  bestuur  en  al  wie 
de  ware  belangen  van  U.  M.  Aziatische  bezittingen  kennen,  met 
genoegen  een  schikking  vernemen  zouden,  waardoor  een  aantal 
lastposten  vervallen,  de  vreemdeling  uit  de  nabuurschap  der 
hoofdplaats  verwijderd  wordt,  eene  zuivering  der  wederzijdsche 
limieten  plaats  vindt  en  er  een  einde  komt  aan  langdurige  onze- 
kerheid. 

[Bijlage   A.] 

NOTA  VAN  FALCK. 

Java's  belangen  omtrent  den  handel  kunnen  worden  beschouwd  onder 
DE  DRIE  navolgende  hoofddeelen. 

i.  Met  het  moederland  en  de  overige  staten  van  Europa,  Noord- Amerika  enz. 

Dit  is  geregeld  bij  besluit  van  Commissarissen-Generaal  van  28  Augustus  1818  *), 
dat  sedert  voor  een  gering  aantal  artikelen  min  of  meer  gewijzigd  is.  Hiertoe  behoort 
ook  het  K.  B.  van  25  April  1819  *),  waarbij  de  voortbrengselen  van  de  Nederlandsche 
grond  en  nijverheid  vrij  zijn  gesteld  van  alle  regten  bij  derzelver  invoer  op  Java. 

2.  Met  de  overige  Nederlandsche  bezittingen  in  Indië  of  met  plaatsen  onder  het 
gebied  van  Indische  vorsten,  met  welken  de  Nederlandsche  regeering  in  vriendschap 
is.  Te  dezen  opzigte  geldt  de  publicatie  van  den  gouverneur- generaal  in  Rade  van  9 
Juli  1822  ').  De  voortbrengselen  van  die  bezittingen  en  plaatsen  betalen  bij  den  in- 
voer op  Java  niets,  mits  aangebragt  wordende  met  Nederlandsche  schepen  of  inland- 
sche  vaartuigen. 

3.  Met  de  Indische  bezittingen  van  andere  Europische  mogendheden. 

Hierop  is  wederom  toepasselijk  het  besluit  van  kommissarissen-generaal  in  dato  28 
Augustus  18181)  en  de  daarbij  gestelde  regel,  dat  goederen  met  Nederlandsche  schepen 
zes  ten  honderd  op  den  invoer  betalen  en  goederen  met  vreemde  schepen  uit  vreemde 
havens  komende,  twaalf  ten  honderd.  Maar  sedert  dat  Sinkapoer  eene  vrijhaven  en 
eene  stapelplaats  van  Britsche  manufacturen  geworden  is,  heeft  men  schepen  onder 


l)   Stsbl.  van  Ned.-Indië,  no.  58.  *)  Aldaar,  1820,  no.  2.  •)  Aldaar,  1822.no.  30a. 
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Nederlandsche  vlag  gezien,  die  aldaar  lijwaten  of  lakens  zijn  gaan  halen  en  dezelve  te 
Batavia  ter  markt  hebben  gebragt,  tegen  6%  inkomende  regten,  waardoor  de  bedoe- 
ling gedeeltelijk  is  teleurgesteld  om  de  Nederlandsche  fabrieken,  ter  begunstiging 
van  welke  het  koninklijk  besluit  van  25  April  1819  in  der  tijd  genomen  werd,  het 
beneficie  van  twaalf  %  onderscheid  in  de  regten  boven  de  vreemde  manufacturen  te 
verzekeren.  Ten  einde  dit  kwaad  te  verhelpen  is  dus  door  den  gouverneur-generaal  in 
Rade  bevolen,  dat  alle  wollen  en  katoenen  manufacturen,  in  Amerika  of  Europa  ge- 
fabriceerd en  van  vreemde  bezittingen  beoosten  de  Kaap  de  Goede  Hoop  aangebragt 
wordende,  zal  moeten  worden  betaald  een  inkomend  regt  van : 

15%   met  Nederlandsche  schepen, 

24%   met  vreemde  schepen. 

Om  de  beschouwing  der  kwestie  te  vereenvoudigen,  bepaalt  men  zich  thans  tot  het- 
geen de  regten  van  invoer  betreft,  als  waarop  het  voornamelijk  aankomt. 

Die  van  uitvoer  bedragende  in  het  algemeen  2%  van  de  waarde,  met  uitzondering 
van  eenige  artikelen,  op  welken  een  vast  regt  per  pikol  geheeven  wordt,  zooals  peper, 
suiker,  kamfer,  kof fij  enz.  Daarbij  is  steeds  de  proportie  in  acht  genomen,  dat  voor  den 
aanbreng  met  vreemde  schepen  ééns  zooveel  betaald  wordt  als  voor  die  met  nationale 
bodems,  en  werd  dit  onderscheid  nog  vergroot,  dan  zoude  het  te  vreezen  staan,  dat 
de  exportatie  er  onder  lijden  zoude. 

Het  Engelsch  gouvernement  verlangt  eene  overeenkomst,  volgens  welke  onze  vlag 
op  de  Engelsche  etablissementen  en  omgekeerd  de  Engelsche  vlag  bij  ons  niet  meer 
dan  het  dubbel  te  betalen  zoude  hebben  van  de  regten,  aan  welke  de  nationale  vlag 
respectievelijk  onderhevig  is. 

Uit  deze  eenvoudige  omschrijving  van  het  door  hen  begeerde  blijkt,  dat  er  geene 
kwestie  is  van  verandering  in  de  regten  zelve  voor  zoover  deze  prohibities  of  bescher- 
mend zijn.  De  hoogste  trap  kan  gehandhaafd  worden,  mits  slechts  het  voordeel  op  het 
transport  met  nationale  bodems  den  te  bepalen  maatstaf  niet  te  boven  ga.  Om  dit  met 
een  voorbeeld  op  te  helderen.  De  Bataviasche  arak,  met  Britsche  schepen  aangebragt, 
betaalt  in  Bengalen  55  ropijen  per  legger,  een  regt  dat  bij  den  lagen  prijs  van  dat  ar- 
tikel alle  debiet  van  hetzelve  zoo  goed  als  onmogelijk  maakt,  doch  de  Engelschen 
zullen  echter  in  hun  tarief  daaromtrent  tot  geene  verandering  verplicht  zijn, 
want  het  regt  met  vreemde  bodems  bedraagt  110  ropijen,  en  dus  niet  meer 
dan  het  dubbelde. 

In  gelijker  voege  zal  ook  onze  wetgeving  onveranderd  kunnen  blijven,  al  is  het  dat 
de  overeenkomst,  door  het  Engelsche  gouvernement  verlangd,  tot  stand  komt. 

Immers  is  reeds  bij  die  wetgeving  tot  algemeenen  grondslag  aangenomen,  dat  de 
invoer  op  Nederlandsche  bodems  tot  6%  en  die  op  vreemde  tot  r2%  belast  wezen  zal 
en,  in  waarheid,  eene  nog  ruimer  begunstiging  —  een  nog  grooter  onderscheid  —  zoude 
aan  de  scheepvaart  onder  Nederlandsche  vlag  niet  kunnen  worden  toegestaan,  zonder 
inbreuk  te  maken  op  de  belangen  der  productie  en  der  industrie. 

Voor  onze  fabrieken  kunnen  omstandigheden  voorkomen,  die  eene  nog  grootere 
bescherming  dan  zes  %,  zoo  niet  voor  altijd,  dan  toch  voor  eenige  jaren  noodzakelijk 
maken.  Engelsche  lijwaten  verdrongen  de  Vlaamsche  uit  het  vertier  van  Java  en  de 
naburige  eilanden,  niettegenstaande  dat  deze  laatsten  van  alle  regten  vrij  waren. 
Van  hier  de  reeds  boven  aangehaalde  verordening  van  het  Indisch  bestuur,  die  de 
Engelsche  stoffen  aan  15  en  24%  onderwerpt,  naarmate  men  ze  met  Nederlandsche 
of  met  vreemde  bodems  aanbrengt,  en  mogt  de  ondervinding  doen  zien,  dat  ook  deze 
mate  van  bescherming  ongenoegzaam  is  om  de  Nederlandsche  fabriekaten  die  voor- 
keur te  doen  genieten,  die  in  onze  eigene  koloniën  zoo  natuurlijk  aan  dezelven  toe- 
komt, niets  kan  beletten  om  de  regten  tot  30  of  36%  te  verhoogen,  mits  slechts  zorge 
dragende  van  in  dat  geval  den  invoer  met  Britsche  schepen  met  niet  meer  dan  het 
dubbelde,  60  of  72  pc.  te  bezwaren;  want  de  bedoelde  overeenkomst  strekt  slechts  om 
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een  al  te  groot  onderscheid  tusschen  de  respectieve  vlaggen  voor  te  komen  en  niet  om 
lage  regten  te  doen  vaststellen  op  den  invoer  der  wederzij  dsche  voortbrengselen,  de 
oorbaarheid  waarvan  bij  eene  volgende  gelegenheid  en  afzonderlijk  kan  worden  on- 
derzocht. 

Na  deze  toelichting  is  het  bijna  overtollig  te  doen  opmerken,  dat  er  niets  bedenke- 
lijks  voor  onze  nijverheid  is  in  de  subsidiaire  bepaling  van  het  door  de  Engelschen 
voorgestelde  artikel:  „dat,  ingeval  er  geen  regt  bepaald  is  voor  deze  of  geene  koop- 
manschap, wanneer  zij  door  de  onderdanen  of  met  de  schepen  der  natie,  aan  welke  de 
haven  toekomt,  in-  of  uitgevoerd  wordt,  deswege  van  de  onderdanen  of  schepen  der 
andere  natie  in  geen  geval  meer  zal  worden  gevorderd  dan  6%  ".  Voorzichtigheids- 
halve heeft  men  deze  6%  genomen  in  stede  van  2  y2  %,  zooals  er  eerst  gesteld  was, 
doch  in  effecte  zal  deze  geheele  bepaling  slechts  zelden  toe  te  passen  zijn.  Nederlandsch 
ijzer  b.v.  is  bij  den  invoer  op  Java,  als  het  met  onze  eigene  bodems  komt,  vrij.  Met 
vreemde  schepen  zal  het  dus  6%  betalen.  Houdt  dit  regt  den  aanbreng  met  vreemde 
schepen  niet  tegen,  des  te  beter  voor  onze  ijzerwerken. 

Deze  ten  minste  lijden  er  niets  onder,  want  het  Zweedsche  en  Engelsche  ijzer  blijft 
even  als  te  voren  met  ia%  belast  of  met  zoodanig  hooger  regt  als  de  omstandigheden 
in  vervolg  van  tijd  raadzaam  mogten  doen  oordeelen.  t 

Als  slotsom  mag  men  aannemen,  dat  de  onderwerpelijke  verbintenis  de  vermeerde- 
ring noch  van  den  Engelschen  handel  op  Java,  noch  van  den  Nederlandschen  op 
Bengalen  en  Koromandel  tengevolge  hebben  zal.  Degene,  die  dezelve  voorstellen  en 
aanprijzen,  kunnen  dus,  zoo  zij  zich  een  duidelijk  begrip  van  de  zaak  hebben  gemaakt, 
niet  anders  beoogen  dan  zich  voor  de  toekomst  de  zekerheid  te  verschaffen,  dat  het 
systema  van  begunstiging  der  eigene  vlag  door  onderscheidende  regten  (discri mi- 
nating  du  ties)  steeds  binnen  zekere  vooraf  bekende  palen  blijven  zal.  (In  Departement 
van  Buitenlandsche  Zaken,  port.  B,  bijl.  bij  exh.  van  15  Maart  1835,  no.  1  Geheim.) 


Posthumus. 
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No.  33.  — 1824,  Februari  14.  —  van  der  capellen  aan  falck  1). 

De  buitengewone  aanvoer  van  Engelsche  lijnwaden,  welke  se- 
dert eenigen  tijd,  doch  vooral  in  den  loop  van  het  verleden  jaar, 
plaats  heeft  gehad,  heeft  de  bijzondere  aandacht  der  regeering 
getrokken  en  aanleiding  gegeven  tot  de  resolutie  van  heden  2), 
waarvan  ik  de  eer  heb  U.Exc.  hiernevens  een  afschrift  aan  te  bie- 
den, alsmede  van  de  publicatie  ten  gevolge  derzelve  uitgevaar- 
digd3). 

De  vrijheid  nemende  mij  kortsheidshalve  aan  den  inhoud  dezer 
stukken  te  gedragen,  zal  ik  er  alleen  bijvoegen,  dat  men  mag  ver- 
wachten, dat  eene  zoo  aanzienlijke  bezwaring  van  belastingen  als 
daarbij  op  den  invoer  van  vreemde  en  vooral  Engelsche  manu- 
facturen wordt  gelegd,  welligt  eenige  sensatie  zal  veroorzaken. 

Dan  dit  is  het  eenigst  middel  voorgekomen  om  aan  de  billijke 
klagten  der  Nederlandsche  fabrykanten  over  het  gemis  aan  mede- 
dinging voor  hunne  goederen,  door  de  lage  prijzen  der  Engelsche 
te  zeer  gedrukt,  regt  te  doen. 

Echter  behoef  ik  U.  Exc.  niet  te  doen  opmerken,  dat,  zal  deze 
maatregel  een  gewenscht  effect  hebben  en  niet  ten  nadeele  van  de 
bevolking  en  vooral  van  die  Jdasse,  waaronder  zich  de  grootste 
consumptie  bevindt,  uitkeeren,  door  eene  spoedige  en  ruime  aan- 
voer van  Nederlandsche  fabrykaten  in  de  behoefte  zal  moeten 
worden  voorzien,  en  ik  moet  dus  U.  Exc.  ten  dringendste  verzoe- 
ken om  van  hare  zijde  al  het  mogelijke  te  bewerkstelligen  om  de 
fabrykanten  daartoe  aan  te  moedigen,  verwachtende  ik,  dat  zij 
steeds  indachtig  zullen  zijn  om  zoowel  aan  hunne  goederen  de 
meest  mogelijke  volkomenheid  te  geven  en  zich  ten  aanzien  der 

*)  Uit  Batavia.  —  R.  A.,  Waterstaat  2567.  «)  Stsbl.  van  Ned.-Indië,  no.  9. 
*)  Publicatie  van  14  Februari  1824,  Stsbl.  van  Ned.-Indië,  no.  9. 
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hoedanigheid  naar  den  hier  bestaanden  smaak  te  regelen,  als  om 
de  prijzen  zoo  laag  mogelijk  te  stellen,  zijnde  de  vereeniging  van 
beide  deze  vereischten  noodzakelijk,  maar  ook  in  staat,  om  met  de 
middelen,  die  van  de  zijde  van  het  gouvernement  bij  voortduring 
genomen  worden,  ondersteund,  hun  eene  duurzame  voorkeur  te 
doen  behouden. 

Ik  mag  echter  niet  afzijn  ook  onder  de  aandacht  van  U.  Exc.  te 
brengen,  dat  hetgeen  de  Engelsche  fabrykanten  zooveel  vooruit 
geeft,  vooral  bestaat  in  de  aanzienlijke  premiën,  welke  zij  van  hun 
gouvernement  voor  den  uitvoer  hunner  manufacturen  ontvan- 
gen, en  dat  het  gewis  voor  onze  Nederlandsche  fabryken  een  ge- 
wigtige  steun  zoude  zijn,  indien  hun  gelijke  voorregten  werden 
toegekend,  waardoor  de  noodzakelijkheid  zoude  verminderen  om 
een  zoo  aanmerkelijk  onderscheid  in  de  belasting  tusschen  deze 
en  de  andere  daar  te  stellen,  en  waardoor  de  Nederlandsche 
fabrikanten  met  minder  moeite  met  die  van  vreemde  landen  zou- 
den kunnen  wedijveren. 

No.  34.  —  1824,  Februari  29.  —  britsche  kooplieden  aan 

VAN  DER  CAPELLEN   1). 

Having  observed  in  the  courant,  of  the  2ist  instant,  the  pro- 
mulgation  of  a  law,  laying  additional  and  heavy  duties  upon  the 
woollen  and  cotton  manufactures  of  foreign  countries,  west  of  the 
Cape  of  Good  Hope,  on  importation  into  Netherlands  India,  to 
take  effect  from  the  above  date,  we  most  respectfully  beg  leave 
to  convey  to  Your  Exc.  in  Council  the  expression  of  our  extreme 
anxiety  and  apprehension,  that  we  shall  meur  a  very  heavy  loss 
from  the  sudden  operation  of  this  law  upon  pending  transactions ; 
transactions  entered  into  the  full  confidence,  that  whatever  cour- 
se  it  might  be  found  expediënt  for  H.NetherlandM.'s  government 
to  pursue  with  a  view  of  encouraging  the  manufactures  of  the 
mother  country,  yet  that  e  very  possible  consideration  would  be 
had  for  the  interests  of  those  merchants,  who,  residing  under  the 
protection  of  government,  and  peculiarly  circumstanced,  might 
be  exposed  to  most  serious  in  jury  from  so  unexpected  and  im- 
portant a  change. 


x)  Uit  Batavia.  —  Papers,  no.  2,  Bijl.  3. 
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That  Your  Exc.  may  have  clearly  before  you  the  hardship  of 
our  case,  we  take  the  liberty  to  state  the  following  particulars. 

Ha  ving,  about  the  beginning  of  last  year,  made  an  arrangement 
for  conducting  our  ad  ventures  in  british  goods  on  joint  account, 
a  partner  in  one  of  our  firms  proceeded  to  Europe,  at  a  very  con- 
siderable  expense  and  inconvenience,for  the  sole  purpose  of  super- 
intending  our  first  shipments  for  this  island,  which  were  to  be 
foliowed  up  at  stated  periods ;  and  we  have  reason  to  believe,  that 
a  shipment  was  actually  made  on  our  account  from  London  or 
Liverpool,  in  October  last,  and  may  be  daily  expected  to  arrive. 

In  the  interval,  since  that  gentleman's  departure,  the  price  of 
goods  of  this  description  has  rapidly  declined,  in  consequence  of 
an  overimportation  to  an  extent  almost  unprecedented. 

Thus  had  the  law  in  question  even  given  one  year's  notice  pre- 
vious  to  its  taking  effect,  our  expectations  of  profits  from  these 
adventures  would  necessarily  have  been  greatly  diminished,  if 
not  totally  frustrated,  a  result  to  which,  we  admit,  all  commer- 
cial undertakings  are  more  or  less  exposed.  But  when  to  this  is 
most  unexpectedly  added  ~LJZU  Per  cent  to  the  former  duty  of  16 
38/100,  making  in  all  a  positive  duty  of  34V8  per  cent  on  the  net 
prices  or  price  cost  in  England,  and  that  on  goods  which  are  fit 
only  for  the  consumption  of  this  island,  the  consequences  must, 
we  apprehend,  be  ruinous  to  a  class  of  merchants  already  suffe- 
ring  under  the  effects  of  a  glutted  market  and  failure  of  credit 
among  the  Chinese  and  native  dealers,  in  a  branch  of  trade  to 
which  we  had  ourselves  looked  as  the  main  strength  of  our 
mercantile  existence  in  Java;  and  we  are  induced  to  hope, 
that  the  severity  of  the  measure  could  not  have  been  fully 
contemplated. 

It  is  not  for  us  to  offer  any  observations  on  the  policy  of  this 
measure,  however  severely  we  shall  suffer  by  it,  even  were  the 
period  at  which  the  law  takes  effect  extented;  but  we  may  be 
permitted  most  respectfully  to  submit  to  Your  Exc,  that  if  fo- 
reign  capital  has  been  useful  to  Java,instimulatingtheindustryof 
the  native  population  by  creating  a  demand  for  their  produce  and 
affording  an  increased  supply  of  the  comforts  and  conveniences 
of  life  in  exchange,  in  furnishing  a  great  portion  of  its  direct  reve- 
nue  in  the  shape  of  duties  on  imports  and  exports  and  in  contri- 
buting  indirectly,  though  largely,  to  the  resources  of  government 
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by  means  of  the  increased  price  of  produce  and  the  operations  of 
remittance  made  through  Holland,  then  do  we,  with  respectful 
confidence,  throw  ourselves  on  the  equity  of  government  in,  as 
we  trust,  the  well-grounded  hope,  that  since  it  is  deemed  expe- 
diënt to  increase  the  duty  on  woollen  and  cotton  goods  of  foreign 
manufacture,  we  shall  at  least  be  shielded  from  the  heavy  loss 
and  distress,  which  the  punctual  execution  of  this  new  law  will 
occasion,  by  an  extension  being  granted  to  us  of  the  date  from 
which  it  is  to  take  effect,  to  such  period  as  will  permit  the  im- 
portation  of  goods  of  the  above  description  actually  ordered, 
bef  ore  the  ist  of  January  of  this  year  or  twelve  months  from 
the  date  of  its  publication,  at  the  old  rate  of  duty. 

No.  35.  —  1824,  Juli  30.  —  PALMER  AAN  COURTENAY  *). 

Whilst  the  negociation  bet  ween  H.  M.  's  government  and  that 
of  the  Netherlands  was  pending,  the  East  India  Trade  Comittee 
took  the  liberty  of  requesting  the  attention  of  the  Board  of  Com- 
missioners  for  the  affairs  of  India  to  the  systematic  attempts  of 
the  dutch  local  authorities  at  Batavia  to  impede  and  exclude  bri- 
tish  trade  and  manufactures  from  the  Indianarchipelago;andthe 
Committee  had  trust  ed  that,  af  ter  the  conclusion  of  the  treaty 
bet  ween  the  two  governments,  dated  the  I7th  of  March  last  2), 
which  places  the  commerce  of  the  subjects  of  the  two  nations  upon 
a  footing  reciprocally  advantageous  to  both  parties,  it  would  not 
have  been  necessary  to  trouble  the  Board  by  reverting  to  that 
subject.  A  recent  proclamation,  however,  which  has  been  pro- 
mulgated  by  the  authorities  of  Batavia,  evinces  so  much  of  the 
hostile  spirit  formerly  complained  of,  that  the  Committee  cannot 
refrain  from  respectfully  submitting  the  same  to  the  considera- 
tion  of  the  Board. 

Previous  to  February  last,  the  duties  on  goods  imported  into 
Java  and  its  dependencies  were,  on  the  invoice  value,  increased 
by  the  addition  of  30  per  cent : 

by  Netherlands  vessels 6  per  cent. 

by  foreign  vessels  from  foreign  ports.     ...     12  per  cent. 
These  duties  took  effect  from  the  of  ist  of  November  1818,  and 


*)  Uit  Londen.  —  Papers,  no.  2,  Bijl.  1.     2)  De  Mariens,  N.  R.  VI,  bl.  415. 
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applied  to  goods,  whether  imported  direct  from  Europe  or  from 
Indian  ports.    In  July  1823  l)  the  government  of  Java  issued  a 
proclamation,  subjecting  all  european  woollen  and  cotton  manu- 
factured  goods  coming  from  any  foreign  possession  situated  to 
the  eastward  of  the  Cape  of  Good  Hope  to  a  duty: 

on  Netherlands  vessels  of  .     .     .     .     .     .     15  per  cent, 

and  if  imported  on  foreign  ships     ...     24  per  cent, 
leaving  the  duty  on  such  goods,  if  imported  direct  fromEurope. 
or  America,  as  fixed  on  the  ist  of  November  1818. 

By  a  proclamation,  dated  Batavia,  the  2ist  of  February  1824, 
a  copy  of  the  translation  of  which  is  here  unto  annexed,  the  for- 
mer  duties  are  repealed,  so  far  as  regards  the  last-mentioned  pro- 
clamation and  the  imports  from  Europe,  by  foreign  vessels,  of 
foreign  cotton  and  woollen  manufactures,  leaving  the  duty  6  per 
cent  on  those  articles,  if  imported  by  Netherlands  vessels  from 
dutch  ports;  and  the  following  enactment  is  set  forth:  „That  all 
cotton  and  woollen  goods  manufactured  in  foreign  countries  to 
the  westward  of  the  Cape  of  Good  Hope,  whether  imported  on 
foreign  and  dutch  vessels,  shall,  after  the  date  of  this  proclama- 
tion, pay  an  ad  valorem  duty  on  the  market  value  of  25  per  cent, 
when  imported  from  any  foreign  port  to  the  westward  of  the 
Cape  of  Good  Hope,  and  10  per  cent  more  (or  35  per  cent  ad 
valorem)  when  imported  from  any  of  the  foreign  settlements  to 
the  eastward  of   the  Cape". 

It  is  to  be  observed  that  6  per  cent  on  the  invoice  value,  with 
the  30  per  cent  increase  thereon,  is  equal  to  nearly  8  per  cent  on 
the  prime  cost ;  whereas  25  per  cent  on  the  market  price  at  the 
place  of  importation,  amounts,  on  the  average,  to  34  per  cent  on 
the  prime  cost. 

The  proclamation  further  set  forth,  „that  by  a  decree  of  the 
kingof  the  Netherlands,  dated  2$th  of  April  1819  2),  products  of 
the  Netherlands  agriculture  and  industry  were  completely  exemp- 
ted  from  import  duties  on  their  introduction  into  Java". 

By  the  treaty  of  the  lyth  of  March  last,  the  preliminaries  of 
which  were  signed  as  far  back  as  18203),  it  is  stipulated  in  the 
first  clause  of  the  znd  article,  that  „the  subjects  and  ships  of  one 


l)  Publicatie  van  i  Juli  1823,  Stsbl.  van  Ned.-Indië,  no.  25.     *)  Stsbl.  van  Ned.- 
Indië  1820,  no.  2.     »)  Zie  Elout,  Bijdragen  1863. 
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nation  shall  pay  no  duties  of  importation  and  exportation  to 
and  from  the  ports  of  the  other  in  the  eastern  seas,  higher 
than  doublé  the  amount  of  those  imposed  on  the  subjects 
and  ships  of  the  nation  to  whom  the  port  belongs".  And  in 
the  latter  clause,  that  ,,with  respect  to  articles  on  which  no 
duty  is  laid  when  they  are  imported  and  exported  by  the 
subjects  or  in  the  vessels  of  the  nation  to  which  the  port 
belongs,  the  duties  to  be  imposed  on  the  subjects  of  the  other 
shall  in  no  case  exceed  6  per  cent". 

Now,  in  reference  to  the  later  stipulation  and  presuming  the 
king's  decree  of  the  2$th  April  1819  to  be  correctly  reported,  bri- 
tish  products  and  manufactures  imported  into  the  Netherlands 
possessions  in  India  should  not  be  subject  to  a  higher  duty  than 
6  per  cent,  supposing  that  decree  not  to  have  existed,  still,  accor- 
ding  to  the  first  clause  of  the  2tid  article  of  the  treaty,  in 
cases  where  6  per  cent  duty  is  retained  on  goods  imported  on 
Netherlands  vessels,  no  higher  duty  than  12  per  cent  should 
be  exacted  on  the  same  goods  when  imported  in  british  vessels 
from  a  british  port. 

The  East  India  Trade  Committee  cannot  entertain  a  doubt, 
that  the  respective  governments,  in  the  execution  of  the  late  trea- 
ty, will  act  up  to  the  spirit  of  theprinciplesthereindeveloped,  and 
that  the  repeal  of  those  additional  duties  will  immediately  take 
effect.  But  as  the  british  merchants  interested  in  the  extensive 
shipments,  which  had  arrived  at  Java  a  few  days  subsequent  to 
the  date  of  the  proclamatiom,  and  which  have  been  since  the  ist 
of  January  last  continued  from  this  country  (as  appears  by  the 
annexed  copy  of  a  memorial  of  two  houses  resident  at  Batavia) 
will  sustain  a  very  great  loss,  by  being  subjected  to  the  payment 
of  the  new  duties,  of  which  they  had  no  previous  intimation,  the 
Committee,  trusting  to  the  just  interference  of  H.  M.'s  govern- 
ment,  wouldearnestly  submit  whether  the  duth  government  could 
in  justice  exact  any  new  additional dutiessubsequenttothesigning 
of  the  preliminaries  in  1820,  upon  a  principle  different  from  that 
embraced  in  the  treaty  itself,  and  whether  the  importers  of  such 
goods  into  Java  have  not  in  consequence  a  just  claim  on  the  Ne- 
therlands government  for  a  return  of  the  excess  of  duty  which 
has  been  imposed;  a  relief  to  that  extent  will,  in  f  act,  be  but  a 
very  trifling  compensation  for  the  injury  sustained  from  the  ne- 
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cessity  imposed  upon  the  merchants  to  send  the  ships  with  their 
cargoes  to  other  ports,  which  had  been  specially  ordered  for 
Batavia. 

No.  36.  —  1824,  Augustus  II.  —  COURTENAY  AAN  PLANTA  *). 

I  am  directed  by  the  commissioners  for  the  affairs  of  India  to 
request  that  you  will  lay  before  mr.  secretary  Canning  the  copy  of 
a  letter2), which  has  been  addressed  to  me  by  mr.Horsley  Palmer, 
chairman  of  the  East  India  Trade  Committee,  upon  the  subject 
of  an  ordinance  passed  on  the  2 ist  of  February  last  3)  by  the  go- 
vernment  of  Batavia,  whereby  an  increased  duty  is  laid  upon 
cotton  and  woollen  goods,  manufactured  in  foreign  countries  to 
the  westward  of  the  Cape  of  Good  Hope  (that  is  in  England  or 
other  parts  of  Europe),  not  in  the  dominions  of  the  king  of  the 
Netherlands,  and  imported  into  Java. 

The  Committee  allege  that  this  increase  of  duty  is  contrary  to 
the  spirit  of  the  treaty  of  the  lyth  of  March,and  that,  in  so  far  as 
it  imposes  a  duty  of  more  than  6°/0  upon  the  cotton  and  woollen 
manufactures  of  Great  Britain,  while  those  of  the  Netherlands 
are  (by  a  decree  of  the  25/A  of  April  1819  4)  exempted  from  duty; 
the  late  regulation  is  contrary  to  the  stipulation  of  the  2nd  article 
of  the  treaty.  They  also  urge,  that  the  increase  of  duty  presses 
with  great  severity  upon  those,  who  have  made  shipments  to 
Batavia,  in  expectation  of  paying  the  former  duty  only. 

Upon  the  allegation  charging  the  dutch  government  with  an 
infraction  of  the  treaty  of  the  zyth  of  March,  it  is  hardly  neces- 
sary  for  the  Board  to  observe,  that  it  cannot  be  sustained,  inas- 
much  as  the  ordinance  complained  of  was  anterior  to  the  treaty. 
The  Board  apprehend  that  no  representation  can  be  made  to  the 
Netherland  government  as  to  any  alleged  infraction  of  the  treaty, 
until  the  proceedings  of  the  Dutch  East  Indian  government,  sub- 
sequent  to  the  promulgation  of  the  treaty  in  India,  shall  be  known 
in  England.  The  proposition  of  the  merchants  to  give  a  retro- 
spective  operation  to  the  2nd  article,  on  the  ground  of  its  ha  ving 
been  provisionally  signed  in  1820,  would  be  quite  inadmissible, 
even  if  the  article  were  one  of  those  which  were  so  signed. 


x)  India  Board.  —  Papers  no.  2.  »)  No.  35.  *)  Het  besluit  is  van  14  Februari  1824. 
(Stsbl.  van  Ned.Tndië,  no.  9.)  *)  Stsbl.  van  Ned.-Indië  1820,  no.  2. 
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The  Board  are,  however,  desirous  of  calling  mr.  Canning's  at- 
tention  to  the  letter  from  mr.  Mc.  Queen  and  others  to  the  lieu- 
tenant-go vernor  of  Batavia,  setting  f  orth  the  peculiar  hardship  to 
which  they  are  exposed  by  the  operation  of  the  ordinance  upon 
speculations  already  cortimenced.  There  can  be  no  doubt  of  the 
competency  of  theDutch  to  give  this  operation  to  theirordinancy, 
but  it  will  be  for  mr.  secretary  Canning  to  consider  whether  a 
favourable  recommendation  of  the  case  of  the  parties  affected 
by  it,  may  not  reasonably  and  properly  be  made  to  the  Nether- 
land  government. 

No.  37.  —  1824,  AugUStuS  14.  —  STATEMENT  VAN  LARPENT  x). 

Upon  the  communication  of  the  terms  of  the  treaty  of  the  lyth 
Maren,  by  mr.  Courtenay,  to  the  East  India  Trade  Committee  in 
February  last,  subsequently  confirmed  by  the  2nd  article  of  the 
treaty  itself,  a  general  reliance  was  placed  by  the  british  mer- 
chants,  engaged  in  the  trade  with  Java,  that  the  duties  of  import 
at  that  island  were  finally  arranged  upon  the  f ollowing  principle, 
viz. : 

that  articles,  imported  in  british  ships  and  by  british  subjects, 
should  only  be  chargeable  with  doublé  the  duties  exacted  upon 
the  same  description  of  articles  imported  by  the  ships  and  sub- 
jects of  the  Netherlands,  and  when  no  duties  should  be  levied 
upon  articles  imported  by  the  ships  and  subjects  of  the  Nether- 
lands, in  such  case  a  duty  not  exceeding  6  per  cent  should  only 
be  levied  upon  similar  articles  imported  by  the  ships  and  subjects 
of  Great  Britain. 

Upon  this  principle  the  duties  are  to  be  levied  in  all  the  british 
settlements  in  the  East,  pursuant  to  instructions  which  are  under- 
stood  to  have  been  transmitted  to  India  since  the  signature  of  the 
treaty,  viz. : 

English  cotton  manufactures,  when  imported  in  british  ships, 
at  Calcutta,  pay  a  duty  of  2V2  Per  cent  on  the  invoice  value. 

The  same  description  of  goods  of  Netherlands  manufacture, 
if  imported  in  Netherland  ships,  pay  5  per  cent. 

English  woollens  in  english  ships  are  admitted  duty  free. 


l)  Papers,  no.  3,  Bijl. 
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Woollens  of  Netherlands  manufacture  in  Netherlands  ships, 
will  pay  only  6  per  cent. 

By  a  decree  of  the  king  of  the  Netherlands,  dated  2$th  April 
1819  x),  the  productions  of  Netherlands  industry  and  agriculture 
are  all  admitted  into  Java  duty  free. 

By  a  proclamation,  issued  at  Batavia  the  2ist  oi  February 
last  2),  all  foreign  cotton  and  woollen  manufactures,  imported 
either  in  Netherlands  01*  foreign  ships,  from  the  westward  of  the 
Cape  are  subject  to  a  duty  of  25  per  cent  on  the  market  valueat 
Batavia,  which  is  equal,  in  fact,  to  a  duty  of  40  and  50  per  cent  on 
the  invoice  value,  and  thereby  becomes  nearly  a  prohibition  to 
that  branch  of  the  english  trade  with  Java. 

A  very  large  part  of  the  trade  from  England  to  Java  has  con- 
sisted  of  the  export  of  white  calicoes,  which  were  printed  by  the 
Javanese  by  a  very  tedious  and  expensive  process,  on  both  sides 
of  the  cloth,  with  the  same  patterns,  which  are  of  a  peculiar  natu- 
re, adapted  to  the  taste  of  that  and  the  neighbouring  dutch  is- 
lands.  This  art  of  printing  the  same  pattern  on  both  sides  of  the 
cloth,  had  been  frequently  attempted  in  this  country  by  machi- 
nery,  but  without  success,  until  about  twelve  months  back,  when 
a  printer  of  great  mechanical  genius  discovered  a  mode  of  effec- 
ting  this  object,  and  immediately  obtained  a  patent,  for  the  pur- 
pose of  confining  the  manufacture  to  himself.  This  discovery  if 
allowed  to  operate  in  this  country,  will  enable  the  british  mer- 
chant  to  supply  the  Java  and  neighbouring  population  with 
this  description  of  manufacture  at  full  1/2,  if  not  V3  tne  cost,  at 
which  the  same  article  can  be  produced  by  the  Javanese 
method  of  printing,  and  consequently  the  whole  of  that 
branch  of  trade  might  be  expected  to  centre  in  this  country.  If , 
however,  the  duties  now  levied  in  Java  are  to  continue,  the  ma- 
nufacture will  inevitably  pass  over  to  Holland,  and  in  anticipa- 
tion  of  their  continuance,  the  patentee  is  upon  the  eve  of  leaving 
London  for  the  purpose  of  entering  his  process  in  the  Nether- 
lands and  obtaining  a  patent  for  the  work  in  that  country,  which 
will,  under  the  existing  regulations,  be  admitted  into  Java  duty 
free.  Were  it  possible  to  limit  the  duty  upon  british  cotton  manu- 
factures imported  into  Java  to  6  per  cent  or  even  i2°/0  upon  the 


')  Stsbl.  van  Ned.-Indië  1820,  no.  2.    *)  Aldaar  1824,  no.  9. 
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invoice  value,  it  would  retain  the  manufacture  in  question  in 
England.  Under  the  foregoing  circumstances  it  becomes  a  mat- 
ter of  some  moment  to  ascertain  as  early  as  possible  whether  the 
principle  now  acted  upon  by  the  government  of  Java  is  held  to 
be  conformable  to  the  treaty  of  the  lyth  March. 

Mr.  Falck  is  stated,  in  a  late  personal  interview,  to  have  ex- 
pressed  his  opinion,  that  the  proclamation  is  not  in  principle  at 
variance  with  the  treaty. 


No.  38.  — 1824,  October  13.  —  elout  aan  van  der  capellen  x). 

Ik  heb  in  den  tijd  ontvangen  U.  Exc.'s  missive  van  den  I4en 
February  dezes  jaars  2),  met  de  daarbij  gevoegde  publicatie  op 
dien  dag  3),  door  de  hooge  Indische  regeering  gearresteerd,  waar- 
bij de  invoer  van  vreemde  wollen  en  katoenen  fabrykaten  met 
een  inkomend  regt  van  25  of  35  ten  honderd  wordt  belast,  naar- 
mate die  goederen  al  dan  niet  regtstreeks  wrorden  aangebragt. 

Hoe  prijzenswaardig  ook  de  bedoeling  zij,  die  de  regeering  tot 
dezen  maatregel  heeft  geleid,  dezelve  is  niet  vrij  van  ernstige  be- 
denkingen, welker  mededeeling  het  onderwerp  van  dezen  brief 
zal  zijn. 

In  het  algemeen  behoort  tot  het  opleggen  van  zeer  zware  regten 
niet  te  worden  overgegaan  dan  bij  eene  genoegzame  zekerheid, 
dat  men  de  middelen  bezitte  om  met  nadruk  den  sluikhandel  te- 
gen te  gaan,  die  altoos  door  hooge  regten  wordt  aangemoedigd ; 
zoodanige  middelen  nu  geloof  ik  niet,  dat  de  Indische  regeering 
binnen  haar  bereik  hebbe,  terwijl  het  mij  integendeel  voorkomt, 
dat  de  uitgestrekte  kusten,  die  als  een  gevolg  van  niet  te  veran- 
deren omstandigheden,  op  Java  geheel  buiten  toezicht  zijn,  den 
smokkelhandel  aldaar  bijzonder  gemakkelijk  maken.  Overal  zijn 
punten,  alwaar  de  Engelsche  handelaar  zijne  waren  aan  de 
bevolking  kan  komen  verkoopen  zonder  ontdekt  te  worden,  en 
zoo  hij  dit  nogthans  vreest,  ontbreekt  het  aan  geen  nabijgelegen 
eilanden  en  havens,  wier  bewoners  gereedelijk  de  werktuigen  van 
dezen  sluikhandel  zullen  worden;  Sumatra,  dat  vele  gemakken 
daartoe  aanbiedt,  zal  weliswaar  spoedig  geheel  onder  ons  gezag 


*)  Uit  's-Gravenhage.  —  R.  A.,  Waterstaat  2567.    *)  No.  33.    »)  Zie  blz.  104,  noot  3. 
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komen,  waardoor  de  sluikhandel  een  voornaam  steunpunt  missen 
zal,  doch  ook  na  de  inbezitneming  van  Benkoelen  door  ons, 
zullen  van  het  zuidwestelijk  gedeelte  van  dat  eiland,  evenals  op 
Java,  ontelbare  gelegenheden  blijven  bestaan  om  onze  bepalingen 
op  het  stuk  van  den  invoer  van  katoenen  en  wollen  stoffen  te 
ontduiken,  terwijl  overigens  de  kooplieden  van  Sinkapoer  wel 
middelen  zullen  weten  te  vinden  om  zich  de  aanzienlijke  winsten 
te  verschaffen,  die  bij  zulke  hooge  regten  als  de  onderwerpelij ke 
door  den  sluikhandelaar  kunnen  worden  behaald. 

Eene  tweede  bedenking  ontleent  zich  uit  de  schijnbare  over- 
haasting, waarmede  tot  den  bedoelden  maatregel  is  overgegaan, 
daar  het  voorstel  den  I2en  February  en  de  resolutie  den  I4en 
daaraanvolgend  is  gedagteekend.  Dit  tijdsverloop  schijnt  aan  de 
hooge  regeering  de  gelegenheid  niet  te  hebben  kunnen  geven  om 
te  onderzoeken,  of  de  maatregel  ook  de  strekking  konde  hebben 
om  de  belangen  van  bijzondere  personen  zoo  buitengemeen  in  de 
hand  te  werken,  dat  redelijkerwijs  konde  worden  verwacht,  dat 
zij  door  zijdelingschen  invloed  zouden  hebben  gepoogd  denzelven 
te  helpen  bevorderen.  Dat  daartoe  genoegzame  aanleiding  be- 
stond, is  niet  moeyelijk  te  bewijzen;  immers,  wanneer  men  in  de 
resolutie  van  14  February  j.1.  ziet  opgegeven,  dat  er  eene  aan- 
zienlijke aanvoer  van  Engelsche  lijnwaden  had  plaats  gehad,  dat 
dezelve  tot  zeer  lage  prijzen  van  de  hand  waren  gezet,  en  dat  de 
voor  den  handel  beschikbare  kapitalen  zich  ten  gevolge  van  deze 
omstandigheden  voor  het  grootste  gedeelte  bevonden  in  handen 
van  vreemde  speculanten,  dan  is  men  eenigermate  geregtigd  tot 
de  gevolgtrekking,  dat  die  enkele  vreemde  speculanten,  die  zulke 
aanzienlijke  hoeveelheden  fabrikaten  onder  zich  hadden,  welke 
zij  tot  zeer  lage  prijzen  moesten  verkoopen,  al  den  invloed  zullen 
hebben  aangewend,  die  aan  de  bezitters  van  groote  kapitalen  in 
zulk  een  engen  kring  als  Batavia  niet  zal  worden  betwist,  om 
eenen  prohibitieven  maatregel  te  helpen  daarstellen,  waarvan 
vroeger  of  later  het  gevolg  moest  zijn  eene  naam  waardige  rijzing 
van  de  waarde  van  hunnen  voorraad. 

Eene  derde  bedenking  tegen  de  publicatie  van  14  February  j.1. 
leide  ik  af  uit  den  in  Maart  j.1.  plaats  gehad  hebbende  afstand 
van  Benkoelen  aan  de  Nederlandsche  kroon.  Ik  veronderstel,  dat 
de  invoer  van  Engelsche  lijnwaden  daar  tot  Maart  1825  vrij  van 
regten,  of  althans  tegen  betaling  van  geringe  regten,  zal  kunnen 
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geschieden,  en  dat  na  de  vestiging  van  ons  gezag  aldaar  de  invoer 
van  die  lijnwaden  op  Java  en  Madura  niet  zal  kunnen  worden 
onderhevig  gemaakt  aan  zulke  hooge  regten  als  bij  de  publicatie 
van  14  February  j.1.  op  den  invoer  van  vreemde  havens  zijn  ge- 
steld. Indien  de  geest  van  speculatie  der  Engelsche  fabrikanten 
en  kooplieden  deze  omstandigheden  in  aanmerking  heeft  geno- 
men, lijdt  het  geen  twijfel,  of  Benkoelen  zal  voor  de  maand  Maart 
1825  worden  gemaakt  tot  een  stapelplaats  van  Engelsche  fabry- 
katen,  vanwaar  gedurende  eenen  geruimen  tijd  onze  bezittingen 
ten  nadeele  der  nationale  nijverheid  van  wollen  en  katoenen 
stoffen  zullen  worden  voorzien. 

Eindelijk  in  de  vierde  plaats  geeft  het  opleggen  van  zulke 
drukkende  regten  op  vreemde  goederen  gewoonlijk  aanleiding  tot 
vertogen  of  maatregelen  van  wedervergelding,  waarvan  het  ge- 
volg niet  zelden  is,  dat  de  bovenmatige  restrictiën  na  eenigen  tijd 
wederom  van  weerskanten  worden  ingetrokken,  met  achterlatmg 
van  de  overtuiging,  dat  de  gansche  maatregel  tot  niets  gediend 
heeft  dan  om  eenige  bijzondere  belangen  voor  eenen  tijd  te  be- 
gunstigen, anderen  daarentegen  te  benadeelen,  zonder  overigens 
eenigermate  aan  het  groote  doel  van  de  daarstelling  te  hebben 
beantwoord. 

Dat  van  den  kant  der  Engelsche  regeering  vertoogen  zullen 
geschieden  tegen  de  publicatie  van  14  February  j.1.,  beschouw  ik 
als  hoogstwaarschijnlijk,  doch  hieromtrent  zullen  wij  moeten  zien, 
wat  de  tijd  zal  aanbrengen. 

Maar  ik  wil  niet  ontveinzen,  dat  het  mij  aangenamer  zoude 
zijn,  dat  het  nationale  fabriekwezen  door  gelijdelijke  maatregelen 
van  inwendige  politie  dan  door  plotselinge  prohibitieve  regten 
konde  worden  bevorderd. 

Daar  ik  's  konings  welbehagen  ten  aanzien  van  de  publikatie 
van  14  February  j.1.  nog  niet  heb  vernomen,  acht  ik  het  onraad- 
zaam U.  Exc.  vooralsnog  eenige  stellige  voorschriften  omtrent 
het  al  of  niet  doen  voortduren  van  dezen  daarin  vervatten  maat- 
regel te  geven,  doch  ik  heb  intusschen  het  mededeelen  der  boven- 
staande bedenkingen  als  nuttig  beschouwd.  Bij  deze  gelegenheid 
moet  ik  herhalen,  wat  ik  in  de  laatste  tijden  meermalen  heb  ge- 
zegd, dat  namelijk  de  Indische  regeering  niet  behoort  over  te 
gaan  tot  maatregelen,  die  kunnen  geacht  worden  afwijkingen  te 
zijn  van  het  tweede  gedeelte  van  art.  16  van  hetReglement  op  het 
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beleid  der  regeering  *),  de  stipte  nakoming  waarvan  ik  U.  Exc. 
bij  dezen  op  het  ernstigste  aanbeveel,  onder  herinnering,  dat  het 
gewigt  van  die  nakoming  van  jaar  tot  jaar  in  dezelfde  even- 
redigheid toeneemt,  waarin  de  betrekkingen  tusschen  het  moe- 
derland en  deszelfs  Indische  bezittingen  van  meer  belang  worden 
en  nauwer  worden  toegehaald. 

Het  bevestigen  van  deze  moet  het  groote  doel  der  Indische 
regeering  zijn,  en  daartoe  is  onder  anderen  ook  van  haren  kant 
noodig  eene  stipte  onthouding  van  alle  daden,  welker  gevolgen 
hier  beter  dan  in  Indië  kunnen  worden  beoordeeld,  en  welker 
beslissing  mitsdien  hier  te  huis  hoort. 


*)  Het  2e  lid  van  art.  16  van  het  Regeerings-  Reglement  van  1818  luidt:  „Deze  wet- 
ten, verordeningen  en  bepalingen,  gelijk  alle  andere  besluiten,  hetzij  van  den  gouver- 
neur-generaal in  Rade  of  buiten  Rade,  mogen  niet  afwijken  van  de  gronden,  op  welke 
het  stelsel  van  algemeene  regering  in  hare  onderscheiden  deelen,  bij  dit  reglement  of 
bij  de  andere  verordeningen  en  bepalingen  door  kommissarissen- generaal  uitgevaar- 
digd en  gemaakt,  gebouwd  is,  zullende  alle  dezelve  in  kracht  blijven,  totdat  door  den 
Koning  nadere  bevelen  mogten  gegeven  worden". 


V.    ONDERHANDELINGEN  OVER  DE  TENUITVOER- 
LEGGING VAN  HET  VERDRAG  VAN 
17  MAART  1824. 


No.  39.  —  1824,  November  28.  —  swarth  aan  van  hogen- 

dorp  *). 

Een  ieder  legt  het  2de  artikel  van  het  verdrag  met  Engeland  2) 
uit  zooals  het  in  zijn  kraam  te  pas  komt.  De  onpartijdigen  bewe- 
ren, dat  het  leggen  van  hooge  rechten  te  Batavia  strijdig  is,  zoo 
niet  met  de  letter,  ten  minsten  met  de  geest  van  het  tractaat; 
dezulken,  die  de  concurrentie  der  Engelschen  vreezen  en  dus  ge- 
fnuikt willen  hebben,  zeggen,  dat  de  Engelschen  onze  katoenen 
en  wollen  manufacturen  niet  alleen  bij  het  inkomen  in  hunne 
bezittingen  hoog  bezwaren,  maar  voor  het  grootste  gedeelte  ge- 
heel prohibeeren ;  dat  dus,  wanneer  wij  25  en  35°/0  op  den  invoer 
stellen,  wij  nog  minder  vorderen  dan  het  dubbele  der  rechten, 
waartoe  het  eerste  lid  van  art.  2  ons  de  macht  geeft.  Het  is  zeker, 
dat  de  Engelschen  voor  ons  geduchte  mededingers  zijn,  doch  het 
is  ook  zeker,  dat  wij  niet  alles  kunnen  aanvoeren,  zoowel  in  soor- 
ten als  hoeveelheden,  hetgeen  Indië  noodig  heeft,  en  dat  men  dus 
de  overzeesche  onderdanen  bezwaart,  om  de  Europeesche  wat 
meer  voordeel  te  geven.  Het  komt  mij  voor,  dat  de  Engelschen 
zonder  veel  praten  dit  geschil  dadelijk  kunnen  beslissen,  wanneer 
zij  maar  op  alle  onze  katoenen  en  wollen  manufacturen  bij  den 
invoer  in  hunne  koloniën  een  matig  recht  leggen.  Wat  hebben  zij 
van  onze  concurrentie  te  vreezen?  Weinig  of  niets,  daar  zij  met 
hunne  enorme  kapitalen  alles  dwingen.  Dan  moeten  wij  wel  vol- 
gen, en  het  zou  mij  niet  verwonderen,  zoo  er  iets  van  dien  aard 
gebeurde. 


*)  Uit  Amsterdam.  —  R.  A.,  coll.  Hogendorp. 

')  Verdrag  van  17  Maart  1824.  De  Martens,  N.  R.  VI,  bl.  415. 
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No.  40.  —  1825,  Februari  25.  —  canning  aan  falck  1). 

The  undersigned,  H.  M.'s  principal  secretary  of  state  for  Fo- 
reign  Affairs,  has  the  honour  to  address  himself  to  Mr.  Falck, 
ambassador  of  H.  M.  the  king  of  the  Netherlands,  in  consequence 
of  the  various  representations  which  have  been  made  by  british 
merchants  trading  tothe  eastern  possessions  of  H.  NetherlandM.  of 
the  almost  prohibitory  duties,  which  have  been  there  imposed  on 
the  manufactures  of  Great  Britain.  The  duty  upon  british  cottons 
on  particular  is  stated  to  be  25°/0  if  imported  in  dutch  bottoms, 
and  intimations  are  also  stated  to  have  been  held  out,  that  this 
duty  will  be  increased  to  50°/o  on  the  same  article  if  imported 
under  the  f  lag  of  any  other  nation,  England  included. 

These  proceedings  are  equally  at  varia  nee  with  the  principles, 
which  dictated  the  treaty  of  the  lyth  of  March  1824  and  with  the 
course  pursued  in  British  India  respecting  the  manufactures  of 
the  kingdom  of  the  Netherlands. 

By  the  Bengal  regulation  21  of  1817  it  will  be  seen,  that  in  no 
instance,  except  in  those  of  opium  and  spirituous  liquors,  is  a 
higher  duty  than  5°/0  collected  on  the  manufactures  of  foreign 
Europe  (if  imported  in  british  vessels),  above  what  is  chargeable 
on  british  manufactures ;  the  same  manufactures  when  imported 
in  foreign  vessels,  pay  in  no  case  more  than  io°/0. 

The  regulations  of  Madras  and  Bombay  correspond  with  that 
of  Bengal. 

As  it  was  avowedly  the  intention  of  the  late  treaty  to  place  the 
commerce  of  the  two  nations  upon  a  footing  of  equality  and  reci- 
procal  benefit,  the  undersigned  trusts,that  the  Netherlandgovern- 
ment  will  see  the  propriety  of  lowering  the  duties  imposed  upon 
british  manufactures  imported  into  Java,  so  as  to  reduce  the  rela- 
ti  ve  proportion  of  the  duties  nowlevied  on  dutch  and  british  goods  to 
arate  more  reasonable  and  more  conformable  both  with  the  object 
and  spirit  of  the  treaty  and  practice  of  the  british  government. 

It  is  obvious,  that  if  this  course  be  not  adopted,  H.  M.'s  govern- 
ment will  be  under  the  necessity  of  revising  the  rate  of  duty  now 
paid  on  all  foreign  manufactures,  imported  into  British  India  by 
Netherland  vessels. 


*)  Uit  Londen.   —    R.  A.,  Buitenlandsche  Zaken,   no.    716.  —  Gedrukt:  Colen. 
brander,  Gedenkstukken,  VIII,  I,  no.  197. 
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No.  41.  —  1825,  Maart  19.  —  elout  aan  van  reede  x). 

Ik  heb  de  eer  gehad  te  ontvangen  U.  Exc.  missive  van  den  8en 
dezer  2)  met  den  daarbij  gevoegden  brief  van  den  ambassadeur 
te  Londen  3),  ten  geleide  van  eene  nota  van  den  heer  Canning 
betreffende  het  invorderen  van  hooge  regten  op  vreemde  manu- 
facturen te  Batavia  '),  over  welk  stuk  de  koning  de  consideratiën 
en  het  advies  van  onze  beide  departementen  wenscht  te  ontvan- 
gen. 

De  bepaling,  die  het  onderwerp  der  tegenwoordige  klagten  van 
het  Britsen  gouvernement  uitmaakt,  is  een  publicatie  van  den 
gouverneur-generaal  van  Nederlandsch-Indië  in  Rade  van  den 
I4en  February  1824,  van  welke  een  exemplaar  hiernevens  gaat 
met  een  afschrift  van  den  brief  des  gouverneurs-generaal  van 
dien  dag  6),  waarbij  mij  dezelve  is  toegezonden. 

Uit  die  stukken  zal  U.  Exc.  de  beweeggronden  leeren  kennen, 
die  tot  dezcmaatregel  hebben  aanleiding  gegeven,  en  tevens  zien, 
dat  het  inkomend  regt,  daarbij  op  alle  vreemde  wollen  en  katoe- 
nen stoffen  bepaald,  is  25  ten  honderd  bij  regtstreekschen,  en  35 
ten  honderd  bij  niet  regtstreekschen  aanvoer,  en  dat  dit  regt  het- 
zelfde is,  hetzij  de  goederen  onder  vreemde  of  onder  Nederland- 
sche  vlaggen  worden  ingevoerd. 

Dat  er  eenig  voornemen  zoude  bestaan  of  te  kennen  zijn  gege- 
ven om  deze  heffing  voor  Nederlandsche  bodems  te  laten  op  25 
ten  honderd,  en  voor  vreemde  (Engelsche  ingesloten)  te  brengen 
op  50  ten  honderd,  zooals  de  heer  Canning  in  zijne  nota  zegt, 
hiervan  is  mij  hoegenaamd  niets  bekend,  moetende  ik  ook  aan  de 
juistheid  van  deze  opgave  twijfelen. 

De  heer  Canning  beweert,  dat  de  onderwerpelij ke  heffing  van 
regten  strijdig  moet  worden  geacht  met  het  tractaat  van  den  ijen 
Maart  1824;  dit  vereischt  een  nader  onderzoek. 

Bij  dat  traktaat  (artikel  2)  is  van  wederzijden  overeengekomen 
om  aan  de  onderdanen  en  schepen  van  de  eene  natie  bij  den  in-  en 
uitvoer  in  en  van  de  havens  der  andere  in  de  oostersche  zeeën 
geene  regten  te  doen  betalen  hooger  dan  ten  bedrage  van  het  dub- 
belde van  die,  waarmede  de  onderdanen  en  schepen  der  natie, 
aan  welke  de  haven  toebehoort,  belast  zijn. 


l)  Uit  's-Gravenhage.  —  R.  A.,  Buitenlandsche  Zaken,  no.  716. 
»)  R.  A.,  Koloniën.     •)  A.  R.  Falck.     *)  No.  40.     *)  No.  33. 
Posthumus. 


114        ONDERHANDELINGEN  OVER  DE  TENUITVOERLEGGING 

Deze  bepaling,  die  slechts  van  onderdanen  en  schepen  en  niet 
van  goederen  spreekt,  op  het  onderwerpelij k  geval  toepassende, 
zoo  blijkt,  dat  indien  aan  vreemde  wollen  en  katoenen,  aange- 
bracht met  Nederlandsche  schepen,  was  opgelegd  een  inkomend 
regt  van  12V2  ten  honderd  bij  regtstreekschen  aanvoer  en  van 
17V2  bij  niei:  rechtstreekschen  aanvoer,  men  dezelfde  goederen 
onder  dezelfde  omstandigheden  met  Britsche  bodems  ingevoerd, 
niet  hooger  dan  het  dubbelde  of  tot  25  en  35  ten  honderd, 
zoude  mogen  belasten,  en  daaruit  blijkt  al  verder,  dat  de 
publicatie,  zooals  zij  te  Batavia  op  den  i^en  February  1824 
is  afgekondigd,  namelijk  met  bepaling  van  een  gelijk  inkomend 
regt  van  25  of  35  ten  honderd  op  de  straks  genoemde  goe- 
deren, om  het  even  of  de  aanvoer  met  Nederlandsche  of  met  Brit- 
sche bodems  geschied,  in  waarheid  niets  behelst  wat  zoude  kun- 
nen worden  geacht  met  het  traktaat  van  17 Maart  1824  te  strijden. 

Het  zij  echter  verre,  dat  ik  de  verdediging  van  dien  maatregel 
zoude  willen  op  mij  nemen ;  afgescheiden  van  alle  verbindtenissen 
met  Engeland,  is  het  mij  bij  het  ontvangen  van  de  publicatie  van 
14  February  1824  voorgekomen,  dat  in  onzen  eigenen  boezem 
onderscheidene bedenkingen'daartegen  kunnen  gevonden  worden, 
waaronder  de  vrees  voor  smokkelhandel  geen  van  de  minste  is, en 
ik  heb  die  dan  ook  reeds  bij  brief  van  den  130W  October  1824  *) 
aan  den  gouverneur-generaal  van  Nederlandsch-Indië  medege- 
deeld, met  bijgevoegde  verklaring  echter,  dat  ik  mij  vooralsnog 
onthouden  moest  van  het  geven  van  stellige  voorschriften  om- 
trent het  al  of  niet  voortduren  van  die  hooge  regten.  Een  af- 
schrift van  dezen  brief  gaat  tot  U.  Exc.'s  informatie  hiernevens. 

Op  zichzelf  en  voor  zoover  mijne  inlichtingen  gaan,  ben  ik  dan 
niet  ongenegen  om  tot  eene  intrekking  van  den  maatregel  te  ra- 
den, maar  of  zulks  zoo  geredelijk  op  eene  voorstelling  van  Enge- 
land dient  te  geschieden,  is  eene  andere  vraag. 

Welligt  zoude  ter  gelegenheid  van  de  onderhandelingen  of  ook 
vertrouwelijke  gesprekken,  die  de  heer  Falck  over  de  wederke- 
rige commercieele  aangelegenheden  voeren  zal,  aan  de  Engelsche 
regering  met  vrucht  kunnen  worden  opgemerkt,  dat  de  hooge 
regten,  waarover  de  nota  van  den  heer  Canning  handelt,  niet 
strijdig  zijn  met  het  traktaat  van  Maart  1824,  dat  men  evenwel 
genegen  is  te  dezen  een  nieuw  bewijs    van   vriendschappelijke 

*)  No.  38. 
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gezindheid  aan  Engeland  te  geven,  door  deze  hooge  regten  te 
wijzigen,  ingeval  men  over  andere  punten  in  vergelijk  kan  komen, 
in  welke  dezerzijds  een  bijzonder  belang  wordt  gesteld. 

De  bedreiging  van  den  heer  Canning  om  casu  quo  de  regten  te 
verhoogen  op  vreemde  fabriekgoederen,  met  Nederlandsche  bo- 
dems in  Britsch  Indië  ingevoerd,  is  voor  onzen  handel  niet  bij- 
zonder ontrustende,  uit  hoofde  van  het  gering  vertier,  hetwelk 
onze  fabrykaten  aldaar  te  wachten  hebben. 

Indien  U.  Exc.  zich  met  de  denkbeelden,  in  dezen  brief  door 
mij  ontwikkeld,  mogt  kunnen  vereenigen,  draag  ik  U.  Exc.  voor, 
het  doen  ontwerpen  van  een  gemeenschappelijk  rapport  in  dien 
zin  aan  den  koning,  hetwelk  ik  daarna  gaarne  ter  teekening  zal 
ontvangen. 

No.  42.  —  1825,  vóór  Maart  25.  —  Uit:  hints  of  the  poli- 

TICAL  AND  COMMERCIAL  RELATIONS  BETWEEN  THE  ENGLISH  AND 
DUTCH  IN  THE  EAST  INDIES,  SUGGESTED  BY  THE  LATE  TREATY  x). 

In  another  point  of  view  was  the  value  of  Java  &c. 

so  well  understood  or  so  manifest  in  1813 — 14  as  it  soon  after- 
wards  became?  During  the  three  years  of  british  occupation,  it 
proved  to  the  East-India  Company  anything  but  an  acquisition, 
and  became  in  fact  extremely  burdensome. 

Of  its  staple  productions,  coffee  and  sugar,  our  West-India 
colonies  yielded  more  than  sufficiënt,  and  claimed  a  peculiar 
protection,  no  matter  how  unreasonably,  in  their  sale  and  con- 
sumption.  It  is  not  so  much  for  the  purpose  of  advocating  the  line 
of  the  policy  so  taken  up  by  the  british  government,  that  these 
circumstances  are  recalled  to  memory,  as  to  account  for  the  ap- 
parent  political  oversight  in  restoring,  without  condition  or  equi- 
valent, so  valuable  a  possession.  Here  indeed,  then,  is  room  for 
censure.  It  might  be  wise  and  liberal  policy  to  restore  Java  to  its 
ancient  masters;  but  the  interests  of  our  own  country  and  of 
those,  in  particular,  who  had  embarked  in  the  trade  of  that  island, 
claimed  the  protection  of  the  government,  who  might,  at  the 
proper  time,  have  easily  secured  those  privileges  to  which  they 
were  so  justly  entitled,and  a  preference  in  their  treatment  to  other 


x)  London;  printed  for  J.  M.  Richardson,  23  Cornhill,  1825.  Brochure  in  8°.  —  R. 
A.,  Buitenlandsche  Zaken,  iri  exh.  van  29  Maart   1825,  no.  10. 
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strangers  who  had  no  such  claims.  This  was  neglected,  or  but  very 
slightly  adverted  to,  in  the  treaty  with  the  Netherlands  govern- 
ment  in  1814.  Java  and  its  dependencies,  as  well  as  the  island 
of  Banca  (an  acquisition  exclusively  British),  reverted  to 
the  Dutch  without  one  stipulation  in  favour  of  our  commerce 
in  the  scale  of  duties,  or  distinction  between  us  and  other 
foreign  nations. 

In  1815,  an  expedition  sailed  from  the  ports  of  Holland  to  take 
over  the  government  of  Java  &c.  and  in  1816  the  dutch  flag  once 
more  waved  over  their  ancient  possessions  in  the  eastern  seas. 
The  proclamation  of  the  Netherlands  government,  on  this  oc- 
casion, breathed  rather  a  liberal  spirit;  the  ports  were  opened  to 
all  nations,  under  a  moderate  scale  of  duties,  and  free  cultivation 
encouraged  and  permitted.  English,  Americans,  French,  Danes, 
&c.  resorted  to  Batavia  and  the  minor  ports ;  —  produce  increased 
and  advanced  in  value,  and  wealth  poured  into  Java  from  many 
different  channels.  The  receipts  of  the  island  rapidly  improved 
under  this  wise  system. 

During  the  british  occupancy  they  had  not  exceeded  se  ven  teen 
million  of  rupees,  including  the  drafts  on  the  indian  treasuries. 
They  soon  amounted  to  20  millions,  and  had  reached  in  i822-'23 
28  millions.  The  English  still  carried  on  the  principal  commerce 
of  the  island,  and  experienced  from  the  higher  authorities,  in  the 
first  instance,  a  great  degree  of  politeness  and  consideration.This 
state  of  things,  however,  was  not  intended  to  be  permanent,  and 
they  soon  had  reason  to  lament  the  neglect  of  their  own  govern- 
ment in  not  securing  it  by  treaty. 

Three  commissioners  had  been  appointed  by  H.  Netherlands 
M.  to  frame  the  code  of  laws  and  regulations  under  which  the 
colony  was  to  be  governed,  no  longer  under  a  company,  as  in  our 
possessions  in  the  east,  but  as  a  part  of  the  king's  dominions.  In 
1818,  these  commissioners  published  the  series  of  laws  and  regu- 
lations, which  have  been  translated  into  English  and  become 
generally  known. 

1818.  Averymaterial  change  took  place  under  these  regulations 
in  the  scale  of  duties;  goods  imported  had  hitherto  paid,  by  dutch 
vessels,  6  per  cent,  and  by  foreigners,  10  per  cent.  They  were 
increased  on  the  former  to  8,  and  on  the  latter  to  16  per  cent  on 
the  prime  cost.  The  export-duties  experienced  a  heavier  increase. 
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Coffee,  exported  by  dutch  vessels,  formerly  paid  half  a  rupee  per 
pecul,  and  by  foreigners,  one  rupee.  It  now  was  advanced,  in  the 
former  to  two,  and  in  the  latter  to  four  rupees,per  pecul,  of  which, 
however,  one  rupee  was  refunded  in  Holland,  if  the  vessel  dischar- 
ged  at  a  port  of  that  country;  —  otherarticlesinlikeproportion. 

It  was  easy  to  perceive  that  these  impositions  were  directed 
principally  against  british  commerce,  for  the  English  were  un- 
questionable  the  principal  importers  and  exporters,  and  became, 
in  consequency,  the  greatest  sufferers.  It  was,  however,  alleged, 
that  the  colonial  regulations  in  our  indian  ports,  where  the  same 
distinction  was  observed  between  national  and  foreign  shipping, 
had  furnished  these  commissioners  with  the  model,  and  as  there 
was  really  some  reason  and  truth  in  this  example,  the  new  duties 
were  quietly  submitted  to.  The  united  wisdom  and  talent  of  the 
three  commissioners  ha  ving  been  exhausted  in  framing  this  code 
of  laws,  their  permanency  was  now  considered  as  fixed  as  those 
of  the  Medes  and  Persians;  two  out  of  three  of  the  commissioners, 
after  the  completion  of  their  great  work,  took  their  departure  for 
Europe,  (after  congratulating  themselves  and  country  on  the 
adoption  of  that  liberal  system  which  permitted  strangers  to 
cultivate  in  the  same  field,  and  improve  their  country  for  them) 
leaving  Java  and  its  dependencies  under  the  mild  administration 
of  the  baron  Van  der  Capellen,  as  governor-general  and  comman- 
der-in-chief  of  the  land  and  sea  forces. 

These  regulations,  however,  were  considered  by  those  whom 
they  principally  affected,  as  a  market  departure  from  the  liberal 
system  with  which  the  authorities  had  professed  to  start  with. 
The  duties  were  not  only  greatly  enhanced,  but  all  the  minor 
ports,  excepting  Samarang  and  Sourabaya,  were  closed  to  vessels 
from  Europe.  The  liberty  to  enter  the  latter  ports  (in  the  neigh- 
bourhood  of  which  the  principal  f  ree  cultivation  is  carried  on,  and 
where  vessels  could  load  the  produce  without  the  expenses  of  its 
transport  to  Batavia)  was  a  matter  of  great  importance,  but  they 
were  not  permitted  to  enjoy  it  long.  Under  the  pretext  of  forming 
and  encouraging  a  colonial  craft,  all  access  to  these  ports  was  in 
1820  prohibited  to  vessels  of  every  nation,  from  Europe,  which 
were  now  confined  to  Batavia  alone,  where  they  are  compelled 
to  discharge  and  receive  their  cargoes. 

HadtheDutch  rested  at  this  point,they  might  have  discovered, 
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that  they  had  proceeded  as  far  in  their  restrictions  on  foreign 
commerce  as  was  consistent  with  a  due  regard  to  their  own  in- 
terests,  to  which  they  have  seldom  been  accused  of  blindness,  but 
it  was  found,  that,  notwithstanding  the  increase  of  duties,  the 
British  were  enabled,  by  superior  skill  and  activity,  to  compete 
successfully  with  them,  and  still  enjoyed  the  principal  trade  in 
these  seas.  More  than  two  thirds  of  the  colonial  shipping,  under 
the  Netherlands  flag,  was  owned,  officered  and  navigated  by 
british  naturalized  inhabitants. 

About  this  period  the  attention  of  the  dutch  government  in 
Europe  had  been  drawn  to  the  encouragement  of  the  manufacture 
of  cottons  and  woollens,  of  which  the  consumption  in  the  eastern 
islands  had  become  very  considerable  and  was  supplied  by  the 
British.  The  Dutch  entered  into  this  trade  with  very  considerable 
advantages  in  point  of  duties,  as  already  mentioned;  every 
support  was  afforded  by  the  local  government  and  their 
authority  used  in  introducing  similar  articles  of  Netherlands 
manufacture  at  the  native  courts,  in  preference  to  the  British ; 
but  they  found  that  additional  protection  was  necessary,  and 
by  a  decree  of  H.  M.,  dated  ist  of  June  1820  1)}  the  products 
of  Netherlands  agriculture  and  industry  (provisious  excepted) 
were  specially  exempted  from  all  and  every  duty,  when  imported 
by  Netherlands  vessels  and  accompanied  by  certificates  of 
Netherlands  origin. 

This  made  a  distinction  of  16  per  cent  between  their  own  and 
british  manufactures ;  but  even  this  proved  unavailing  and  un- 
satisfactory.  —  It  was  foliowed  up  by  minor  restrictions  and 
regulations  (to  „alter  and  amend"  the  laws  of  1818)  under  the 
several  dates :  gth  of  July  1822  2)  and  is*  of  July  1823  3),  directed 
evidently,  and  pointedly,  against  the  british  trade.  —  Still  the 
latter  imported  cargo  upon  cargo  of  manufactures,  which  yielded 
to  the  government  very  considerable  additions  to  their  customs 
revenues.  —  Nothing  short  of  exclusion,  however,  would  afford 
their  own  manufactures  a  chance,  and  they  aimed  the  last  blow 
at  this  object  in  a  proclamation,  dated  Batavia  i/jiA  of  February 
1824,  which,  as  a  curiosity  for  the  consistency  of  its  reasoning,  is 
here  inserted  (in  a  translation)  at  length. 


l)  K.  B.  van  i  Juni  1820,  Stsbl.  no.  13.      »)  Stsbl.  van  Ned.-Indië,  1822,  no.  30a. 
3)  Aldaar,  1823,  no.  25. 
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Thus,  british  woollen  and  cotton  goods,  which  had  been  im- 
ported  on  the  faith  of  the  old  scale  of  duties,  were  at  once  sub- 
jected  to  25  per  cent  (instead  of  16  per  cent)  without  the  slightest 
noticeor  warning.for  the  proclamation  includes  all  goods  already 
lodged  in  entrepot.  The  reasons  assigned  too,  for  this  additional 
duty,  are  not  more  just  and'  consistent.  Their  manufactures 
„having  attained  a  degree  of  perfection,  which  not  only  placed 
them  on  an  equality  with  those  of  foreign  countries,  but  has  even 
made  them  excel",  might  surely  have  been  left  to  enjoy  the 
natural  effects  of  their  superiority,  secured  too,  already  by  a 
distinction  of  16  per  cent  in  the  scale  of  duties.  But  no ;  it  became 
necessary  to  increase  the  duty  on  foreign  fabricks  to  25  per  cent, 
to  protect  their  own  from  „the  privileges  which  attached  to  this 
branch  of  industry  in  other  countries".  What  these  privileges  con- 
sist  in  the  proclamation  does  not  set  forth ;  but  it  were  surely  an 
easier  and  shorter  process  to  extend  the  same  privileges  to  their 
manufacturers  at  home,  than  by  an  odious  and  unjust  imposition 
oppress  the  trade  of  an  ally,  to  whom  they  owed  no  small  obliga- 
tion;  for  all  their  pretexts  but  ill  conceal  this  determined 
and  favourite  object  of  „the  government  of  Netherlands 
India". 

In  following  step  by  step  the  measures  of  this  government,  as 
they  bear  upon  their  commercial  relations  with  the  British,  we 
have  for  a  while  lost  sight  of  the  political  occurrences,  which  had 
taken  place  in  the  neighbourhood,  and  which  have  opened  a  new 
channel  for  the  introduction  of  our  manufactures  into  the  archi- 
pelago.  I  allude  to  the  occupation  of  the  little  island  of  Singapore, 
so  judiciously  selected  and  happily  situated,  where  our  com- 
merce  may  be  secure  from  interruption  or  any  other  opposition 
than  the  fair  spirit  of  competition,  which  we  have  always  been 
prepared  to  cope  with.  When  the  grasping  and  monopolizing 
spirit  of  the  Dutch  became  so  evident  that  no  doubt  existed  of 
their  intention,if  possible,  to  exclude  the  British  altogether  from 
the  archipelago,  the  Bengal  government  awakened  at  length  to  a 
sense  of  these  pretensions,  found  it  necessary  to  secure  a  position 
near  entrance  of  the  straits  of  Mallacca,  which  might  not  only 
facilitate  our  trade  in  that  quarter,  but  prevent  our  being  alto- 
gether shut  out  from  the  navigation  of  the  eastern  seas.  Singapore 
was  accordingly  selected  by  Sir  Stamford  Raffles,  who  (always 
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alive  to  the  encroachments  of  the  Dutch)  is  entitled  to  the  merit 
of  this  wise  suggestion,  and  by  whom  it  was  accordingly  occupied 
with  a  small  detachment  from  Bengal.  It  would  f  ar  exceed  my 
limits,  to  enter  here  at  any  length  into  question  of  right  to  this 
small  spot,  which  has  been  agitated  for  near  four  years  between 
the  two  governments.  The  Dutch  lay  claim  to  it  under  an  old 
treaty  with  the  Rajah  of  Johore,  of  whose  dominions  it  was  said 
to  form  an  appendage,  but  it  had  never  been  settled  or  occupied 
by  them.  So  far  their  avowed  object  was  to  exclude  others  for 
to  the  place  itself  they  could  not  attach  any  value.  If,  however, 
their  right  were  once  acknowledged,  we  could  not  certainly  plead 
non  occupancy  as  bestowing  it  on  us ;  for  a  landed  proprietor  may 
suffer  a  part  of  his  estate  to  lay  waste,  without  thereby  affording 
his  neighbour  the  pretext  of  settling  and  cultivating  it.  This 
question,  however,  has  been  set  at  rest  by  the  treaty  concluded 
last  March  between  the  two  governments,  in  which  its  possession 
and  sovereignty  is  declared  vested  in  the  british  government, 
with  whom,  it  is  to  be  hoped,  it  will  remain  hence-forward  and 
for  ever. 

When  Singapore  was  occupied  by  the  British,  it  was  declared  a 
free  port,  and  has  continued  so  even  to  the  Dutch,  with  advantage 
to  the  colonial  shipping  of  Java,  who  resort  there  in  great 
numbers.  This  measure  is  the  only  one  of  a  nature  which  could 
be  considered  (even  by  the  Dutch)  as  retaliatory,  if  it  does  not 
rather  deserve  the  character  of  self-defence.  In  this  respect,  our 
government  certainly  merits  praise  for  the  moderation  and  for- 
bearance  it  has  shown. 

Let  not  theDutch,therefore,suppose  that  their  acts  are  viewed 
with  indifference,  and  that  they  may  safely  proceed  in  their 
attacks  and  encroachments  on  our  commerce.  Forbearance  may 
be  carried  too  far,  and  although  it  is  neither  to  be  wished  nor 
expected,  that  governments  will  involve  their  countries  in  war- 
fare  for  such  petty  disputes,  means  can  no  doubt  be  found  to 
bring  the  Dutch  to  reason,  when  attention  is  properly  drawn  to 
the  nature  of  their  pretensions.  They  have  shewn  themselves 
capable  of  every  act,  short,  of  hostilities,  towards  this  rising 
settlement  and  its  trade,  by  levying  additional  and  prohibitory 
duties  upon  every  article  of  our  manufactures  coming  from  that 
quarter,  although  it  would  not  be  difficult  to  show  that  its  pros- 
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perity  might  be  productive  of  benefit  even  to  the  commerce  of 
Java  &c. 

It  is  a  fact,  from  which  useful  inferences  may  be  drawn  by  a 
nation  considered  to  be  alive  to  their  own  interests,  that  every 
step  which  the  Dutch  have  taken  towards  the  exclusion  of  the 
Britsch  trade,  has  been  foliowed  by  consequences  injurious  and 
prejudicial  to  the  posperity  of  their  own  possessions.  Java  flou- 
rished  under  a  liberal  system  and  free  trade :  since  the  year  1818, 
when  that  system  became  at  first  narrowed,  and  subsequently 
altogether  changed,  the  finances  of  the  colony  have  been  gra- 
dually  involved  in  embarrassment.  Even  the  high  duties,  as  well 
as  the  increased  price  of  their  produce,  have  been  inadequate  to 
support  the  expences  which  an  overgrown  civil  and  military 
establishment  (called  for  by  the  extent  of  their  dependencies) 
have  brought  upon  them.  In  some  of  these  dependencies  hosti- 
lities  have  been  carried  on  against  the  natives,  and  expeditions 
have  been  necessary  for  their  security  as  well  as  the  support  of 
the  national  honour,  at  enormous  cost  to  the  Java  government, 
for  they  derive  no  aid  from  the  Netherlands ;  yet  they  do  not 
appear  sensible  of  the  folly  they  have  committed,  in  adding  to 
the  number  of  these  small  and  useless  dependencies  or  of  ex- 
tending  themselves  in  every  direction. 

Does  the  Netherlands  government  then  aim  at  an  extended 
empire  in  these  regions,  in  imitation  of  their  richer  and  more 
powerful  neighbours?  Alas,  the  time  is  gone  by  when  Holland 
could  compete  with  the  British ;  neither  her  resources,  nor  the 
genius  of  her  people,  are  equal  to  such  great  designs  at  this 
moment;  she  is  slowly  recovering  the  effects  of  thirty  years 
ruinous  oppression  of  her  country  and  commerce  by  the  French, 
and  will  have  quite  enough  to  occupy  her  attention  and  means 
in  restoring  the  past  and  improving  what  they  possess.  They  may 
extend  their  dominions,  while  they  diminish  their  resources 
—  possess  more,  and  yet  beless  powerful.  Awiserpolicy  is  open  to 
them,  in  civilizing  and  improving  their  eastern  territorities,  of 
which  the  possession  is  secure  and  undisturbed. 

This  also  appears  more  consistent  with  the  genius  and  charac- 
ter  of  the  nation.  There  is  room  enough  in  Java,  putting  Borneo 
and  Sumatra  out  of  the  question,  for  all  the  talent,  enterprise 
and    superfluous  capital  of  the  Netherlands,  properly  directed. 


122       ONDERHANDELINGEN  OVER  DE  TENUITVOERLEGGING 

In  increasing  the  number  of  their  dependencies,  they  will  in- 
fallibly  increase  their  difficulties.  Let  us  look  at  those  which  the 
world  has  considered  the  most  valuable  and  productive,  begin- 
ning with  the  Moluccas. 

Do  the  spices  of  Amboyna  and  Banda  defray  the  expenses  of 
their  cultivation,  as  well  as  the  civil  and  military  establishments 
of  these  islands,  or  are  they  not  a  drain  upon  the  revenues  of  Java? 

In  a  proper  mercantile  sence,  (for  they  are  of  no  political 
importance)  do  they  not  in  fact  pay  for  every  pound  of  mace, 
nutmegs  and  cloves  more  than  doublé  the  price  at  which  they 
have  been  disposed  of  at  Batavia  and  the  Netherlands? 

Will  the  tin  from  the  island  of  Banca  (valuable  as  it  really  is) 
defray  the  expenses  of  that  place?  It  is  understood  that  they 
exceed  its  produce  by  two  or  tree  lacs  of  rupees.  What  has  resulted 
from  the  expensive  expeditions  to  Palembang,  necessary  as  they 
really  were  for  their  national  honour  and  safety?  Nothing  but  the 
ruin  of  the  little  trade  that  bef  ore  existed,  and  an  additional 
charge  on  the  finance  of  Java.  The  west  coast  of  Sumatra  is  now 
(by  the  late  treaty)  in  their  possession.  Will  the  savage  and  war- 
like  tribes  on  that  coast  be  kept  in  order  at  less  cost  than  they 
occasioned  the  British?  The  sample  of  the  war  with  the  Padres 
will  answer  this  question,  and  the  British  can  testify,  from  every 
dear  experience,  of  the  value  of  Bencoolen.  Is  it,  then,  Pontiana, 
Banjirmassin  or  Sambass,  Macassar  and-the  Celebes,  that  will 
make  good  the  deficiencies  of  the  others? 

These  are  all  more  or  less  burdensome  to  the  general  govern- 
ment,  and  Java,  beautiful  and  fertile,  Java  must  pay  for  all. 

This  points  out  the  wise  course,  which  is  still  left  open  for  the 
Dutch.  In  Java  they  possess  a  treasure  worth  all  the  rest,  which 
may  be  improved.  The  resources  of  that  fine  island  will  amply 
repay  their  care  and  attention.  A  peaceful  and  (in  the  interior)  in- 
dustrious  population  may  be  kept  in  order  by  one  half  their  pre- 
sent military  establishment,  while  four  times  the  number  will  not 
properly  occupy  and  render  productive  their  numerous  depen- 
dencies. Piracies  and  robberies  still  prevail,  in  spite  of  the  forts 
and  garrisons,  whose  influence  scarcely  extends  as  far  as  the 
range  of  the  guns.  Let  them  encourage  and  protect  the  f  ree  resort 
and  trade  of  the  natives,  and  commerce  —  that  great  civilizer-will 
soon  teach  them  their  real  interest.  A  surplus  revenue  may  then 


VAN  HET  VERDRAG  VAN  17  MAART  1824.  123 

be  directed  to  great  national  objects,  the  improvement  of  the 
country,  its  trade  and  manufactures,  which,  by  such  means, 
will  be  better  able  openly  to  compete  with  their  rivals  than  by 
the  present  ruinous  course  of  prohibitory  duties  and  attempts 
at  exclusion. 

Great  Britain  has  no  interest  in  the  depression  and  ruin  of  the 
Netherlands  power  and  commerce  in  the  east,  but  exactly  the 
reverse.  We  have  enough  (perhaps  more  than  enough)  in  that 
quarter.  Fair  commercial  relations  upon  a  footing  of  reciprocity 
would  prove  more  beneficial  to  theBritish  than  thepossessionand 
occupation  of  the  whole  archipelago.  They  can  exchange  their 
products  with  advantage  to  each  other  and  jealousy  of  the  Dutch 
can  never  disturb  those  beneficial  operations  f or  all  the  european 
nations ;  they  are  perhaps  the  safest  neigbours,and  can  never  occa- 
sion us  serious  apprehension.  Our  policy  towards  the  Netherlands 
government  in  Europe  has  been  to  strengthen  and  befriend ;  the 
same  principles  have  extended  to  the  colonies,  wlüch  in  such  a 
spirit  of  unconditional  liberality  have  been  restored.  Her  friend- 
ship  might  be  useful,wile  her  hostility  could  never  alarm  us.Itis 
said  that  a  strong  bias  exists  in  the  house  of  Orange  towards 
russian  protection  and  friendship,  to  which  Great  Britain  could 
have  no  right  to  object ;  but  it  is  not  easy  to  see  what  real  interest 
the  Netherlands  have  in  cultivating  such  an  alliance  to  the  pre- 
judice  of  the  ancient  one  with  Britain.  Commerce,  of  which  we 
desire  no  monopoly,  is  essential  also  to  the  Dutch.  In  the  way  of 
friendship  we  could  do  much  for  each  other.  Let  us  hope  that  we 
may  never  be  called  upon  to  prove  how  mischievous  our  hostility 
would  be. 

I  shall  close  this  sketch  with  a  few  remarks  upon  the  treaty 
concluded  in  March  last,  between  the  european  governments,  in 
which  Mr.  Canning  and  Mr.  Wynn,  on  the  part  of  the  British, 
were  pitted  against  barons  Fagel  and  Falck,  for  the  Netherlands 
government.  So  f  ar  the  negociators  appear  to  have  been  fairly 
matched,  Falck  is  considered  a  shrewed  and  able  man,  professing 
rather  a  liberal  bias,  and  appears  to  have  had  his  wits  about  him. 
While  admitting  general  principles,  he  has  taken  care  of  the 
interests  of  his  country  in  the  details.  The  numerous  complaints 
of  the  mercantile  community  interested  in  the  trade  to  Java  had 
occasioned  discussions  a  considerable  time  previously  on  the 
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subject,  and  negociations  had  been  on  foot  in  1820,  which  were 
interrupted  by  the  unfortunate  affair  of  the  late  queen.  The 
British  negociators  seem  to  have  entered  into  the  renewed  dis- 
cussions  with  an  earnest  wish  to  bring  them  to  an  equitable  and 
amicable  conclusion.  The  preamble  of  the  treaty  breathes  this 
spirit  in  the  following  terms : 

H.  M.  the  king  of  the  United  Kingdom  of  Great  Britain  and 
Ireland,  and  the  king  of  the  Netherlands,  desiring  to  place  upon 
a  footing,  mutually  beneficial  their  respective  possessions  and 
the  commerce  of  their  subjects  in  the  East  Indies,  so  that  the 
welfare  and  prosperity  of  both  nations  may  be  promoted  in  all 
time  to  come,  without  those  differences  and  jealousies  which  have 
in  former  times  interrupted  the  harmony,  which  ought  always  to 
subsist  between  them",  &c.  &c.  Here  at  least,  if  words  in  treaties 
mean  anything,  is  evidence  of  a  sincere  endeavour  to  effect  that 
which  their  predecessors,  for  two  centuries,  had  not  been  able  to 
bring  about.  Let  us  now  examine  the  stipulations  by  means  of 
which  this  miracle  was  to  be  wrought. 

Art.  1.  „The  high  contracting  parties  engage  to  admit  the 
subjects  of  each  other  to  trade  with  their  respective  possessions 
in  the  eastern  archipelago  and  on  the  continent  of  India  and 
Ceylon,  upon  the  footing  of  the  most  favoured  nation,  their  res- 
pective subjects  conforming  themselves  to  the  local  regulations 
of  each  settlement". 

Unless  this  article  intends  to  admit  these  subjects  to  trade 
upon  the  principle  of  a  reciprocity  in  duties,  it  means  nothing; 
for  there  prevails  no  distinction  between  the  most  favoured  and 
the  least  favoured  nations  in  the  ports  oi  the  Netherlands 
government,  or  rather  port,  for  the  ships  of  all  foreign  nations 
are  confined  to  Batavia. 

Query :  does  not  a  fair  interpretation  of  this  article  give  a  right 
to  british  ships  to  trade  with  all  the  other  ports  (Moluccas  spe- 
cially  excepted)  of  the  dutch  possessions  in  India,  inasmuch  as 
they  undoubtedly  may  claim  the  same  privilege  in  the  posses- 
sions of  the  British? 

The  next  article  seems  more  explicit  on  the  subject  of  duties. 

Art.  2.  „The  subjects  and  vessels  of  one  nation  shall  not  pay 
upon  importation  or  exportation  at  the  ports  of  the  other,  in  the 
eastern  seas,  any  duty  at  a  rate  bej>ond  the  doublé  of  that  at 
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which  the  subjects  and  vessels  of  the  nation  to  which  the  port 
belongs  are  charged". 

It  seems  clearly,  by  this,  to  have  been  the  intention  of  the 
negociators  to  establish  a  principle  which  should  fix  the  limit  and 
extent  of  the  duties  chargeable  by  each  on  goods,  surely,  al- 
though  they  are  not  mentioned ;  and  why  they  were  not  expressed 
the  negociators  alone  can  explain.  It  could  not  be  intended  to 
regulate  by  this  article  the  harbour  or  anchorage  duties,  payable 
by  the  vessels  of  each  nation  in  their  respective  ports,  for  they 
were  fixed  and  established  on  this  principle  by  the  regulations  of 
1818,  and  no  complaint,  as  far  as  I  can  learn,  has  ever  been  made 
against  them.  Besides,  importation  and  exportation  must  refer 
to  merchandize,  and  it  is,  therefore,  scarcely  possible  that  the  re- 
port can  be  correct  which  has  gone  abroad,that  the  negociators  do 
not  consider  british  cottons  and  woollens  protected  by  this  article 
from  the  late  imposition  of  25  per  cent  by  the  Java  government. 
If  not  by  this  article,  surely  by  the  following,  if  a  plain  under- 
standing  can  interpret  words : 

„In  regard  to  any  article  upon  which  no  duty  is  imposed,  when 
import ed  or  exported  by  the  subjects  or  in  the  vessels  of  the 
nations  to  which  the  port  belongs,  the  duty  charged  upon  the 
subjects  or  vessels  of  the  other,  shall,  in  no  case,exceed6percent". 
If  this  does  not  clearly  and  explicity  comprehend  these  very 
articles  of  cottons  and  woollens,  which  are  exempt  from  all  duties 
if  of  Netherlands  manufacture  imported  in  Netherlands  bottoms, 
it  can  mean  nothing.  „Subjects  and  vessels,"  it  is  true,  are  again 
mentioned,  but  surely  6  per  cent  duties  cannot  apply  to  them. 
Besides,  it  is,  distinctly  expressed :  „any  article  upon  which  no 
duty  is  imposed".  By  this,  I  contend  that  british  manufactures 
of  cottons  and  woollens  can,  in  no  case,  be  charged  more  than 
6  per  cent  on  importation,  while  the  same  articles  of  Nether- 
lands fabriek  are  free,  and  that  the  British  can  claim  the  diffe- 
rence,  as  a  return  or  drawback,  under  the  treaty,  wherever  the 
25  per  cent  has  been  levied  since  the  promulgation  of  this  treaty ; 
and  this  right,  it  is  to  be  hoped,  they  will  firmly  insist  upon,  and 
assert  their  claims  in  Europe,  if  they  are  denied  justice  in  India. 
It  may  be  argued,  that  the  treaty  was  intented  principally  to 
affect  territorial  arrangements,  by  defining  limits  and  securing 
questionable   positions.    In  this  respect  we  have  certainly  little 


I2Ö  ONDERHANDELINGEN  OVER  DE  TENUITVOERLEGGING 

cause  for  congratulation.  —  Singapore,  if  it  were  even  admitted 
to  be  Dutch,  is  no  more  than  a  fair  set-off  for  Billiton,  upon  which 
the  British  relinquish  all  claim;  and  Malacca  is,  perhaps,  worth 
as  little  as  Bencoolen ;  but  with  the  latter  we  have  surrendered 
every  position  and  every  right  in  the  extensive  island  of  Sumatra, 
the  importance  of  which  future  ages  and  events  may  make 
manifest ;  but  whether  they  may  not  prove  more  than  an  equi- 
valent for  the  miserable  positions  which  the  Dutch  retained  on 
the  continent  of  India  by  the  convention  of  1814,  such  as  Chin- 
surah  (S-c,  remains  to  be  seen. 

At  least,  it  will  be  admitted,  that  the  treaty  was  not  intended 
to  leave  british  interests  in  a  worse  situation  than  before  its 
signature,  and  yet  this  is  our  actual  position  at  this  moment.  If 
the  letter  of  the  treaty  admitted  of  such  a  doubt,  the  spirit  could 
not.  Both  letter  and  spirit,  however,  I  trust  it  will  be  evident  are 
with  us.  The  notes  of  the  negociators  (at  least,  the  British) 
breathe  a  spirit  of  cordiality  and  congratulation  at  ha  ving  thus 
aimed  a  victory  over  narrow  minded  policy  and  grasping 
monopoly,  —  having  established  fair,  enlightenend  and  liberal 
principles  of  commercial  policy,  which  should  prove  equally 
beneficial  to  both  nations. 

If  political  supremacy  has  been  aimed  at  by  the  Dutch  autho- 
rities  in  India,  it  appears  to  have  been  disavowed  at  home. 

„The  British  plenipotentiaries  record  with  sincere  pleasure  the 
solemn  disavowal,  on  the  part  of  the  Netherlands  government, 
of  any  design  to  aim  either  at  political  supremacy  or  at  com- 
mercial monopoly  in  the  eastern  archipelago.  They  willingly 
acknowledge  the  readiness  with  which  the  Netherlands  pleni- 
potentiaries  have  entered  into  stipulations,  calculated  to  promote 
the  most  perfect  f  reedom  of  trade  between  the  subjects  of  the 
two  crowns  and  their  respective  dependencies  in  that  part  of  the 
world".  How  this  „solemn  disavowal"  is  to  be  reconciled  with 
the  gradual  approaches  at  restriction,  prohibition  and  exciusion 
of  the  agents  of  the  Netherlands  government  in  Java,  as  exem- 
plified  in  the  course  of  these  observations,  the  negociators  must 
determine.  Those  of  H.  Netherlands  M.,  in  the  reply  to  the  Bri- 
tish, show  a  very  consistent  and  laudable  caution  in  avoiding  any 
reference  to  these  „solemn  disavowals"  or  „promoting  the  most 
perfect  f  reedom  of  trade" ;  and  it  is  indeed  very  doubtful  if  they 
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were  animated  by  the  same  enlightened  and  liberal  spirit  which 
dictated  the  following  happy  and  eloquent  conclusion  of  the  note 
by  Mr.  Canning  and  Mr.  Wynn. 

„In  conclusion,  the  plenipotentiaries  of  H.  B.  M.  congratulate 
their  Exc,  the  Netherlands  plenipotentiaries,  upon  the  happy 
termination  of  their  conferences.  They  feel  assured,  that,  under 
the  arrangement  which  is  here  concluded,  the  commerce  of  both 
nations  will  flourish  and  that  the  two  allies  will  preserve  inviolate 
in  Asia,  no  less  than  in  Europe,  the  friendship  which  has  from  old 
times  subsisted  between  them.  The  disputes  being  now  ended, 
which  during  two  centuries  have  occasionally  produced  irritation, 
there  will  henceforward  be  no  rivalry  between  the  English  and 
the  Dutch  nations  in  the  east,  except  for  the  more  effectual 
establishment  of  those  principles  liberal  policy,  which  both  have 
this  day  asserted  in  the  face  of  the  world". 

Very  beautiful,  certainly.  How  easily  and  satisfactorily  these 
disputes  are  terminated,  and  what  a  heavenly  prospect  of  future 
tranquilety  and  emulation  is  here  opened  to  the  two  nations. 
Now,  how  stands  the  fact?  A  year  has  elapsed  since  this  treaty 
was  signed  and  these  principles  proclaimed  in  the  face  of 
the  world.  We  know  that  it  had  been  received  in  Java  several 
months,  when  the  last  accounts,  reaching  to  November,  were 
despatched  from  Batavia,  and  yet  up  to  that  period  not  the 
slightest  relaxation  in  the  obnoxious  restrictions  and  duties  had 
taken  place;  indeed,  so  far  from  it,  additional  rigour  and  severity 
has  been  exercised :  —  vessels  which  had  gunpowder  on  board  for 
Singapore,  have  been  refused  permission  to  land  any  part  of  their 
cargo  which  was  consigned  to  Batavia,  and  after  being  detained 
under  seizure,  have  been  ordered  away,  to  the  injury  and  pre- 
judice  of  the  innocent  parties,  who  shipped  in  entire  ignorance, 
—  not  only  that  gunpowder  formed  part  of  the  cargo,  —  but  that 
it  was  contraband  in  Java,  if  destined  to  another  port.  It  had 
been  hinted  also,  that  an  easy  method  would  be  found  to  nullify 
that  part  of  the  treaty  which  seemed  to  authorize  the  admission 
of  british  cottons  &c.  at  6  per  cent  duty,  by  imposing  25  per  cent 
on  Netherlands  manufactures,  by  which  doublé  duties,  or  50 
per  cent,  would  be  payable  on  british.  —  So  much  for  the  spirit 
of  friendship  and  freedom  of  trade  which  our  negociators  have, 
rather  prematurely,  congratulatedthemselvesupon  ha  ving  asser- 
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Nothing  more  can  be  expected  or  desired  in  any  treaty  with 
a  foreign  nation,  than  the  establishment  of  a  fair  reciprocity  in 
the  scale  of  duties.  The  merchant  and  manufacturer  must  be 
ted  in  the  face  of  the  world  and  established  with  the  dutch  nation. 
satisfied  with  this  principle,  founded  in  reason  and  common 
sense.  How,  then,  are  the  Dutch  received  in  our  ports,  with 
reference  to  the  scale  of  duties?  Netherlands  ships,  importing 
Netherlands  cottons  and  woollens,  would,  at  Calcutta,  be  sub- 
ject to  a  duty  of  10  per  cent  on  the  value.  Let  the  British  be 
subjected  to  the  same  rate  in  Java,  and  all  cause  of  complaint  and 
irritation  must  cease ;  let  our  ships  have  the  same  liberty  of  access 
to  the  minor  ports  in  that  island,  that  the  Netherlands  f  lag 
enjoys  to  those  of  British  India. These  are  simple  principles,which 
if  the  treaty  has  not  established,  it  has  done  nothing  that  it 
professed ;  and  until  these  are  established,  we  must  look  in  vain 
for  a  termination  of  these  disputes,  which,  during  two  centuries, 
have  occasionally  produced  and  will  continue  to  produce  „irri- 
tation between  the  English  and  the  Dutch  in  the  eastern  seas". 

No.  43.  —  1825,  Maart  28.  —  van  reede  en  elout  aan  den 

KONING  1). 

De  bepaling,  die  het  onderwerp  der  vertoogen  van  het  Britsche 
gouvernement  uitmaakt,  is  eene  publicatie  van  den  gouverneur- 
generaal  van  Nederlandsch-Indië  in  Rade  van  den  I4en  February 
1824 2) ,  van  welke  een  exemplaar  hiernevens  gaat  met  een  afschrift 
vanden  brief  van  gouverneur-generaal  van  dien  dag3),  waarbij 
dezelfde  aan  den  tweeden  ondergeteekenden  is  toegezonden. 

Uit  die  stukken  gelieve  U.  M.  de  beweeggronden  te  leeren  ken- 
nen, die  tot  dezen  maatregel  hebben  aanleiding  gegeven,  en  tevens 
te  zien,  dat  het  inkomend  regt  daarbij  op  alle  vreemde  wollen  en 
katoenen  stoffen  bepaald  is  op  25  ten  honderd  bij  regtstreekschen, 
en  op  35  ten  honderd  bij  niet  regtstreekschen  aanvoer,  en  dat  dit 
regt  hetzelfde  is,  hetzij  de  goederen  onder  vreemde  of  onder 
Nederlandsche  vlaggen  worden  ingevoerd. 

Dat  er  eenig  voornemen  zoude  bestaan  of  te  kennen  zijn  gegeven 
om  deze  heffing  voor  Nederlandsche  bodems  te  laten  op  25  ten 
honderd,  en  voor  vreemde,  Engelsche  ingesloten,  te  brengen  op 

J)  R.  A.,  Buitenlandsche  Zaken,  no.  716.  *)  Stsbl.  van  Ned.-Indië,  no.  9.  •)  No.  33. 
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50  ten  honderd,  zooals  de  heer  Canning  in  zijne  nota  zegt 1),  hier- 
van is  aan  den  tweeden  ondergeteekenden  niets  bekend,  moetende 
hij  ook  aan  de  juistheid  van  deze  opgave  twijfelen. 

De  heer  Canning  beweert,  dat  de  onderwerpelij ke  heffing  van 
regten  strijdig  moet  worden  geacht  met  het  tractaat  van  den 
I7en  Maart  1824;  dit  vereischt  een  nader  onderzoek. 

Bij  dat  tractaat  (art.  2)  is  van  wederzijden  overeengekomen 
om  aan  de  onderdanen  en  schepen  van  de  eene  natie  bij  den  in- 
en  uitvoer  in  en  van  de  havens  der  andere  in  de  oostersche  zeeën 
geene  regten  te  doen  betalen  hooger  dan  ten  bedrage  van  het 
dubbelde  van  die,  waarmede  de  onderdanen  en  schepen  der  natie, 
aan  welke  de  haven  toebehoort,  belast  zijn. 

Deze  bepaling,  die  slechts  van  onderdanen  en  schepen  en  niet 
van  goederen  spreekt,  op  het  onderwerpelijk  geval  toepassende, 
zoo  blijkt,  dat,  indien  aan  vreemde  wollen  en  katoenen,  aange- 
bracht met  Nederlandsche  schepen,  was  opgelegd  een  inkomend 
regt  van  12  %  ten  honderd  bij  regtstreekschen  aanvoer,  en  van 
17^2  bij  niet  regtstreekschen  aanvoer,  men  dezelfde  goederen, 
onder  dezelfde  omstandigheden  met  Britsche  bodems  ingevoerd, 
niet  hooger  dan  het  dubbelde  of  tot  25  en  35  ten  honderd  zoude 
mogen  belasten,  blijkende  daaruit  alverder,  dat  de  publicatie, 
zooals  zij  te  Batavia  op  den  I4en  February  1824  is  afgekondigd, 
namelijk  met  bepaling  van  een  gelijk  inkomend  regt  van  25  of 
35  ten  honderd  op  de  straks  genoemde  goederen,  om  het  even  of 
de  aanvoer  met  Nederlandsche  of  met  Britsche  bodems  geschied, 
in  waarheid  niets  behelst  wat  zoude  kunnen  worden  geacht  met 
het  tractaat  van  17  Maart  1824  te  strijden. 

Het  is  er  echter  verre  af,  dat  men  de  verdediging  van  dien 
maatregel  zoude  willen  op  zich  nemen ;  afgescheiden  van  alle  ver- 
bindtenissen  met  Engeland  is  het  reeds  bij  het  ontvangen  van  de 
publicatie  van  14  Februari  1824  aan  den  tweeden  ondergeteeken- 
den voorgekomen,  dat  daartegen  in  onzen  eigenen  boezem  onder- 
scheidene bedenkingen  kunnen  gevonden  worden,  waaronder  de 
vrees  voor  smokkelhandel  geene  van  de  minste  is,  en  welke  hij  dan 
ook  bij  eenen  brief  van  den  i3en  October  des  afgeloopen  jaars  2) 
aan  den  gouverneur-generaal  van  Nederlandsch-Indië  heeft  mede- 
gedeeld, met  bijgevoegde  verklaring  echter,  dat  hij  zich  voorals- 
nog onthouden  moest  van  het  geven  van  stellige  voorschriften 

*)  No.  40.     *)  No.  38. 

Posthumus.  o 
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omtrent  het  al  of  niet  voortduren  van  die  hooge  regten.  Een  af- 
schrift van  dien  brief  wordt  U.  M.  hierbij  aangeboden. 

Op  zichzelf  en  voor  zooverre  de  inlichtingen  strekken,  zoude 
men  dus  niet  ongenegen  zijn  om  tot  eene  intrekking  van  den 
maatregel  te  raden,  maar  of  zulks  zoo  geredelijk  op  eene  voorstel- 
ling van  Engeland  dient  te  geschieden,  is  eene  andere  vraag. 

Welligt  zoude  ter  gelegenheid  van  de  onderhandelingen  over 
de  commercieele  belangen  der  beide  rijken  of  ook  van  vertrouwe- 
lijke gesprekken,  die  de  heer  Falck  voeren  zal,  aan  de  Engelsche 
regering  met  vrucht  kunnen  worden  opgemerkt,  dat  de  hooge 
regten,  waarover  de  nota  van  den  heer  Canning  handelt,  niet 
strijdig  zijn  met  het  tractaat  van  Maart  1824,  maar  dat  men  even- 
wel genegen  is  om  deze  zaak  nader  in  ernstige  overweging  te 
nemen,  en  te  dezen  een  nieuw  bewijs  van  vriendschappelijke  ge- 
zindheid aan  Engeland  te  geven  door  deze  hooge  regten  te  wijzi- 
gen, vooral  ingevalle  men  over  andere  punten  in  vergelijk  kon 
komen,  in  welke  dezerzijds  een  bijzonder  belang  wordt  gesteld. 

De  ondergeteekenden  merken  nog  op,  dat  de  bedreiging  van 
den  heer  Canning  om  casu  quo  de  regten  te  verhoogen  op  vreemde 
fabriekgoederen,  met  Nederlandsche  bodems  in  Britsch-Indië 
ingevoerd,  voor  onzen  handel  niet  bijzonder  ontrustende  is  uit 
hoofde  van  het  geringe  vertier,  hetwelk  onze  fabrykaten  aldaar 
te  wachten  hebben,  en  zouden  zij  mitsdien  van  gevoelen  zijn, 
dat  de  heer  ambassadeur  Falck  in  voege  bovengemeld  te  dezer 
zake  van  voorschriften  zoude  kunnen  worden  voorzien. 

No.  44.  —  1825,  April  26.  —  elout  aan  den  koning  x). 

Bij  eene  missive  van  den  heer  secretaris  van  staat  dd.  1  dezer  2) 
wordt  mij  kennelijk  gemaakt  U.  M.  begeerte  om  te  worden  in- 
gelicht omtrent  de  maatregelen,  bij  dit  departement  genomen  na 
den  ontvangst  uit  Indië  der  mededeeling  betrekkelijk  de  te  Ba- 
tavia plaats  gehad  hebbende  verhooging  van  inkomende  regten 
op  vreemde  katoenen  en  wollen  stoffen,  en  zulks  ten  vervolge  van 
het  rapport  van  den  28en  Maart  j.1.3  ),  door  dit  departement  en 
dat  van  Buitenlandsche  Zaken  gemeenschappelijk  aan  U.  M. 
ingediend. 

l)  Uit  's-Gravenhage.  —  R.  A.,  Koloniën,  verbaal  van  26  April  1825,  no.  75, 
Geheim.     »)  Ontbreekt.     ')  No.  43. 
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Ter  voldoening  aan  dezen  last  heb  ik  de  eer  U.  M.  te  berigten, 
dat  de  brief  van  den  gouverneur-generaal  van  Nederlandsch- 
Indië  d.d.  14  Februari  1824  1),  houdende  kennisgave  van  de  be- 
doelde verhooging  van  regten,  hier  is  ontvangen  in  een  oogenblik, 
toen  de  ongunstige  uitslag  van  een  aantal  ondernemingen  naar 
Java  en  de  daling  der  koffyprijzen  hier  te  lande  eenen  alge- 
meenen  stilstand  in  denlndischen  handel  haddenteweeggebracht, 
waartoe  ook  had  bij  gedragen  de  oprichting  der  Nederlandsche 
Handelmaatschappij,  die  op  dat  oogenblik  een  aantal  van  de 
voornaamste  Indische  kooplieden  had  doen  bijeenkomen  als  af- 
gevaardigden tot  het  ontwerpen  der  artikelen  van  overeenkomst, 
de  vaststelling  van  welke  een  ieder  scheen  te  willen  afwachten 
alvorens  de  gewoone  speculatiën  op  Indië  te  hervatten,  en  zulks 
onafhankelijk  van  de  overige  redenen,  die  velen  op  dat  tijdstip 
afschrikten  van  den  Indischen  handel. 

Onder  die  omstandigheden  zouden  aanmoedigende  maatregelen 
niet  aan  het  doel  hebben  beantwoord,  en  het  scheen  ook,  dat  zoo 
er  eenige  opwekking  tot  Indische  speculatiën  bestaan  had,  deze 
reeds  vanzelf  en  zonder  de  verdere  tusschenkomst  van  het 
gouvernement  moest  toenemen  door  de  insertie  in  bijna  al  de 
nieuwsbladen  van  de  publikatie  van  den  I4en  February  1824, 
waarbij  het  bevorderen  van  het  nationaal  fabriekbelang  zoo 
duidelijk  op  den  voorgrond  wordt  gesteld. 

Hierbij  kwam,  dat  reeds  veel  vroeger  onderscheiden  specula- 
tiën van  bijzondere  kooplieden  hadden  plaats  gevonden  en  door 
hen  bij  herhaling  katoenen  lijnwaden  naar  Java  waren  gezonden. 
De  regering  van  Indië  had  ook  reeds  veel  vroeger  monsters  en 
stalen  naar  herwaarts  gezonden,  welke  door  het  departement  van 
nationale  nijverheid  en  koloniën  aan  de  fabrikanten  waren  mede- 
gedeeld en  tot  rigtsnoer  bij  het  vervaardigen  der  fabrikaten  ge- 
diend hadden,  terwijl  ook  bijzondere  personen  hen  hierin  behulp- 
zaam zijn  geweest. 

Er  scheen  dus  in  waarheid  niets  meer  tot  aanmoediging  te  doen 
overig,  en  het  was  ook  aan  bedenking  onderhevig  om  van  den 
kant  van  het  gouvernement  hier  te  lande  eenige  opzettelijke  aan- 
moediging te  bouwen  op  eene  daad  van  het  Indische  bestuur,  aan 
welke  hetzij  uit  hoofde  der  zwarigheden,  van  de  uitvoering  onaf- 

')  No.  33. 
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scheidelijk,  hetzij  ten  gevolge  van  de  vertogen  van  Engeland 
geen  lange  duur  kond  e  voorspeld  worden,  eene  daad  daar  te 
boven,  die  in  vele  opzigten  de  palen  van  deszelfs  bevoegdheid  is 
overschreden,  en  het  kwam  dan  ook  verkieslijk  voor  de  zaak  op 
haar  beloop  te  laten  en  middelerwijl  de  moeyelijkheden,die  in  den 
maatregel  gelegen  waren,  aan  den  gouverneur-generaal  onder  het 
oog  te  brengen. 

Nadat  de  directie  der  Nederlandsche  Handel  Maatschappij  be- 
hoorlijk was  geconstitueerd,  zijn  vanwege  dit  departement  aan 
dezelve  vertoond  en  medegedeeld  de  stalen  en  verdere  inlich- 
tingen, bij  hetzelve  wegens  den  Indischen  lijnwaadhandel  aan- 
wezig, en  vervolgens  is  meer  dan  eens  bij  monde  aangetoond  het 
belang  om  door  eene  ruime  herstelling  en  eenen  krachtigen  aan- 
voer voordeel  te  trekken  van  de  zoo  gunstige  omstandigheden, 
die,  wat  ook  naderhand  ten  opzichte  der  publikatie  van  14  Fe- 
bruary  1824  mogt  worden  besloten,  van  het  eerste  oogenblik 
daaruit  voor  de  Nederlandsche  fabrikaten  moesten  geboren  wor- 
den, daar  het  toch  bekend  was,  dat  de  eerste  indruk,  die  de 
maatregel  bij  de  Engelsche  speculanten  had  veroorzaakt,  gevoegd 
bij  de  verwachtingen,  die  zij  van  de  gelijktijdig  opgerichte  Handel 
Maatschappij  moesten  koesteren,  geenzins  geschikt  waren  om 
hen  tot  het  voortzetten  van  den  lijnwaadhandel  met  Java  aan  te 
sporen. 

Wat  het  gevolg  hiervan  is  geweest,  durf  ik  niet  bepalen,  doch 
hoezeer  uit  het  register  der  certificaten  van  oorsprong  bij  dit 
ministerie  niet  blijkt,  dat  door  de  Maatschappij  dusverre  eenige 
verzending  van  katoenen  of  wollen  stoffen  naar  Java  is  gedaan 
en  dezelve  waarschijnlijk  hiermede  zal  wachten,  totdat  de  maat- 
regelen tot  daarstelling  der  factorij  te  Batavia  tot  rijpheid 
zijn  gekomen,  heb  ik  evenwel  reden  om  te  denken,  dat 
de  Maatschappij  aankoopen  en  bestellingen  van  eenig  belang 
heeft  gedaan. 

Intusschen  zijn  de  verzendingen  voor  bijzondere  rekening  lang- 
zamerhand wederom  aangewakkerd,  doch  niet  genoegzaam  om  bij 
eenen  stilstand  der  Engelsche  ondernemingen  in  de  behoeften  van 
Java  en  omliggende  eilanden  te  kunnen  voorzien,  en  dat  zoude 
gewisselijk  eene  drangreden  hebben  opgeleverd  om  dit  onderwerp 
in  nadere  opzettelijke  overweging  te  nemen,  ware  het  niet,  dat  de 
berigtenuitEngelandeenstemmigluidden,dat  de  afzendingen  van 


VAN  HET  VERDRAG  VAN  IJ  MAART  1824.  I33 

lijnwaden  vandaar  naar  Java  wederom  waren  aangevangen,  eene 
hervatting,  die  schijnt  te  moeten  worden  toegeschreven  eensdeels 
aan  de  intusschen  verkregen  zekerheid,  dat  de  prijzen  op  Java  in 
weerwil  de*  hooge  regten  nog  voordeel  overlieten,  anderdeels 
aan  de  verwachting,  dat  de  tengevolge  van  het  met  Engeland 
gesloten  traktaat  over  de  Indische  aangelegenheden  *)  de  plaats 
gehad  hebbende  verhooging  van  regten  vanzelve  zouden 
vervallen. 

Er  was  dus  geen  vrees,  dat  de  maatregel  een  gebrek  aan  lijn- 
waden op  Java  zoude  veroorzaken,  en  ik  vermeende  dus  geruste- 
lijk  te  kunnen  afwachten  wat  de  tijd  brengen  zoude,  mij  voorts 
vleyende,  dat  de  Nederlandsche  Handel  Maatschappij  zich  in- 
tusschen tot  eenen  ruimen  en  gestadigen  aanvoer  van  Nederland- 
sche lijnwaden  op  Java  voorbereiden  en  daardoor  het  gouverne- 
ment in  de  gelegenheid  stellen  zoude  om  de  zaak  slechts  te  be- 
oordeelen  uit  dat  oogpunt,  waartoe  de  belangen  der  nationale 
nijverheid  aanleiding  geven. 

Hoezeer  het  nu  niet  waarschijnlijk  is,  dat  deze  beschouwing 
eene  volhouding  van  den  maatregel  ten  gevolg  zal  hebben,  kan 
het  evenwel  niet  anders  dan  voordeelig  zijn,  dat  men  bij  het  her- 
zien der  algemeene  handelsbetrekkingen  tusschen  dit  rijk  en 
Engeland  in  de  wederzij  dsche  koloniën  zich  in  staat  gevoele  om 
desnoods  eenen  maatregel  te  laten  voortduren,  in  welks  afschaf- 
fing of  leeniging  Engeland  een  bijzonder  belang  stelt,  en  die  dus 
het  middel  kan  worden  om  aan  die  herziening  eene  voordeeliger 
wending  te  geven  voor  sommige  punten,  waaraan  men  dezerzijds 
veel  gewicht  hecht. 

Ik  neem  de  vrijheid  om  op  al  deze  gronden  U.  M.  in  overweging 
te  geven,  of  het  niet  best  zoude  zijn  om,  terwijl  aan  den  heer 
Falck  de  instructiën  worden  gegeven,  in  het  rapport  van  den 
28en  Maart  j.1.  2)  vermeld,  de  zaak  op  haar  beloop  te  laten,  be- 
houdens het  geven  van  den  kant  der  departementen  van  Kolo- 
niën en  Nijverheid  van  al  zulke  nadere  en  opzettelijke  inlich- 
tingen als  de  Nederlandsche  Handel  Maatschappij  kunnen  in 
staat  stellen  om  intusschen  den  lijnwaadhandel  op  Java  met 
kracht  en  doelmatigheid  aan  te  vangen. 


»)  Het  verdrag  van  17  Maart  1824.     2)  No.  43. 
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NO.  45.  —  1825,  Juli  12.  —  VAN  DER  CAPELLEN  AAN  ELOUT  *). 

Ik  ga  thans  over  tot  het  tweede  punt,  de  hooge  regten 

betreffende,  welke  door  het  Indische  gouvernement  in  het  begin 
van  1824  8)  op  den  invoer  van  vreemde  lijnwaden  gelegd  zijn  en 
waaromtrent  U.Exc.  vermeend  heeft  te  mogen  opmerken,  dat  de 
dagteekening  van  het  voorstel,  hetwelk  tot  die  verhooging  waar- 
schijnlijk aanleiding  heeft  gegeven,  vergeleken  met  die  van  de 
resolutie,  welke  op  die  voordragt  gevallen  is,  aan  dezen  maatregel 
den  schijn  van  overhaasting  geeft,  welke  het  gouvernement  buiten 
staat  heeft  gesteld  om  genoegzaam  bedacht  te  zijn  op  al  die  ge- 
volgen, die  dezelve  zouden  kunnen  hebben. 

Wenschelijk  ware  het  ook  in  het  belang  van  de  Nederlandsche 
nijverheid  geweest,  dat  U.  Exc.  alvorens  tot  zoodanige  voor  de 
Indische  regering  vernederende  conclusie  te  komen,  zich  zelven 
den  plicht  had  opgelegd  ook  de  daden  dier  regering  met  minder 
vooringenomenheid  en  meerder  onzijdigheid  na  te  sporen,  vermits 
zij  alsdan  zoowel  uit  mijne  brieven  als  uit  de  onderscheiden  dis- 
positiën  door  mij  in  en  buiten  Rade  genomen,  overtuigend  zoude 
hebben  ontwaard,  dat  de  door  U.  Exc.  zoo  zeer  berispte  mesure, 
ver  van  met  eenige  overhaasting  te  zijn  daargesteld,  sedert 
langer  dan  vier  achtereenvolgende  jaren  voorbereid,  in  Nederland 
zelf,  na  hetgeen  aldaar  reeds  daarover  bekend  was,  had  kunnen 
worden  voorzien,  en  niet  dan  na  de  rijpste  overwegingen  en  met 
volkomen  kennis  van  zaken,  voorzoover  dezelve  hier  kon  bestaan, 
is  genomen  geworden. 

Na  in  1819  door  de  zorg  der  plaatselijke  autoriteiten,  voor- 
gelicht door  vertrouwde  inlandsche  personen,  een  naauwkeurig 
onderzoek  te  hebben  ingesteld  omtrent  alle  de  bijzonderheden, 
welke  vooral  gekend  moesten  worden  om  de  vraag  te  beslissen,  of 
de  Nederlandsche  met  de  oostersche  alhier  gewild  zijnde  lijn- 
waden in  mededinging  konden  worden  gebracht,  en  na  de  resul- 
taten van  dit  onderzoek,  vergezeld  van  eene  verzameling  van 
monsters  en  patronen,  naar  Nederland  te  hebben  overgezonden; 
na  op  het  uit  Nederland  ontvangen  antwoord  de  zaak  nader  aan 
de  overwegingen  eener  personele  kommissie,  uit  de  voornaamste 


x)  Uit  Batavia.  —  Van  der  Kemp,  De  geschiedenis  van  het  ontstaan  der  Ned.-Ind. 
lijnwaden- verordening  van  1824,  Bijdragen  tot  de  Taal-,  Land-  en  Volkenkunde  van 
Ned.  -Indië,  7e  volgreeks,  deel  VII,  blz.  472.     ')  Bij  publicatie  van  14  Februari  1824. 
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ambtenaren  en  kooplieden  gekozen,  en  vervolgens  van  gecommit- 
teerde leden  uit  de  hooge  regering  te  hebben  onderworpen ;  nu  de 
renseignementen  van  den  in  1821  alhier  uitgekomen  ambtenaar 
Wappers  Melis,  die  met  de  zaak  der  Nederlandsche  lijnwaden  door 
Z.  M.  zelve  als  't  ware  belast  was  geworden,  te  hebben  erlangd ; 
na  mij  ten  vollen  verzekerd  te  hebben  van  de  bestaande  mogelijk- 
heid om  in  Nederland  lijnwaden  voor  deze  bezittingen  te  fabri- 
ceren, deugdzamer  in  vele  opzichten  dan  de  Engelsche,  welke  al- 
daar een  debouché  hadden  gevonden,  volkomen  beantwoordende 
aan,  en  zelfs  beter  in  stof  sortering,  teekening  en  kleuren  dan  de 
Indische  lijnwaden,  bij  de  inlandsche  bevolking  het  meest  gewild, 
en  met  prijzen,  welke  het  debiet  daarvan  in  mededinging  met 
laatstgemelde  lijnwaden  volkomen  voor  alle  teleurstellingen  kon- 
den waarborgen ;  eindelijk,  na  alle  deze  uitkomsten  met  die  belang- 
stelling, welke  bij  de  regering  alhier  bestond,  aan  Uwer  Exc.'s 
ministerie  in  Nederland  te  hebben  medegedeeld,  was  ik  met  alle 
de  leden  der  hooge  regering  overtuigd,  dat  nu  het  tijdstip  daar 
was,  op  hetwelk  deze,  Z.M.'s  overzeesche  bezittingen  die  heilige 
pligten  omtrent  het  moederland  konden  en  moesten  vervullen, 
om  met  zelfopoffering  en  voor  zoover  zulks  met  de  zorg  voor  eigen 
behoud  kon  worden  overeengebracht,  aan  de  belangen  van  het- 
zelve dienstbaar  te  zijn. 

De  publikatie  van  14  Februari  1824  was  van  deze  overtuiging 
niet  het  eerste,  maar  wel  het  eerste  openlijk  gevolg,  en  de  reeds 
hierboven  aangehaalde  voordragt  van  den  hoofd-directeur  van 
financiën  en  den  directeur  der  inkomende  en  uitgaande  regten, 
een  dag  vroeger  dan  de  resolutie  geteekend,  betrof  dus  slechts  den 
officiëlen  vorm,  en  geenszins  het  wezen  van  de  zaak. 

Bij  het  nemen  van  dezen  gewigtigen  maatregel  boden  zich 
nogtans  twee  wegen  aan,  namelijk,  of  om  dezelve  dadelijk  na  de 
proclamatie  daarvan  effect  te  doen  sorteren,  dan  wel  de  werking 
van  dien  maatregel  tot  een  zeker,  in  het  voordeel  van  eenige  bij 
den  handel  in  Engelsche  lijnwaden  bijzonder  geïnteresseerde 
kooplieden  te  bepalen  tijdstip,  te  surcheren,  en  in  de  keuze  dezer 
twee  wegen  bestond  bij  de  leden  der  regering  zelve  geen  onver- 
deeld gevoelen. 

Er  is  ook  geen  twijfel,  of  het  tweede  alternatief,  zoozeer  voor 
het  belang  van  eene  zoo  gewigtige  klasse  van  in-  en  opgezetenen 
pleitende,  zoude  de  voorkeur  erlangd  hebben,  bijaldien  niet  tegen 
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hetzelve  de  gewigtige  en  maar  al  te  gegronde  bedenking  had  be- 
staan, dat  deze  bezittingen  gedurende  het  tijdvak  van  de 
schorsing  zoodanig  met  Engelsche  lijnwaden  tegen  spotprijzen 
zouden  worden  overvoerd,  dat  daardoor  in  de  eerste  drie  jaren, 
en  misschien  langer,  de  invoer  van  Nederlandsche  fabrikaten, 
welke  met  mogelijkheid  tegen  die  prijzen  niet  in  mededinging 
konden  komen,  allermoeyelijkst  en  gevaarvol,  en  dus  het  wezen- 
lijk belang  van  het  Nederlandsche  fabriekswezen  in  de  waagschaal 
zoude  gesteld  worden,  terwijl  daarentegen  voor  de  alhier  geves- 
tigde Engelsche  negotiehuizen  altijd  nog,  wanneer  zij  door  het 
onmiddellijk  in  werking  brengen  van  den  onderwerpelijken  maat- 
regel met  betrekking  tot  deze  bezittingen  in  hunne  speculatiën 
teleur  mogten  worden  gesteld,  in  de  nabij  gelegen  Engelsche 
etablissementen  van  Poeloe  Penang,  Singapoer  en  Benkoelen 
(hoezeer  met  minder  groote  voordeden)  genoegzaam  hunne  dé- 
bouché's  vinden  en  dus  slechts  eene  gedeeltelijke  winstderving 
zouden  behoeven  te  ondergaan. 

Ik  wil  voor  U.  Exc.  niet  verbergen,  dat  het  noch  aan  mij,  noch 
aan  de  overige  leden  van  de  regering  heeft  kunnen  ontgaan,  dat 
door  eene  zoo  groote  verhooging  van  regten,  schijnbaar  aan  pro- 
hibitie  grenzende,  en  door  den  beletten  of  zeer  verminderden 
aanvoer  van  Engelsche  lijnwaden  in  deze  bezittingen,  welke  daar- 
van het  gevolg  moet  zijn,  onfeilbaar  een  gevoelige  slag  aan  de 
inkomsten  van  mijn  gouvernement,  en  vooral  op  Java,  zouden 
worden  toegebragt  in  een  oogenblik,  waarin  reeds  de  financiën 
geëmbarrasseerd  waren ;  eensdeels,  door  het  gemis  van  de  regten  van 
in-  en  uitvoer,  welke  anderszins  op  de  Engelsche  lijnwaden  zouden 
zijn  geheven  geworden ;  en  ten  andere  door  de  groote  te  voorziene 
daling  van  den  marktprijs  der  kof  f  ij,  welk  produkt  tot  dusver  bij 
de  overmatige  winsten,  op  de  gemelde  lijnwaden  alhier  behaald, 
als  een  middel  gebezigd  was  geworden  om  remisen  naar  Europa 
te  doen,  vooruitzigten,  die  ten  volle  door  de  uitkomst  zijn  beves- 
tigd geworden. 

Ik  heb  evenwel  niet  geaarzeld  om  met  de  regeringe  en  maat- 
regel te  amplecteren,  welke,  hoezeer  onmiddellijk  strijdig  met  het 
bijzonder  en  eenzijdig  geldelijk  belang  dezer  bezittingen,  nogtans, 
naar  mijne  beste  overtuiging,  eene  zoo  regtstreeksche  strekking 
had  om  aan  's  konings  onvermoeide  en  vaderlijke  bezorgdheid  en 
pogingen  tot  opbeuring,  bevordering  en  uitbreiding  der  Neder- 
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landsche  vlijt  en  nijverheid,  krachtdadig  tegemoet  te  komen  door 
aan  den  handel  en  het  fabriekswezen  in  het  moederland  in  zulk 
eenen  grooten  indruk  verwekkenden  maatregel  als  den  onder- 
werpelijken  eenen  waarborg  te  doen  zien  en  een  ondubbelzinnig 
bewijs  te  geven  van  de  bescherming  en  medewerking,  waarop 
dezelve  in  deze  bezittingen  met  zekerheid  konden  rekenen. 

Ik  heb  eindelijk  geoordeeld,  dat  die  maatregel,  behalve  dat  elk 
uitstel  daarvan  ten  nadeele  van  de  Nederlandsche  belangen  moest 
werken,  het  best  en  doelmatigst  hier  en  op  de  plaats  zelve  kon 
worden  genomen,  zooals  ik  ook  de  geheele  verantwoordelijkheid 
daarvan  op  mij  heb  geladen,  om  aan  Z.  M.'s  gouvernement  in 
Europa  het  onaangename,  in  soortgelijke  mesures  altijd  gelegen, 
en  den  schijn  van  illiberaliteit,  welke  daaraan  steeds,  hoewel  dik- 
werf ten  onrechte,  kleeft,  zooveel  van  mij  afhing,  te  besparen, 
zonder  evenwel  eenige  bezorgdheid  te  voeden,  dat  hierdoor  de 
minste  reden  tot  billijke  en  gegronde  klagten  zoude  kunnen 
worden  gegeven  aan  vreemdelingen,  en  bijzonder  aan  eene  be- 
vriende, doch  naijverige  natie,  welke,  om  geene  meerdere  voor- 
beelden aan  te  halen,  de  Javasche  koffij,  zoo  lang  van  haar 
Europische  markten  geweerd,  en  de  Javasche  arak  in  hare  Indi- 
sche bezittingen  met  een  inkomend  regt  van  60  percent  op  de 
waarde  belast  heeft. 

Ik  ontveins  daarom  dan  ook  geenszins  aan  U.  Exc,  dat  ik  na 
dit  alles  niets  minder  dacht  te  kunnen  verwachten,  dan  aan  den 
eenen  kant  bij  de  Nederlandsche  handelaren  en  fabrikanten  zoo 
weinig  of  geen  medewerking  te  zullen  ondervinden,  en  aan  den 
anderen  kant  bij  U.  Exc. 's  ministerie  eene  censuur  te  ontmoeten, 
daar  ik  niets  dan  de  hoogste  goedkeuring  en  de  bereidwilligste 
ondersteuning  meende  te  kunnen  vinden,  en  ik  maak  geene  zwarig- 
heid U.  Exc.  te  verklaren,  dat  ik  aan  deze  tweeledige  teleurstelling 
alleen  met  volle  overtuiging  durf  wijten,  dat  de  onderwerpelij ke, 
naar  alle  menschelijke  berekening  onmisbare  maatregel  in  het 
belang  van  het  moederland,  zijn  doel  tot  dusver  gemist  heeft,  ten 
prejudicie  dezer  bezittingen,  welker  bijzondere  belangen  daarvoor 
zijn  ter  zijde  gesteld  geworden. 

Ondertusschen  heb  ik  niet  opgehouden  het  debiet  der  Neder- 
landsche fabrikaten  in  alle  gedeelten  van  het  Indisch  gouverne- 
ment en  vooral  in  de  binnenlanden  van  Java  met  den  gelukkig- 
sten  uitslag  te  bevorderen  en  uit  te  breiden,  waardoor  bij  mij  de 
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overtuiging  vermeerderd  is  van  derzelver  gewildheid  bij  de  in- 
landsche  bevolking,  en  ik  voor  mij  zelven  de  zekerheid  heb  er- 
langd, dat  indien  de  aanvoer  der  Nederlandsche  lijnwaden  in  deze 
bezittingen  grooter  ware  geweest  of  slechts  eenigermate  aan  mijne 
billijke  verwachting  had  mogen  beantwoorden,  dezelve  spoedig, 
zonder  zelfs  zulke  hooge  beschermende  regten  als  thans  te  be- 
hoeven, de  Engelsche  fabrikaten  zouden  hebben  verdrongen  en 
daardoor  alleen  een  krachtdadig  tegenmiddel  zijn  geworden  van 
sluikerijen,diezeerzekerdoorhooge  regten  worden  aangemoedigd, 
doch  in  een  land  van  die  gesteldheid  als  Java  voor  den  sluik- 
handelaar met  zoovele  gevaren,  kosten  en  verliezen  gepaard  gaan, 
dat  de  ongeoorloofde  voordeelen,  daardoor  te  behalen,  als  gering 
en  hoogst  wisselvallig  moeten  worden  beschouwd. 

No.  46.  —  1825,  Juli  26.  —  FALCK  AAN  CANNING  1). 

La  note  de  M.  Ie  secrétaire  d'état  Canning,  en  date  du  2$me 
février  de  cette  année  2),  ayant  été  examinée  par  Ie  gouvernement 
des  Pays-Bas,  Ie  soussigné,  ambassadeur  extra-ordinaire  et  plé- 
nipotentiaire,  a  recu  1'ordre  d'y  répondre  que  quoique  les  auto- 
rités coloniales  dans  les  Grandes  Indes  ayent  effectivement,  au 
mois  de  février  de  i824,élevé  jusqu'a  25  pour%  Ie  droit  d'entrée 
sur  toutes  les  étoffes  de  laine  et  de  coton  qui  ne  proviennent  pas 
des  manufactures  nationales,  on  n'a  aucune  connaissance  du  pro- 
jet  mentionné  dans  la  susdite  note,  de  faire  percevoir  Ie  doublé 
de  ce  droit  ou  50  pour°/0,dans  Ie  cas  oü  1'importation  se  ferait  par 
des  batimens  étrangers,  et  il  est  plus  que  probable,  que  1'informa- 
tion  transmise  a  eet  égard  au  gouvernement  britannique  manque 
d'exactitude.  Quant  au  taux  même  de  25  pour°/0,  Ie  soussigné 
pourrait  admettre  que  ce  droit  est,  ainsi  que  Ie  dit  M.  Canning,  a 
peu-près  prohibitif,  sans  reconnaitre  par  la,  qu'il  se  trouve  en 
opposition  avec  Ie  traite  du  17  mars  1824,  qui  ne  limite  que  la 
différence  a  faire  entre  les  pavillons  respectifs,  et  laisse  de  part  et 
d'autre  une  entière  liberté  pour  la  fixation  des  droits  d'entrée  sur 
les  marchandises.  Au  reste,  Ie  soussigné  peut  s'abstenir  d'insister 
sur  eet  argument,  puisque  la  note  a  laquelle  il  répond,  n'invoque 
pas  les  stipulations  précises  du  traite,  et  il  accomplit  une  partie 
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plus  agréable  de  sa  tache  en  assurant  M.  Canning,  que  S.  M.  Ie  roi 
des  Pays-Bas  est  disposé  a  prendre  la  matière  en  considération 
ultérieure,  dans  Ie  but  de  donner,  par  la  modification  des  droits 
dont  on  se  plaint,  une  nouvelle  preuve  de  ses  sentimens  amicaux 
pour  la  Grande  Bretagne,  sentimens,  dont  S.  M.  nedoutepas  que 
les  Pays-Bas  n'éprouvent  bientöt  la  réciprocité  par  1'arrangement 
satisfaisant  des  points  auxquels  leur  industrie  est  intéressée,  et 
que  la  négociation  déja  commencée  au  sujet  d'une  convention 
commerciale  fera  successivement  connaitre. 

No.  47.  —  1825,  December  30.  —  canning  aan  falck  x). 

The  undersigned  has  the  honour  to  refer  M.  Falck  to  the  note, 
which  H.  Exc.  addressed  to  the  undersigned  on  the  2Óth  of  July 
last 2),  in  reply  to  the  note  of  the  undersigned  of  the  25th  of  the 
preceding  February  3),  on  the  subject  of  the  duties  (almost  pro- 
hibitory)  which  have  been  imposed  on  foreign  manufactures  im- 
ported  into  the  eastern  possessions  of  H.  N.  M. 

The  undersigned  requests  that,  in  accordance  with  the  friendly 
assurance  given  by  M.  Falck  of  the  disposition  of  his  government 
to  modify  the  duties  in  question,  H.  Exc.  will  do  him  the  honour 
to  him  to  communicate  whatever  further  information  H.  Exc. 
may  have  received  upon  the  subject. 

No.  48.  —  1825,  December  30.  —  canning  aan  bagot  4). 

I  inclose  to  Y.  Exc.  a  copy  of  a  note,  which  I  have  this  day 
addressed  to  M.  Falck  5),  with  a  view  to  obtain  an  answer  from 
the  Netherland  government  as  to  their  intention  to  modify  the 
excessive  duties  at  present  levied  on  british  manufactures  in  the 
Dutch  East  India  possessions. 

Y.  Exc.  will  take  an  opportunity  of  urging  M.  de  Verstolk  to 
give  H.  M.  's  government  some  satisfactory  information  as  to 
the  execution  of  the  assurances  contained  in  M.  Falck's  note  of 
the  26th  of  July6),  a  copy  of  which  is  herewith  inclosed. 
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No.  49.  —  1826,  Januari  3.  —  falck  aan  canning  1). 

Le  soussigné,  ambassadeur  de  S.  M.  Ie  roi  des  Pays-Bas,  a  1'hon- 
neur  d'informer  M.  Canning,  principal  secrétaire  d'état  de  S.  M. 
B.  pourles  Affaires  Etrangères,  en  réponse  ala  note  que  S.  Exc. 
a  bien  voulu  lui  adresser  le  ^ome  décembre  dernier  8),  que  jusqu' 
a  présent  il  n'a  recu  de  son  gouvernement  aucune  communication 
ultérieure  au  sujet  des  droits  d'entrée  qui  se  payent  a  Batavia 
pour  1'importation  de  quelques  manufactures  d'origine  étrangère, 
mais  il  va  transmettre  a  La  Haye  une  copie  de  sa  dite  note,  ce 
qui  ne  peut  manquer  de  rappeler  1'attention  sur  cette  affaire. 

No.  50.  —  1826,  Januari  3.  —  bagot  aan  canning  3). 

In  the  conversation  which  I  had  yesterday  with  M.  de  Verstolk, 
I  spoke  to  him  upon  the  subject  of  your  despatch  of  the  30^  of 
December  *),  and  requested  to  know  what  were  the  intentions  of 
the  Netherland  government  in  regard  to  the  modification,  which 
we  had  been  taught  to  expect  of  the  excessive  duties  levied  on 
british  manufactures  in  the  Dutch  East  Indian  possessions. 

I  found  M.  de  Verstolk  totally  unacquainted  with  the  matter, 
not  ha  ving  yet  had  time,  as  he  assured  me,  to  inf  orm  himself  upon 
the  current  business  of  the  office  upon  which  he  had  so  lately  en- 
tered.  I  therefore  put  into  his  hands  the  copy  which  you  had 
transmitted  to  me  of  M.  de  Falck's  note  to  you  of  the  26th  of  July 
last  5),  of  which  he  took  a  memorandum  in  my  presence;  and  he 
assured  me  that  he  would  not  fail  to  inquire  into  business  imme- 
diately,  and  to  communicate  to  me  as  early  as  possible  the  result 
of  his  inquiries. 

No.  51.  —  1826,  April  27.  —  wappers  melis  aan  elout  6). 

Ik  heb  de  eer  gehad  te  ontvangen  de  missive  van  Uwe  Exc, 
te  kennen  gevende,  dat  Uwe  Exc. het  van  belang  acht  te  zien  eene 
schriftelijke  ontwikkeling  mijner  gedachten  over  de  hooge  regten, 
door  de  Indische  regering  in  Februari  1824  gelegd  op  vreemde 
wollen  en  katoenen  stoffen. 


x)  Uit  Londen.  —  Papers,  no.  i6. 2)  No.  47. »)  Uit  's-Gravenhage.  —  Papers,  no.  18. 
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In  antwoord  heb  ik  de  eer  Uwe  Exc.  mede  te  deelen,  dat  mijne 
gedachten  over  dit  belangrijk  onderwerp  ontleend  zijn  uit  mijne 
eerste  denkbeelden  over  een  handelstelsel  voor  onze  oostersche 
bezittingen,  reeds  in  1817  gevormd  a)  en  destijds  door  mij  aan 
den  minister  Falck  gepresenteerd,  en  door  Z.  H.  E.  G.  aan  Z.  M. 
den  koning  kennelijk  gemaakt ;  dat  dezelve  in  een  zeer  naauw 
verband  staan  niet  de  eerste  proefneming  of  verzending  van 
Nederlandsche  lijnwaden  naar  Java  in  1819  en  met  den  uitslag 
dier  onderneming  aldaar,  en  dat  de  langzame  ontwikkeling  dier 
gedachten  en  eindelijk  de  overtuiging  der  noodzakelijkheid  van 
eenen  dusdanigen  maatregel  bij  mij  ontstaan  zijn  uit  mijne 
ondervinding  als  directeur  der  in-  en  uitgaande  regten  over 
Nederlandsch-Indië  in  1821,  1822  en  1823.  Uit  den  zamenloop 
van  al  deze  omstandigheden,  successivelijk  ter  kennisse  van 
den  gouverneur-generaal  gebragt,  die  ik  hier  laat  invloeyen 
voor  de  informatie  van  Uwe  Exc,  zal  de  langzame  ontwikkeling 
dezer  geheele  zaak  in  Indië  kunnen  ontleend  worden. 

De  eerste  pogingen  van  het  jaar  1819 — 1820  om  de  Nederland- 
sche katoenen  lijnwaden  in  Nederlandsch-Indië  te  introduceren, 
waren  bijna  mislukt;  de  geïnteresseerde  pogingen  der  Engelschen 
en  Armenische  kooplieden  te  Batavia,  gepaard  met  de  weinige 
kennis  die  men  aldaar  bezat,  en  de  verkeerde  begrippen  die  men 
aldaar,  evenals  in  de  noordelijke  provinciën  van  het  rijk,  wegens 
de  nijverheid  der  zuidelijke  provinciën  opgevat  had,  waren  oor- 
zaak, dat  reeds  bij  de  hooge  Indische  regering  een  twijfel  bestond, 
of  het  wel  raadzaam  en  voordeelig,  ja  zelfs  of  het  wel  mogelijk 
wezen  zou,  om  de  Nederlandsche  lijnwaden  met  vrucht  in  onze 
oostersche  bezittingen  te  introduceren. 

Na  mijne  aankomst  te  Batavia,  in  Februari  1821,  werd  deze 
zaak  met  alle  de  daartoe  betrekkelijke  stukken,  door  den  gou- 
verneur-generaal in  mijne  handen  gesteld.  Door  aanhoudende  po- 
gingen om  de  verkeerde  begrippen  te  herstellen  en  om  de  pogin- 
gen der  geïnteresseerden  aan  den  dag  te  leggen  en  te  keer  te  gaan, 
heeft  het  mij  mogen  gelukken  aan  de  hooge  Indische  regering  de 
duidelijkste  bewijzen  te  geven,  dat  niet  alleen  de  Nederland- 
sche lijnwaden  in  Indië  voor  goed  gehouden  en  onder  den  inlan- 
der gewild  waren,  maar  ook,  dat  dezelve  met  veel  voordeel  voor 
den  Nederlandschen  handel  en  nijverheid  in  de  consumtie  aldaar 

*)  Zie  no.  10. 
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konden  geïntroduceerd  worden,  daar  de  onderhavige  partij,  onder 
al  de  onvoordeelige  omstandigheden  eener  eerste  proefneming  en 
na  aftrek  van  alle  onkosten  van  verzending  en  administratie,  nog 
eene  winst  van  nagenoeg  26  %  aan  het  gouvernement  gegeven 
heeft. 

De  aanvoer  dezer  lijnwaden  werd  nu  door  de  hooge  regering 
door  alle  mogelijke  middelen  aangemoedigd. 

Het  zal  niet  onbelangrijk  wezen,  dat  ik  hier  aanhale  de  wijze 
waarop,  en  de  personen  door  wie  de  handel  in  Engelsche  lijnwa- 
den tot  dusver  in  Indië  gedreven  was,  omdat  de  verandering  in 
deze  eenen  grooten  invloed  op  de  geheele  zaak  gehad  heeft. 

De  eerste  onderneming  om  de  Engelsche  lijnwaden  op  Java  te 
introduceren  is  geweest  voor  rekening  van  de  Engelsche  Oost- 
Indische  Maatschappij,  maar  deze  onderneming  is  niet  geheel 
door  den  gewenschten  uitslag  bekroond  geworden,  omdat  men  in 
de  keus  der  goederen  noch  de  ondervinding  noch  deskundige  per- 
sonen geraadpleegd  had. 

De  nadere  ondernemingen  waren  voor  rekening  van  de  gezag- 
voerders en  van  de  officieren  van  de  Engelsche  compagniessche- 
pen,  die  zich  de  ondervinding  der  eerste  uitzending  ten  nutte  ge- 
maakt hebbende,  aanzienlijke  voordeden  behaalden. 

Verscheiden  Engelsche  kooplieden,  die  zich  op  Java  neder- 
gezet hadden,  ontboden  nu  ook  aanzienlijke  partijen  Engelsche 
lijnwaden. 

Het  openen  van  de  vrije  vaart  van  Engeland  op  Oost-Indië  in 
18 13  vermeerderden  dezen  handel  op  eene  aanzienlijke  wijze  en 
leverde  groote  voordeelen  op  aan  de  ondernemers. 

Tot  dusver  werden  al  deze  lijnwaden  ingekocht  van  de  groote 
faktoors  in  Londen,  zoodat  dezelve  alsdan  tegen  de  marktprijzen 
aldaar  gefaktureerd  werden,  dat  is,  zonder  aftrek  van  de  premie 
of  drawback  bij  den  uitvoer  van  4  stuivers  per  yard.  De  faktoor 
bezorgde  al  de  formaliteiten  van  den  uitvoer,  de  kooper  kreeg  de 
goederen  vrij  aan  boord  met  de  faktuur  volgens  de  marktprijs. 

In  sommige  gevallen,  wanneer  de  koopers  onkundig  waren, 
was  het  geheel  bedrag  van  de  premie  of  drawback  een  profijt  voor 
den  faktoor,  in  andere  gevallen  was  dit  eene  compensatie  voor  den 
termijn  van  krediet,  in  enkele  gevallen,  wanneer  de  koopers  niet 
onkundig  waren  en  geen  grooter  termijn  van  krediet  dan  de  ge- 
wone noodig  hebbende,  hadden  zij  het  genot  van  de  premie  of 
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drawback,  nadat  de  goederen  uitgevoerd  waren  en  dat  zij  de  for- 
maliteiten van  den  uitvoer  in  hunnen  eigenen  naam  bezorgden. 

Zoodat  in  al  deze  gevallen  de  fakturen  berekend  waren  naar  de 
marktprijzen  van  den  dag  in  Londen,  zonder  eenige  aftrek  voor 
nader  te  ontvangene  premie  of  drawback  in  geval  van  uitvoer; 
deze  waren  voor  de  drie  kwaliteiten  nagenoeg  12,  15  en  18  stui- 
vers per  yard  of  24,  30,  36  Engelsche  schellingen  voor  het  stuk 
van  24  yards  lang,  1  yard  breed,  of  28  yards  lang,  7/8  breed. 

Wanneer  men  op  deze  faktuursprijzen,  verhoogd  met  30  ten 
honderd,  12%  aan  inkomende  regten  rekent,  volgens  het  regle- 
ment, op  Batavia  x)  destijds  vigerende,  dan  zullen  de  regten  op 
de  drie  kwaliteiten  bedragen  1  stuiver  8,720  dec,  2 — 3,400 — , 
2 — 8,080  per  yard,  en  deze  konden  nog  eenigszins  als  bescher- 
mende regten  voor  de  Nederlandsche  lijnwaden  beschouwd  wor- 
den. 

Dan  er  ontstond  weldra  eene  belangrijke  verandering  in  den 
loop  van  den  handel,  waardoor  het  denkbeeld  van  beschermende 
regten  voor  de  Nederlandsche  lijnwaden  geheel  moest  verdwij- 
nen. De  groote  faktoors  in  lijnwaden  in  Londen  werden  gewaar 
door  de  aanzienlijke  inkoopen  voor  rekening  van  de  gezagvoerders 
en  officieren  der  Engelsche  kompagniesschepen  en  door  de  aan- 
zienlijke aanvragen,  voor  particuliere  Engelsche  kooplieden  van 
Java  gedaan,  dat  deze  handel  groote  voordeden  opleveren  moest ; 
zij  zonden  derhalve  agenten  naar  Java  om  aldaar  voor  hunne  re- 
kening te  verkoopen.  De  kooplieden  van  Batavia  ontboden  nu 
ook  hunne  goederen  van  de  fabrikanten  instede  van  de  faktoors. 

De  fakturen  van  de  alzoo  uitgezondene  goederen  worden  nu 
gereduceerd  van  de  marktprijzen  in  Londen  tot  op  de  prijzen  der 
fabrikanten,  en  deze,  om  de  uitbreiding  van  dien  tak  van  handel 
te  bevorderen,  verminderden  hunne  prijzen  2  stuivers  per  yard; 
naarmate  dat  de  faktuurs-prijzen  lager  waren  ook  de  daarop  be- 
taalde regten  minder. 

Daar  echter  de  fakturen  immer  de  goederen  moeten  vergezel- 
len, en  dat  de  premie  of  drawback  niet  dan  naar  den  uitvoer  be- 
taald wordt,  zoo  kan  dit  niet  van  de  fakturen  afgetrokken  wor- 
den, maar  werd  nader  in  rekening-courant  gevalideerd. 

Ten  einde  de  inkomende  regten  op  deze  goederen  te  verminde- 

*)  Reglement  op  het  heffen  der  inkomende  en  uitgaande  regten  op  Java  en  Madura, 
van  28  Augustus  1818,  Stsbl.  van  Ned.-Indië,  no.  58. 
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ren,  presenteerde  het  Engelsche  huis  van  koophandel  te  Batavia 
Skelton  en  Comp.  een  rekest  aan  den  gouverneur-generaal  in 
1819,  te  kennen  gevende,  dat  zij  hunne  aangiften  van  ingevoerde 
goederen  op  de  daarnevens  ontvangene  fakturen  gemaakt  en  de 
inkomende  regten  daarop  betaald  hadden,  dat  bij  de  nadere  ont- 
vangst hunner  rekening-courant  zij  echter  gekrediteerd  waren 
voor  premie  of  drawback  op  den  uitvoer  en  voor  descount  bij  de 
betaling  van  de  fakturen,  dat  de  goederen  derhalve  aan  hen  zoo 
veel  minder  gekost  hadden,  verzoekende  dienvolgens  om  geauto- 
riseerd te  worden  in  het  vervolg  de  premie  of  drawback,  the  dis- 
countsen  all  other  charges  van  de  faktuursprijzen  in  de  aangifte 
te  mogen  decorteren  en  om  terugbetaling  der  door  hun  vroeger 
daarop  betaalde  regten,  volgens  de  daarbijgevoegde  rekening,  al 
hetwelk  door  de  hooge  regering  van  Nederlandsch-Indië  inge- 
willigd werd.  Dit  verminderde  dan  ook  zeer  aanzienlijk  de  inko- 
mende regten  op  die  goederen  en  in  dezelfde  proportie  ook  de 
bescherming,  die  de  Nederlandsche  nijverheid  tot  dusver  daar- 
door genoten  had. 

Wij  zullen  dit  onderscheid  nu  aantoonen.  Wij  hebben  reeds 
gezegd,  dat  de  prijzen  vroeger  voor  de  drie  kwaliteiten  van  En- 
gelsche gedrukte  katoenen  12,  15  en  18  stuivers  per  yard  waren, 
en  dat  volgens  het  Reglement  op  het  heffen  der  inkomende  en 
uitgaande  regten  van  1818  *)  daarvoor  aan  inkomende  regten  be- 
taald werd  1  stuiver  8,720  dec,  2 — 3,400  en  2 — 8,080 — per  yard, 
dat  dit  nog  eenigzins  als  een  beschermend  regt  voor  de  Neder- 
landsche nijverheid  kon  beschouwd  worden. 

Wij  hebben  ook  vroeger  gezegd,  dat  het  aanzienlijke  debiet  de 
fabrikanten  in  staat  gesteld  had  om  de  prijzen  der  gedrukte  ka- 
toenen te  verminderen  met  2  stuivers  de  yard,  zoodat  de  prijzen 
in  1819  voor  de  drie  kwaliteiten  waren  10,  13  en  16  stuivers  de 
yard ;  trekken  wij  nu  af  de  4  stuivers  per  yard  premie  of  drawback 
voor  alle  de  kwaliteiten  gelijk,  dan  zullen  de  prijzen  voor  de  be- 
taling der  inkomende  regten  te  Batavia  staan  als  volgt :  6,  9  en 
12  stuivers  per  yard,  en  de  inkomende  regten  daarop  zullen  be- 
dragen ost.  9360  dec,  -  1,4040,  1,8720  per  yard,  zijnde  dit  voor 
de  mindere  soort  de  helft,  voor  de  middelbare  twee  vijfden  en 
voor  de  beste  een  derde  minder  aan  regten  dan  vroeger  betaald 


*)  Stsbl.  van  Ned.-Indië,  no.  58. 
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werd,  en  daar  de  mindere  soorten  de  groote  hoop  uitmaken,  zoo 
mag  men  het  daarvoor  houden,  dat  in  het  algemeen  het  bescher- 
mende regt  voor  de  Nederlandsche  nijverheid  nu  reeds  voor  de 
helft  verminderd  was. 

Maar  nu  begonnen  ook  de  Engelsche  fabrikanten  de  belang- 
rijkheid van  dien  handel  in  te  zien  door  de  aanzienlijke  aanvragen 
voor  die  goederen;  hunne  baatzucht  werd  verder  opgewekt  door 
de  brochure  van  Assey  1),  de  secretaris  van  Raffles,  en  door  al  de 
maatregelen,  door  dezen  laatsten  in  Indië  genomen. 

Singapoer  werd  gesticht,  en  de  Engelsche  fabrikanten  zonden 
agenten  om  zich  aldaar  zoowel  als  op  Java  neder  te  zetten,  om 
de  manufakturen  voor  hunne  rekening  te  verkoopen.  Zij  werden 
gewaar,  dat  lage  prijzen  de  meeste  uitbreiding  aan  dien  tak  van 
handel  geven  moest,  zij  hielden  zich  derhalve  tevreden  met  die 
prijzen  in  Indië,  waarvoor  zij  de  goederen  vroeger  in  Engeland 
verkocht  hadden,  zoodat  de  consommateur  al  de  winst  van  den 
intermediairen  koopman  uitwon.  Hierdoor  werden  niet  alleen  de 
Engelsche  speculanten  (the  f  ree-traders) ,  maar  ook  de  te  Batavia 
gezetene  kooplieden  buiten  de  concurrentie  gesteld,  én  de 
Engelsche  fabrikanten  disponeerden  alleen  voor  eigene  rekening 
over  al  den  handel  van  den  oosterschen  archipel  in  Europesche 
wollen  en  katoenen  goederen. 

Om  nu  de  inkomende  regten  te  Batavia  zoo  gering  te  maken 
als  mogelijk,  zoo  maakten  zij  f akturen,  waarin  de  sitsen  tegen  het 
enkel  kostende  der  grondstoffen  en  den  arbeidsloon  aangerekend 
waren,  waarvan  nog  afgetrokken  werd  de  drawback  en  discount 
en  zelfs  het  pappen  en  glanzen  der  stukken,  zoodat  in  1821  en 
1822  sommige  sitsen  tegen  8  a  10  schellingen  het  stuk  van  28 
yards  aangerekend  waren  en  deze  werden  door  hen  genoemd  the 
short  prices! 

Om  dit  middel  met  nog  meerder  effect  te  doen  werken,  hadden 
zij  gebruik  gemaakt  van  in  Indië  genationaliseerde  vaartuigen, 
waarmede  zij  de  producten  van  Java  naar  Nederland  voerden 
op  dezelfde  voorwaarden,  als  Nederlanders ;  het  provenu  dier  la- 
dingen werd  besteed  in  Engeland  aan  Engelsche  manufakturen, 
waarmede  zij  direct  van  Londen  op  Java  kwamen,  alwaar  zij 
maar  6  in  stede  van  12%  betaalden  op  8  s.  en  10  s.,  de  faktuurs- 
prijs  van  een  stuk  sits  van  28  yards,  en  dan  nog  werd  het  pond 

*)  Zie  ook  Colenbrander's  Inleiding  op  Gedenkstukken  X,  I,  bl.  CIV. 
Posthumus.  10 
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sterling  op  Java  voor  het  betalen  der  regten  maar  op  83/4  Indische 
gulden  gerekend,  ofschoon  in  de  douane  van  Calcutta  het  pond 
sterling  op  10  sicca  ropijen  gerekend  werd,  zoodat  over  het  geheel 
genomen  de  zoogenaamde  beschermende  regten  voor  de  Neder- 
landsche  nijverheid  door  dit  alles  onbeduidend  waren  geworden. 

De  pogingen  der  Engelsche  en  -Armenische  kooplieden  te  Bata- 
via in  het  jaar  1820  om  de  eerste  proefneming  voor  de  introductie 
der  Nederlandsche  katoenen  lijnwaden  in  Indië  te  doen  misluk- 
ken, waren  aan  mij  bekend  en  door  mij  te  keer  gegaan ;  niets  tot 
deze  zaak  in  eenige  betrekking  staande,  kon  derhalve  door  mij 
over  het  hoofd  gezien  worden;  de  lage  faktuursprijzen  werden 
door  mij  verworpen  en  de  inkomende  regten  op  den  marktprijs 
geheven.  Ten  gevolge  van  mijne  voordragt  van  6  October  1821  *) 
werden  de  in  Indië  genationaliseerde  schepen,  van  vreemde  Eu- 
ropesche  of  Amerikaansche  havens  komende,  met  12  in  stede  van 
6°/0  belast,  van  welke  voordracht  ik  reeds  vroeger  de  eer  heb  ge- 
had een  extract  aan  Uwe  Exc.  aan  te  bieden,  en  bij  dezelve  voor- 
dragt werd  door  mij  aan  de  hooge  regeering  een  verandering  in 
het  tarief  der  muntspeciën,  ten  gebruike  van  het  Departement 
der  in-  en  uitgaande  regten  voorgesteld  en  door  die  regering 
goedgekeurd;  klagten  en  zelfs  protesten  werden  ingediend  door 
sommige  kooplieden,  maar  tevergeefsch. 

In  1823  werden  nog  meer  krachtdadige  middelen  door  de  En- 
gelschen  ingespannen.  Opdat  de  lage  fakturen  niet  zouden  kun- 
nen geweigerd  worden,  hadden  zij  fakturen  doen  maken,  in  welke 
gedrukte  katoenen  aangerekend  waren  tegen  6%  het  stuk  van  28 
yards  (dat  weinig  meer  dan  het  drukloon  kan  bedragen).  Deze 
facturen  hadden  zij  voor  den  lord-mayor  van  .Londen  doen  beëe- 
digen  en  door  den  Nederlandschen  consul  te  Londen  doen  lega- 
liseeren.  Om  de  vreemde  regten  te  vermijden,  die  op  schepen,  in 
Indië  tehuis  hoorende,  nu  gelegd  waren,  verkregen  zij  verlof  tot 
het  voeren  van  de  Nederlandsche  vlag  op  een  Engelsch  schip  van 
den  consul  namens  een  koopman,  in  Antwerpen  gezeten.  Mijne 
verknochtheid  aan  de  goede  zaak  was  echter  te  sterk  om  mij 
door  dusdanige  middelem  de  moed  te  doen  verliezen,  zooals  Uwe 
Excellentie  zien  zal  uit  het  rapport  dd.  27  Juny  1823  1),  hetwelk 
door  de  hooge  regering  goedgekeurd  zijnde,  alweder  ten  voordeele 


x)  R.  A.,   Koloniën,   in  verbaal   van  28  Juli  1826,  no.   i33k. 
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van  de  beste  belangen  van  Nederland  en  tot  nadeel  van  de  onder- 
nemers afliep. 

Ik  werd  gemachtigd  om  die  fakturen  te  verwerpen,  omdeopeene 
zoodanige  wijze  verkregen  Nederlandsche  vlag  te  ontkennen  en  om 
de  vreemde  regten  op  de  alzoo  aangebragte  goederen  te  heffen. 

In  1822  en  1823  werden  onderscheidene  partijen  Nederlandsche 
wollen  en  katoenen  goederen  uitgezonden,  die  alle  met  voordeel 
van  de  hand  gezet  zijn,  maar  de  handel  in  deze  goederen  werd  nu 
door  een  tweede  gevaar  bedreigd. 

De  pogingen  der  Engelsche  fabrikanten  in  1821  en  1822  om  de 
partikuliere  spekulanten  in  Engelsche  lijnwaden  overal  uit  de 
concurrentie  te  verdrijven,  had  overvoer  in  alle  markten  van 
Britsch-Indië  veroorzaakt  en  had  aanleiding  gegeven  tot  faillie- 
ten. De  goederen,  tot  deze  boedels  behoorende,  werden  voor  spot- 
prijzen verkocht  en  naar  andere  gewesten  uitgevoerd. 

De  agenten,  te  Batavia  residerende,  maakten  mij,  als  chef  van 
het  departement  van  den  handel  en  van  de  inkomende  en  uit- 
gaande regten,  -met  deze  omstandigheden  bekend  in  het  begin 
van  1823,  daar  een  aanzienlijke  aanvoer  dezer  goederen  van 
Britsch-Indië,  tegen  spotprijzen  ingekocht,  de  markten  van  Java 
grootelij ks  konde  drukken,  ten  nadeele  zoowel  van  den  Neder- 
landschen  als  van  den  Engelschen  regtstreekschen  invoerder,  en 
daar  de  gouverneur-generaal  de  aanvoer  en  handel  in  Nederland- 
sche lijnwaden  nu  door  alle  mogelijke  middelen  aanmoedigen 
wilde  en  de  menigvuldige  pogingen  om  die  te  verdrukken  begon 
in  te  zien,  zoo  dacht  ik,  dat  deze  omstandigheid  eene  gepaste  ge- 
legenheid aanbood  om  de  ontoereikendheid  der  bestaande  regten 
op  vreemde  wollen  en  katoenen  goederen  als  beschermende  regten 
voor  soortgelijke  fabrikaten  onder  de  consideratie  van  de  hooge 
regering  te  brengen,  met  oogmerk  tot  het  daarstellen  van  een 
hooge  en  alzoo,  voor  de  Nederlandschen  nijverheid  meer  be- 
schermende belasting. 

Ik  heb  destijds  de  eer  mogen  hebben  dienaangaande  eenige  ge- 
sprekken te  houden  met  den  gouverneur-generaal,  die,  ofschoon 
overtuigd  van  de  ontoereikenheid  der  beschermende  regten,  de 
overweging  van  die  verhooging  wilde  uitstellen,  totdat  ik  in  staat 
wezen  zou  om  het  algemeene  tarief  voor  te  dragen,  waardoor  aan 
Z.  Exc.  de  gelegenheid  werd  gegeven  om  deze  zaak  nog  meer 
naauwkeurig  na  te  gaan  en  rijpelijk  te  overwegen,  maar  permit- 
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teerde  tevens,  als  eene  mesure  van  precautie,  tegen  de  gevreesde 
overvoer  van  Britsch-Indië  om  eene  gemotiveerde  voordragt  te 
doen  ter  verhooging  der  regten  op  den  omweegschen  invoer,  het- 
welk dan  ook  plaats  gehad  heeft  door  mijne  voordragt  van  den 
2Óen  Juny  1823  x),  waarop  de  hooge  regering  conform  besloten 
heeft,  vide  publikatie  van  i°  July  1823  2). 

Op  den  3osten  Juny  1823  ben  ik  in  kommissie  naar  Mallakka 
en  Riouw  vertrokken  en  niet  voor  het  einde  van  dat  jaar  te  Ba- 
tavia teruggekomen.  In  de  laatste  zes  maanden  van  dat  jaar  heeft 
een  zoo  aanzienlijke  invoer  van  Engelsche  manufakturen  plaats 
gehad,  dat  de  invoer  voor  dit  jaar,  hoe  groot  ook  die  van  vroegere 
jaren  geweest  was,  deze  ver  overtroffen,  waardoor  de  markt  ten 
eenenmale  overvoerd  en  dusdanig  overladen  was,  dat  de  prijs  van 
een  stuk  gedrukt  katoen  van  28  yards  of  38  el  oude  Amsterdamsche 
maat  tot  op  4  Spaansche  matten  courant  of  nog  geen  /  8,  volgens 
den  koers  van  den  dag,  gedaald  was,  waardoor  meest  al  de  gegoede 
Chinezen,  speculanten  van  de  tweede  hand,  geruïneerd  waren; 
deze  goederen  werden  nu  over  het  geheele  eiland  verspreid  en 
depots  daarvan  in  ieder  dorpje  gemaakt,  waardoor  de  Engelsche 
agenten  de  beschikking  verkregen  over  de  meeste  inlandsche  pro- 
dukten,  voor  de  Europesche  markt  geschikt,  tot  merkelijke  schade 
en  nadeel  van  den  handel  in  het  algemeen  en  van  de  Nederland- 
sche  handelaren  in  het  bijzonder,  welke,  geene  dusdanige  midde- 
len bezittende,  bijna  uit  de  concurrentie  voor  de  produkten  van 
Java,  niet  aan  het  gouvernement  behoorende,  verdreven  waren. 

Al  deze  omstandigheden  gezamenlijk  schijnen  eindelijk  aan  den 
gouverneur-generaal  de  overtuiging  gegeven  te  hebben,  dat  de 
zoogenaamde  bescherming  voor  de  Nederlandsche  nijverheid  al- 
leen in  naam  bestond  en  dat  zonder  een  werkelijk  beschermend 
regt  op  de  vreemde  en  katoenen  goederen  op  de  waarde  ter  plaat- 
se geheven,  de  Nederlandsche  nijverheid  uit  de  markten  van  onze 
eigene  bezittingen  moest  verdreven  worden;  zoodat  kort  na  mijne 
terugkomst  op  Java  de  gouverneur-generaal  mij  de  eer  aandeed 
deszelfs  gevoelen  dienaangaande  te  kennen  te  geven,  met  last  om, 
zoodra  mijne  andere  bezigheden  en  voornamelijk  het  opmaken 
van  mijn  rapport  over  Mallakka  en  Riouw  zulks  zouden  toelaten, 
gezamenlijk  met  den  hootd-directeur  van  Financiën  deswege  eene 
gemotiveerde  voordragt  te  doen. 

J)  No.  29.      *)  Stsbl.  van  Ned.-Indië,  no.  25. 
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Dit  heeft  plaats  gehad  op  den  I2den  February  1824,  waarop 
het  besluit  en  de  publikatie  van  de  hooge  regering  van  den  I4den 
derzelve  maand  gekomen  is1), die  den  maatregel  van  de  25  percent 
aan  inkomende  regten  op  vreemde  wollen  en  katoenen  goederen 
daargesteld  heeft.  Deze  voordragt,  gezamenlijk  met  den  hoofd- 
directeur van  Financiën  gedaan  zijnde,  is  door  den  secretaris 
van  den  hoofd-directeur  opgesteld  en  heb  ik  niet  onder  mijne 
papieren  gevonden. 

Door  dit  verhaal  en  de  daarmede  in  verband  staande  overge- 
legde stukken  heb  ik  onder  de  oogen  van  Uwe  Exc.  gebragt  al  de 
omstandigheden  dezer  zaak,  zooals  dezelve  voorgevallen  zijn, 
waaruit,  zoowel  als  uit  de  beweegredenen  voor  het  besluit  der 
hooge  regering  van  den  i4den  February  1824  Uwe  Exc.  ten  dui- 
delijkste zal  kunnen  ontwaren,  hoe  of  de  maatregel  der  verhoogde 
regten  op  vreemde  wollen  en  katoenen  goederen  langzamerhand 
ontstaan  is,  om  welke  reden  de  uitvoering  daarvan  in  1823  ver- 
traagd is,  en  wat  eindelijk  de  verwezenlijking  van  denzelven 
in  1824  heeft  beslist. 

De  hoegrootheid  der  nieuwe  regten,  25  percent,  moet  ik  hier 
echter  bijvoegen,is  door  mij  ontleend  uit  het  tarief  der  inkomende 
regten,  te  Calcutta  geheven  wordende  op  vreemde  goederen  in 
het  algemeen,  en  welke  goederen,  de  voortbrengselen  zijnde  van 
den  grond  en  van  de  nijverheid  van  Nederland  en  van  hare  oos- 
tersche  bezittingen,  belast  zijn  als  volgt : 

Batavia  arack  met  110  sicca-ropijen  de  legger,  dat  meer 
dan    2    kapitalen   is. 

Kamfer,  Japansche met  20  pet. 

Koper  dito „20  dito. 

Nagelen „20  dito. 

Jenever  uit  Europa „20  dito. 

Dito  van  Batavia „60  dito. 

I J 2) „20  dito. 

Foelie ,,20  dito. 

Notenmuskaat „20  dito. 

Peper.     .     .• „    20  dito. 

Rum,  Bataviasche „60  dito. 

Tin ,,20  dito. 

Wijn   .     .     , „    20  dito. 

l)  Zie  hiervóór  blz.  96,  noot  3.     *)  Drukfout  voor  „ijzer"? 
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Zout,  Bataviaasch,  met  6  sicca-ropijen  per  maand  *)  van 
84  Engelsche  ponden,  dat  op  Java  geen  1/4  ropij  kost,  en 
alzoowel  24  kapitalen  bedraagt. 

Alles  op  de  zeer  hoog  getaxeerde  waarde  in  Calcutta.  Hieruit 
heb  ik  ontleend,  dat  25  pet.  aan  inkomende  regten  op  vreemde 
wollen  en  katoenen  goederen  niet  als  hoog  kon  beschouwd  wor- 
den, daar  dezelve  nog  beneden  de  paal  der  Engelsche  regten  op 
vreemde  goederen  in  Calcutta  zijn. 

Wanneer  wij  nu  dit  Calcuttaasch  tarief  in  verband  beschouwen 
met  dat  zoo  hoog  verheven  en  ver  beroemd  nieuw  Engelsch  tarief 
van  de  maand  July  1825,  waardoor  de  invoer  van  vreemde  goe- 
deren met  20,30,  ja  met  60  percent,  als  de  linnens,  belast  zijn  2), 
zal  men  dan  nog  in  Nederland  de  te  Batavia  daargestelde  regten 
van  25%  als  voorbeeldeloos  en  uitermate  hoog  beschouwen? 
Wanneer  de  Engelschen  een  invoerregt  van  60  pet.  op  vreemde 
linnens  noodig  achten  ten  voordeele  van  hunne  linnenfabryken, 
zal  het  dan  nog  als  onbillijk  beschouwd  worden,  dat  wij  een  regt 
van  maar  25  pet.  ten  behoeve  van  onze  katoenfabryken  noodig 
achten  en  daarstellen? 

Ter  nadere  elucidatie  van  het  wederkeerige  gedrag  der  Engel- 
schen en  als  een  bewijs  voor  de  noodzakelijkheid  om  met  naauw- 
keurigheid  onze  eigene  belangen  na  te  gaan,  zal  ik  de  twee  vol- 
gende omstandigheden  aanhalen: 

ie.  Bij  art.  3  van  het  te  Londen  op  den  I7den  Maart  1824  ge- 
sloten traktaat  hebben  de  Engelschen  ten  hunnen  voordeele  we- 
ten te  stipuleren,  dat  geene  traktaten,  in  het  vervolg  met  eenigen 
staat  in  de  oostersche  zeeën  te  maken,  eenig  artikel  behelzen 
zal,  strekkende  hetzij  regtstreeks,  hetzij  door  oplegging  van  on- 
gelijke regten  enz.  enz.  Ik  zeg  ten  hunnen  voordeele,  omdat  in 
die  zeeën,  na  den  afstand  aan  ons  van  Sumatra,  geene  staten  be- 
staan, die  zich  met  Europesche  natiën  verbinden,  dan  diegene, 
welke  onder  onze  bescherming  mogen  beschouwd  worden  en  als 
het  ware  een  gedeelte  van  ons  domein  aldaar  uitmaken. 

Ziet  nu  het  wederkeerige  gedrag  van  Engeland.  In  Portugal,  in 
Braziliën  en  in  ieder  der  nieuwe  Zuid-Amerikaansche  staten  heeft 
zij  meer  voordeelige  conditiën  en  mindere  regten  dan  andere  na- 
tiën trachten  te  bedingen,  zoodat  wij,  in  ons  eigen  domein,  als 


x)  Eng.:maund.  *)  Zie  Documenten  Buitenlandsche  Handelspolitiek  I,  no.  101, 
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het  ware  niet  eens  mogen  doen  datgene,  welke  zij  zich  overal  ver- 
oorlooft. 

2e.  In  Engeland  heeft  het  gouvernement  een  impost  gelegd  van 
4  stuivers  op  ieder  yard  gedrukt  katoen,  voor  de  inlandsche  con- 
sumtie  bestemd,  en  dit  laten  zich  de  fabrikanten,  naar  gewoonte, 
zeer  wel  gevallen. 

Wij  leggen  een  regt  van  25  percent  ad  valorem  op  dezelfde 
goederen  voor  den  invoer  en  consumtie  op  Java;  zij  verkoopen 
aldaar  een  stuk  van  dat  gedrukte  katoen,  lang  28  yards,  voor 
4  Spaansche  matten  courant,  zoodat  de  regten  bedragen 
1  Spaansche  mat  courant  of  nog  geen  2  guldens  Nederlandsch 
per  stuk,  hetwelk  geen  anderhalve  stuiver  per  yard  aan  impost 
uitmaakt. 

De  Engelschen  vinden  het  zeer  billijk,  dat  hun  eigen  gouverne- 
ment hen  met  4  stuivers  op  een  yard  gedrukte  sits  belast,  maar 
houden  het  voor  onrechtvaardig,  dat  een  vreemd  gouvernement 
in  deszelfs  eigene  bezittingen  hen  maar  met  1%  stuiver  op 
dezelfde  hoeveelheid  durft  te  belasten. 

Neen,  regt  en  billijkheid,  Uwe  Exc,  is  aan  onze  zijde;  wij  heb- 
ben ons  te  lang  gelegen  laten  liggen  aan  al  dat  gekijf  en  geschrijf 
der  Engelsche  pamphletten  en  courantenschrijvers;  het  is  dit,  en 
niet  de  hoegrootheid  der  regten  van  Batavia,  die  sommige  per- 
sonen hier  te  lande  voor  een  oogenblik  heeft  kunnen  ontstellen ; 
volgen  wij  echter  het  voorbeeld  van  Engeland,  gaan  wij  voort  met 
moed  en  beleid  in  het  daarstellen  van  een  behoedend  en  bescher- 
mend stelsel  voor  eigen  nijverheid,  handel  en  scheepvaart,  zonder 
ons  aan  al  dat  gekijf  en  geschrijf  te  storen,  de  bloei  van  die  nijver- 
heid, van  dien  handel  en  scheepvaart  en  de  algemeene  welvaart 
van  het  vaderland  zal  eindelijk  den  prijs  dier  pogingen  zijn. 

Er  blijft  mij  nu  nog  over  ter  beantwoording  de  laatste  vraag  van 
Uwe  Exc.  Zooals  dezelve  voorgesteld  is,  zou  ik  kunnen  antwoor- 
den, dat  in  alle  waarschijnlijkheid,  de  binnenlandsche  consumtie 
groot  zijnde,  de  aanvoer  evenredig  is  geweest,  en  dat  daardoor  de 
verbruikers  en  niet  de  invoerders  eindelijk  de  hooge  regten  be- 
taalden; dit,  ofschoon  een  zeer  natuurlijk  antwoord  op  de  vraag, 
zou  geene  ware  oplossing  van  de  zaak  zijn. 

Waarschijnlijk  zal  de  intentie  van  Uwe  Exc.  geweest  zijn  om 
te  doen  vragen,  welke  de  werking  van  den  maatregel  der  hooge 
regten  is  geweest,  in  verband  beschouwd  met  de  lage  prijzen  en 
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den  steeds  voortgeduurd  hebbenden  invoer  van  vreemde  stoffen, 
vooral  uit  Engeland. 

Dit  vereischt  eenige  ontwikkeling.  Dat  de  prijzen  niet  gestegen 
zijn,  nadat  de  hooge  regten  in  werking  gebragt  zijn,  heeft  twee 
voorname  oorzaken:  vermindering  van  consumtie  en  algemeen 
debiet,  en  overvoer. 

Juist  op  het  tijdstip,  dat  de  maatregel  der  hooge  regten  op 
de  vreemde  wollen  en  katoenen  goederen  in  werking  is  gekomen, 
hebben  de  prijzen  der  produkten  van  Java,  voor  de  Europesche 
markt  geschikt,  eene  aanzienlijke  daling  moeten  ondervinden, 
zoodat  de  prijs  van  het  voorname  artikel,  de  koffy,  tot  op  nage- 
noeg de  helft  van  dien  van  het  vorige  gedaald  is ;  en  daar  de  Ja- 
vaan niets  anders  heeft  dan  zijne  produkten  om  vreemde  goede- 
ren te  koopen,  zoo  moet  de  consumtie  dier  goederen  gering  of  uit- 
gebreid zijn,  naarmate  dat  de  produkten  hoog  of  laag  staan ;  de 
daling  tot  op  nagenoeg  de  helft  van  den  vorigen  prijs  van  de  koffy 
is  derhalve  eene  voorname  oorzaak  voor  de  verminderde  consum- 
tie op  Java. 

De  Engelschen  hadden  niet  alleen  het  eiland  Java,  maar  ook  al 
de  overige  markten  van  den  oosterschen  archipel  overvoerd,  zoo- 
dat zich  Java  op  geene  van  deszelfs  eigene  onderhoorigheden  van 
deszelfs  overvloed  kon  ontlasten;  dit,  gepaard  met  de  verminder- 
de consumtie  op  Java,  is  de  oorzaak  voor  het  verminderde  debiet 
in  het  algemeen. 

De  prijzen  der  goederen  in  alle  ver  afgelegene  landen  regelen 
zich  naar  de  evenredigheid,  die  er  bestaat  tusschen  de  vraag  naar 
de  goederen  en  den  voorraad ;  zoodat,  wanneer  de  vraag  groot  en 
de  voorraad  gering  is,  de  prijzen  hoog  zullen  zijn,  al  bestonden  er 
ook  geene  regten,  en,  in  tegendeel,  wanneer  de  voorraad  groot 
en  het  debiet  gering  is,  de  prijzen  laag  zullen  staan,  in  weerwil  van 
al  de  regten,  waarmede  de  goederen  kunnen  belast  worden.  En 
daar  dit  laatste  het  geval  was  en  nog  is  op  Java,  zoo  moeten  na- 
tuurlijkerwijze de  prijzen  der  wollen  en  katoenen  goederen  aldaar 
laag  wezen,  ofschoon  de  regten  hoog  zijn. 

Indien  dit  eenige  opheldering  vereischte.dan  zou  men  die  kun- 
nen vinden  in  de  prijzen  van  de  koffy  hier  te  lande,  die  sedert 
eenigen  tijd  het  kostende  aan  den  invoerder  niet  hebben  kunnen 
vergoeden. 

Dat  de  Indische  markten,  in  het  algemeen,  grootelij  ks  over- 
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voerd  waren  met  gedrukte  katoenen,  blijkt  niet  alleen  uit  den 
staat  van  de  markt  op  Java,  maar  ook  uit  den  staat  van  de  markt 
op  Singapoer.  Het  volgende  is  een  extract  uit  de  prijs-courant  van 
i°January  1824 : 

Chints  single  plates,  prints  and  furniture  7/8sts  et  e/4de  unsa- 
leable. 

No  demand. 

Dit  zoo  zijnde,  hoe  zal  men  kunnen  motiveren  den  voortge- 
duurd hebbenden  invoer  dier  goederen  van  Engeland  op  Java,  af- 
gescheiden van  het  denkbeeld,  dat  dezelve  ingesmokkeld  kunnen 
worden? 

Gedeeltelijk  was  de  voortdurende  invoer  een  noodzakelijk  ge- 
volg van  de  bestaande  relatiën;  zes  maanden  waren  noodig  om 
de  tijding  der  hooge  regten  ter  kennis  van  de  belanghebben- 
den in  Europa  te  brengen ;  niet  alleen  moest  al  datgene,  welk 
ingekocht  en  klaar  gemaakt  was,  verzqnden  worden,  maar  ook 
al  datgene,  welk  bepaaldelijk  voor  die  markt  vervaardigd  was, 
daar  de  sorteringen  voor  de  eene,  niet  voor  de  andere  markten 
geschikt  zijn. 

Voegen  wij  hier  nu  bij,  dat  de  agenten  op  Java  zoowel  als  de 
fabrykanten  in  Engeland  een  groot  belang  in  het  staande  houden 
van  dien  handel  hebbende,  de  eersten  aan  de  laatsten  de  verzeke- 
ring zullen  gegeven  hebben,  dat  zij  niets  onbeproefd  zouden  laten 
om  eene  verandering  ten  hunnen  voordeele  te  bewerken,  en  daar 
die  agenten  aan  hunne  principalen  in  Engeland  wel  eenige  zeer 
vroege  wenken  zullen  gegeven  hebben  van  die  verandering,  die 
naderhand  werkelijk  plaats  gehad  heeft,  en  daar  een  iegelijk  ligte- 
lijk  gelooft,  hetgene  hij  hartelijk  wenscht,  zoo  behoeft  men  zich 
in  Nederland  geenszins  te  verwonderen,  dat  de  Engelsche  fabri- 
kanten, die  eenige  jaren  lang  het  genot  hebben  gehad  van  al  de 
voordeden,  uit  een  groot  debiet  vloeyende,  zich  niet  dadelijk  en 
door  de  eerste  moeyelijkheden  hebben  laten  afschrikken,  maar, 
integendeel,  dat  zij  zich  opofferingen  zullen  getroosten  om  het 
genot  dier  voordeden  te  behouden. 

Dit  zijn  zoovele  natuurlijke  redenen  voor  den  voortduur  van 
den  invoer  van  Engelsche  wollen  en  katoenen  goederen  op  Java 
onder  al  de  onvoordeelige  omstandigheden  van  lage  prijzen  en 
hooge  regten,  die  uit  den  aard  van  de  zaak  zelve  vloeyen,  zonder 
die  te  zoeken  in  magtspreuken  over  eene  smokkelhandel,  die  op 
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Java  onder  het  bestaanhebbende  stelsel  in  geen  aanzienlijke  graad 
bestaan  kon. 

De  hooge  regten  konden  de  prijzen  der  goederen  niet  doen  stij- 
gen, daar  deze  afhankelijk  zijn  van  de  evenredigheid,  die  er  be- 
staat tusschen  het  debiet  en  den  voorraad. 

De  hooge  regten  konden  den  voortdurenden  invoer  dier  goede- 
ren niet  beletten,  zoolang  de  noodzakelijkheid  van  eenige  uitzen- 
dingen bleef  bestaan  en  zoolang  de  Engelsche  fabrikanten  zich 
opofferingen  wilden  getroosten  om  zich  in  het  bezit  te  houden 
van  eenen  handel,  waaruit  zij  wel  10  a  12  jaren  lang  zoovele  voor- 
deden behaald  hadden ;  dit  was  ook  het  ware  doel  niet  van  dien 
maatregel. 

Maar,  om  aan  de  Nederlandsche  fabrikanten  de  gelegenheid  te 
verschaffen  om  onder  voordeelige  voorwaarden  in  de  concurrentie 
te  treden  voor  het  debiet  hunner  lijnwaden  op  Java  met  de  En- 
gelsche fabrikanten  en  daardoor  aan  deze  laatsten  een  stellig 
bewijs  te  geven,  dat  de  wil  van  de  Nederlandsche  regering  even 
stellig  was,  dat  voortaan  de  Nederlandsche  nijverheid,  handel  en 
scheepvaart  hun  wettig  aandeel  in  den  handel  van  hunne  eigene 
Oost-Indische  bezittingen  hebben  zouden,  welke  middelen  zij  ook 
in  het  werk  zouden  brengen  om  hare  onderdanen  te  frustreren, 
dit  is  geweest  het  ware  doel  van  dien  maatregel  en  dit  doeleinde 
is  onmisbaar,  wanneer  men  in  dien  maatregel  blijft  volharden, 
en  dat  te  gelijke  tijd  doelmatige  maatregelen  genomen  worden 
om  de  markten  van  Java  met  de  vereischte  stoffen  te  voorzien, 
ik  zeg  doelmatige  maatregelen,  omdat  onberedeneerde  uitzen- 
dingen van  allerlei  stoffen,  niet  voor  de  markten  aldaar  geschikt, 
eenen  verkeerden  indruk  zou  kunnen  veroorzaken  en  aan  de  Ne- 
derlandsche lijnwaden  kunnen  doen  verliezen  dien  rang,  dien  zij 
reeds  onder  de  inlandsche  bevolking  door  de  vroegere  wel  bere- 
deneerde uitzendingen  verworven  had. 

Ik  kan  niet  nalaten  hier  te  laten  invloeyen  een  geval,  welk, 
ofschoon  niet  direct  in  verband  staande  met  de  verhoogde  regten 
op  vreemde  wollen  en  katoenen  goederen,  echter  eenen  invloed 
op  de  ontwikkeling  mijner  gedachten  dienaangaande  geoefend 
heeft. 

Reeds  in  het  jaar  1822  schijnt  een  wensch  te  zijn  voorgekomen 
in  den  boezem  der  Staten-Generaal,  dat  in  de  vaart  en  handel  uit 
's  rijks  Oost-Indische  bezittingen  de  Nederlandsche  reederijen 
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eenige  meerdere  begunstiging  dan  tot  dusverre  had  plaats  ge- 
vonden, genieten  mogten  boven  de  vreemdelingen,  zooals  voor- 
komt in  eene  missive  van  den  minister  voor  het  Publieke  Onder- 
wijs, de  Nationale  Nijverheid  en  de  Koloniën  aan  den  gouver- 
neur-generaal geschreven,  de  dato  20  November  1822  *),  en  ein- 
delijk in  mijne  handen  gesteld  door  de  hoofd-directie  van  Finan- 
ciën, om  daarop  te  dienen  van  consideratiën  en  advys. 

No.  52.  —  1826,  Juli  II.  —  KRUSEMAN  AAN  DU   BUS  2). 

Bij  missive  van  den  i4en  Juni  1.1. 3)  heeft  Uwe  Exc.  mij  opge- 
dragen haar  bekend  te  maken  met  de  uitwerkselen  van  de  publi- 
catie van  den  i4en  Februari  1824 4)  ten  opzigte  van  de  verhoogde 
inkomende  regten  op  vreemde  Europische  en  Amerikaansche 
lijnwaden,  te  weten: 

1.  of  die  verhoogde  regten  het  voorgestelde  doel,  namelijk  den 
aanvoer  van  nationale  fabriekaten  heeft  daargesteld ; 

2.  of  zulks  gestrekt  heeft  den  smokkelhandel  te  bevorderen  en 
daardoor  het  prijzenswaardig  oogmerk  der  regering  te  verijde- 
len, en 

3.  of  naar  aanleiding  der  verkregene  resultaten  de  gedachte 
maatregel  reeds  voor  eenige  verandering  kan  worden  vatbaar 
geacht,  eensdeels  uit  aanmerking  van  de  mindere  vrees,  die  wij 
thans  bij  de  toenemende  volmaaktheid  onzer  Nederlandsche  fa- 
briekaten voor  vreemde  mededinging  behoeven  te  hebben,  en 
anderendeels  omdat  prohibitoire  maatregelen  meermalen  slechts 
schijnbaar  eenige  belangens  begunstigen,  doch  niet  zeldenanderen 
wezenlijk  benadeelen; 

verlangende  Uwe  Exc.  tot  dat  einde  nauwkeurige  opgaven  van 
het  aantal  wolle  en  katoene  goederen,  sedert  de  uitvaardiging 
van  gedachte  publicatie  in  deze  bezittingen  ingevoerd,  waaruit 
kan  worden  afgeleid,  of  die  invoer  geëvenredigt  is  aan  de  behoefte 
der  bevolking,  na  aftrek  van  hetgeen  door  de  inlandsche  nijver- 
heid daartoe  word  geleverd. 

Alvorens  tot  de  behandeling  aan  dit  hoogst  gewigtig  onder- 
werp over  te  gaan,  zij  het  mij  vergund  aan  te  merken,  dat,  aan- 
gezien de  gedachte  publikatie  alleen  betrekking  heeft  op   den 

l)  No.  26.  »)  Uit  Batavia.  —  R.  A.,  Koloniën,  in  verbaal  van  21  Maart  1828,  no. 
77.  ')  Ontbreekt.  «)  Stsbl.  van  Ned.-Indië,  no.  9. 
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invoer  van  lijnwaden  bewesten  de  Kaap  de  Goede  Hoop  ver- 
vaardigd, en  de  bedoeling  hoofdzakelijk  geweest  is  om  door  de 
verhoogde  inkomende  regtendieaanvoertegen  te  werken,  teneinde 
deze  tak  van  vreemde  nijverheid  ten  behoeve  dezer  gewesten  naar 
Nederland  over  te  brengen,  ik  vermeend  heb  de  bedoelingen  van 
Uwe  Exc.  als  alleenlijk  op  dit  grondbeginsel  toepasselijk  te  moe- 
ten beschouwen,  en  wel  voornamelijk  uit  hoofde  de  aanvoer  van 
lijnwaden  van  de  west  van  Indië,  welke  niet  reeds  door  Engelsche 
fabriekaten  zijn  verdrongen  geworden,  met  de  onderhavige 
kwestie  als  het  ware  geen  gemeenschap  heeft,  tot  staving  waarvan 
ik  alleen  onder  de  aandacht  van  Uw  Exc.  behoef  te  brengen,  dat 
alle  die  lijnwaden,  waarvan  de  hoogste  waarde  gelegen  is  in  de 
hoeveelheid  grondstof, steeds  blijven  zullen  het  werk  der  Indische 
fabriekateurs,  terwijl  de  zoodanige,  waarvan  de  hoogste  waarde 
(bij  de  Indische  nijverheid  zonder  machinerie)  in  de  zamenstel- 
ling  gelegen  is,  tegen  mindere  prijzen  door  de  machinerie  van 
Europa  en  Amerika  geleverd  kunnen  worden,  en  waarvan  als 
linie  van  demarkatie  kan  beschouwd  worden  in  Indië  de  pun- 
jains  en  op  Java  de  grove  sarongs,  waardoor  gevolglijk  de 
baftas,  kassas,  salempories,  eerraks,  sannaks  en  keerwas,  alle 
artikelen  van  de  consumptie  in  de  ooster-  en  wester- wereld,  bij 
voortduring  uit  Indië  verzonden  worden. 

Waarbij  in  aanmerking  komt,  dat  de  prijzen  van  deze  soorten, 
door  de  mindere  prijzen,  in  vergelijk  van  vorige  tijden,  waarvoor 
de  fijne  in  Europa  vervaardigde  lijnwaden  geleverd  worden,  zoo- 
danig zijn  verminderd,  dat  het  geweefde  lijnwaad  in  Indië  weinig 
meer  kost  als  het  bruto  gewigt  katoen  in  Nederland. 

Vanwaar  dan  ook  dat  alle  tot  dusverre  zoowel  in  Engeland  als 
in  Nederland  aangewende  pogingen  om  de  fabriekatie  der  hier- 
boven vermelde  en  nog  meer  andere  soorten  grove  Indische  lijn- 
waden naar  Europa  over  te  brengen  vruchteloos  zijn  afgeloopen, 
een  omstandigheid,  in  het  voorbijgaan  gezegt,  welke  de  reden  is, 
waarom  door  mij  aan  de  hooge  regering  nimmer  is  voorgesteld 
geworden  eenige  verdere  uitbreiding  aan  de  in  den  hoofde  dezes 
genoemde  publicatie  te  geven. 

En  alsnu  overgaande  tot  de  behandeling  van  het  onderwerp 
zelve,  heb  ik  in  opvolging  van  den  mij  gegeven  last  de  eer  Uwe  Ex. 
hiernevens  van  te  bieden  de  staten  van  de  op  Batavia  in  1824, 
1825  en  het  eerste  halfjaar  1826  ingevoerde  Europische  en  Ame- 
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rikaansche  wolle  en  katoenen  goederen  *),  hebbende  ik  Batavia 
alleen  genomen,  omdat  de  overige  havens  van  Java  tot  ultimo 
1825  voor  dien  handel  zijn  gesloten  geweest,  en  voorts  van  de 
opening  van  Samarang  en  Sourabaya  dit  jaar  nog  geen  noemens- 
waardig gebruik  tot  den  invoer  van  Europische  handelwaren  ge- 
maakt is  noch  heeft  kunnen  geschieden,  om  in  aanmerking  te 
kunnen  komen. 

Uit  deze  stukken  zal  Uwe  Exc.  ontwaren,  dat  in  het  gezegd 
tijdvak  zijn  ingevoerd  aan  wolle  en  katoene  goederen: 


In  Nederland 
vervaardigd : 


in  1824 
in  1825 
in  2  jaren 


f  297,148 
-  421,478 
f  718,626 

In  Nederland 
vervaardigd : 

)   fi79»656 


makende 
in  6  maanden     ) 
in    de    eerste  6)  c  c 

mnd.  v.  dit  jaar  )    "  995,544 


In  vreemde  landen 
vervaardigd : 

f  2,539,586 

-  1,597467 
f  4,137,053 

In  vreemde  landen 
vervaardigd : 

f  1,034,263 

-  493,425 


Totaal. 

f  2,836,734 
-  2,018,945 

f  4,855,679 


Totaal, 
f  1,213,919 
-  1,488,969. 


Dit  kort  overzigt  toont  genoegzaam  aan,  dat  de  publicatie  van 
den  I4en  Februari  1824  de  bedoeling  van  de  Indische  regering, 
voor  zooverre  de  aanmoediging  van  den  aanbreng  van  Neder- 
landsche  fabrikaten  betreft,  zoo  niet  geheel,  alsdan  ten  minsten 
grootelijks  bereikt  heeft,  aangezien  dezelfde  evenredigheid  tus- 
schen  den  invoer  van  wolle  en  katoene  goederen,  welke  vóór  het 
jaar  1826  ten  voordeele  van  vreemde  landen  bestond,  in  dit  eerste 
jaar  van  deszelfs  werking  reeds  ten  voordeele  van  Nederland  ver- 
keerd is,  aangezien  volgens  een  overslag  voor  6  maanden,  over 
1824  en  I825  vijf  zesde  gedeelte  van  den  geheelen  invoer  uit 
vreemd  Europa  is  geschied,  terwijl  in  de  afgeloopen  6  maanden 
van  dit  jaar  nagenoeg  vier  zesde  of  twee  derde  uit  Nederland  is 
aangebracht,  een  resultaat  zoo  voordeelig  als  men  zich  met  moge- 
lijkheid heeft  kunnen  voorstellen. 

Ten  opzigte  van  het  tweede  punt,  namelijk  of  de  verhooging 
der  inkomende  regten  gestrekt  heeft  om  den  smokkelhandel  te 

J)  No.  31B-D. 
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bevorderen, neem  ik  de  vrijheid  als  mijn  gevoelens  te  noteren,dat 
zoo  zulks  daartoe  al  aanleiding  heeft  gegeven,  die  handel  van  zoo 
weinig  beduidenis  is  geweest  om  eenigszins  in  aanmerking  te 
kunnen  komen. 

In  het  jaar  1823,  het  jaar  voor  de  verhooging  der  inkomende 
regten,  zijn  weliswaar  aan  Europeaansche  en  Amerikaansche 
wollen  katoenen  goederen,  zooals  Uwe  Exc.  zal  ontwaren  uit  de 
staat  D,  ingevoerd  voor  f  3,732,170  aan  vreemde  en  f  192,282 
Nederlandsche,  tezamen  f  3,924,452,  dan  dit  bewijst  niet,  dat 
daarom  in  de  beide  daarop  volgende  jaren  gesmokkeld  is. 

In  de  eerste  plaats  komt  in  aanmerking,  dat  de  verhooging  der 
regten  van  g°/0,  staande  i2°/0  op  de  factuurswaarde,  verhoogd 
met  30°/o,  gelijk  aan  i6°/0,  eene  mindere  aanmoediging  bij  de 
Engelsche  fabriekanten  moest  doen  geboren  worden  in  1824  en 
1825,  om  met  de  belangrijke  uitzendingen  van  katoenen  goede- 
ren (speciaal)  voort  te  gaan. 

Ten  tweeden  zijn  door  de  overgroote  aanvoer  van  1823  de  prijzen 
der  lijnwaden  zoozeer  op  Java  gedaalt,  dat  vele  Engelsche  koop- 
lieden mij  bewezen  hebben,  dat  er  bijna  geen  mogelijkheid  was  om 
zonder  verlies  dezelve  te  realiseren,  waarbij  komt  dat  de  markt 
door  den  aanbreng  van  het  gezegd  jaar  zoo  is  overvoerd,  dat 
aanzienlijke  partijen  eerst  in  het  voorgaand  jaar  zijn  van  de 
hand  gezet  geworden,  ja  zelfs  daarvan  thans  nog  onverkocht  zijn. 

Ten  derden  heeft  de  mindere  waarde,  welke  de  bevolking  van 
Java  voor  derzelverproducten  en  speciaal  de  koffy  in  1824  en  1825 
in  vergelijking  van  1823  heeft  kunnen  bekomen,  eenen  nadeeligen 
invloed  uitgeoefend,  zoowel  op  de  consumptie  als  op  de  speculatie 
in  de  tweede,  derde  en  vierde  hand. 

Uwe  Exc.  neme  slechts  in  aanmerking,  dat  zijn  uitgevoerd: 
in  1823     285,153  pikols  koffy,  ter  waarde  van  f  14,827,927 

in  1824    242,190  pikols  koffy,  ter  waarde  van  -    7,749,247 

in  1825     278,833  pikols  koffy,  ter  waarde  van  -    8,643,823. 

Alle  welke  daadzaken  ik  vertrouw  genoegzaam  de  gevolgtrek- 
king opleveren,  dat  in  1824  en  1825  geen  zoo  groote  invoer  van 
lijnwaden  heeft  kunnen  plaats  hebben  als  in  1823,  zoowel  door 
den  eerlijken  handel  als  door  den  sluikhandel. 

Bij  vroegere  gelegenheden  heb  ik  Uwe  Exc.  mijne  denkbeelden 
omtrent  laatstgemelden  handel  reeds  ontwikkeld,  en  tot  dusverre 
bestaan  er  bij  mij  geene  gronden  om  te  mogen  veronderstellen,dat 
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ten  gevolge  der  in  1824  op  de  vreemde  en  wolle  katoene  goederen 
gelegde  hooge  inkomende  regten,  op  Java  de  eerlijke  handel 
voor  eenig  noemenswaardig  bedrag  door  den  sluikhandel  zoude 
zijn  vervangen. 

Bij  vele  menschen  bestaat  er  een  denkbeeld,  dat  er  lijnwaden 
van  Singapora  in  het  oostelijk  gedeelte  van  Java  worden  inge- 
smokkeld.  Nog  eens  herhaal  ik,  dat  ik  mij  overtuigd  houde  er  nu 
en  dan  op  die  wijze  wel  eene  kist  lijnwaden  op  Java  word  binnen- 
gebragt,  dan  tevens  moet  ik  herhalen,  zulks  niet  van  dat  belang 
is  om  in  aanmerking  te  kunnen  komen.  Want  wie  zouden  de  sluik- 
handelaars zijn?  Arabieren,  Chinezen  en  inlanders  aan  den 
overwal,  in  allen  geval  geene  Europeanen,  want  dezelve  zijn 
bijna  zonder  uitzondering  agenten  van  Engelsche  huizen,  welker 
belang  het  is  het  smokkelen  van  Sinkapoera  tegen  te  gaan.  Deze, 
op  alle  de  voorname  handelpunten  van  Java  gevestigd  zijnde  of 
onder-agenten  hebbende,  hebben  natuurlijkerwijze  alles  in  het 
werk  gesteld  daaromtrent  informatiën  in  te  winnen,  en  ik  moet 
Uwe  Exc.  stellig  verklaren  van  dusdanige  personen  nimmer  des- 
wegen  iets  vernomen  te  hebben. 

En  wat  de  inlandsche  natiën  betreft,  dewelke  den  sluikhandel 
in  lijnwaden  zouden  drijven,  deze  moeten  toch  hunne  goederen 
van  de  hand  zetten  en  betaling  erlangen,  en  wel  op  het  hoogst 
genomen  tegen  10%  minder  dan  den  eerlijken  handelaar,  want 
de  risico  en  onkosten  op  den  sluikhandel  en  den  minderen  prijs, 
die  zij  kunnen  bedingen,  mogen  en  kunnen  toch  niet  minder  dan 
15%  geschat  worden.  En  nu  de  betaling !  dezelve  moet  geschieden 
in  kontant  zilver  geld  of  in  producten,  en  wel  in  koffy,  want 
andere  artikelen  zijn  er  niet  op  Java  van  groote  waarde  in 
betrekking  tot  de  volume,  om  in  aanmerking  te  komen. 

Ten  aanzien  van  het  eerste  vraag  ik  aan  elke  handelaar :  waar 
is  de  Chinees,  die  tegen  kontant  zilvergeld,  waarop  in  de  laatste 
jaren  zelden  minder  dan  10%  agio  geweest  is,  lijnwaden  van 
een  sluikhandelaar  zal  koopen  tegen  io°/0,  ja  ik  stel  tegen  15% 
(als  wanneer  er  slechts  io°/0  voor  den  smokkelhandelaar  overblijft) 
en  minder,  waarvoor  hij  dan  diezelfde  lijnwaden  op 3 — 6  maanden 
krediet,  betaalbaar  in  papier,  koopen  of  producten  openlijk  van 
een  koopman  kan  bekomen.  Niemand  zal  noch  Uwe  Exc.  noch 
mij  dien  man  aanwijzen. 

Dan  gesteld  de  sluikhandelaar  verkoopt  zijne  lijnwaden  voor 
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kof fy,  zoo  vraag  ik :  waar  is  de  plaats  op  Java,  daar  men  sedert 
twee  jaren  zonder  ontdekt  te  zijn  of  de  achterdocht  van  de  ambte- 
naren en  de  eerlijke  kooplieden  te  hebben  gaande  gemaakt,  voor 
tonnen  gouds  (en  dit  zou  dan  toch  het  geval  moeten  zijn)  koffy 
heeft  kunnen  verzamelen,  verkoopen  en  afschepen,  en  dan  wel 
tegen  ten  minsten  een  Spaansche  mat  per  pikol,  dan  wel  10  % 
minder  dan  de  prijs,  die  den  eerlijken  koopman  betaald?  Niemand 
zal  noch  het  een,  noch  het  ander  kunnen  aantoonen  of  willen  be- 
weren, want  in  beide  gevallen  is  voor  de  belanghebbenden  bij  den 
sluikhandel  weinig  voordeel  te  behalen. 

Zij,  die  staande  houden,  dat  er  van  Singapoera  lijnwaden  (de 
wollen  goederen  van  te  weinig  belang  zijnde  om  in  bijzondere 
aanmerking  te  kunnen  komen)  op  Java  worden  ingesmokkeld, 
zeggen  tevens,  dat  er  van  Engeland  onmiddellijk  geene  lijnwaden 
ter  sluik  worden  ingevoerd,  omdat  het  verschil  in  de  tegen  woor- 
digen  regten  van  25%  en  de  voormalige  regten  van  16%  van  de 
waarde  daartoe  niet  groot  genoeg  is,  en  dat  zulks  bovendien  voor 
Europische  schepen  zoo  niet  onmogelijk,  als  dan  toch  zeer 
moeyelijk  is,  terwijl  de  inkomende  regten  van  35°/0»  °P  den  aan- 
breng van  Engelsche  lijnwaden  van  vreemde  bezittingen,  be- 
oosten  de  Kaap  de  Goede  Hoop  gelegen,  gesteld,  gevoegd  bij  de 
gemakkelijkheid,  die  inlandsche  vaartuigen  bezitten  om  den 
sluikhandel  uit  te  voeren,  daartoe  meer  aanleiding  geven. 

Alhoewel  ik  mij  dan  ook  niet  kan  vereenigen  met  dien  kreet, 
welke  tegen  den  sluikhandel  opgaat  en  waarvan  men  tot  nog  toe 
het  spoor  niet  heeft  kunnen  vinden,  zoo  zoude  ik  echter  geene 
zwarigheid  maken  om  deze  prikkel  tot  sluiken  uit  den  weg  te 
ruimen,  te  meer  daar  ik  nog  nimmer  eenige  redenen  heb  kunnen 
vinden  om  een  onderscheid  te  maken  in  de  inkomende  regten 
tusschen  den  regtstreekschen  en  den  omweegschen  aanvoer  van 
vreemde  objecten  van  industrie,  daar  zulks  niet  anders  kan  te- 
weegbrengen dan  eene  stremming  in  den  handel,  eene  aanleiding 
tot  fraude,  zoo  dezelve  geschied,  zonder  eenig  blijvend  nut  te 
stichten,  dan  welk  verschil  ik  moet  veronderstellen  door  de 
hooge  regering  is  daargesteld  in  het  beginsel  om  de  handels- 
betrekkingen tusschen  Singapoera  en  Java  tegen  te  gaan,  en  zoo 
doende  den  voortgang  en  opkomst  van  dit  voor  ons  noodlottig 
Engelsch  etablissement  zooveel  mogelijk  te  benadeelen. 

Door  de  wijze,  waarop  ik  het  tweede  punt  der  mij  opgelegde 
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taak  behandeld  heb,  ben  ik  afgeweken  van  de  mij  door  Uwe  Exc. 
voorgeschrevene  middelen,  namenlijk  het  onderzoeken,  of  de  in- 
gevoerde hoeveelheid  lijnwaden  en  wolle  goederen,  na  aftrek  van 
hetgeen  de  inlandsche  nijverheid  zelve  heeft  geleverd,  sedert  de 
verhooging  der  regten  kan  geacht  worden  geëvenredigt  te  zijn 
aan  de  gewone  behoefte  der  bevolking. 

Uwe  Exc.  gelieve  mij  zulks  ten  goede  te  houden,  eensdeels 
omdat  ik  naar  aanleiding  van  het  reeds  door  mij  in  het  midden 
gebrachte  bij  de  beschouwing  van  den  invoer  gedurende  de  laatste 
4  jaren,  vermeen  dat  het  bedragen  van  den  invoer  de  behoefte 
van  de  bevolking  niet  kan  beslissen,  en  anderendeels  omdat  die  be- 
hoefte kan  verklaard  worden  niet  bekend  te  zijn,  deels  doordien 
vooreerst  de  consumptie  van  Europische  lijnwaden  voor  een 
eenigermate belangrijk  bedrag,  niet  lang  genoeg  bestaat  en  gedurig 
van  aard  verandert,  en  ten  tweeden  omdat  men  eerst  sedert  een 
a  twee  jaren  zeggen  kan, dat  de  prijzen  tot  eene  zekere  standaard 
zijn  gekomen,  waarbij  nog  in  aanmerking  komt  dat,  zooals  hier- 
voren  aangetoond,  de  waarde,  die  de  bevolking  voor  de  voort- 
brengselen van  derzelver  nijverheid  voor  uitvoer  naar  buiten- 
landsch  heeft  gerealizeerd,  eene  allergewigtigste  vermindering 
en  influctuatie  heeft  ondergaan,  hetwelk,  hoezeer  daarvan  dan 
maar  een  gedeelte  in  objecten  van  vreemde  industrie  word  ver- 
consumeerd  en  veel  in  specie  word  opgezameld,  in  allen  geval 
op  het  debiet  eenen  belangrijken  invloed  heeft  moeten  hebben. 

Immers  is  de  handel  in  Europische  lijnwaden  eerst  in  1818  en 
1819  begonnen. 

De  enorme  winsten  in  die  eerste  jaren  door  denzelven  behaald, 
moesten  niet  alleen  eene  onberekende  invoer  in  de  daarop  volgen- 
de jaren  ten  gevolg  hebben,  maar  bovendien  een  ruim  debiet, 
vermits  zich  moesten  daarstellen  eene  tweede,  derde,  ja  vierde 
hand,  welke  in  den  tijd  van  3  a  4  jaren  een  aanzienlijk  getal  lijn- 
waden hebben  geabsorbeerd. 

Men  zal  dus  nu  eerst  uit  den  jaarlijkschen  aanbreng  de  con- 
sumptie kunnen  afleiden,  omdat  alle  die  als  tusschenhandelaars, 
tweedehand-kooplieden,  winkeliers  en  kramers  bestaan,  over  het 
algemeen  voortaan  niet  veel  meer  zullen  inkoopen  als  noodig 
is  om  de  aan  de  verbruikers  verkochte  hoeveelheden  aan  te 
vullen. 

Uwe  Exc.  gelieve  hierbij  niet  uit  het  oog  te  verliezen  de  veran- 
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dering,  dien  de  aard  des  lijnwaadhandels  ondergaan  heeft,  waar 
mede  ik  bedoel,  dat  men  eerst  begonnen  is  nagemaakte  Indische 
sitzen  aan  te  brengen,  vervolgens  Europische  patronen,  eenigzins 
gewijzigd  naar  den  smaak  der  Javanen,  daarna  witte  en  blaauwe 
lijnwaden,  en  eindelijk  in  het  jaar  1822  nagemaakte  Javasche  en 
Celebesche  lijnwaden,  als  de  sarongs  en  de  hoofddoeken. 

Op  alle  welke  artikelen  toepasselijk  zijnde  hetgeen  ik  zooeven 
heb  gezegd  opzigtelijk  het  voorzien  der  magazijnen  tusschen  den 
zeehandelaar  en  de  verbruikers  zoo  heeft  de  invoer  daarvan 
ook  successievelijk  moeten  toe-  en  afnemen. 

Uit  dit  betoog  zal  Uwe  Exc.  thans  genoegzaam  opgehelderd 
vinden,  dat  niettegenstaande  in  het  jaar  1823  de  dubbelde  waarde 
der  katoene  en  wolle  goederen  van  het  jaar  1825  is  ingevoerd, 
dit  als  geen  bewijs  kan  worden  aangenomen,  dat  er  door  de  hooge 
regten,  namelijk  van  25%  op  de  vreemde  Europische  wolle  en 
katoenen  goederen,  een  smokkelhandel  is  ontstaan,  dewelke  het 
prijzenswaardig  oogmerk  der  regering  zoude  hebben  verijdelt. 

En  alsnu  overgaande  tot  het  derde  punt :  „of  naar  aanleiding 
van  de  verkregene  resultaten  de  verhooging  der  inkomende  regten 
van  de  vreemde  Europische  en  Amerikaansche  wolle  en  katoene 
goederen  reeds  voor  eenige  verandering  kan  worden  vatbaar  ge- 
acht eensdeels  uit  aanmerking  van  de  mindere  vrees,  die  wij  thans 
bij  de  toenemende  volmaaktheid  onzer  Nederlandsche  fabriekaten 
voor  vreemde  mededinging  behoeven  te  hebben,  en  anderendeels 
dat  prohibitoire  maatregelen  meermalen  slechts  schijnbaar  eenige 
belangens  begunstigen,  doch  niet  zelden  andere  wezenlijk  be- 
nadeelen",  ten  aanzien  van  het  laatste  gedeelte  ben  ik  geëindigt 
met  Uwe  Exc.  als  mijne  gevoelens  aan  te  bieden,  dat  de  ver- 
hoogde regten  voor  zooverre  de  25°/0  betreft  (ten  einde  de  zaak 
van  de  zekere  zijde  te  beschouwen),  die  nadeelige  gevolgen  niet 
gehad  hebben,  welke  door  Uwe  Exc.  worden  voorgesteld  het 
geval  zoude  kunnen  zijn. 

Ik  zal  mij  gevolgiijk  alleenlijk  bepalen  tot  het  eerste  gedeelte, 
en  daarbij  Uwe  Exc.  tevens  zoodanige  veranderingen  in  over- 
weging geven  als  ik  vermeen  dat  reeds  veilig  kunnen  worden  daar- 
gesteld  met  het  dubbelde  oogmerk  om  de  liberale  grondbeginselen 
van  handel  in  deze  gewesten  kenbaar  te  maken  en  om  tevens  aan 
de  Nederlandsche  fabrieken  de  aanmoediging  en  bescherming  op 
die  artikelen  te  doen  behouden,  welke  zij  vooreerst  nog  behoeven 
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en  waaraan  de  tegenwoordige  hoogte,  waarop  de  handel  in  Neder- 
landsche  lijnwaden  geklommen  is,  deszelfs  bestaan  grootendeels 
is  verschuldigd. 

Omtrent  de  volmaaktheid  der  Nederlandsche  lijnwaden  behoef 
ik  Uwe  Exc,  welke  de  tentoonstelling  der  voortbrengselen  van  de 
Nederlandsche  nijverheid  x)  nog  zoo  kort  geleden  heeft  moeten 
bewonderen,  geene  geruststellende  verzekeringen  te  geven,  alleen- 
lijk zal  ik  aanmerken  dat  die  superioriteit,  welke  dezelve  in  het 
moederland  boven  de  uitheemsche  bezitten,  door  de  Europeanen, 
Chinezen,  inlanders  en  Arabieren  zonder  onderscheid  aan  dezelve 
alhier  word  toegekend,  namenlijk  voor  zooverre  de  Nederlandsche 
fabriekanten  getracht  hebben  de  Engelsche  imitatie  te  volgen. 

Over  de  gewildheid  derzelve  zal  ik  mede  niet  uitwijden, 

van  de  in  den  loop  van  dit  jaar  ingevoerde  hoeveelheid 

slechts  aanstippende,  dat  die  hoeveelheid,  voor  zooverre  de  des- 
seinen  goed  gekozen  waren,  met  meer  of  minder  belangrijk  voor- 
deel is  van  de  hand  gezet  geworden. 

Tot  dusverre  bepalen  zich  onze  uitzendingen  echter  hoofd- 
zakelijk tot  sitzen,  terwijl  de  proeven,  met  de  sarongs  en  doeken 
genomen,  een  heerlijk  vooruitzicht  opleveren,  zoowel  in  prijs  als 
in  kwaliteit  in  vergelijk  van  de  imitatiën,  door  de  Engelschen 
uitgebragt. 

Wit  lijnwaad  heeft  tot  heden  toe  minder  de  aandacht  der 
Nederlandsche  handelaren  tot  zich  getrokken,  niet  zoozeer  omdat 
het  verschil  in  de  inkomende  regten  van  25%  geen  aanmoediging 
en  bescherming  genoeg  was,  maar  omdat  de  aard  van  onze  we- 
ving en  spinning  van  een  al  te  solide  aard  is  om  tegen  het 
Engelsch  gerekt  en  gepakt  lijnwaad,  dat  voor  de  verzending  naar 
Indië  wordt  vervaardigt,  in  prijs  te  kunnen  dingen,  als  daar  zijn 
de  callicots,  cambrics,  shirtings  en  tangcloths,  waarvan  steeds 
aanzienlijke  partijen  uit  Engeland  alhier  worden  ingevoerd. 

Zoodanige  lijnwaden,  waarbij  ,, goedkoop"  op  den  voorgrond 
staat,  zijn  uit  Nederland  nog  niet  aangebragt,  wel  zijn  er  proef- 
nemingen met  imitatiën  van  witte  morees  en  genees  gedaan,  dan 
dezelve  zijn  al  te  stevig  en  te  duur  om  door  den  inlander  te  worden 
verkozen  boven  de  goedkoope  en  netjes  gemaakte,  echter  slechte 
cambrics  en  shirtings. Zoo  men  mij  verzekerd, houd  men  zich  thans 


x)  De  tentoonstelling  te  Gent  in  1825. 
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in  Nederland  bezig  om,  alhoewel  van  eene  betere  kwaliteit  dan 
hetgeen  doorgaans  uit  Engeland  gezonden  wordt,  ook  laatst- 
gemelde  soorten  en  speciaal  de  callicots  te  vervaardigen. 

Bij  mijne  missive  aan  Uwe  Exc.  van  den  I4en  Juni  1.1.  x)  heb  ik 
H.D.Z.  reeds  in  het  brede  mijne  gedachten  ontwikkeld  omtrent 
de  fabrikagie  en  het  vertier  der  Nederlandsche  en  Engelsche  lijn- 
waden in  deze  gewesten  en  daarbij  Uwe  Exc.  betoogd,  dat  indien 
er  in  Nederland  en  in  deze  landen  de  lust  en  ondernemingsgeest 
slechts  wordt  aangewakkerd  om  door  groote  bestellingen  van  in 
den  Indischen  archipel  gewilde  lijnwaden,  in  den  smaak  der  be- 
volking opgemaakt,  onze  fabrieken  aanhoudend  veel  arbeid  te 
verschaffen,  er  geen  twijfel  bestaat  of  binnen  weinige  jaren 
zullen  de  prijzen  der  Nederlandsche  en  Engelsche  lijnwaden  met 
eikanderen  gelijk  zijn  en  de  Nederlanders,  op  het  aange vangene 
plan  voortwerkende,  de  voorkeur  voor  hare  fabrikaten  blijven 
behouden  in  gelijke  voege  als  zij  dezelve  met  kwaliteit  en  in  som- 
mige artikelen  met  prijs  bezitten. 

Uit  den  staat  van  invoer  van  lijnwaden  C  2)  over  dit  loopende 
jaar  zal  Uwe  Exc.  ontdekken,  welke  vorderingen  in  hetzelve 
gemaakt  zijn,  waarbij  Uwe  Exc.  niet  uit  het  oog  verlieze,  dat 
deze  invoer  afgescheiden  is  van  hetgeen  voor  rekening  van  het 
gouvernement  voor  de  verzendingen  naar  Japan,  de  Molukko's 
en  Banka  is  aangebracht. 

Na  al  het  hierboven  betoogde  zal  Uwe  Exc.  geredelijk  met  mij 
instemmen,  dat  het  thans  de  tijd  nog  niet  is  om  de  als  het  ware 
nog  ontluikende  werkdadigheid  van  ons  fabriekwezen  te  ont- 
moedigen door  de  regten  op  de  vreemde  fabriekaten  te  verminde- 
ren, want  een  zoodanige  maatregel  zou  aan  den  eenen  kant  de 
ondernemingen  in  Nederland  tegengaan  evenals  de  verhooging 
zulks  in  1824  in  Engeland  gedaan  heeft,  terwijl  zulks  aan  den 
anderen  kant  de  fabrikanten  van  Engeland  zou  aansporen  om 
door  groote  uitzendingen  en  de  daarvan  een  gevolg  zijnde  tijde- 
lijke daling  der  prijzen  alhier,  den  Nederlandschen  fabriekant  en 
handelaar  voor  altoos  den  moed  te  benemen  om  verdere  specu- 
latiën  herwaarts  te  doen. 

Dan  hoezeer  ik  overtuigd  ben  van  de  noodzakelijkheid  om  in 
het  belang  van  het  moederland  de  hooge  regten  op  de  vreemde 


!)  Ontbreekt.      •)  No.  31  D. 
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wolle  en  katoene  goederen  te  laten  voortduren,  totdat  de  onder- 
vinding zal  hebben  bewezen,  dat  de  prijzen,  waarvoor  deze  stoffen 
vangelijkedeugdelijkheiddoorfabrikantenin  Nederland  en  Enge- 
land aan  boord  kunnen  worden  geleverd,  nagenoeg  gelijkstandig 
zijn  en  hetwelk  voorzeker  door  eene  deskundige  kommissie  beter 
in  Nederland  dan  alhier  kan  worden  beslist  en  dienovereenkom- 
stig alsdan  op  dit  stuk  nader  bepalingen  onmiddellijk  door  den 
koning  kunnen  worden  daargesteld,  zoo  ben  ik  echter  aan  den 
anderen  kant  niet  van  de  noodzakelijkheid  doordrongen  om, 
zooals  ik  in  den  loop  van  dit  rapport  reeds  de  eer  gehad  heb  onder 
de  aandacht  van  Uwe  Exc.  te  brengen,  meerdere  regten  van  de 
vreemde  stoffen  te  vorderen  dan  in  het  belang  van  onze  eigene 
fabriekaten  wordt  vereischt.  Dientengevolge  maak  ik  dan  ook 
geene  zwarigheid  Uwe  Exc.  in  overweging  te  geven  om  de  in- 
komende regten  op  de  in  vreemde  landen  bewesten  de  Kaap  de 
Goede  Hoop  vervaardigde  wolle  en  katoene  goederen,  dan  aan- 
gebracht wordende  van  plaatsen  beoosten  de  Kaap  gelegen,  te 
verminderen  van  35%  °P  25%  van  de  waarde. 

Ik  doe  Uwe  Exc.  dit  voorstel  met  te  meer  gerustheid,  ten  einde 
daardoor  aan  de  eene  zijde  de  zoo  het  mij  voorkomt  ondoelmatige 
beperkingen  op  de  handelsbetrekkingen  tusschen  Java  en  den  ge- 
heelen  archipel,  zooveel  vooralsnog  mogelijk  is,  op  te  heffen,  en 
aan  de  andere  zijde  om  daardoor,  indien  zulks  al  het  geval  is, 
tegen  te  gaan  den  smokkelhandel,  welke  sommige  beweren,  dat 
tusschen  de  Engelsche  havens  en  den  archipel  op  Java  gedreven 
wordt. 

Bij  dit  voorstel  neem  ik  tevens  de  vrijheid  Uwe  Exc.  in  over- 
weging te  geven  om  de  25%  inkomende  regten  op  de  voormelde 
vreemde  wolle  en  katoene  goederen  ten  minsten  nog  voor  den  tijd 
van  twaalf  maanden  te  laten  bestaan,  met  last  aan  het  departe- 
ment der  inkomende  en  uitgaande  regten  na  ommekomst  van  dien 
tijd  Uwe  Exc.  door  naauwkeurige  opgave  van  den  invoer  in  staat 
te  stellen  om  te  beoordeelen,  of  de  onderwerpelij  ke  hooge  regten 
de  bedoeling  der  Indische  regering  hebben  bereikt,  namelijk  de 
fabriekatie  van  wolle  en  katoene  stoffen  ten  behoeve  van  Neder- 
landsch-Indië  van  Engeland  naar  Nederland  over  te  brengen. 
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N0.  53.  —  1826,  Juli  28.  —  ELOUT  AAN  DE  NEDERLANDSCHE 
HANDEL  MAATSCHAPPIJ  *). 

Het  is  de  Maatschappij  bekend,  dat  de  hooge  regering  van 
Nederlandsch-Indië  bij  hare  publikatie  van  den  I4en  February 
1824  eene  belangrijke  verhooging  der  inkomende  regten  heeft 
bevolen  op  de  wollen  en  katoenen  stoffen,  in  vreemde  landen  be- 
westen  de  Kaap  de  Goede  Hoop  vervaardigd,  bedragende  bij 
eenen  regtstreekschen  aanvoer  uit  die  landen  25%  en,  wanneer 
dezelve  van  eenige  vreemde  bezittingen  beoosten  die  kaap  werden 
aangebracht,  35%  op  de  getaxeerde  waarde  tijdens  den  invoer. 

Ter  verkrijging  van  eenen  vasten  maatstaf,  waarnaar  de  alzoo 
vastgestelde  regten  zouden  worden  berekend,  werd  t  egelij  kertij  d  be- 
paald, dat  zulks  zoude  geschieden  volgens  eenen  telken  drie  maan- 
den te  vernieuwen,  vanwege  het  gouvernement  opgemaakten 
prij  scourant ,  welke  aan  het  publiek  zoude  worden  bekend  gemaakt . 

De  hoegrootheid  der  belasting  dus  in  groote  mate  afhankelijk 
zijnde  van  de  vastgestelde  prijzen  der  stoffen,  is  het  van  belang, 
dat  die  prijzen  met  juistheid  worden  bepaald,  wil  men  van  den 
maatregel  het  gewenschte  doel,  een  evenredige  bescherming  voor 
de  Nederlandsche  fabriekaten,  erlangen,  en  de  overweging  hier- 
van heeft  aanleiding  gegeven,  dat  thans  bij  dit  ministerie  is  op- 
gemaakt eene  vergelijkende  staat 2)  dier  prijsbepalingen  sedert 
het  oogenblik,  dat  daarmede  in  Indië  is  aangevangen  tot  zoo- 
verre de  opgaven  daarvan  tot  nu  toe  hier  bekend  zijn. 

Uit  dien  staat,  bij  welken  sommige  artikelen  laag  gesteld  zijn, 
zal  men  welligt  kunnen  nagaan,  in  hoeverre  geacht  mag  worden 
ten  dezen  eenen  billijken  regel  te  zijn  in  het  oog  gehouden. 

Daar  de  nationale  nijverheid  in  het  algemeen,  en  de  Maat- 
schappij in  het  bijzonder,  groot  belang  bij  de  zaak  heeft,  heb  ik 
gemeend  den  zooeven  bedoelden  staat  aan  haar  te  moeten  mede- 
deelen,  gelijk  geschiedt  bij  deze,  met  het  verzoek  mij  wel  ver- 
trouwelijk de  meening  der  Maatschappij  te  willen  doen  kennen, 
of  de  waarde,  achtervolgens  voor  de  bedoelde  vreemde  goederen 
vastgesteld,  zoodanig  is  bepaald  geworden,  dat  men  het  er  voor 
mag  houden,  dat  de  nationale  nijverheid  daardoor  eene  billijke 
bescherming  heeft  ondervonden. 


*)  Uit  's-Gravenhage. — R.  A.,  Koloniën,  verbaal  van  28  JUÜ1826,  ia.H,no.  133^- 
a)  Hier  weggelaten. 
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No.  54.  —  1826,  October  10.  —  de  nederlandsche  handel- 
maatschappij AAN  ELOUT  x). 

Wij  hadden  de  eer  te  ontvangen  U.Exc.  geheime  missive  van 
28  July  2)  en  hebben  den  daarbij  aan  ons  ingezonden  staat 
houdende  vergelijking  der  prijzen,  waarnaar  in  Indien  de  inko- 
mende regten  op  de  daarbij  vermelde  wollen  en  katoenen  goede- 
ren zijn  geheven,  naauwkeurig  onderzocht. 

Wij  vergeleken  deze  prijzen  zoo  met  die  van  dergelijke  goederen, 
reeds  door  ons  ingekocht  en  verzonden,  als  (voor  het  grootste  ge- 
deelte der  overige)  met  die,  welke  ons  door  de  voornaamste  fabry- 
kanten  zijn  opgegeven,  met  in  achtneming  der  kosten  tot  op  Java, 
en  uit  deze  vergelijking  schijnt  het  ons  oppervlakkig  toe,  dat  de 
van  gouvernementswege  opgemaakte  prijzen  courant  niet  te  laag, 
maar  met  veel  juistheid  zijn  bepaald,  terwijl  wij  onderstellen,  dat 
de  weinige  goederen,  in  den  staat  vermeld,  welke  hier  te  lande 
niet  gefabriceerd  worden  en  waarvan  wij  de  prijzen  niet  hebben 
kunnen  vergelijken,  vermits  dezelve  ons  onbekend  waren,  in  even- 
redigheid met  de  anderen  en  naar  eenen  billijken  regel  zijn  ge- 
tauxeerd. 

Hierdoor  echter  willen  wij  geenszins  gerekend  worden  te  be- 
slissen, of  de  Nederlandsche  nijverheid  door  deze  getarif eerde 
prijzen  in  de  daad  al  dan  niet  is  beschermd.  Immers  zouden  wij, 
om  dit  op  goeden  grond  te  kunnen  beoordeelen,  de  prijzen  moeten 
kennen  voor  welke,  gedurende  het  tijdsverloop,  hetwelk  de  ons 
gezondene  tabel  bevat,  de  daarin  vermelde  goederen  in  den  han- 
del op  Java  wezenlijk  te  plaatsen  waren  en  ook  geplaatst  zijn, 
alsook  de  prijzen,  welke  de  Nederlandsche  manufacturen  van 
gelijke  inkoopwaarde  gedurende  dien  tijd  in  concurrentie  met  de 
vreemde  konden  bedingen.  Deze  kennis  alleen  zoude  ons  kunnen 
in  staat  stellen  om  te  beoordeelen,  of  door  de  tauxatie  en  de  wijze 
waarop  zij  geschiedt,  de  noodige  waarborgen  worden  aangeboden, 
doch  omtrent  deze  afdoende  punten  niet  genoegzaam  ingelicht 
zijnde,  veroorloven  wij  ons  geene  stellige  beslissing  ten  deze. 

Eene  bedenking  vermeenen  wij  op  het  tarief  te  moeten  maken, 
te  weten,  dat  de  verdeeling  der  fijne  lakens,  pelisselakens  en 
casimieren,  in  verschillende  qualiteiten  en  soorten  tot  verschil- 

J)  Uit  Amsterdam.  —  R.  A.,  Koloniën,  verbaal  van  11  October  1826,  no.  2o8k 
Geheim.     2)  No.  53. 
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lende  prijzen  getauxeerd,  welligt  tot  misbruiken  zouden  kunnen 
leiden  door  het  verklaren  tot  eenen  minderen  prijs  en  soort  van 
eene  fijne  of  eerste  soort,  welke  misbruiken  misschien  doelmatig 
zouden  kunnen  worden  voorgekomen  door  de  daarstelling  van 
eenen  middenprijs.  Wij  gevoelen  echter,  dat  dit  afhangt  van  de 
op  Java  bestaande  inrichtingen  voor  de  inkomende  regten,  en 
willen  derhalve  op  deze  in  het  midden  gebrachte  bedenking  geens- 
zins eenig  voorstel  bouwen,  terwijl  wij  ons  voorts  in  de  beant- 
woording van  U.  Exc.  aangehaalde  missive  bij  het  bovenstaande 
moeten  bepalen. 

No.  55.  —  1826,  October  28.  —  du  bus  aan  elout  x). 

Bij  art.  35  mijner  instructie  is  mij  de  last  opgedragen  geworden 
om  na  te  gaan,  welke  uitwerking  gehad  heeft  de  resolutie  van  den 
gouverneur-generaal  in  Rade  van  den  I4en  February  1824  2), 
waarbij  hooge  regten  worden  gelegd  op  den  invoer  van  vreemde 
wollen  en  katoenen  stoffen,  met  betrekking  zoowel  tot  de  invoe- 
ring van  de  vreemde  fabrikaten  als  tot  begunstiging  van  de 
nationale  nijverheid.  Aan  dien  last  door  mij  zoo  volledig  mogelijk 
voldaan  zijnde,  ga  ik  thans  over  met  Uwe  Exc,  almede  ingevolge 
de  voorschriften  van  het  gemeld  artikel,  de  uitkomst  mijner  be- 
vindingen ten  deze  mede  te  deelen,  en  haar  tevens  met  de  gronden 
bekend  te  maken,  waarop  ik  vermeend  heb  in  de  bestaande  be- 
palingen geene  wijzigingen  te  moeten  daarstellen,  maar  de  beslis- 
sing dienaangaande  aan  den  koning  te  moeten  overlaten. 

Ten  einde  dit  belangrijk  onderwerp  met  genoegzame  kennis 
van  zaken  te  kunnen  beoordeelen,  heb  ik  het  niet  ondienstig 
geacht  aan  het  departement  van  inkomende  en  uitgaande  regten 
de  navolgende  vragen  ter  beantwoording  voor  te  stellen : 

ie.  of  de  verhoogde  regten,  bij  gemelde  publikatie  vastgesteld, 
het  voorgestelde  doel,  namelijk  den  meerderen  aanvoer  en  het 
meerder  debiet  van  nationale  fabrikaten  hebben  doen  bereiken ; 

2e.  of  zulks  gestrekt  heeft  om  den  smokkelhandel  te  bevor- 
deren en  daardoor  het  prijzenswaardig  oogmerk  der  regering  te 
verijdelen; 

3e.  of  naar  aanleiding  van  de  verkregen  resultaten  de  gedachte 


x)  Uit  Batavia.  —  R.  A.,  Koloniën,  in  verbaal  van  21  Maart  1828,  no.  77.  *)  Stsbl. 
van  Ned.-Indiè,  no.  9. 
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maatregel  reeds  voor  eenige  verandering  kan  worden  vatbaar 
geacht,  eensdeels  uit  aanmerking  van  de  mindere  vrees,  die  wij 
thans  bij  de  toenemende  volmaking  onzer  Nederlandsche  fabri- 
katen voor  vreemde  mededinging  behoeven  te  hebben,  en  ander- 
deels omdat  prohibitive  maatregelen  meermalen  slechts  schijn- 
baar eenige  belangens  begunstigen,  doch  niet  zelden  anderen 
wezenlijk  benadeelen. 

Zijnde  wijders  het  gemelde  departement  door  mij  aangeschreven 
tot  het  inzenden  van  eene  naauwkeurige  opgave  van  het  aantal 
wollen  en  katoenen  goederen,  sedert  de  uitvaardiging  van  de 
bedoelde  publikatie  in  deze  bezittingen  ingevoerd,  waaruit 
kunne  worden  afgeleid,  of  die  invoer  geëvenredigd  zij  aan  de 
behoefte  der  bevolking,  na  aftrek  van  hetgeen  door  de  inlandsche 
nijverheid  zelve  daartoe  wordt  bijgedragen. 

De  waarnemende  directeur  der  inkomende  en  uitgaande  regten 
heeft  allede  ten  deze  gevraagde  inlichtingen  medegedeeld  bij  een 
rapport,  gedagteekend  van  den  nen  July  1.1.  1),  waarbij  hij  de 
noodzakelijkheid  en  het  belang  tot  het  aanhouden  der  bestaande 
regten  tracht  aan  te  toonen  en  ter  staving  zijner  redeneringen  zich 
op  de  uitkomst  beroept,  die  in  de  door  dien  ambtenaar  ingezonden 
en  hiernevens  almede  bij  copie  overgelegde  staten  2)  zijn  aan- 
gewezen. Uit  de  staten  van  de  in  1824  en  '25  en  het  eerste  halfjaar 
van  1826  te  Batavia  ingevoerde  Europische  en  Amerikaansche 
wollen  en  katoenen  goederen  blijkt,  dat  gemiddeld  gedurende  de 
zes  maanden  van  1824  en  1825  is  ingevoerd  aan  Nederlandsche 

wollen  en  katoenen  fabrikaten  voor f     179,656 

Aan  vreemde  idem -  1,034,263 

tezamen f  1,213,919, 

terwijl  daarentegen  gedurende  het  eerste  halfjaar  1826  is  inge- 
voerd aan  Nederlandsche  wollen  en  katoenen  fabrikaten  voor 

f     995,544 
Aan  vreemde  idem -     493,425 

Tezamen f  1,488,969. 

Uit  welke  opgaven  onwederlegbaar  bewezen  wordt,  dat  de 
evenredigheid,  welke  er  vroeger  tusschen  den  invoer  van  vreemde 


*)  No.  52.      2)  No.  31. 
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en  van  Nederlandsche  wollen  en  katoenen  goederen  ten  nadeele 
der  Nederlandsche  bestond,  in  de  eerste  zes  maanden  van  het 
loopende  jaar  ten  voordeele  der  Nederlandsche  nagenoeg  ver- 
keerd is. 

Vermits  tot  ultimo  December  1825  de  overige  havens  van  Java 
voor  den  invoer  van  de  gemelde  fabrikaten  zijn  gesloten  geweest 
en  er  van  de  openstelling  van  Samarang  en  Soerabaya,  in  dit  jaar 
daarvoor  nog  geen  noemenswaardig  gebruik  gemaakt  is,  zoo  heeft 
men  vermeend  zich  tot  de  inzending  der  bedoelde  staten  voor 
Batavia  alleen  te  kunnen  bepalen. 

De  waarnemend  directeur  trekt  uit  de  hiervoren  aangewezen 
resultaten  het  gevolg,  dat  de  publikatie  van  14  February  1824  in 
zooverre  genoegzaam  aan  het  oogmerk  heeft  voldaan,  als  daar- 
door aanmoediging  van  den  aanvoer  van  Nederlandsche  fabri- 
katen en  daarmede  in  verband  staande  wering  of  verdringing  van 
vreemde  fabrikaten  is  beoogd  geworden. 

Gemelde  ambtenaar  gaat  vervolgens  over  tot  onderzoek 
van  de  vraag,  of  die  publikatie  in  hare  werking  al  dan  niet  ge- 
strekt hebbe  om  den  sluikhandel  in  vreemde  manufacturen  te 
bevorderen,  en  vermeent  op  de  daarvoor  aangevoerde  gronden 
deze  vraag  met  gerustheid  te  kunnen  beantwoorden.  Hoezeer  ik 
ongaarne  mij  met  alle  redeneringen  zoude  vereenigen,  welke  de 
gemelde  ambtenaar  tegen  het  bestaan  van  den  sluikhandel  in  het 
algemeen  vermeent  te  kunnen  inbrengen,  en  hoezeer  ik  het  in 
verre  na  niet  voor  volledig  bewezen  houde,  dat  niet  het  aanwezen 
van  de  bestaande  hooge  regten  op  de  vreemde  manufacturen  een 
lokaas  voor  den  sluikhandel  hier  en  daar  kunnen  aanbieden,  ja, 
zelfs  meer  dan  een  reden  heb  om  te  geloven,  dat  de  waarnemend 
directeur  bij  zijn  eerst  ingebracht  gevoelen  zoo  stellig  niet  meer 
blijft  persisteren,  zoo  wil  ik  echter  wel  van  eenen  anderen  kant 
tevens  bekennen,  dat  de  in  vergelijking  tot  de  twee  laatst  ver- 
loopen  jaren  zeer  belangrijke  invoer  van  wollen  en  katoenen 
goederen,  in  het  jaar  1823  bedragen  hebbende 

aan  Nederlandsche f     192,282 

en  aan  vreemde -  3,732,170 

tezamen f  3,924,452, 

voor  het  bestaan  van  den  smokkelhandel  geen  het  minst  bewijs 
oplevert,  als  kunnende  de  mindere  invoer  in  de  volgende  jaren 
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genoegzaam  en  zonder  dat  men  aan  het  vermoeden  van  eenen 
sluikhandel  dadelijk  behoeve  toe  te  geven,  worden  verklaard  uit 
de  verhooging  der  regten,  uit  de  daling  in  de  prijzen  der  lijnwaden 
ten  gevolge  van  den  overgrooten  aanvoer  van  1823,  en  eindelijk 
uit  de  daling  in  de  prijzen  in  de  voortbrengselen  van  Java,  voor- 
namelijk van  de  koffy,  in  1824  en  1825,  die  noodzakelijk  eenen 
nadeeligen  invloed  op  het  vertier  van  lijnwaden  onder  den  in- 
lander heeft  uitgeoefend. 

Na  wijders  te  hebben  betoogd,  dat  de  invoer  van  vreemde  lijn- 
waden gedurende  de  laatste  jaren  geenen  zekeren  maatstaf  aan 
de  hand  geeft  om  daaruit  de  behoefte  der  inlandsche  bevolking 
aan  die  artikelen  te  bepalen,  en  dat  men  eerst  van  nu  af  aan  die 
behoefte  uit  den  jaarlijkschen  aanvoer  met  der  tijd  zal  leren 
kennen,  omdat  eerst  sedert  kort  de  prijzen  kunnen  worden  ge- 
zegd tot  een  zeker  standpunt  te  zijn  gekomen,  en  de  tweede, 
derde,  ja  vierde  hand,  die  zich  uit  den  aanvoer  van  vorige  jaren 
van  aanzienelijke  voorraden  hebben  voorzien,  nu  voortaan  niet 
meer  zullen  kopen  dan  noodig  is  om  het  verbruikte  aan  te  vullen, 
hetgeen  alsdan  het  eigenlijk  debiet  zal  aanwijzen,  gaat  de  waar- 
nemend directeur  eindelijk  over  tot  de  beantwoording  van  de 
meest  belangrijke  der  aan  hem  voorgestelde  vragen,  of  namelijk 
de  bepalingen  der  publikatie  van  14  February  1824  naar  aan- 
leiding der  verkregen  resultaten  niet  reeds  voor  eenige  verande- 
ring, meer  strookende  met  de  ware  beginselen  van  vrijen  handel, 
kunnen  worden  vatbaar  geacht. 

En  het  is  voorzeker  niet  zonder  de  levendigste  belangstelling, 
dat  Uwe  Exc.  bij  deze  hare  aandacht  zal  vestigen  op  het  aller- 
gunstigst tafreel,  dat  door  den  gemelden  ambtenaar  wordt  op- 
gehangen èn  van  het  vertier,  hetwelk  de  toenemende  volmaking 
onzer  Nederlandsche  fabrikaten  reeds  nu  aanvankelijk  aan  dezelve 
onder  de  Indiesche  bevolking  heeft  verschaft,  èn  van  de  belang- 
rijke uitbreiding,  welke  bij  eene  volharding  en  toenemenden  ijver 
van  de  zijde  onzer  Nederlandsche  fabrikanten  aan  dat  vertier  in 
vervolg  van  tijd  ongetwijfeld  nog  zal  kunnen  worden  gegeven. 
Aangenaam  is  het  mij  hierbij  te  kunnen  voegen,  dat  dit  tafreel, 
hetwelk  zoo  groote  uitkomsten  aanbiedt  en  zulke  belangrijke 
vooruitzichten  opent,  inderdaad  niet  is  vergroot  geworden,  en 
dat  de  belangrijke,  ja  zeer  voordeelige  handelsoperatiën,  welke  er 
sints  eenigen  tijd  in  Nederlandsche  fabrikaten  gedaan  zijn,  het 
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stellige  bewijs  tevens  hebben  opgeleverd  van  de  voorkeur,  die  de 
inlandsche  bevolking  aan  de  voornaamste  artikelen  wegens  der- 
zelver  meerdere  deugdzaamheid,  al  meer  en  meer  begint  te  geven. 

Hoe  gunstig  de  verkregen  resultaten  ten  deze  in  het  belang  van 
de  Nederlandsche  nijverheid  ook  zijn  mogen,  zoo  vermeent  nog- 
tans  (en  mijns  inziens  niet  zonder  grond)  de  waarnemende  direc- 
teur, dat  het  tijdstip  nog  niet  daar  is,  waarop  de  pas  ontlokene 
werkdadigheid  van  ons  fabriekwezen  aan  zichzelve  zoude  kun- 
nen worden  overgelaten,  en  is  van  oordeel,  dat  eene  verminde- 
ring der  hooge  regten  op  vreemde  fabrikaten  aan  den  eenen  kant 
de  ondernemingen  in  Nederland  zoude  tegengaan,  en  aan  den 
anderen  kant  de  fabriekanten  in  Engeland  zou  aansporen  tot 
groote  uitzendingen,  die,  ten  gevolge  van  de  noodzakelijk  daaruit 
voort vloeyende  tijdelijke  daling  in  de  prijzen,  den  Nederland- 
schen  fabrikant  en  handelaar  voor  altijd  van  verdere  speculatiën 
herwaarts  zoude  afschrikken;  en  het  is  op  deze  gronden,  dat  de 
gemelde  ambtenaar  in  bedenking  geeft  om  tenminsten  nog  ge- 
durende twaalf  maanden  de  bepaling  van  25%  inkomende  regten 
op  vreemde  Europische  en  Amerikaansche  wollen  en  katoenen 
goederen,  van  bewesten  de  Kaap  de  Goede  Hoop  wordende  aan- 
gevoerd, te  laten  op  den  tegenwoordigen  voet,  met  last  op  het 
departement  der  inkomende  en  uitgaande  regten,  na  ommekomst 
van  dien  tijd  nader  op  dit  onderwerp  terug  te  komen. 

Met  betrekking  tot  het  regt  van  35 70,  hetwelk  van  dezelfde 
goederen  wordt  geheven,  wanneer  de  invoer  geschiedt  van  plaat- 
sen beoosten  de  Kaap  de  Goede  Hoop,  is  de  waarnemende  direc- 
teur van  oordeel,  dat  aan  de  publikatie  eene  met  de  beginselen 
van  vrijen  handel  strookende  verandering  zoude  kunnen  worden 
gegeven,  door  dat  regt  te  verminderen  tot  op  25%,  waardoor 
eensdeels  de  aanleiding  tot  den  sluikhandel  in  lijnwaden  van 
Sincapoer  op  Java  (zoo  die  al  mogt  bestaan)  voor  een  groot  ge- 
deelte zoude  worden  weggenomen  en  ten  anderen  eene  bepaling  op 
de  handelsbetrekkingen  tusschen  Java  en  den  Indieschen  archipel 
opgeheven,  diedoor  hem,  directeur,  als  nodeloos  wordt  beschouwd, 
daar  hij  zegt  nimmer  eenige  reden  te  hebben  gevonden  voor  een 
onderscheid  tusschen  de  inkomende  regten  op  den  regtstreekschen 
en  den  omweegschen  invoer  van  vreemde  fabrikaten. 

De  regering,  wier  op  het  onderhavig  onderwerp  ontvangen  ad- 
vies de  weerklank  is  van  het  gevoelen,  door  den  waarnemend 
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directeur  der  inkomende  en  uitgaande  regten  ter  dezer  zake  uit- 
gebracht, heeft  zich  met  de  door  dien  ambtenaar  gedane  voor- 
stellen ten  vollen  vereenigd,  en  gelooft  mitsdien  insgelijks,  dat 
onze  naauw  ontlokene  lijnwaadhandel  vooralsnog  een  bescher- 
mend regt  tegen  vreemde  mededinging  behoeft.  Alleenlijk  ver- 
meent de  regering  nopens  het  tweede  voorstel  te  moeten  aanmer- 
ken, dat  ook  tegen  hetzelve  bij  haar  geene  bedenkingen  bestaan, 
in  zooverre  als  zij  in  alle  gevalle  door  het  voorgestelde  regt  van 
25  %  de  invoer  van  Nederlandsche  fabriekaten  beschouwt  als 
genoegzaam  beschermd.  Maar  zij  kan  zich  niet  vereenigen  met 
het  gevoelen  van  den  waarnemend  directeur,  dat  er  geen  reden 
zou  zijn  om  den  omweegschen  invoer  van  vreemde  fabrikaten 
boven  den  regtstreekschen  te  belasten,  zijnde  het  juist  geweest  de 
overtuiging  van  het  belang  om  den  regtstreekschen  handel  boven 
den  omweegschen  aan  te  moedigen,  die  reeds  in  1823'  de  regering 
aanleiding  gegeven  heeft  om  bij  resolutie  van  1  July  *)  de  wollen 
en  katoenen  goederen  bij  den  invoer  uit  vreemde  bezittingen  be- 
oosten  de  Kaap' de  Goede  Hoop  aan  een  hooger  regt  te  onderwer- 
pen, en  welk  beginsel  ook  in  de  publikatie  van  14  February  1824 
gevolgd  is.  Ook  de  Factorij  der  Nederlandsche  Handel-Maat- 
schappij    heeft  mij  in  deze,  gelijk  in  meer  andere  questiën,  de 
belangen  van  den  handel  betreffende,  hare  goede  diensten  niet 
geweigerd  en  mij  bij  een  beknopt,  maar  zakelijk  rapport,  onder 
dagteekening  van  den  30  September  2),  met  de  beweegredenen 
bekend  gemaakt,  waarom  zij  vermeent  bijna  geheel  in  overeen- 
stemming met  het  departement  van  inkomende  en  uitgaande 
regten  tot  de  provisionele  instandhouding  der  bepalingen,  bij  de 
meer  genoemde  publikatie  van  14  February  1824  vastgesteld,  te 
moeten  adviseren.  Het  zal  Uwe  Exc.  echter  daaruit  blijken,  dat 
de  Factorij  bij  de  inzage  der  door  den  waarnemend  directeur  over- 
gelegde staten  vermeend  heeft  eene  groote  onevenredigheid  te 
bemerken   tusschen  het  geldwaardig  bedrag  der  Nederlandsche 
en  Engelsche  chitsen,  als  zijnde  voor  elk  stuk  van  de  eerste  aan- 
gewezen,  eene  waarde  van  f  23,85  c,  en  voor  de  laatste  slechts 
f  10,50  c;  wordende  ten  deze  door  de  Factorij  in  het  midden 
gebragt,  dat,  hoezeer  het  erkend  zij,  dat  de  Nederlandsche  chitsen 
door  derzelver  meerdere  deugd  eene  grootere  waarde  hebben  dan 
de  Engelsche,  het  verschil  toch  niet  zoo  groot  kan  zijn  als  in  de 

»)  Stsbl.  van  Ned.-Indië  1823,  no.  25.     •)  Ontbreekt  in  het  Algemeen  Rijksarchief. 
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staten  wordt  opgegeven.  Dit  bezwaar  is  echter  door  den  waar- 
nemend directeur  der  inkomende  en  uitgaande  regten  behoorlijk 
toegelicht  geworden  door  de  aanmerking,  dat  de  geldwaarde  der 
Nederlandsche  chitsen  berekend  is  volgens  den  inkoopsprijs,  op 
de  daarvan  overgelegde  facturen  bekend  gesteld,  verhoogd  met 
30  ten  honderd,  zooals  zulks  gebruikelijk  is,  en  beneden  welke 
prijsberekening  deze  chitsen  niet  verkocht  zijn  geworden,  terwijl 
de  Engelsche  chitsen  berekend  zijn  volgens  de  driemaandelijksche 
daarvan  geformeerd  wordende  prijscourant  (een  beginsel,  dat 
mijns  erachtens  voor  verandering  vatbaar  is),  waarna  de  regten 
zijn  voldaan  geworden,  onder  verdere  opmerking,  dat  de  Engel- 
sche chitsen,  dit  jaar  ingevoerd,  meestal  bestaan  hebben  in  een- 
kleurige,  welke  niet  boven  de  f  10,50  c.  per  stuk  zijn  verkocht 
geworden,  ten  minstens  bij  geene  partijen  groot  genoeg  om  als 
marktprijs  te  kunnen  worden  aangenomen  tot  berekening  van 
25°/0  inkomende  regten. 

Na  eene  aandachtige  inzage  van  de  overgelegde  staten  en  van 
de  nevensgaande  zeer  belangrijke  adviezen  te  hebben  genomen, 
zal  Uwe  Exc.  voorzeker  niet  langer  aarzelen  om  in  de  gegeven 
omstandigheden  èn  het  nemen  van  den  bewusten  maatregel,  bij 
de  meergenoemde  publikatie  voorgeschreven,  en  de  provisioneele 
instandhouding  van  dezelve  als  hoogst  voordeelig  en  belangrijk 
voor  den  opkomst,  de  vestiging  en  den  bloei  van  den  handel  in 
Nederlandsche  lijnwaden  te  beschouwen,  èn  de  doelmatigheid  der 
ten  deze  genomen  bepalingen  ten  volle  te  erkennen.  De  Neder- 
landsche lijnwaadhandel  kwijnde  en  behoefde  opbeuring  en 
ondersteuning ;  de  middelen  werden  daartoe  aan  de  hand  gegeven, 
beproefd  en  doelmatig  bevonden;  de  fabrieken  herleven,  en  de 
markten  vloeyen  over  van  Nederlandsche  fabrikaat,  ziedaar  in- 
derdaad hetgeen  met  dien  belangrijken  handelstak  heeft  plaats 
gehad,  en  zoo  al  de  vrees  voor  toenemenden  sluikhandel  in  den 
aanvang  zeer  gegrond  moge  geweest  zijn  en  vooralsnog  niet  ge- 
heel van  allen  grond  ontbloot  zij,  —  de  groote  uitkomsten,  welke 
men  verlangd  heeft  zijn  daar  om  in  tegenoverstelling  het  goede 
en  het  doelmatige  van  de  gedachte  mesure  te  bewijzen,  te  weten 
vermeerderden  aanvoer  en  vertier  van  Nederlandsche  fabriekaten. 
En  hoezeer  er  geene  twijfel  besta,  of,  volgens  de  verklaring  van 
alle  deskundigen,  de  Nederlandsche  chitsen  wegens  derzelver 
deugdzaamheid  en  bewerking  verre  de  voorkeur  boven  de  vreem- 
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de  verdienen  en  inderdaad  ook  reeds  meer  gewild  zijn,  ja,  hoezeer 
ik  het  ook  met  den  waarnemend  directeur  der  inkomende  en 
uitgaande  regten  daarvoor  houde,  dat  naar  alle  waarschijnlijkheid 
de  Nederlandsche  fabrieken  weldra  in  staat  zullen  zijn  om  tegen 
gelijke  lage  prijzen  te  kunnen  verkoopen  als  de  Engelsche,  zoo 
gelove  ik  echter  van  eenen  anderen  kant  niet  genoegzaam  op  de 
provisioneele  instandhouding  van  een  beschermend  regt  ten  voor- 
deele  van  de  Nederlandsche  fabrieken  te  kunnen  aandringen, 
omdat  deze  laatste,  naauwelijks  ontloken,  nog  niet  op  dat  stand- 
punt gebragt  zijn,  waarop  zij  alle  die  krachten  kunnen  ontwik- 
kelen, om  haar  in  allen  deele  en  in  alle  soorten  van  fabrikaten  met 
de  Engelschen  te  kunnen  doen  mededingen, en  ten  anderen,omdat 
bij  eene  eventueele  vermindering  van  de  regten  van  25  °/0  de 
markt  welligt  door  eene  zoo  aanzienelijke  toezending  van  Engel- 
sche fabrikaten  zoude  overvloeyen,  dat  hieruit  eene  daling  in  de 
prijzen  van  alle  de  fabriekgoederen  zoude  geboren  worden,  die  op 
het  vertier  van  nationale  fabrikaten  en  op  de  lust  en  den  onder- 
nemingsgeestvan onze  fabriekanten  eenen  zeer  nadeeligen  invloed 
konde  uitoefenen  en  voor  altijd  de  streelende  vooruitzichten  be- 
nemen, die  ons  thans  in  de  toekomst  en  in  het  belang  van  onze 
vaderlandsche  nijverheid  wordt  aangeboden.  Zeer  gepast  is  mij 
die  zinsnede  in  het  advies  van  de  Factorij  voorgekomen,  waarbij 
dezelve  eene  momentanele  vermindering  in  de  bestaande  reg- 
ten zooveel  te  eerder  afraadt,  omdat  het  waarschijnlijk  is,  dat, 
ten  gevolge  van  het  geldgebrek,  dat  zich  in  Engeland  nog  meer 
dan  elders  heeft  doen  gevoelen,  vele  fabriekanten  aldaar  zullen 
genoodzaakt  geweest  zijn  hunnen  voorraad  ver  beneden  den 
kostenden  prijs  te  verkoopen,  waardoor  welligt  aanzienelijke  toe- 
voeren naar  herwaards  zullen  toekomen,  voor  welke  de  regten 
dan  misschien  zelfs  niet  eenmaal  eene  hinderpaal  zullen  zijn.  Ook 
met  betrekking  tot  hetgeen  door  de  regering  en  de  Factorij  is  bij - 
gebragt  ten  aanzien  van  de  begunstiging  van  den  regtstreekschen 
handel  boven  den  omweegschen,  deel  ik  volkomen  in  hetzelfde 
gevoelen,  en  ben  verre  van  met  den  waarnemenden  directeur  der 
inkomende  en  uitgaande  regten  te  beweren,  dat  beide  eene  gelijke 
aanmoediging  verdienen.  En  alzoo  de  vrijheid  nemende  op  grond 
van  het  bovenstaande  als  mijn  gevoelen  bij  dezen  ter  neder  te 
stellen,  dat  in  de  bepalingen  van  de  publikatie  der  Indische  rege- 
ring van  14  February  1824  provisioneel  geene  verandering  moeten 
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gebragt  worden,  en  mij  voor  behoudende  om  na  verloop  van 
eenige  maanden  Uwe  Exc.  met  de  nadere  resultaten,  die  de  ge- 
melde bepalingen  in  het  voordeel  van  het  debiet  onzer  nationale 
fabrikaten  zullen  hebben  teweeggebragt,  bekend  te  maken,  moet 
ik  Uwe  Exc.  bij  deze  berigten,  dat  ik  uit  dien  hoofde  geene  aan- 
leiding gevonden  heb  om  gebruik  te  maken  van  de  magt,  welke 
mij  bij  het  slot  van  art.  35  mijner  instructie  was  toegekend  ge- 
worden. 

Ik  mag  echter  deze  niet  eindigen  zonder  Uwe  Exc.'s  aandacht 
bepaaldelijk  nog  op  dat  gedeelte  van  het  advies  der  Factorij  te 
vestigen,  waarbij  dezelve  betuigt,  dat  er  in  den  staat  van  het 
nationaal  fabriekwezen  eene  volstrekte  omkeering  heeft  plaats 
gehad  ten  gevolge  van  de  ondernemingen  der  Handel  Maat- 
schappij, want  tot  nu  toe  hebben  particuliere  kooplieden  zich 
met  den  lijnwaadhandel  weinig  ingelaten.  Hoe  verblijdend  dit 
berigt  van  de  eene  zijde  ook  zijn  moge,  zoo  mag  ik  voor  Uwe  Exc. 
niet  verbergen,  dat  hetzelve  van  eenen  anderen  kant  de  bevesti- 
ging inhoudt  van  eene  maar  al  te  droevige  waarheid  aangaande 
den  kwijnenden  staat  van  den  particulieren  handel,  eene 
waarheid,  welke  het  zooveel  te  pijnlijker  valt  niet  te  kunnen 
ontkennen,  wanneer  men  de  overtuiging  voor  zich  heeft,  dat 
het  tegendeel  konde  en  behoorde  plaats  te  vinden,  indien  slechts 
de  Nederlandsche  koopman  meer  de  gelegenheid  wilde  zoeken  om 
zich  met  de  groote  bronnen  van  rijkdom  en  welvaart  bekend  te 
maken,  welke  den  handel  in  de  behoefte  van  millioenen  menschen 
alhier  worden  aangeboden.  En  het  is  bij  deze  gelegenheid,  dat  ik 
mij  de  vrijheid  vergunne  Uwe  Exc.  in  bedenking  te  geven,  of  het 
niet  als  raadzaam  zoude  kunnen  worden  beschouwd  om  in  het 
vaderland  de  belanghebbenden  bij  voorkomende  gevallen  hetzij 
in  de  nieuwspapieren,  hetzij  in  tijdschriften,  met  deze  en  gene 
opgaven  of  renseignementen  aangaanden  den  staat  en  den  handel 
dezer  bezittingen  meer  bepaaldelijk  bekend  te  maken,  en  zoo  b.v. 
met  betrekking  tot  het  onderhavige  onderwerp  de  aandacht  van 
den  fabriekant  en  handelaar  te  vestigen  op  de  groote  resultaten, 
die  de  aanvoer  en  het  vertier  van  Nederlandsche  lijnwaden  reeds 
in  een  zoo  kort  tijdverloop  hebben  opgeleverd  en  nog  verder 
zullen  aanbieden,  wanneer  handel  en  fabrieken  meer  en  meer 
vereenigd  worden  en  dan  ook  het  tijdstip  zal  gekomen  zijn,  waar- 
op vanzelve  de  redenen  zullen  worden  opgeheven,  die  tot  dus- 
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verre  de  Nederlandsche  fabriekanten  beletten  om  in  alle  opzich- 
ten met  de  Engelschen  tot  gelijke  prijzen  te  verkoopen  en  uit 
dien  hoofde  het  bestuur  in  het  wel  begrepen  belang  van  de  natio- 
nale nijverheid  in  de  verpligting  gebragt  hebben  om  voor  een 
wijl  tot  eenen  maatregel  over  te  gaan,  die  voorzeker  door  de 
omstandigheid  wordt  geboden,  maar  bezwaarlijk  met  de  be- 
ginselen van  vrijen  handel  is  overeen  te  brengen. 

No.  56.  —  1826,  December  30.  —  memorie  van  van  der  ven  l). 

De  klagten  omtrent  het  verval  van  den  handel  in  't  algemeen 
zowel  als  die  van  bijna  de  geheele  vernietiging  van  den  inland- 
schen  handel  in  't  bijzonder,  worden  gedurig  herhaald,  zonder  dat 
er  tot  nog  toe  middelen  worden  in  't  werk  gesteld  om  den  kwij- 
nenden staat,  waarin  dezelve  zig  waarlijk  bevindt,  te  verbeteren 
en  den  handel  op  te  beuren  door  bepalingen  en  verrigtingen,  welke 
den  Nederlandschen  handel  den  voorrang  doet  behouden  boven 
den  vreemden  en' welke  de  Indische  handelaaren  aanmoedigd  om 
eene  markt  voor  hunne  goederen  te  zoeken  in  de  Nederlands- 
Indische  bezittingen. 

Weliswaar,  er  zijn  van  tijd  tot  tijd  bepalingen  daargesteld  om 
de  Nederlandschen  vlag  eenige  voorregten  te  verzekeren  en  om 
de  Indische  volkeren  aan  te  moedigen  om  te  Java  ter  markt  te 
komen,  dan  alle  die  bepalingen  waren  onvolledig  en  naamen  de 
oorzaken  niet  weg,  welke  de  handeldrijvende  volkeren  van  onze 
markten  terughielden. 

Vanwaar  anders  zoude  men  op  ultimo  December  1825  de 
markten  van  Java  overvoerd  vinden  van  vreemde,  en  voorname- 
lijk van  Engelsche  goederen?  Waarom  zouden  de  inlandsche  han- 
delaren onze  havens  voorbij  zeilen  en  bij  de  Engelsche  ter  markt 
gaan?  Waarom  zouden  de  Chineesche  jonken  bijna  niet  meer  te 
Java  ter  markt  koomen,  indien  aldaar  met  even  zoveel  voordeel 
en  goed  vertrouwen  te  handelen  is  als  elders  ? 

Dit  alles  op  te  lossen  zoude  voor  mij  moeilijk  zijn,  dog  ik  zal 
tragten  eenige  der  voornaamste  oorzaken  hiervan  op  te  geeven, 
en  gebeurde  zaaken  te  stellen  in  het  waare  dagligt. 

Het  reglement  op  het  heffen  der  in-  en  uitgaande  regten  op  Java 
en  Madura  de  dato  28  Augustus  1818  2),  hoewel  te  dien  tijde  doel- 

x)  R.  A.,  collectie  Baud,  no.  201.  »)  Stsbl.  van  Ned.-Indië,  no.  58. 
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matig,  was  egter  in  vervolg  van  tijd  voor  eenige  wijzigingen  en 
veranderingen  vatbaar,  op  ondervinding  steunende,  dan  die 
wijzigingen  en  veranderingen  zijn  vervat  in  zo  een  aantal  be- 
sluiten, dat  de  ambtenaaren  voornamenlijk  op  de  buiten  etablis- 
sementen er  mede  in  de  war  geraakten,  en  de  handelaaren,  althans 
de  inlandsche,  niet  meer  wisten  waaraan  zig  te  houden  of  waarna 
zig  te  gedragen. 

Naauwlijks  begon  de  handel  zig  uit  te  breiden,  of  de  Neder- 
landsche  kooplieden  bevlijtigden  zig  om  bij  het  verzenden  van 
goederen  de  koloniën  van  de  slechtste  kwaliteiten  te  voorzien,  de 
Engelschen,Franschen  en  Amerikaanen, hiervan  partij  trekkende, 
deeden  betere  expeditiën.  Hunne  goederen,  van  beste  qualiteiten 
en  goed  geconditioneerd,  wierden  met  voordeel  verkogt,  terwijl  de 
Nederlandsche  dikwijls  publiek  moesten  worden  geveild  en  met 
schade  van  de  hand  gezet  wierden ;  bij  voorbeeld :  er  wierden  uit 
Nederland  wijnengezonden,dieslechts vijf  stuivers  de  fles  kostten; 
de  Franschen  zonden  goede  zuivere  wijnen,  die  met  graagte  ge- 
kogt  wierden;  de  Nederlandsche  ingelegde  en  gerookte  provisiën, 
waarin  dikwijls  reeds  voor  een  groot  gedeelte  bedorven  bij  de 
lossing  te  Batavia ;  de  meubelen  etc.  waaren  van  slegte  sortee- 
ringen, de  Engelschen  en  Amerikaanen  voorzagen  hiervan  de 
kolonie  en  deeden  hun  voordeel. 

Het  weldadig  besluit  van  Z.  M.  den  koning  de  dato  25  April 
1819  x),  inhoudende,  dat  voortbrengselen  van  de  Nederlandsche 
grond  en  nijverheid,  uitgezonderd  mondbehoeften,  te  Java  en 
Madura  met  Nederlandsche  schepen  ingevoerd  wordende,  zouden 
genieten  vrijdom  van  inkomende  regten  en  daardoor  op  vreemde 
goederen  den  voorrang  genieten,  hadt  ook  gedeeltelijk  de  ge- 
wenschte  uitwerking  niet,  want  zodra  het  voornaame  artikel,  de 
Nederlandsche  lijnwaaden,  te  Java  met  eenig  voordeel  wierden 
verkogt,  sloegen  de  Engelschen  ook  deezen  handel  den  bodem  in 
door  hunne  lijnwaden  bij  geheele  scheepsladingen  uit  te  zenden; 
hoewel  nu  de  Nederlandsche  van  veel  betere  kwaliteiten  waaren, 
zo  verwierven  egter  de  Engelschen  de  voorkeur,  omdat  de  patroo- 
nen  voldeeden  aan  den  smaak  van  de  inlanders  en  dezelve  veel 
goedkoper  verkogt  wierden  dan  de  Nederlandsche.  De  Engelsche 
lij  waden  waren  van  slegte  kwaliteiten,  dog  aan  het  oog  voldoen- 


x)  K.  B.  van  25  April  1819,  Stsbl.  van  Ned.-Indië  1820,  no.  2. 
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de,  was  dit  den  inlander  genoeg,  als  ze  maar  niet  duur  waaren.  Er 
zijn  egter  eenige  Nederlandsche  lij waaden  van  gewilde  patroonen 
met  25  en  30°/0  winst  verkogt,  dog  de  Engelschen  stelden  alles  in 
't  werk  om  hunne  lij  waaden  den  voorrang  te  doen  behouden, 
door  goedkoop  te  verkopen ;  de  facturen  wierden  hoe  langer  hoe 
laager  gesteld;  inplaats  van  het  geheele  bedrag  der  lij  waaden  op 
te  geeven,  wierdt  door  hun  alleen  de  prijs  genomen  van  het  stuk 
goed,  zoals  het  uit  handen  van  den  drukker  in  de  fabriek  komt, 
zonder  er  de  onkosten  van  glanzen,  opmaaken,  etc.  bij  te  neemen, 
waardoor  hunne  lij  waaden  te  Java  slegts  een  gering  inkomend 
regt  betaalden.  Het  gebeurde  onder  anderen  eens,  dat  er  te  Batavia 
een  factuur  lij  waaden  aankwam,  geconsigneerd  aan  het  negotie- 
huis  van  A.  Thornton  en  Co.,  waarvan  de  factuursbedragen  was 
circa  6000  £.  Toen  ik  (in  qualiteit  als  ontvanger  der  in-  en  uit- 
gaande regten)  de  factuur  ingezien  hebbende,  de  prijzen  buiten- 
gewoon laag  vondt,  stelde  ik  den  directeur  der  in-  en  uitgaande 
regten  voor  om  deze  factuur  te  verwerpen  en  de  geheele  lading 
te  tauxeeren.  Dk  goedgekeurd  zijnde,  heb  ik  mij  zelve  eenige  da- 
gen bezig  gehouden  met  dit  zelf  te  doen,  ten  einde  het  resultaat 
van  deze  mesure  te  zien ;  het  totaal  der  tauxatie  bedroeg  omtrent 
f  220.000  Ind.  Na  den  afloop  vroeg  ik  den  eigenaar,  of  die  te- 
vreden was  met  de  gedaane  tauxatie,  waarop  ik  ten  antwoord  be- 
kwam, dat  het  negotiehuis  zeer  voldaan  was  over  den  matigen 
prijs,  die  ik  op  de  lijwaaden  gesteld  hadt.  Hieruit  blijkt  hoe  het 
gouvernement  voor  de  factuuren  wierdt  te  kort  gedaan. 

Ten  einde  dezen  toenemenden  invoer  van  lijwaaden  tegen  te 
gaan  en  de  Nederlandsche  te  begunstigen,  stelde  de  directeur  der 
in-  en  uitgaande  regten  aan  het  Indische  gouvernement  voor,  om 
alle  vreemde  wollen  en  katoenen  goederen,  bewesten  de  Kaap  de 
Goede  Hoop  gefabriceerd,  te  belasten  met  een  inkomend  regt  van 
25°/o  °P  de  waarde  tijdens  den  invoer.  Dit  regt  bij  besluit  van  de 
Indische  regering  de  dato  14  February  1824  zijnde  vastgesteld, 
zoude  mogelijk  het  debiet  der  Nederlandsche  lijwaaden  in  de  Oost- 
Indiën  hebben  begunstigd,  dog  de  wijze,  waarop  dit  besluit  is  ten 
uitvoer  gebragt,  heeft  het  weder  zo  goed  als  buiten  effect  gesteld. 

De  bepalingen  bij  dit  besluit  waren:  dat  de  waarde  der  lijwaa- 
den zoude  worde  vastgesteld  bij  een  tarief,  alle  drie  maanden  te 
vernieuwen,  dit  tarief  zoude  worden  opgemaakt  door  eene  com- 
missie, bestaande  uit  de  hoofd-directeur  van  financiën,  de  direc- 
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teur  der  in-  en  uitgaande  regten,  twee  Nederlandsche  en  twee 
Engelsche  kooplieden,  geassisteerd  door  een  secretaris. 

De  hoofd-directeur  van  financiën  en  de  directeur  der  in-  en  uit- 
gaande regten  hoorden  de  voorstellen  der  kooplieden,  en  daarna 
wierden  de  prijzen  voor  de  volgende  drie  maanden  vastgesteld;  de 
Engelsche  kooplieden  voerden  gewoonlijk  het  woord  in  deze  ver- 
gadering, gaaven  de  prijzen  der  laatst  gedaane  verkopen  op  en 
beweerden,  dat  de  tarief  prijs  voor  de  ingetreden  drie  maanden 
moest  verminderd  worden,  omdat  de  vooruitzigten  voor  hunne 
negotie  allernadeligst  waaren;  en  zeer  wel  met  de  staat  van 
zaaken  bekend  zijnde,  gaaven  zij  als  het  ware  bedreigenderwijze 
te  kennen,  dat  als  er  geene  consideratiën  omtrent  de  tariefprijs 
genomen  wierden,  zijlieden  alsdan  verpligt  zouden  zijn  om  bij 
arrivement  der  door  hun  verwagt  wordende  schepen,  die  naar 
Singapore  te  zullen  zenden  om  betere  markt  te  vinden.  Dit  nu 
wel  hunne  meening  niet  zijnde,  omdat  te  Singapore  mede  de 
markt  overvoerd  was,  vondt  egter  invloed,  want  de  staat  der  al- 
gemeene  kas  liet  niet  toe,  dat  men  de  aanzienlijke  inkomende 
regten  van  eenige  ladingen  lijwaaden  zoude  afwijzen  (er  zijn  En- 
gelsche schepen,  die  te  Batavia  meer  dan  f  100.000  Ind.  aan  in- 
komende regten  hebben  betaald).  Om  dus  in  de  dagelijksche  be- 
hoeften der  algemeene  kas  te  voorzien,  was  het  beter  de  prijzen 
zodanig  te  stellen,  dat  de  Engelsche  lijwaaden  dragelijke  inko- 
mende regten  betaalden  en  dezelve  aan  de  Javasche  markt  konden 
verkogt  worden ;  het  gevolg  daarvan  is  geweest,  dat  de  invoeren 
hebben  gecontinueerd  en  de  Nederlandsche  lijwaaden  onverkogt 
bleven .  Ik  heb  eenige  vergelij  kingen  gemaakt  omtrent  de  regten,die 
van  sommige  dier  goederen  betaald  zijn  volgens  den  tariefprijs,  en 
heb  bevonden,  dat  die  goederen  slegts  omtrent  7%  inkomende 
regten  hebben  betaald  op  de  factuuren,  verhoogd  met  30%- 

Indien  tot  basis  bij  het  opmaken  van  het  drie-maandelijks 
tarief  was  genomen  het  kostende  der  lijwaaden  in  Engeland,  ver- 
hoogd met  emballage,  vragt,  assurantie,  commissie,  pakhuishuur 
en  intrest  van  het  kapitaal,  in  den  handel  gebezigd,  dan  zoude 
men  de  waare  prijs  gevonden  hebben,  waarvoor  de  lijwaaden  te 
Java  konden  worden  verkogt  en,  op  dien  prijs  25%  inkomende 
regten  heffende,  hadt  dit  een  weezenlijk  bezwaar  in  den  verkoop 
gegeven  en  de  Nederlandsche  lijwaaden  zouden  met  het  voorregt 
van  vrijen  invoer  met  de  Engelsche  hebben  kunnen  wedijveren, 
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hetgeen  nu  geen  plaats  konde  hebben,  omdat  het  Indies  bestuur 
den  invoer  van  vreemde  lijwaaden  door  verhoogde  inkomende 
regten  tegengaat,  maar  die  onder  de  hand  tegemoet  komt  om  er 
de  voordeden  van  te  trekken. 

Het  grootste  voordeel  voor  de  Nederlandsche  schepen  bestond 
nu  nog  in  het  overbrengen  van  troepen  en  gouvernementsgoede- 
ren. Dit  nu  ook  meerendeels  aan  de  Handel  Maatschappij  verval- 
len zijnde, zo  blijft  voor  de  particuliere  vaart  weinig  voordeel  meer 
over,  tenzij  de  Nederlandsche  kooplieden  zig  bevlijtigen  om  de 
kolonie  van  betere  goederen  te  voorzien  en  alzo  de  preferentie  op 
den  vreemden  handel  te  behalen,  of  den  handel  geheel  over  te 
laaten  aan  de  Maatschappij . 

Voor  het  verval  van  den  inlandschen  handel  is  eene  natuurlijke 
reede :  de  inlander  is  een  vijand  van  formaliteiten  en  in  den  aard 
van  de  omslagtige  administratie  bij  de  in-  en  uitgaande  regten 
ligt  opgesloten,  dat  een  aantal  onnodige  moeilijkheden  den  in- 
lander bevreesd  maaken  en  daardoor  den  inlandschen  handel 
drukken  en  doen  vervallen. 

De  Boegineesen  komen  niet  meer  te  Java  ter  markt,  hoewel 
die  volkeren  eenen  aanzienlijken  handel  drijven  in  den  geheelen 
Indischen  archipel.  De  redenen  hiervan  zijn  de  bestaande 
onlusten  tusschen  't  Nederlands-Indies  gouvernement  en  hunne 
natie,  waartoe  het  gebeurde  te  Riouw  in  1819  almede  heeft  bij- 
gedragen, en  dan  de  vrees  van  eene  behandeling  te  zullen  onder- 
gaan, zoals  sommige  inlandsche  handelaaren  te  Java  ondervon- 
den hebben.  Zoals  bij  voorbeeld: 

Te  Batavia  wierden  voor  den  uitvoer  aangegeeven  eenige  picols 
vogelnestjes  2e  soort;  de  ontvanger  (destijds  de  heer  Reijnst)  die 
ziende,  zeide  den  eigenaar,  dat  dezelve  slegts  3e  soort  waaren; 
de  aangever  betaalde  de  uitgaande  regten  en  kreeg  een  laad- 
cedul;  die  vogelnestjes,  de  boom  passerende,  wierden  door  de 
waterfiscaal  nagezien  en  bevonden  werkelijk  2e  soort  te  zijn.  Uit 
de  laadcedul  bleek,  dat  dezelve  als  3e  soort  de  uitgaande  regten 
betaald  hadden,  en  wierden  dus  aangehaald.  Dit  geval  wierdt 
voor  den  Raad  van  Justitie  gecomposeerd  voor  f  15.000. 

Te  Samarang  kwam  ter  rheede  eene  praauw,  beladen  met  am- 
ballohout  en  kleedjes;  de  gezagvoerder  gaf  alles  aan,  dog  aan  het 
kantoor  van  den  ontvanger  wierden  abusievelijk  de  kleedjes  niet 
op  de  loscedul  gezet,  maar  wel  het  hout ;  toen  nu  een  praauw  met 
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hout  en  kleedjes  aan  de  wal  kwam,  wierdt  d,ie  door  den  water- 
fiscaal onderzogt,  en  de  kleedjes  niet  op  de  loscedul  staande,  aan- 
gehaald ;  hoewel  nu  den  inlander  beweerde,  niet  te  kunnen  lezen, 
en  verklaarde  alle  de  aan  boord  zijnde  goederen  aangegeeven  te 
hebben,  zo  mogt  dit  egter  niets  baat  en,  de  kleedjes  wierden  ge- 
confisceerd,  en  deze  confiscatie  door  een  vonnis  van  den  Raad  van 
Justitie  bekrachtigd. 

Te  Sourabaya  kwam  ter  rheede  een  inlandsche  brik,  aan  boord 
hebbende  eenige  honderde  kustkleedjes.  Onbekend  met  de  publi- 
catie van  den  nenFebruary  1823  no.  12,  gaf  de  gezagvoerder  ter 
goeder  trouw  aan  alle  de  goederen,  die  er  aan  boord  waaren.  In 
plaats  van  hem  bekend  te  maaken  met  de  publikatie  en  het 
vaartuig  af  te  wijzen,  wierdt  het  ingeklaard  en  daarna  de  kust- 
kleedjes geconfisceerd.  Deze  confiscatiewierdt  dooreen  vonnis  van 
den  Raad  van  Justitie  bekragtigd,  met  oplegging  eener  boete  van 
tweemaal  de  waarde  der  goederen;  de  onschuldige  inlander 
moest  de  schade  lijden,  en  den  schuldigen  ambtenaar,  die  hem 
tegen  den  letter  der  publicatie  hadt  toegelaten,  wierdt  niet  aan 
gedagt. 

Het  is  klaarblijkelijk,  dat  door  zulke  ongehoorde  gevallen  de 
inlandsche  handel  van  onze  havens  wordt  verdreven,  want  noch 
de  ongelukkigen,  die  zulk  een  lot  ondergaan  hebben,  noch  hunne 
bekenden,  aan  wie  zij  hun  wedervaaren  verhaalen,  vaaren  immer 
weder  naar  Java  ten  handel.  Deze  drie  voorbeelden  zullen  genoeg 
zijn  om  te  doen  zien,  hoe  schadelijk  voor  den  handel  het  is,  in  eene 
administratie  ambtenaaren  te  hebben,  die  onafhanglijk  van  el- 
kander zijnde,  ieder  een  bijzonder  gezag  uitoeffenen  en  daardoor 
de  behandeling  van  zaaken  lang  wij  lig  maaken,  en  elkanders 
handelingen  afkeurende,  de  handelaaren  onderdrukken  en  be- 
nadeelen. 

Ten  bewijze,  dat  de  administratie  voor  de  inlandsche  vaart  te 
omslagtig  is,  zal  ik  hier  melding  maaken  van  de  formaliteiten, 
waaraan  ieder  inlands  vaartuig  onderworpen  is. 

Zodanig  vaartuig  komende  ter  rheede  Batavia,  ontmoet  de 
gezagvoerder  eerst  de  bedienden  aan  de  boom,  die  hem  dikwijls 
verkeerd  onderrigten,  brutaal  bejegenen  etc,  dan  moet  hij  zig 
vervoegen  bij  de  waterfiscaal  en  wordt  gewoonlijk  aldaar  eene 
geruimen  tijd  opgehouden;  dan  gaat  hij  naar  den  ontvanger,  die 
zijne  papieren  opmaakt,  daarna  gaat  hij  weder  naar  de  water- 
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fiscaal,  om  de  duplicaat  van  de  lijst  zijner  lading  (algemeene  aan- 
gifte) te  brengen,  dan  eerst  is  zo  een  vaartuig  ingeklaard ;  willende 
lossen,  vraagd  hij  den  ontvanger  eene  loscedul.  Dikwijls  gebeurt 
het  dat,  omdat  de  inlanders  niet  leezen  kunnen,  andere  goederen 
in  de  praauwen  worden  gedaan,  als  er  in  de  loscedul  vermeld  zijn ; 
dan  laaten  de  bedienden  aan  de  boom,  om  deze  zogenaamde 
fraude  te  verzwijgen, zig  afkopen ;  indien  den  inlander  dit  niet  wil, 
wordt  de  zaak  met  verzwarende  omstandigheden  ter  kennisse 
van  de  waterfiscaal  gebragt,  die  dan  de  man  beboet  of  zijne  goe- 
deren conf  iskeerd.  Hoe  zo  eene  zaak  nu  bij  nader  onderzoek  afloopt, 
blijft  intusschen  de  praauw  aan  de  boom  in  arrest,  de  goederen 
worden  gestolen,  bederven  etc,  en  den  eigenaar  in  gedurige 
vreeze  voor  het  verlies  zijner  goederen,  ziet  reikhalzend  uit  naar 
het  oogenblik,  dat  hij  die  voor  hem  zo  noodlottige  handelplaats 
zal  kunnen  verlaaten  en  komt  niet  weder. 

Het  kwijnen  van  den  inlandschen  handel  heeft  tot  natuurlijk 
gevolg,  dat  ook  de  Chineesche  jonken  zig  van  onze  havens  ver- 
wijderen. Toen  nog  de  Boegineesen  en  andere  inlandsche  hande- 
laaren  Batavia  bezogten,  vonden  de  Chineesen  aldaar  de  markt, 
waar  zij  zig  konden  voorzien  van  tripangs,  vogelnestjes  enz. ; dan, 
nu  onze  havens  worden  voorbij  gezeild  en  de  inlandsche  handel 
verlopen  is,  nu  begeeven  zig  de  Chineesche  jonken  ook  naar  die 
plaatsen,  waar  zij  in  ruil  voor  de  Chinasche  waaren  goederen 
kunnen  bekomen,  voor  de  Chinasche  markt  geschikt. 

Er  bestaan  geene  andere  dan  de  daar  opgenoemde  redenen 
waarom  de  Chinasche  jonken  zig  van  onze  havens  zouden  verwij- 
deren, want  dezelve  zijn  aan  geene  formaliteiten  hoegenaamd 
onderworpen:  bij  het  aankomen  van  eene  Chineesche  jonk  te 
Batavia  blijft  de  kapitein-chinees  borg  voor  de  inkomende  regten, 
bij  het  tarief  bepaald,  en  de  anakoda  krijgt  daarop  een  consent- 
biljet tot  lossing  der  geheele  lading;  er  komt  dus  geene  visitatie 
aan  de  boom  te  pas,  en  in  alles  door  de  kapitien-chinees  geassis- 
teerd, hebben  de  jonken  ook  geene  knevelarijen  te  vreezen;  de 
inkomende  regten  zijn  ook  geen  bezwaar,  want  ik  heb  met  behulp 
van  den  kapitein-chinees  de  waarde  der  lading  van  een  jonk  op- 
genomen en  bevonden,  dat  de  bij  tarief  bepaalde  inkomende 
regten  naauwlijks  een  en  een  half  °/0  van  de  waarde  eener  lading 
bedragen. 

Te  Makasser,  alwaar  de  administratie  op  den  ouden  eenvoudi- 
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gen  voet  gebleven  was,  hebben  eenige  inlandsche  handelaaren  die 
plaats  blijven  bezoeken  en  aldaar  ter  markt  gebragt  de  om  de 
Zuid  gevischte  tripangs,  ook  vogelnestjes  en  andere  goederen, 
door  de  Chineesen  gewild.  Het  gevolg  daarvan  was,  dat  in  plaats 
van  eene  kleine  Chineesche  jonk,  die  jaarlijks  aldaar  plag  te 
komen,  in  de  laatste  jaaren  reeds  twee  groote  jonken  op  Makasser 
ten  handel  voeren,  hetgeen  geen  gering  voordeel  aan  die  plaats 
gaf;  dan  naauwlijks  wierdt  dit  bekend,  of  bij  eene  meer  uitgebrei- 
den  handel  moesten  meerdere  ambtenaren  zijn;  er  is  toen  der- 
waards  gezonden  een  ontvanger  en  er  zijn  verdere  beambten  aan- 
gesteld, nieuwe  administratie  ingevoerd,  en  de  tijd  zal  leeren, 
welk  nadelig  resultaat  dit  zal  opleveren. 

Tot  opbeuring  van  den  handel  zouden  kunnen  bijdragen: 

dat  de  Nederlandsche  kooplieden  zig  bevlijtigden  om  zodanige 
artikelen  van  negotie  naar  Java  te  zenden,  die  door  deszelfs 
superieure  qualiteiten  den  voorrang  op  alle  aldaar  aangevoerd 
wordende  vreemde  goederen  verwierven ; 

dat  de  wet  op  den  invoer  van  vreemde  lijwaaden,  indien  de- 
zelve zal  blijven  bestaan,  met  kragt  gehandhaafd  wierdt,  om 
daardoor  de  Nederlandsche  fabrikaten  te  bevoordeelen  en  dezelve 
aan  de  Indische  markt  verkoopbaar  te  maaken; 

dat  de  schepen,  in  Indië  thuis  hoorende,  niet  wierden  toe- 
gestaan naar  Nederland  ten  handel  te  vaaren  dan  alleen  onder 
dezelfde  bepalingen,  waaraan  de  Nederlandsche  schepen  zig  in 
Indien  moeten  onderwerpen,  en  dat  dus  een  in  Indien  thuis- 
hoorend schip  eene  reis  naar  Nederland  doende  en  in  Indien 
terugkeerende,  geene  meerdere  voorregten  zal  genieten  als  een 
in  Nederland  thuis  hoorend  schip  aldaar  geniet ; 

dat  geene  vreemde  schepen,  thuis  horende  in  havens  bewesten 
de  Kaap  de  Goede  Hoop,  wierdt  toegestaan  te  Java  lading  in  te 
neemen  zonder  dat  dezelven  aldaar  ladingen  hebben  aangebragt ; 
dit  zoude  voorkomen,  dat  de  Engelsche  schepen  naar  Nieuw- 
Holland  vaarend,  niet  meer  in  ballast  naar  Java  kwamen  om 
retourladingen  koffy  in  te  nemen,  en  zouden  dus  die  vragten 
overlaaten  aan  de  Nederlandsche  scheepen ; 

dat  alle  wetten  en  besluiten  op  de  in-  en  uitgaande  regten 
wierden  vernietigd  en  vervangen  door  een  nieuw  reglement,  doel- 
matig, duidelijk  en  eenvoudig  ingericht,  zodat  ambtenaren  en 
kooplieden,  voornaamlijk  inlandsche  handelaaren,  het  kunnen 
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begrijpen,  waardoor  alle  misverstanden  en  verkeerde  begrippen 
zouden  worden  uit  den  weg  geruimd  en  er  geene  verwarringen 
meer  zouden  ontstaan  door  verschillende  uitlegging  te  geeven 
aan  besluiten,  waarvan  den  een  het  ander  omverwerpt  of  ver- 
nietigd ; 

dat  het  personeel,  behorende  tot  het  beheer  en  de  administra- 
tie voor  het  departement  der  in-  en  uitgaande  regten,  onderging 
eene  geheel  nieuwe  organisatie,  aan  wiens  hoofd  geplaatst  wierdt 
een  directeur  met  de  nodige  beambten  tot  het  opmaaken  der 
staaten,  verificeren  der  verantwoordingen  van  de  ontvangers  etc. ; 

dat  de  directeur  zonder  andere  ambtsverrigtingen  bij  uitsluiting 
wierdt  belast  met  de  zorg  om  te  waaken,  dat  door  de  ontvangers 
gehouden  wierdt  eene  rigtige  administratie  en  getrouwe  verant- 
woording van  's  lands  gelden ; 

dat  wierden  afgeschaft  alle  de  waterfiscaals  en  het  kostbaar 
personeel,  tot  hunne  bureaux  behorende,  alsmede  de  controleur 
en  deszelfs  bureau. 

Dit  een  en  ander  zoude  niet  alleen  alle  oponthoud  en  onnodige 
beletselen  uit  den  weg  ruimen,  maar  met  het  vernietigen  van  alle 
onnodige  formaliteiten  zouden  de  inlandsche  handelaaren  ont- 
heven zijn  van  de  knevelarijen  en  brutaale  bejegeningen,  die  de- 
zelven  thans  meermalen  moeten  ondervinden. 

Zodanige  veranderingen  zouden  ook  geene  geringe  bezuiniging 
in  de  uitgaven  ten  dienste  van  het  departement  teweeg- 
brengen. 

Eenmaal  alle  langwijligheid  in  de  administratie  afgeschaft  zijn- 
de, zoude  er  slegts  voor  den  inlandschen  handel  overblijven  om 
de  inlandsche  handelaaren  vertrouwen  in  te  boezemen,  door  hun 
alle  hulp  en  bijstand  te  verleenen  en  met  toege venheid  te  behan- 
delen, ja,  zelfs  zoude  het  misschien  nuttig  zijn  bekwame,  vertrouw- 
de inlandsche  zendelingen  in  commissie  te  stellen,  ten  einde  eenige 
handeldrijvende  volkeren  van  den  Indischen  archipel  uit  te 
nodigen  om  weder  onze  havens  te  bezoeken,  hen  verzekerende 
van  de  hulp  en  bijstand  van  het  gouvernement.  De  inlandsche 
handelaaren,  eenmaal  tot  onze  bezittingen  terugkeerende  om 
handel  te  drijven,  zullen  de  Chineesche  jonken  ook  weder  de 
havens  opzoeken,  waar  zij  lieden  met  voordeel  hunnen  handel 
kunnen  voortzetten. 
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No.  57.  —  1828,  Maart  1.  —  de  mey  van  streefkerk 

AAN  ELOUT  *). 

De  koning  onderrigt  zijnde,  dat  soms  vreemde  katoenen  lij- 
waden  met  Nederlandsche  schepen  in  onze  Oost-Indische  bezit- 
tingen ingevoerd  en  aldaar  met  voordeel  ter  markt  worden  ge- 
bracht, verlangt  van  U.  Exc.  te  vernemen,  welk  verschil  er  aldaar 
bestaat  in  de  regten  op  zulke  vreemde  fabrikaten  of  producten, 
wanneer  de  overbrenging  derzelve  met  Nederlandsche  schepen  of 
met  vreemde  schepen  plaats  heeft. 

Bijaldien  tengevolge  van  dat  verschil  de  met  Nederlandsche 
schepen  overgebrachte  vreemde  goederen  zoodanig  wierden  be- 
voordeeld, dat  dezelve  daardoor  tegen  gelijke  Nederlandsche  pro- 
ducten nog  met  voordeel  kunnen  markten  en  zelfs  de  prijzen  dezer 
laatsten  drukken,  zoude  het  naar  Z.  M.'s  inzien  noodzakelijk  zijn 
maatregelen  te  nemen,  ten  einde  de  vreemde  mededinging  in 
dezen  te  bestrijden  en  de  zoo  wenschelijke  uitbreiding  van  het 
vertier  der  voorwerpen  van  de  Inlandsche  nijverheid  in  onze 
koloniën  hoe  langer  hoe  meer  te  verzekeren. 

Hoogstdezelve  gelast  mij  dit  belangrijk  onderwerp  aan  Uwe 
bijzondere  aandacht  aan  te  bevelen  en  Z.  M.  zal  bij  de  beant- 
woording der  voorschreven  vraag  zoodanige  voorstellen  deswege 
van  U.  Exc.  tegemoet  zien,  als  tot  het  bereiken  van  het  oogmerk 
door  U  dienstig  zullen  geoordeeld  worden. 

No.  58.  —  1828,  Maart  3.  —  elout  aan  den  koning  *). 

Bij  geheimen  brief  van  den  secretaris  van  staat  de  dato  1  dezer3) 
heeft  Uwe  M.  aan  dit  departement  doen  vragen,  welk  verschil  er 
in  Oost-Indië  bestaat  in  de  regten  van  invoer  van  vreemde  katoe- 
nen lijnwaden,  wanneer  de  overbrenging  derzelver  met  Neder- 
landsche schepen  of  met  vreemde  schepen  plaats  heeft. 

Ter  beantwoording  dier  vraag  heb  ik  de  eer  U.  M.  mede  te 
delen,  dat  daarin  hoegenaamd  geen  verschil  bestaat  voor  zooveel 
die  goederen  in  vreemde  landen  bewesten  de  Kaap  de  GoedeHoop 
zijn  vervaardigd. 

De  Indische  publikatie  van  den  i4en  February  1824  bepaalt, 


*)  Uit  's-Gravenhage.  —  R.  A.,  Koloniën,  verb.  van  3  Maart  1828,  no.  52k  Geheim. 
*)  Uit  's-Gravenhage.  —  Aldaar,    verb.  v.  3  Maart  1828,  no.  52k  Geheim.  *)  No.  57. 


VAN  HET  VERDRAG  VAN  17  MAART  1824.  187 

dat  alle  zoodanige  goederen,  met  vreemde  dan  wel  met  Nederland  - 
sche  schepen  aangebracht  wordende,  aan  inkomende  regten  zullen 
betalen,  bij  aanvoer  van  plaatsen  bewesten  de  Kaap  de  Goede 
Hoop  25°/0,  en  wanneer  dezelve  van  eenige  vreemde  bezittingen 
beoosten  de  Kaap  de  Goede  Hoop  worden  aangebracht,  10% 
daarenboven  en  alzoo  35%. 

De  lijnwaden  in  vreemde  plaatsen  beoosten  de  Kaap  de  Goede 
Hoop  vervaardigd,  zooals  bijvoorbeeld  in  Bengalen  en  op  de  kust 
van  Coromandel,  zijn  aan  de  voorschreven  bepalingen  niet  onder- 
hevig. Van  deze  goederen  wordt  met  Nederlandsche  schepen  in 
onze  bezittingen  aangebracht,  geheven  6°/0  en  met  vreemde 
schepen  12%,  alles  berekend  naar  de  facturen,  verhoogd 
met  30°/o. 

Deze  fabrikaten  staan  echter  de  Nederlandsche  lijnwaden  niet 
in  den  weg,  dezelve  zijn  van  eene  zeer  grove  kwaliteit,  met  wel- 
ker vervaardiging  onze  fabrykanten  nog  geene  rekening  schijnen 
te  kunnen  vinden,  zoodat  zelfs  de  Factorij  der  Nederlandsche 
Handel  Maatschappij  zoodanige  lijnwaden  voor  hare  speculatiën 
uit  Bengalen  heeft  moeten  ontbieden. 

Indien  vreemde  Europische  lijnwaden  in  Indië  worden  aan- 
gebracht en  aldaar,  niettegenstaande  het  hooge  regt,dat  van  deze 
moet  worden  betaald  (terwijl  de  Nederlandsche  fabrikaten  geheel 
vrij  zijn),  nog  met  voordeel  worden  verkocht,  schijnt  zulks  te 
moeten  worden  toegeschreven  aan  de  ongenoegzaamheid  der  toe- 
voeren, tot  nog  toe  uit  de  nationale  fabrieken  geschiedende.  Wan- 
neer deze  fabryken  ruimer  in  de  bestaande  behoeften  zullen 
kunnen  voorzien,  dan  zullen  de  speculatiën  in  vreemde  stoffen 
daardoor  vanzelf  beperkt  worden. 

Zoodanige  beperking  reeds  dadelijk  te  zoeken  in  eene  nog  hoo- 
gere belasting  op  het  vreemde  fabrikaat,  moet  ik  geheel  onraad- 
zaam achten,  daar  bij  mij  de  vrees  gevestigd  is,  gelijk  U.  M.  bij 
vroegere  gelegenheden  meermalen  is  kenbaar  gemaakt,  dat  reeds 
door  het  bestaande  regt  vaün  25%  0*35%  veel  aanleiding  tot  den 
smokkelhandel  gegeven  wordt. 

Het  verschijnsel,  dat  Nederlandsche  schepen  zich  tot  het  aan- 
brengen van  vreemde  fabrikaten  leenen,  wordt  opgelost  door  de 
omstandigheid,  dat  op  Java  Engelsche  huizen  gezeten  zijn,  welke 
schepen  bezitten,  die  de  Nederlandsche  vlag  voeren  en  dat  deze 
schepen  gestadig  door  hen  worden  gebezigd  in  de  vaart  tusschen 
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Java  en  Engeland;  zoo  behooren  (bij  voorbeeld)  de  schepen 
Batavia  en  Margaretha  aan  het  huis  Thornton,  en  de  schepen 
Mary,  Boerong,  Radja  Walie,  Blora,  Molukko  en  Rembang  aan 
het  huis  van  Miln  Haswell  &  Co.,  welker  betrekkingen  met  de 
groote  fabrieken  in  Engeland  geen  geheim  zijn.  Eenige  van  die 
schepen  en  met  name  de  Batavia,  de  Margaretha  en  de  Mary 
hebben  meermalen  reizen  naar  Londen  gedaan. 

Ik  verzoek  U.  M.  thans  met  deze  korte  mededeeling  genoegen 
te  willen  nemen,  daar  dit  onderwerp  in  het  breede  zal  worden  be- 
handeld bij  het  algemeen  verslag  omtrent  het  handelsstelsel  van 
Nederlandsch-Indië  1),  hetwelk  U.  M.  binnen  weinige  dagen  zal 
kunnen  worden  aangeboden. 

No.  59.  —  1828,  Maart  to.  —  de  mey  van  streefkerk 
aan  elout2). 

Bij  rapport  van  den  3en  dezer  heeft  U.  Exc.  opgemerkt,  dat  het 
aanbrengen  in  onze  Oost-Indische  bezittingen  van  vreemde  fa- 
brikaten met  Nederlandsche  schepen  zijne  oplossing  vindt  in  de 
omstandigheid,  dat  op  Java  Engelsche  huizen  gezeten  zijn,  welke 
schepen  bezitten,  die  de  Nederlandsche  vlag  voeren,  en  dat  deze 
schepen  gestadig  worden  gebezigd  in  de  vaart  tusschen  Java  en 
Engeland. 

Eenige  van  deze  schepen,  waaronder  er  zijn,  welke  meermalen 
reizen  naar  Londen  hebben  gedaan,  worden  bij  uw  voorschreven 
rapport  opgenoemd.  Z.  M.  gelast  mij  U.  Exc.  uit  te  noodigen  om 
H.  D.  nader  in  te  lichten  hoedanig  die  schepen,  aan  Engelsche 
huizen  op  Java  toebehoorende  en  onder  Nederlandsche  vlag 
varende,  bij  hunne  aankomst  in  en  vertrek  uit  Engeland  worden 
beschouwd  en  behandeld  ten  aanzien  der  regten  en  ongelden, 
waaraan  onze  vlag  aldaar  boven  de  nationale  onderworpen  is, 
en  zulks  onder  bijvoeging  van  zoodanige  consideratiën  en  advies, 
als  waartoe  de  beschouwing  van  dat  vraagpunt  U.  Exc.  welligt 
eene  belangrijke  aanleiding  kan  geven. 


*)  R.  A.,  Koloniën,  exh.  21  Maart  1828,  no.  77. 

l)  Uit  's-Gravenhage.  —  R.  A.,  Koloniën,  verb.   van   12    Maart    1828,   no.    57k 
Geheim.      s)  No.  58. 
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No.  60.  —  1828,  Maart  12.  —  elout  aan  falck  1). 

Bij  de  overwegingen  opzigtelijk  het  handelsstelsel  van  Java 
heeft  de  aandacht  tot  zich  getrokken  de  omstandigheid,  dat  op 
Java  Engelsche  huizen  gezeten  zijn,  welke  schepen  bezitten,  die 
de  Nederlandsche  vlag  voeren,  en  dat  sommige  van  deze  schepen 
gestadig  gebezigd  worden  in  de  vaart  tusschen  Java  en  Engeland, 
gelijk  men  zich  herinnert,  dat  de  onder  Nederlandsche  vlag  va- 
rende schepen  de  Batavia,  de  Margaretha  en  de  Mary,  de  twee 
eerste  aan  het  huis  van  Thornton  en  het  andere  aan  het  huis  van 
Miln  Haswell  &  Co.  toebehoorende,  meermalen  reizen  naar 
Londen  hebben  gedaan. 

Naar  aanleiding  hiervan  wenscht  de  koning  door  mij  te  worden 
ingelicht,  hoedanig  die  schepen,  aan  Engelsche  huizen  op  Java 
toebehoorende  en  onder  Nederlandsche  vlag  varende,  bij  hunne 
aankomst  in  en  vertrek  uit  Engeland  worden  beschouwd  en  be- 
handeld ten  aanzien  der  regten  en  ongelden,  waaraan  onze  vlag 
aldaar  boven  de  nationale  onderworpen  is. 

Daar  deze  vraag  bij  dit  departement  niet  kan  worden  beant- 
woord en  UweExc.  welligt  daartoe  of  anders  tot  het  doen  van  het 
noodige  onderzoek  deswege  in  staat  zal  zijn,  neem  ik  de  vrijheid 
Uwe  Exc.  te  verzoeken  mij  wel  zoodanige  inlichtingen  te  willen 
geven,  als  vereischt  worden  om  aan  het  verlangen  van  Z.  M.  te 
kunnen  voldoen. 

No.  61.  —  1828,  Maart  21.  —  falck  aan  elout2). 

Wanneer  de  schepen,  bedoeld  bij  U.  Exc.'s  missive  van  12  de- 
zer 3),  op  hunne  uitreize  naar  Java  of  bij  hun  retour  naar  Neder- 
land eene  Engelsche  haven  aandoen,  worden  zij  (zoo  niet  al  de  in- 
formatiën,  herhaaldelijk  door  mij  ingewonnen,  ten  eenemale 
bedriegelijk  zijn)  evenzoo  behandeld  als  alle  andere  schepen  en 
vaartuigen  onder  onze  vlag : 

1.  wat  de  ongelden  betreft,  zooals  b.v.  de  lingue-ports,  pilo- 
tagegelden,  waarvan  wij  een  vierde  verhooging  verschuldigd  zijn 
boven  den  tax  der  Engelschen ; 


*)  Uit  's-Gravenhage.  —  R.  A.,  Koloniën,  verbaal  van  12  Maart  1828,  no.  5/k 
Geheim. 

»)  Uit  Londen. —  R.  A.,  Koloniën,  verb.  24  Maart  1828,  no.  66k  Geheim. a)  No.  60. 
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2.  wat  de  regten  op  de  lading  aangaat,  die  hun  met  de  gewone 
verhooging  van  een  vijfde  worden  aangerekend,  wanneer  zij  eeni- 
ge  Europische  producten  alhier  ter  consumtie  invoeren.  Ikzegbe- 
perkender  wijze  Europische,  omdat  geene  voortbrengselen  der 
andere  werelddeelen  hier  anders  dan  met  Britsche  schepen  ter 
consumtie  kunnen  worden  ingevoerd.  En  geschiedt  de  lossing 
van  zoodanige  goederen,  b.v.  koffy  of  specerijen,  in  het  entrepot, 
zoo  is  er  geen  onderscheid  tusschen  de  vreemde  vlaggen  en  de 
nationale.  Even  weinig  bestaat  er  zoodanig  onderscheid  bij  den 
uitvoer  van  hier,  waarvan  het  regt  onveranderlijk  1/20/0  is ;  val- 
lende echter  aan  te  merken,  dat  de  kattoenen  manufacturen  onder 
die  producten  der  Britsche  grond  en  nijverheid  behooren,  die  op 
den  uitvoer  eene  geheele  vrijstelling  genieten. 

No.  62.  —  1828,  Maart  26.  —  de  mey  van  streefkerk 

AAN  ELOUT  *) . 

Het  rapport  van  U.  Exc.  van  den  2ien  dezer  2)  betreffende 
het  thans  in  Nederlands-Indië  bestaande  handelsstelsel  en  de 
daarmede  in  verband  staande  verordeningen  op  de  entrepöts,  de 
verhoogde  regten,  de  openstelling  van  onderscheidene  havens 
en  de  wenschelijk  geoordeeld  wordende  vrijverklaring  der  haven 
van  Rio,  is  door  den  koning  met  belangstelling  in  overweging 
genomen. 

In  de  door  U.  Exc.  over  deze  gewichtige  onderwerpen  ontwik- 
kelde beschouwing  kan  door  Z.  M.  zeer  wel  worden  gedeeld,  en 
dienvolgens  ook  in  de  conclusiën,  waartoe  U.  Exc.  is  geleid  ge- 
worden, behoudens  eenige  bedenkingen,  welke  ik  mij  gelast  vinde 
aan  U.  Exc.  mede  te  deelen. 

De  drie  eerste  der  gemelde  onderwerpen  zouden  bij  eene  aan- 
schrijving aan  den  commissaris-generaal 3)  behandeld,  het  laat- 
ste bij  een  koninklijk  besluit  geregeld  worden,  waarvan  het  ont- 
werp ten  rapporte  is  overgelegd. 

De  aanschrijving  aan  den  burggraaf  Du  Bus  zoude  vierledig 
zijn. 

Bij  het  derde  punt  der  aanschrijving  zoude  aan  den  commissa- 
ris-generaal vrijheid  worden  gelaten,  om  ten  aanzien  van  het 


J)  Uit  's-Gravenhage.  —  R.  A.,  coll.  Baud,  no.  199.  *)  No.  61.  ')  Du  Bus  de  Gisignies. 
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entreposeren  van  katoenen  en  wollen  stoffen,  vervaardigd  in 
vreemde  landen  bëwesten  de  Kaap  de  Goede  Hoop,  andere  bepa- 
lingen daar  te  stellen. 

Het  komt  den  koning  voor,  dat  de  bevoegdheid,  welke  ten  dezen 
aan  den  commissaris-generaal  zoude  worden  toegekend,  ook  zou- 
de kunnen  worden  uitgestrekt  tot  de  zoodanige  katoenen  en  wol- 
len stoffen,  welke  uit  de  landen  beoosten  de  Kaap  de  Goede  Hoop 
worden  aangebragt,  wanneer  mogt  komen  te  blijken,  dat  de  reeds 
genomene  en  verder  te  nemen  proeven  om  de  grove  aldaar  ver- 
vaardigd wordende  fabrikaten  door  Nederlandsche  voortbreng- 
selen van  denzelfden  aard  te  doen  vervangen  en  alzoo  in  de  be- 
hoefte der  inlandsche  bevolking,  welke  zich  het  fijnere  weefsel 
niet  kan  aanschaffen,  te  voorzien,  aan  de  verwachting  beant- 
woorden. 

No.  63.  —  1828,  Maart  31.  —  elout  aan  den  koning  1). 

Bij  missive  van  den  secretaris  van  staat  d.d.  26  dezer  2)  zijn 
mij  medegedeeld  eenige  bedenkingen,  bij  U.  M.  gerezen  betrek- 
kelijk eenige  der  punten,  vervat  bij  dezerzijds  rapport  van  den 
2ien  te  voren  3),  met  welks  algemeene  strekking  U.  M.  zich  ove- 
rigens wel  heeft  gelieven  te  vereenigen. 

Ik  zal  de  vrijheid  gebruiken  die  bedenkingen  hier  kortelijk  te 
behandelen. 

Het  bij  U.  M.  gerezen  denkbeeld  om  den  kommissaris-generaal 
ook  de  bevoegdheid  te  geven  om  de  wollen  en  katoene  stoffen, 
vervaardigd  in  landen  beoosten  de  Kaap  de  Goede  Hoop,  te  on- 
derwerpen aan  dezelfde  bepalingen,  welke  bij  mijne  voorschreven 
rapport  zijn  voorgesteld  omtrend  soortgelijke  goederen,  uit  landen 
bëwesten  de  Kaap  de  Goede  Hoop  herkomstig,  komt  voor  alle- 
zins doelmatig  te  zijn.  De  voorwaarde  tog,  onder  welke  U.  M.  deze 
autorisatie  wil  verleend  hebben,  namelijk  dat  aan  den  kommissa- 
ris-generaal zal  moeten  gebleken  zijn,  dat  de  reeds  genomen  en 
verder  te  nemen  proeven  om  de  grove,  zoogenaamde  kustlijnwa- 
den, door  Nederlandsche  voortbrengselen  van  denzelfden  aard  te 
doen  vervangen,  aan  de  verwachting  beantwoorden,  die  voor- 
waarde sluit  alles  in  zich  waarop  wat  hier  in  het  belang,  zoowel 


l)  Uit  's-Gravenhage.  —  R.  A.,  coll.  Baud,  no.  199.  »)  Ontbreekt.  •)  No.  62. 
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van  Nederlandsche  nijverheid  als  van  de  Indische  bevolking  te 
letten  valt,  en  er  is  mitsdien  geen  bezwaar  om  de  aanschrijving 
aan  den  kommissaris-generaal  in  dien  zin  te  wijzigen. 

No.  64.  —  1828,  Mei  31.  —  elout  aan  du  bus  x). 

Bij  deze  beschouwing  zijn  ook  de  lijnwaden  be- 

oosten  de  Kaap  de  Goede  Hoop,  te  weten  in  Bengalen  en  op  de 
kust  van  Coromandel  vervaardigd,  in  aanmerking  gekomen.  Deze 
goederen  zijn  niet  in  den  maatregel  van  14  February  1824  begre- 
pen geworden. 

De  redenen  daarvan  zijn  nimmer  door  het  Indisch  bestuur  aan 
dit  departement  opgegeven,  doch  men  heeft  het  hier  daarvoor 
gehouden,  dat  dezelve  moesten  gezocht  worden  in  de  omstan- 
digheid, dat  sedert  de  voortschreden,  welke  het  fabriekwezen  in 
Europa  in  het  vervaardigen  der  fijnere  soorten  heeft  gemaakt, 
Bengalen  en  Coromandel  slechts  die  grove  sorteringen  opleveren, 
welker  bewerking  dusverre  minder  het  doel  der  Europesche  fa- 
brieken geweest  is  en  welke  echter  uit  hoofde  van  derzelver  lage 
prijzen  onontbeerlijk  blijven  voor  de  inlanders  in  de  Molukkos, 
op  Sumatra  en  op  andere  eilanden,  waar  armoede  nog  het  meer 
algemeen  aanschaffen  van  het  fijnere Europische  weefsel  verbiedt, 
en  dat  men  in  der  tijd  daarvan  in  Indië  gemeend  heeft  het  in  1818 
voor  deze  katoenen  bepaalde  lagere  regt  van  invoer  te  moeten  in 
stand  houden. 

Zoolang  deze  grovere  lijnwaden  niet  ook  door  onze  fabrykan- 
ten  worden  vervaardigd,  zal  dezelver  vertier  in  Indië  der  nationale 
nijverheid  niet  veel  schaden,  maar  zoodra  die  omstandigheid  niet 
meer  bestaat,  zal  het  doelmatig  wezen  om  door  gepaste  maatre- 
gelen het  debiet  van  onze  eigen  fabrikaat  in  tegenoverstelling 
der  kustlijnwaden  in  de  hand  te  werken. 

Het  is  nuttig  geacht  Uwe  Exc.  op  deze  omstandigheid  aan- 
dachtig te  maken,  onder  bijvoeging  dat  het  voorgekomen  is,  dat 
wanneer  een  goede  uitslag  mogt  volgen  op  de  reeds  genomene  en 
verder  te  nemen  proeven  om  de  zoogenaamde  kustlijnwaden  door 
Nederlandsche  voortbrengselen  van  denzelfden  aard  te  doen  ver- 
vangen en  dat  het  blij  ken  mogt  dat  die  voortbrengselen  in  genoeg- 
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zame  hoeveelheid  worden  aangebragt  om  in  de  behoefte  der  in- 
landsche  bevolking,  welke  zich  het  fijnere  weefsel  niet  kan  aan- 
schaffen, te  voorzien,  dat  alsdan  die  kustlijnwaden  met  opzigt  tot 
derzelver  entreposering  op  denzelfden  voet  zouden  kunnen  wor- 
den behandeld  als  ten  aanzien  van  de  vreemde  Europische  ka- 
toenen, bewesten  de  Kaap  de  Goede  Hoop  vervaardigd,  hiervoren 
aangestipt  is. 

Terwijl  men  aan  den  eenen  kant  het  schadelijke  eener  te  groote 
vermenigvuldiging  van  de  entrepöts  in  Indië  inza*_,  sloot  men 
ook,  aan  den  anderen  kant,  de  oogen  niet  voor  het  nut,  dat  zij 
onder  behoorlijke  voorzorgen  kunnen  stichten. 

Het  was  echter  niet  mogelijk  om  de  mogelijkheid  van  dat  nut 
reeds  nu  tot  grondslag  van  eene  eindbeslissing  te  maken. 

De  gevolgen,  welke  bereids  uit  de  oprigting  der  entrepöts  in 
Indië  voor  den  handel  aldaar  zijn  voortgevloeid,  zijn  tot  nog  toe 
hier  onbekend;  de  gedrukte  staten,  welke  den  loop  des  handels 
in  1825  x)  aanwijzen,  zijn  de  laatste  van  dien  aard,  hier  te  lande 
ontvangen,  en  daar  deze  het  jaar  betreffen,  in  welks  laatste  ge- 
deelte de  entrepöts  eerst  zijn  opgerigt,  moesten  dezelve  als  ante- 
rieur  aan  die  inrigtingen  worden  beschouwd. 

Op  daadzaken  kon  alzoo  niet  worden  afgegaan,  en  in  dien  stand 
der  zaak  kwam  het,  zooals  reeds  gezegd  is,  meest  doelmatig  voor 
om  de  bestaande  inrigtingen  voorloopig  in  stand  te  houden.totdat 
eenige  stellige  resultaten  van  derzelver  uitwerking  over  de  jaren 
1826  en  1827  zullen  bekend  zijn,  behoudens  de  wijziging,  zoo 
straks  aangewezen. 

Het  naauw  verband,  hetwelk  tusschen  de  entrepöts  en  de  hoo- 
ge  regten  op  vreemde  Europesche  wollen  en  katoenen  stoffen  be- 
staat, heeft  aanleiding  gegeven,  dat  te  dezer  gelegenheid  ook  tot 
eene  nadere  beschouwing  der  publicatie  van  den  gouverneur- 
generaal  in  Rade  de  dato  14  February  1824  2)  getreden  is. 

Dat  die  publicatie  aanvankelijk  bij  dit  departement  aanleiding 
gegeven  heeft  tot  meer  dan  eene  bedenking,  is  aan  Uwe  Exc.  be- 
kend ;  de  voorname  was,  dat  de  hoegrootheid  van  het  regt  gele- 
genheid geven  zou  tot  sluikhandel,  waartoe  de  plaatselijke  ge- 
steldheid gunstig  scheen. 

Die  bedenking  is  door  de  Indische  ambtenaren  tegengesproken 
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geworden  en  men  heeft  zich  tot  verdediging  van  den  maatregel 
beroepen  op  de  uitkomsten,  welke  dezelve  voor  het  fabriekwezen 
van  Nederland  heeft  opgeleverd. 

Als  blijken  daarvan  zijn  door  de  directie  der  in-  en  uitgaande 

regten  in  Indië  overlegd staten  der  sedert  1823  tot  en 

met  den  eersten  helft  van  1826  op  Java  ingevoerde  katoenen  en 
wollen  stoffen  1). 

Volgens  die  onderscheiden  opgaven  is  de  Indische  lijnwaad- 
handel  achtervolgelijk  in  het  voordeel  van  ons  fabriekwezen  ver- 
anderd, biedende  vooral  het  jaar  1826  eene  aanzienlijke  vermeer- 
dering van  Nederlandschen  en  eene  groote  vermindering  van 
vreemden  aanvoer  aan;  maar  het  is  echter  twijfelachtig  voorge- 
komen, of  het  gunstige  resultaat  van  dit  laatste  tijdvak  geheel  en 
al  op  rekening  van  den  maatregel  van  14  February  1824  moet 
worden  gesteld. 

De  jaren  1824  en  1825  doen  wel  een  trapsgewijze  vermindering 
in  den  vreemden  aanvoer  zien,  doch  daarvan  kan  wel  de  oorzaak 
zijn  geweest  de  gestadige  daling  in  de  koffyprijzen  op  Java,  waar- 
door het  vermogen  der  Javanen  om  lijnwaad  te  koopen  en  de 
aansporing  tot  invoer  in  gelijke  mate  moeten  zijn  beperkt  ge- 
worden. 

In  het  jaar  1825,  toen  de  hooge  regten  hier  reeds  eenige  maan- 
den bekend  waren  geweest,  is  de  aanvoer  van  Nederlandsche  lijn- 
waden wel  in  vergelijking  van  1824  met  /  124,336. —  toegenomen, 
maar  van  1823  op  1824  is  de  vermeerdering  ook  /  104,866. — ge- 
weest, en  toen  bestonden  de  hooge  regten  niet.  Dit  wettigt  de 
gevolgtrekking,  dat  welligt  die  regten  de  aanleiding  niet  zijn  van 
de  vermeerdering,  die  van  1824  op  1825  heeft  plaats  gehad.  In 
het  jaar  1826  is  de  vermindering  des  vreemden  aanvoers  en  de 
vermeerdering  der  Nederlandsche  speculatièn  zeer  beduidend  ge- 
weest, en  men  zoude  geene  zwarigheid  gemaakt  hebben  dezelve 
geheel  te  beschouwen  als  een  gevolg  van  het  beschermend  regt, 
wate  het  niet  bekend,  dat  bijna  de  geheele  aanvoer  van  Neder- 
landsche fabrikaten  in  1826  heeft  plaats  gehad  door  de  Neder- 
landsche Handel  Maatschappij.  Of  die  maatschappij  zonder  de 
hooge  regten  op  vreemde  Europesche  katoenen  wel  zulke  uitge- 
strekte uitzendingen  zoude  gedaan  hebben,  is  moeyelijk  te  bepa- 
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len ;  doch  het  is  inmiddels  als  zeker  beschouwd,  dat  de  vlugt,  die 
de  Nederlandsche  nijverheid  in  1826  heeft  genomen,  veeleer  be- 
schouwd moet  worden  als  een  dadelijk  gevolg  van  de  oprigting 
der  Nederlandsche  Handel  Maatschappij  dan  van  de  maatregel 
in  Indië  genomen. 

De  eenige  stellige  zekerheid,  welke  de  hiervoren  bedoelde  op- 
gaven omtrent  den  vreemden  lijnwaadhandel  aanbieden,  is  dat  de 
hoeveelheid  vreemde  lijnwaden,  waarvan  inkomende  regten  be- 
taald zijn,  is  verminderd. 

Hoe  troostrijk  die  vermindering  in  zeker  opzigt  ook  zij,  zoo 
is  echter  de  onaangename  twijfeling  overgebleven,  wat  de  hoe- 
veelheid vreemd  lijnwaad  is,  die  terzelfder  tijd  ter  sluik  is  inge- 
voerd. 

Van  deze  vrage  hangt  het  geheel  af,  welk  nut  de  maatregel  van 
14  February  1824  voor  ons  fabriekwezen  heeft  gesticht. 

De  bedenkingen,  uit  vrees  voor  sluikhandel  tegen  dien  maat- 
regel geopperd,  zullen  veel  van  derzelver  kracht  verliezen,  zoo 
de  Nederlandsche  Handel  Maatschappij  poogt  door  ruime  aan- 
voeren van  lijnwaden  in  de  behoeften  der  Javasche  bevolking  te 
voorzien. 

Dat  zij  dit  nog  niet  in  genoegzame  mate  doet,  is  gebleken  uit. 
hetgeen  Uwe  Exc.  bij  een  dezer  dagen  ontvangen  rapport  de  dato 
4  October  1827  *)  naar  aanleiding  van  artikel  35  van  derzelver 
instructie  aanhaalt.  Zij  wordt  hiertoe  dezerzijds  bij  elke  gelegen- 
heid aangespoord  en,  zoo  ik  meen,  niet  zonder  vrucht,  zijnde  de 
verzendingen  thans  geregeld  op  omtrent  driehonderd  kisten  's 
maands. 

Tot  het  voortzetten  dier  verzendingen  schijnt  de  maatschappij 
nog  het  beschermend  regt  noodig  te  achten,  en  daar  ook  Uwe  Exc. 
op  het  behouden  daarvan  nog  heeft  aangedrongen  en,  gelijk  reeds 
vroeger  aangemerkt  is,  te  veel  bedenkelijks  in  een  wankelend 
stelsel  van  regten  gezien  wordt,  is  het  meest  raadzaam  voorge- 
komen het  eenmaal  bestaande  te  laten  voortduren,  totdat  de  on- 
dervinding het  pleit  op  eene  meer  voldingende  wijze  zal  hebben 
beslist. 


*)  Ontbreekt. 
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No.  65.  —  1830,  October  26.  —  deans  aan  wellington  x). 

The  separations  of  the  Netherlands  from  Holland  appearing  to 
be  now  inevitable,  I  venture  to  address  Your  Grace  on  a  subject 
connected  with  that  event,  the  importance  of  which  to  this  coun- 
try will,  I  trust,  render  any  apology  for  trespassing  on  your  time 
and  attention  unnecessary. 

Your  Grace  will  recollect  that,  on  the  accession  of  the  Prince 
of  Orange  to  the  throne  of  the  Netherlands,  the  whole  of  the  dutch 
colonies  in  the  Indian  archipelago,  which  we  had  conquered  from 
the  French  and  preserved  for  some  years  at  no  inconsiderable 
sacrifice,  were  at  that  time  unconditionally  restored  to  that 
prince  in  a  very  improved  condition  from  what  we  found  them. 
The  value  and  importance  of  those  colonies  were  at  that  time 
unknown  in  this  country  and  are  even  now  by  no  means  gene- 
rally understood,  nor  is  it  my  intention  at  present  to  trespass  on 
Your  Grace's  time  by  enumerating  them.  I  shall  only  briefly 
state  that  whether  they  are  viewed  with  reference  to  the 
number  of  their  comparatively  civilised  and  docile  inhabitants, 
the  variety,  peculiarity  and  value  of  their  productions  or  their 
extent  and  geographical  position  in  relation  to  our  Indian  empire 
and  to  our  intercourse  with  China,  which  promises  ere  long  to 
rise  into  great  importance,  and  in  the  direct  route  to  which  they 
are  situated,  they  are  worthy  of  Your  Grace's  most  serious 
attention  at  the  present  moment,  when  an  opening  for  an 
advantagëous  arrangement  with  the  dutch  government  is  so 
likely  to  offer. 

Shortly  after  the  restoration  of  those  colonies  the  Netherlands 
government,  with  a  view  to  protect  their  own  manufactures  from 
competition  with  those  of  foreigners,  imposed  an  import  duty  of 
2674%  ad  valorem  on  all  foreign  cotton  and  woollen  manufactu- 
res, and  which  duty,  from  the  arbitrary  mode  of  establishing  the 
market  value  now  practised,  ranges  from  45  to  75%  on  the  prime 
cost  of  our  manufactures,  whilst  those  of  the  Netherlands  are  im- 
ported  duty  free. 

Notwithstanding  these  onerous  disadvantages,  our  manufac- 
tures have  hitherto  been  able  in  some  degree  to  compete  with 
those  of  the  Netherlands,  but  the  consequent  enhancement  of 
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price  has  had  the  effect  of  perpetuating  several  native  manufac- 
tures  in  the  remoter  parts  of  those  countries,  and  of  narrowing 
the  consumption  of  European  manufactures  throughout  them  all. 

In  short,  it  is  well  known  to  everyone  acquainted  with  those 
countries,  that  their  prosperity  has  been  sacrificed  for  the  protec- 
tion  and  encouragement  of  the  manufactures  of  the  Netherlands, 
which  without  such  support  could  never  have  advanced  so  ra- 
pidly  as  they  have  done. 

It  is  not,  however,  to  be  supposed  that  the  Dutch  will  continue 
such  sacrifices  in  favour  of  a  nation  which,  leaving  all  other  con- 
siderations  out  of  the  question,  can,  under  a  separate  and  inde- 
pendent government  offer  them  no  adequate  return.  It  is  rather 
to  be  expected  that,  so  soon  as  the  state  of  their  af  f  airs  enable  the 
dutch  government  to  turn  their  attention  to  such  matters,  they 
will  be  ready  to  enter  into  arrangements  with  other  countries, 
which,  if  they  understand  the  value  of  what  they  have  to  offer, 
cannot  fail  to  ensure  the  prosperity  of  their  colonies  as  well  as 
considerable  advantages  to  their  shipping  and  commerce;  and 
there  is  no  commercial  country  in  the  world  that  can  at  so  trif- 
ling  a  sacrifice  and  at  the  same  time  with  so  much  advantage  to 
itself,  concede  those  advantages  to  them  as  Great  Britain. 

The  Dutch  ha  ving  no  manufactures  suited  to  the  wants  of  their 
Indian  subjects  of  a  description  to  require,  or  of  sufficiënt  impor- 
tance  to  merit  particular  sacrifices,  it  would  be  their  interest  to 
reduce  the  import  duties  on  all  manufactures  to  a  moderate  scale ; 
and,  considering  the  state  of  their  commercial  marine,  we  should 
not  sacrifice  much  by  permitting  their  ships  to  enter  all  the  ports 
of  our  Indian  possessions  on  the  same  terms  as  british  ships,  on 
condition  that  our  ships  were  admitted  to  all  their  colonies  on  the 
same  terms. 

The  advantages  to  Holland,  independent  of  the  increased 
prosperity  of  her  colonies  from  such  an  arrangement,  would  bean 
extended  market  for  her  staple  productions,  such  as  gin,  butter, 
cheese  and  other  articles,  which  interfere  but  little,  if  at  all,  with 
our  trade;  while  to  us  it  would  ensure  the  principal  supply  of 
cotton  and  woollen  manufactures  to  the  vast  population  of  the 
Indian  archipelago,  on  such  terms  as  would  in  a  short  time  doublé 
the  consumption,  and  as  it  would  be  impossible  for  the  manu- 
facturers  of  the  Netherlands,  or,  indeed,  of  any  other  country,  to 
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compete  with  us  in  those  markets  on  equal  terms  to  any  extent, 
would  quadruple  our  present  exports  to  the  Indian  archipelago. 

The  Indian  archipelago,  moreover,  from  the  great  variety  and 
value  of  its  productions  and  the  peculiarity  of  some  of  them, 
af  fords  returns  suited  to  all  the  markets  of  every  part  of  the  world, 
but  perhaps  more  particularly  and  extensively  to  China,  which  is 
greatly  dependent  on  those  countries  for  many  articles  of  general 
consumption  and  utility,  as  well  as  luxury. 

These,  however,  are  but  a  few  of  the  advantages  which  this 
country  would  derive  from  a  proper  arrangement  with  the  dutch 
government  for  opening  tous,  on  reasonable  terms,  the  trade  with 
the  Indian  archipelago;  but  I  trust  I  have  already  said  enough 
to  convince  Your  Grace  of  its  importance  to  induce  you  to  be 
prepared  to  avail  of  the  first  opportunity  that  offers  for  entering 
into  such  an  arrangement. 

No.  66.  —  1830,  December  16.  —  memorandum  x). 

Java  was  restored  to  the  Dutch  in  1816 ;  the  Netherlands  com- 
missioners  held  out  encouragement  to  foreigners  in  general  to 
continue  on  the  island,  and  the  protection  promised  was,  no 
doubt,  intended  more  towards  British  subjects,  on  account  of 
their  ha  ving  a  large  capital  vested  in  various  ways,  and  at  that 
time  much  required,  for  the  Dutch  apparently  possessed  neither 
capital  or  enterprise  to  engage  in  commercial  or  agricultural 
pursuits.  All  may  be  said  to  have  been  exclusively  british; 
since  then,  there  has  been  much  reason  to  complain  that 
confidence  had  been  reposed  in  the  Dutch  and  their  governments ; 
but  the  latter  appeared  at  the  commencement  to  have  been  gui- 
ded  by  liberal  policy,  until  the  years  1822  and  1823,  when  all  at 
once  a  most  decided  blow  was  struck,  evidently  against  the  sub- 
jects of  Great  Britain,  both  as  regarded  agriculture  and  commerce. 
The  great  existing  cause  of  dissatisfaction  to  Great  Britain,  and 
particularly  feit  by  those  merchants  who  reside  in  Java,  is  the 
great  inequality  and  distinction  made  in  the  import  duties  on 
british  manufactures,  amounting  now,  in  woollens  and  cottons, 
almost  to  a  prohibition. 


x)  Opgesteld  door  de  „Lords  of  the  Committee  of  Privy  Council  for  Trade".  — 
Papers,  no.  21,  Bijl. 
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In  1818  a  material  alteration  took  place  in  the  scale  of  duties. 
Goods  imported  had  hitherto  paid,  by  dutch  vessels,  6  per  cent, 
by  foreigners  10  per  cent.  Those  where  increased  on  the  former 
to  8,  and  on  the  latter  to  16  per  cent  on  the  prime  cost.  The  ex- 
port duties  experienced  a  heavier  increase;  coffee  exported  by 
Dutch  vessels  formerly  paid  y2  a  rupee  per  pecul,  and  by  foreig- 
ners, i  rupee.  It  was  ad  vaneed  on  the  former  to  2  r.,  on  the  latter 
to  4  r.  per  pecul ;  however  one  rupee  was  refunded,  provided  the 
vessel  discharged  at  a  port  in  Holland ;  other  articles  were  in  like 
proportion. 

The  Netherlands  government  in  Europe  directed  its  attention 
about  that  time  to  the  encouragement  of  the  manufacture  of 
cottons  and  woollens,  of  which  the  consumption  of  the  eastern 
archipelago  had  become  very  considerable  and  was  supplied  by 
the  British. 

Not  satisfied  with  the  advantage  in  point  of  duties  already 
mentioned,  the  local  government  and  authorities  afforded  their 
support  to  introducé  similar  articles  of  netherlands  manufacture 
at  the  native  courts  in  preference  to  the  british ;  they  also  f ound 
it  necessary  to  give  further  protection,  and  by  a  decree  of  H.  Ne- 
therlands M.  the  produce  of  netherlands  agriculture  and  industry 
(provisions  excepted)  were  specially  exempted  from  all  and  every 
duty  when  imported  by  netherlands  vessels.  That  made  a  dis- 
tinction  of  16  per  cent  between  their  own  and  british  manufac- 
tures,  but  even  that  proved  unavailing;  it  was  foliowed  up  by 
minor  restrictions  (to  alter  and  amend  the  laws  in  1818)  in  1822 
and  1823,  directed  evidently  against  the  british  trade:  nothing 
short  of  exclusion,  however,  would  afford  their  own  manufactures 
a  chance,  and  they  aimed  the  last  blow  at  this  object  in  a  procla- 
mation  dated  Batavia,  14^  February  1824.  It  was  resolved  that 
all  cotton  and  woollen  goods  manufactured  in  foreign  countries 
to  the  westward  of  the  Cape  of  Good  Hope,  whether  imported  in 
foreign  or  Netherlands  bottoms,  shall,  after  date  of  this  publica- 
tion,  pay  an  ad  valorem  duty  of  25  per  cent  when  imported  direct 
from  any  place  situated  to  the  westward  of  the  Cape  of  Good 
Hope,  and  10  per  cent  more,  or  35  per  cent,  when  imported 
from  any  of  the  foreign  settlements  to  the  eastward  of  the 
Cape;  this  regulation  to  apply  equally  to  such  of  the  above- 
mentioned  goods  as  may  now  be  lying  in  entrepot  and  of  which 
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the  holders  may  hereafter  desire  the  importation.  The  british 
woollen  and  cotton  goods,  which  had  been  imported  on  the 
faith  of  the  old  scale  of  duties,  were  at  once  subjected  to  25  per 
cent  instead  of  16  per  cent,  without  the  slightest  notice  or  war- 
ning,  as  the  proclamation  even  included  all  goods  already  lodged 
in  entrepot.  It  must  not  be  supposed  that  this  increase  of  duty 
to  25°/0  was  confined  to,  and  levied  on  the  amount  of  invoice 
at  prime  cost,  but  on  an  ad  valorem  duty  or  tariff  rate  corres- 
ponding  with  the  market-price  of  the  day,  and  which  makes  the 
duties  on  british  cottons  and  woollens,  according  to  circumstan- 
ces,  from  35  to  42  per  cent. 

The  Netherlands  Trading  Company,  it  is  affirmed,  is  not  even 
satisfied  with  that  excessive  imposition  on  british  manufactures. 
The  company  established  by  the  king  of  the  Netherlands,  was 
declared  in  its  formation  should  possess  no  exclusive  privileges 
or  rights,  beyond  individuals,  but  by  degrees  it  has  monopolized 
the  greater  part  of  the  trade,  and  enjoyed  many  advantages  to 
the  prejudice  and  detriment  of  the  merchants  and  agents  in  Java. 
It  has  been  said  by  the  Dutch,  that  the  treaty  of  March  1824  did 
not  protect  british  cottons  and  woollens  from  the  late  imposition 
of  25  per  cent  by  the  Java  government. 

The  2nd  article  appears  explicit  enough  on  the  subject  of  duties. 

„The  subjects  and  vessels  of  one  nation  shall  not  pay  upon  im- 
portation or  exportation,  at  the  ports  of  the  other  in  the  eastern 
seas,  any  duty  at  a  rate  beyond  doublé  of  that  at  which  the  sub- 
jects and  vessels  of  the  nation  to  which  the  port  belongs,  are 
charged". 

It  seems  evident  by  this,  to  have  been  the  intention  of  the  ne- 
gociators  to  establish  a  principle  which  should  fix  the  limit  and 
extent  of  the  duties  chargeable  by  each  in  goods,  surely,  although 
those  are  not  mentioned ;  and  why  they  were  not  expressed,  the 
negociators  alone  can  explain.  It  could  not  be  intended  to  regu- 
late  by  this  article  the  harbour  of  anchorage  duties,  payable  by 
the  vessels  of  each  nation,  for  they  were  fixed  and  established  on 
this  principle  by  the  regulations  of  1818,  and  no  complaint  has 
ever  been  made  against  them.  Besides,  importation  and  expor- 
tation must  refer  to  merchandize;  but  if  by  that  article  those 
goods  are  not  protected,  surely  by  the  following,  if  a  plain  under- 
standing  can  interpret  words. 
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,, In  regard  toanyarticle  upon  which  no  duty  is  imposed  when 
imported  or  export ed,  by  the  subjects  or  in  the  vessels  of  the 
nation  to  which  the  port  belongs,  the  duty  charged  upon  the  sub- 
jects or  vessels  of  the  other  shall  in  no  case  exceed  6  per  cent". 

If  that  does  not  clearly  comprehend  these  very  articles  of  wool- 
lens  and  cottons,  which  are  exempt  from  all  duties  if  of  nether- 
lands  manufactures,  imported  in  netherlands  bottoms,  it  can 
mean  nothing ;  subjects  or  vessels,  it  is  true,  are  again  mentioned 
surely  6  per  cent  duties  cannot  apply  to  them,  besides  it  is  dis- 
tinctly  expressed  „any  article  upon  which  no  duty  is  imposed". 

By  that,  british  manufactures  of  cottons  and  woollens  can  in 
no  case  be  charged  more  than  6  per  cent  in  importation,  while  the 
same  articles  of  netherlands  fabric  are  f  ree ;  and  that  the  british 
can  claim  the  diff erence  as  a  return  under  the  treaty  whenever  the 
25  per  cent  has  been  levied  since  the  promulgation  of  that  treaty, 
and  this  right,  it  is  trusted,  may  yet  be  insisted  upon,  and  assert 
the  claims  in  Europe  if  denied  justice  in  India. 

But  british  subjects  would  be  contented  were  their  manufac- 
tures put  on  the  same  footing  as  netherlands  cottons  and  wool- 
lens imported  in  netherlands  ships ;  they  would  in  Bengal  be  sub- 
ject to  a  duty  of  10  per  cent  in  the  value  as  agreeably  to  the  spi- 
rit of  the  treaty  12  per  cent,  whilst  netherlands  vessels  paid 
6  per  cent. 

Great  encouragement  was  given  by  the  Dutch  government  to 
induce  the  merchants  to  become  owners  of  colonial  vessels  and 
to  place  the  coasting  trade  on  a  more  respectable  footing ;  it  af for- 
ded  to  government  the  means  of  conveying  troops,  stores,  treasure 
and  produce  to  and  from  the  different  ports  in  Java,  as  well  as 
the  dependencies  and  islands.  It  was  understood  that  european 
ships  could  not  trade  or  carry  from  port  to  port,  that  the  coasting 
trade  should  be  reserved  for  colonial  vessels,  so  long  as  that  suited 
the  purpose  of  government,  but  no  longer.  Without  allowing  the 
owners  of  those  vessels  any  consideration,  or  giving  due  notice, 
that  the  minor  ports  in  Java  would  be  thrown  open  after  a  cer- 
tain  period,  a  proclamation  appeared,  taking  effect  from  the  date 
of  publication,  declaring  that  all  ships  were  permitted  to  load  at 
the  eastern  ports  of  Samarang  and  Souraobaya.  The  owners  of 
the  colonial  vessels  were  chiefly  British ;  they  had  been  at  great 
expense  in  building  and  procuring  these,  which  in  consequence 
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of  the  new  regulations  were  reduced  to  half  their  original  value ; 
more  than  two-thirds  of  the  colonial  shipping  under  the  nether- 
lands  flag  was  owned,  officered  by  the  British,  and  navigated  by 
them. 

The  native  princes  of  Solo  (Surakarta)  and  Djockjo  (Djockjo- 
karta)  gave  grants  of  land  to  those  who  were  inclined  to  cultivate 
coffee,  sugar,  indigo  or  other  produce,  and  which  had  the  sanc- 
tion  of  the  government.  The  British  and  a  few  French  only  (for 
there  were  scarcely  any  Dutch)  engaged  in  those  pursuits.  After 
large  capital  had  been  laid  out,  the  governor-general  Van  der 
Capellen  visited  some  of  the  new  plantations,  expressed  his  satis- 
faction  at  their  flourishing  appearance,  that  the  labours  of  the 
cultivators  promised  fair  to  be  rewarded  with  success,  and  actu- 
ally  advised  them  to  persevere.  A  proclamation  was  notwithstan- 
ding  issued  soon  after,  directing  the  native  princes  to  receive  back 
their  lands,  and  that  all  Europeans  should  within  four  months 
retire  from  the  interior.  That  decree  occasioned  the  ruin  of  seve- 
ral  individuals,  whilst  the  Javanese  princes  regretted  much  their 
departure  in  every  way ;  they  were  unable  to  repay  the  outlay  of 
the  cultivators  or  to  incur  the  expense  of  doing  justice  to  the 
rising  plantation ;  at  the  same  time,  they  lost  a  certain  revenue 
from  the  Europeans.  In  fact,  connected  with  that  ill-judged  mea- 
sure  was  the  origin  of,  or  arose,  one  of  the  causes  which  led  to  the 
late  war  in  Java. 


VI.    VOORGESTELDE  WIJZIGINGEN. 


No.  67.  —  1830,  December,  13.  —  de  kamer  van  koophandel 

EN  FABRIEKEN  VAN  AMSTERDAM  AAN  DEN  KONING  J). 

Van  alle  takken  der  huishouding  van  staat,  waarop  de  afschei- 
ding tusschen  Holland  en  België  invloed  heeft,  zal  welligt  geene 
daardoor  meer  uit  derzelver  verband  gerukt  zijn  dan  die,  welke 
de  handelsbetrekkingen  tusschen  het  moederland  en  de  Oost- 
Indische  bezittingen  des  rijks  daarstellen. 

Dat  onderwerp  is  der  Kamer  van  het  allerhoogst  belang,  zoo- 
wel met  betrekking  tot  onzen  handel  en  onze  scheepvaart,  als  ten 
opzigte  dier  schoone  bezittingen  voorgekomen;  zij  neemt  de  vrij- 
heid U.  M.  met  de  ontwikkeling  harer  denkbeelden  over  dit  zoo 
aangelegen  onderwerp  bekend  te  maken,  met  voordragt  der  mid- 
delen, welker  aanwending  hares  inziens  zoude  kunnen  strekken 
om  het  onderling  en  wederkeerig  belang  van  het  moederland  en 
dier  kolonie  te  bevorderen. 

Het  stelsel,  't  welk  den  handel  op  die  bezittingen  nog  regelt, 
is,  voor  zooverre  den  uitvoer  derwaarts  betreft, gegrondvest  op  het 
bezit  van  eigene  fabriekmatige  nijverheid  om  in  de  behoeften  der 
kolonie  te  voorzien  en  gaat  van  het  beginsel  uit  om  die  nijverheid 
te  bevorderen,  zoodanig  dat  alle  vreemde  producten,  mede  in  ver- 
band met  derzelver  herkomst  en  der  vlag  waaronder  dezelve  in- 
gevoerd worden,  aan  middelmatige  of  aan  hoogere  regten  onder- 
worpen zijn,  en  daartegen  alle  voortbrengselen  van  Neder- 
landsche  volksvlijt  daarvan  geheel  en  al  zijn  vrijgesteld. 

Om  des  te  meerder  duidelijkheid  in  de  onderhavige  voordragt 
daar  te  stellen,  zal  de  Kamer  de  vrijheid  nemen,  vooraf  tot  herin- 
nering de  verschillende  verordeningen  aan  te  teekenen,  waaruit 
dat  stelsel  zamengesteld  is : 


l)  Uit  Amsterdam.  —  Archief  der  Kamer  van  Koophandel  en  Fabrieken  te  Am- 
sterdam. 
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i.  Bij  publicatie  van  heeren  commissarissen-generaal  over  Ne 
derlandsch-Indiën,  in  dato  den  28  Augustus  1818,  is,  als  algemeen 
beginsel,  volgens  hetwelk  de  regten  zouden  berekend  worden, 
vastgesteld  als  volgt.  Van  alle  goederen,  uit  Europa  aangevoerd : 

met  Nederlandsche  schepen 6  p.c. 

met  vreemde  schepen  in  Nederland  uitgeklaard  .     .     .     9  p.c. 

met  vreemde  schepen  uit  vreemde  havens  ....  12  p.c, 
alles   van  het  beloop  der  factuurwaarde,  verhoogd  met  30  p.c. 

2.  Bij  besluit  van  U.  M.,  dato  25  April  1819  1),  zijn  alle  voort- 
brengselen van  den  Nederlandschen  grond  of  nijverheid,  met 
Nederlandsche  schepen  in  Nederlandsch-Indiën  aangebragt,  ge- 
heel vrijgesteld  van  de  inkomende  regten  aldaar,  mits  derzelver 
oorsprong  door  deugdelijke  certificaten  worde  bewezen,  van 
welke  vrijstelling  alleen  de  mondbehoeften  zijn  uitgezonderd. 

3.  Onder  geene  der  vorenstaande  bepalingen  zijn  begrepen  de 
opium,  de  tabak  en  de  dranken,  welke  als  accijnsartikelen  be- 
schouwd wordende,  aan  speciale  regten  onderworpen  zijn  bij  pu- 
blicatie van  den  gouverneur-generaal  in  Rade  d.  8  February 
18222),  waarbij,  voor  zooveel  de  tabak  en  de  dranken  betreft, 
eenige  (hoezeer  ongenoegzame)  voordeden  voor  den  aanvoer  met 
Nederlandsche  schepen  toegekend  zijn. 

4.  Eindelijk  zijn  bij  lat  ere  publicatie  van  den  i^cn  Februari  1824 
van  de  algemeene  primo  loco  vermelde  regten  uitgesloten  ge- 
worden de  katoenen  en  wollen  stoffen  en  belast  met  een  inko- 
mend regt  van  25%  op  de  bij  derzelver  invoer  in  de  kolonie  geta- 
xeerde waarde ;  wordende  dit  regt  met  10  pet.  verhoogd,  wanneer 
de  aanvoer  geschiedt  van  vreemde  bezittingen  beoosten  den  Kaap 
de  Goede  Hoop. 

Dit  stelsel  nu,  Sire,  was  uitnemend  geschikt  tot  aanwakkering 
der  nijverheid,  gelijk  de  ongelooflijk  spoedige  uitbreiding  der 
Gendsche  fabrieken  zulks  heeft  doen  zien,  en  de  zich  thans  afge- 
scheurd hebbende  zuidelijke  gewesten,  waar  de  fabriekmatige 
nijverheid  hoog  er  als  in  deze  provinciën  opgevoerd  is,  hebben 
door  het  uitzenden  van  rijke  ladingen,  in  verband  met  de  magtige 
poging  der  Nederlandsche  Handel  Maatschappij  en  het  teruger- 
langen  der  retouren  daarvoor,  den  hoogst  weldadigen  invloed 
daarvan  ondervonden.   De  Belgische  fabrykaten,   voornamelijk 


J)  Stsbl.  van  Ned.-Indië  1820,  no.  2.     2)  Aldaar  1822,  no.  7. 


VOORGESTELDE  WIJZIGINGEN.  205 

de  witte  en  gecouleurde  katoenen  lijnwaden  verkregen  daardoor 
de  voorkeur,  en  verdrongen  welhaast  voor  een  groot  gedeelte  het 
Engelsche  doek,  't  welk  vroeger  schier  uitsluitend  in  groote  hoe- 
veelheden, zoowel  voor  de  Europeesche  als  voor  de  Indische  be- 
volking, derwaarts  plag  verzonden  te  worden. 

De  afscheuring  van  België,  ten  gevolge  waarvan  de  aldaar  be- 
staande fabryken  vreemd  aan  het  weder  zelfstandige  Noord- 
Nederland  en  aan  deszelfs  oude  koloniën  geworden  zijn  en  der- 
halve aldaar  niet  anders  dan  als  vreemde  producten  kunnen  be- 
schouwd worden,  doet  weliswaar  de  hoop  ontstaan,  dat  er  zich  in 
Noord-Nederland  katoenfabryken,  immers  zoo  al  geen  spinne- 
rijen, echter  weverijen  en  drukkerijen  zullen  vestigen  en  wij  alzoo 
in  staat  gesteld  zullen  worden  in  de  aanzienlijke  behoeften  onzer 
koloniën  door  eigene  nijverheid  te  voorzien.  Echter  de  vervulling 
dier  hoop  is  onzeker  en  zoo  dezelve  al  vervuld  wordt,  dan  nog 
vereischt  de  oprigting  en  het  in  werking  brengen  van  zoodanige 
etablissementen,  alvorens  dezelve  geregeld  werken  en  genoegzaam 
opleveren,  intusschen  een  ruim  tijdverloop. 

Midderwijl  zal  bij  gebrek  aan  eigene  producten  van  nijverheid 
de  behoefte  van  Java  door  vreemde,  en  wel  voor  verreweg  het 
grootste  gedeelte  door  Engelsche  lijnwaden  moeten  vervuld  wor- 
den. Het  regt  op  den  invoer  daarvan  op  Java  kent  geen  onder- 
scheid of  die  aanvoer  uit  Nederland  en  met  Nederlandsche schepen, 
dan  wel  uit  vreemde  Europeesche  havens  en  met  vreemde  sche- 
pen plaats  heeft. 

Het  is  dus  te  verwachten,  dat  de  Engelschen  en  misschien  later 
ook  de  Belgen,  hunne  katoenen  lijnwaden  onmiddellijk  uit  hunne 
havens  en  met  hunne  schepen  naar  Java  zullen  verzenden,  hetgeen 
in  alle  geval  verkieslijk  en  goedkooper  voor  hen  is,  daar  alzoo  de 
vracht  en  assurantie  naar  Nederland,  met  de  kosten  van  lossing, 
opslag  en  wederinlading  uitgewonnen  worden.  De  handel  van  Hol- 
land zal  op  die  wijs  van  de  beste  artikelen  van  uitvoer  beroofd 
worden  en  geheel  bij  den  vreemden  achterliggen,  die  ten  gevolge 
hunner  beter  zamengestelde,  meer  winstgevende  uitvoerladingen 
ook  in  staat  zijn  meer  voor  de  retourladingen  met  koloniale 
voortbrengselen  te  besteeden.  De  droevige  ondervinding  van  den 
jare  1818  tot  1824  heeft  zulks  maar  al  te  zeer  doen  kennen,  hoe- 
zeer onze  handel  daarbij  ten  achteren  ligt ;  het  innig  besef  daar- 
van, hetwelk  U.  M.  tot  de  oprichting  der  Handel  Maatschappij 
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hoofdzakelijk  bewogen  heeft,  is  er  mede  een  bewijs  van,  en  hoe- 
zeer dan  ook  de  werkkring  dier  maatschappij  meer  ten  gunste  der 
zuidelijke  provinciën  hebbe  bijgedragen  en  op  zichzelf  niet  winst- 
gevend geweest  is,  zoo  moet  het  echter  door  elke  onpartijdige  er- 
kend worden,  dat  de  vestiging  dier  maatschappij  niet  alleen  het 
verder  verloop  van  handel  en  scheepvaart  tusschen  het  moeder- 
derland  en  de  Oost-Indische  bezittingen  tegengegaan,  maar  ook 
merkelijk  aangewakkerd  heeft.  Die  ondervinding  der  laatste 
jaren  heeft  voldingend  doen  zien,  dat  de  handel  geheel  van  aan- 
zien veranderd  is,  dat  zooals  vroeger  het  afhalen  der  koloniale 
voortbrengselen  hoofddoel  was,  zulks  thans  niet  meer  dan  het 
nevenoogmerk  is  en  dat  de  eerste  grondslagen  van  welberekende 
expeditiën  in  voordeeligeuitvoerladingenmoeten  gezocht  worden. 

En  zoo  het  dan  door  de  ondervinding  tot  aan  den  jare  1824 
gebleken  is,  dat  door  gemis  aan  uitvoerartikelen  onze  handel  ver- 
vallen is  en  in  handen  van  den  vreemdeling  overgegaan  is,  terwijl 
alstoen  nog  de  aanvoer  van  lijnwaden  met  Nederlandsche  schepen 
uit  Nederland  eene  begunstiging  van  6°/0  inde  regten,  volgens  de 
factuurswaarde  met  30%  verhoogd,  boven  die  der  vreemde  vond, 
hoeveel  te  meer  zal  zulks  dan  nu  het  geval  niet  worden,  daar  alle 
lijnwaden,  welke  niet  het  voortbrengsel  der  nijverheid  van  het 
moederland  zijn,  gelijkelijk  aan  een  regt  van  25%  der  waarde  op 
de  markt  van  Batavia  onderworpen  zijn  en  dus  de  expeditie  van 
vreemde  lijnwaden  voor  Holland  geenerhande  voordeden  en  niets 
dan  nadeel  bij  anderen  meer  oplevert. 

Wanneer  hierin  derhalve  niet  voorzien  wordt,  dan  is  het  naar 
het  stellig  oordeel  der  Kamer  te  wachten,  Sire,  dat  onze  handel 
en  scheepvaart  op  de  rijke  Oost-Indische  bezittingen  spoedig 
eene  doodelijke  kwijning  zal  ondergaan,  welker  hoogstnadeelige 
invloed  zoowel  op  de  ondernemingen  van  particulieren  als  ook 
op  de  operatiën  der  Nederlandsche  Handel  Maatschappij  zal  te- 
rugwerken en  dat  alzoo  de  veelerhande  opofferingen,  welke  tot 
behoud  en  gelukkig  geslaagde  bevrediging  dier  bezittingen  zijn 
te  koste  gelegd,  geenerhande  vruchten  zullen  dragen,  maar  dat 
integendeel  de  vreemdeling  de  voordeelen  zal  trekken  van  een 
rijke  kolonie,  die  wel  onder  gezag  van  Nederland  staat,  doch  des- 
zelf  s  welvaart  niet  bevordert,  terwijl  bij  eene  billijke  en  doelma- 
tige regeling  van  derzelver  handelsbetrekkingen  deze  tot  eene 
rijke  bron  voor  het  moederland  konden  strekken  en  de  daarvoor 
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besteedde  onkosten  en  opofferingen  in  eene  dubbele  mate  ver- 
goeden konden. 

Evenzeer  in  het  belang  der  inwoners  dier  bezittingen  wordt 
thans  eene  wijziging  van  het  aangenomen  stelsel  een  maatregel 
van  regtvaardigheid  en  staatkunde.  In  dien  toestand  van  zaken 
komt  het  der  Kamer  dringend  noodzakelijk  voor,  dat  er  maat- 
regelen beraamd  en  genomen  worden,  welker  strekking  zij : 

ie.  om  de  nationale  handel  en  scheepvaart  de  voordeelen  te 
doen  genieten,  welke  uit  den  aankoop  of  expeditie  en  overvoer 
dier  vreemde  lijnwaden  zoowel  als  van  de  retouren  daarvoor  kun- 
nen voortvloeien ; 

2e.  om  de  Indische  verbruikers  te  ontheffen  van  een  zoo  hoog 
regt  van  25  of  30°/o  der  waarde  op  de  markt  van  Batavia,  't  geen 
op  een  voorwerp  van  eerste  noodzakelijkheid,  gelijk  de  katoenen 
lijnwaden  voor  hen  zijn,  op  hen  zoude  drukken,  ten  gevolge  der 
door  de  afscheiding  van  België  daadzakelijk  gewordene  wetsfictie, 
dat  zij  dat  object  hunner  behoefte  met  bevrijding  van  regten  van 
de  nijverheid -des  moederlands  zouden  kunnen  trekken,  dewelke 
niet  in  staat  is  zulks  te  leveren. 

De  verpligte  opbrengst  van  dat,  voor  de  in  het  moederland  be- 
staande nijverheid  beschermend  regt,  zoude  bij  de  Indische  be- 
volking klagten  en  misnoegen  kunnen  doen  geboren  worden,  wel- 
ker ontstaan  vooral  bij  de  kortelings  pas  herkregen  rust  bejam- 
merlijk  zoude  zijn  en  gevaarlijk  kunnen  worden. 

Om  dan  dit  tweeledig  oogmerk  te  bereiken,  zoude  naar  het  in- 
zien der  Kamer  het  in  Indië  bestaande  regt  van  25  en  35°/0  als 
regel  moeten  gehandhaafd  worden,  doch  zouden  aan  de  vreemde 
derwaarts  uit  Holland  met  Hollandsche  schepen  verzonden  wor- 
dende lijnwaden  tegens  betaling  van  zekere,  hierna  nader  te  om- 
schrijven retributiën,  gelijksoortige  certificaten  behoren  te  wor- 
den afgegeven  als  zulks  ten  aanzien  van  de  in  Nederland  ver- 
vaardigde hiervoren  40  loco  vermelde  publicatie,  in  dato  14  Fe- 
bruary  1824,  bepaald  is  en  welke  tot  grondslag  van  den  vrijdom 
der  regten  in  Indien  verstrekken. 

Hetgene  de  Kamer  bedoelt,  zoude  in  zeker  opzigt  gelijk  staan 
met  de  retributie,  welke  betaald  wordt  in  het  geval  dat  een  vreemd 
schip  een  Nederlandschen  zeebrief  erlangt,  waardoor  als  het  ware 
de  gunst  gekocht  wordt,  welke  aan  de  schepen  onder  Nederland- 
sche  vlag  varende  toegekend  is.  Eveneens  zouden  door  dusdanige 
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retributie  de  vreemde  lijnwaden,  welke  van  hier  naar  de  O.-I. 
bezittingen  met  Nederlandsche  schepen  verzonden  zouden  wor- 
den, ten  aanzien  van  de  regten  aldaar  van  dezelfde  gunstige  con- 
ditie worden,  als  welke  aan  de  in  Nederland  zelve  vervaardigde 
is  toegekend. 

De  Kamer  zoude  van  oordeel  wezen,  dat  deze  retributie  voor 
de  katoenen  lijnwaden  in  billijkheid  en  doelmatigerwijs  op  io°/0 
van  de  reëele  waarde  alhier,  echter  zonder  eenige  opcenten  of  dier- 
gelijk  zoude  behoren  bepaald  te  worden,  als  wanneer  dezelve  zou- 
den kunnen  geacht  worden  nagenoeg  gelijk  te  staan  met  een 
derde  der  regten  op  Java  voor  den  invoer  van  gelijksoor- 
tige vreemde  lijnwaden,  direct  uit  vreemde  Europische  havens  en 
met  vreemde  schepen  aldaar  aangebragt,  welk  regt,  zooals  vroe- 
ger reeds  gezegd  is,  25%  bedraagt  van  de  getaxeerde  waarde  al- 
daar ter  markt,  welke  waarde  zonder  overdrijving  kan  geacht 
worden  20°/o  meer  dan  die  alhier  te  lande  te  bedragen. 

Ten  aanzien  van  de  bij  het  hier  te  lande  bestaand  of  nader  te 
wijzigen  tarief  der  regten  op  den  in-,  uit-  en  doorvoer,  zouden  de 
Engelsche  en  andere  over  zee  aangebragte  lijnwaden,  krachtens 
de  wet  van  31  Maart  1 828  *)  door  middel  van  de  algemeene  handels- 
entrepöts  bij  wederuitvoer  uit  dezelve  volkomene  vrijdom  van 
alle  regten  kunnen  genieten,  terwijl  voor  zooverre  men  zich  daar- 
toe van  aan  de  landzijde  ingevoerde  Duitsche  of  later  ook  Bel- 
gische fabrykgoederen  mogte  willen  bedienen,  men  zich,  tot  zoo- 
lang de  bedoelde  wet  naar  wensch  der  Kamer  geene  uitbreiding 
in  den  zin  van  een  transito-franco  zal  bekomen  hebben,  de  beta- 
ling der  transito-regten  zal  moeten  getroosten,  of  wel  ter  bespa- 
ring daarvan  door  eenen  altijd  kostbaren  omweg  de  goederen 
hier  ter  zee  doen  invoeren. 

In  die  gevallen  echter,  welke  ook  dan,  wanneer  de  regten  op  de 
lijnwaden  hier  te  lande  aanmerkelijk  mogten  verminderen,  altijd 
nog  zeer  zelden  zullen  voorkomen,  dat  men  namelijk  vreemde 
lijnwaden,  welke  in  consumptie  gebragt  zijn  en  waarvoor  dus  de 
inkomende  regten  alhier  voldaan  zijn  of  gecenseerd  worden  vol- 
daan te  zijn,  zoude  men  insgelijks  de  vrijheid  behoren  te  hebben 
het  bewuste  certificaat,  mits  altijd  tegen  betaling  der  bedoelde 
retributie,  te  koopen,  ten  einde  ook  dan  nog  de  mogelijkheid  tot 
expeditie  met  een  Hollandsen  schip  naar  de  Oost-Indische  bezit- 

*)  Stsbl.  van  1828,  no.  10. 
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tingen  op  voordeeliger  conditiën  als  de  afzending  uit  vreemde 
landen  of  met  vreemde  bodems  te  behouden.  Echter  zooals  de 
Kamer  reeds  de  vrijheid  nam  terloops  aan  te  merken,  zal  zulks 
zelden  het  geval  zijn,  daar  geheele  vrijdom  verreweg  verkieslijk 
boven  een,  al  is  het  dan  ook  aanmerkelijk  verlaagd  regt,  blijft, 
zoodanig,  dat  de  lijnwaden  in  de  buitenlandsche  fabryken  naar 
bestelling  en  eisch  gesorteerd  en  gepakt  zijnde,  alhier  te  lande 
ingevoerd  wordende,  in  een  entrepot  opgeslagen  zullen  worden, 
waartoe  trouwens  onze  groote  koopsteden  allen  genoegzame  ge- 
legenheid hebben  en  vandaar  weder  met  de  op  Oost-Indiën  uit- 
gerustte  schepen,  derwaarts  verzonden  zullen  worden. 

Deze  maatregel  beveelt  zich  aan : 

ie.  door  het  gemis  van  inlandsch  gefabriceerde  lijnwaden  om 
bij  de  tegenwoordige  gesteldheid  van  ons  fabriekwezen  in  de  be- 
hoeften van  Java  te  voorzien; 

2e.  door  het  belang  der  bevolking  van  Java  om  zich  zonder 
prijs  verhooging  die  eerste  behoefte  voor  hun  te  verschaffen ; 

3e.  door  het  belang  van  onzen  handel,  welke  alzoo  de  aanvoer 
herwaarts  en  de  verzending  naar  Oost-Indië  van  de  gedachte 
lijnwaden  zal  hebben  en  de  retouren  daarvoor  ontvangen; 

4e.  door  het  belang  van  de  nationale  scheepvaart,  welke  alzoo 
met  den  overvoer  daarvan  en  van  de  retouren  zal  begunstigd 
blijven; 

5e.  door  het  belang  van  de  assuradeurs  en  van  alle  takken, 
welke  met  den  handel  en  scheepvaart  in  verband  staan ; 

6e.  door  het  belang  der  schatkist,  welke  op  deze  wijs,  zonder 
dat  het  eene  eigenlijk  gezegde  belasting  zij,  eene  nieuwe  en  zeer 
ruime  bron  van  inkomsten  zal  vinden,  die  den  handel  gaarne  zal 
opbrengen,  omdat  daardoor  tevens  eene  nieuwe  bloeiende  tak  van 
handel  en  scheepvaart  ontstaan  zal. 

Voor  de  O.-I.  kas  is  de  heffing  dier  retributie  in  Nederland  geen 
verlies,  omdat  toch  tot  dusverre  de  invoer,  welke  vooral  in  de 
laatste  tijden  hoofdzakelijk  uit  Nederlandsche  katoenen  lijnwa- 
den bestond,  vrij  van  regten  was.  Het  is  hoogstens  eene  winst- 
derving, waaromtrent  U.  M.  als  uitsluitend  het  opperbestuur  der 
koloniën  hebbende,  het  in  hare  magt  heeft,  schikkingen  met  de 
Indische  kas  te  maken  voor  zoodanige  hoeveelheden,  als  blijkens 
de  invoerstaten  van  O.-I.  der  twee  vorige  jaren  anderszins  kon- 
den geacht  worden,    dat  meerder  door  de  vreemden    tegens 

Posthumus.  14 


210  VOORGESTELDE  WIJZIGINGEN. 

betaling  van  het  regt  van  25%  of  35%  zouden  zijn  ingevoerd 
geworden. 

7e.  Door  het  belang  der  bestaande  of  verder  binnenlands  op 
te  rigten  katoenfabryken.  Volgens  het  voorstel  toch  der  Kamer 
blijft  het  geheele  stelsel  ten  gunste  der  inlandsche  fabryken  in 
verband;  het  is  slechts  eene  tijdelijke  afwijking,  uit  nood  en  be- 
lang te  nemen. 

Het  gouvernement  behoudt  alhier  de  zaak  in  handen  en  kan, 
wanneer  later  onze  eigene  nijverheid  in  de  behoeften  mogt  kun- 
nen voorzien,  daarop  geheel  of  gedeeltelijk  terug  komen,  zooals 
dan  blijken  zal  doelmatig  te  zijn. 

Dit  is  trouwens  volkomen  in  overeenstemming  met  het  beginsel, 
't  welk  U.  M.'s  gouvernement  wel  en  teregt  aangenomen  en  vol- 
gehouden heeft,  om  het  initiatief  der  beoordeeling,  in  hoeverre 
de  van  hier  verzondene  goederen  bij  derzelver  aankomst  in  Indien 
op  den  vrijdom  van  regten  aanspraak  mogen  maken,  aan  zich  te 
behouden.  En  dat  dit  het  stelsel  van  het  gouvernement  is,  is 
onder  anderen  duidelijk  gebleken  uit  zekere  publicatie  van  den 
heer  Administrateur  voor  de  Nijverheid  van  den  $en  Mei  dezes 
jaars  (geplaatst  in  den  Staatscourant  van  den  n.en  dier  maand), 
waarbij  Z.  H.  E.  G.  op  U.  M.'s  bevel  verklaard  heeft,  dat  aa»  ze- 
kere resolutie  van  den  gouverneur-generaal  van  Nederlandsch- 
Indië,  dato  28  October  1829  x)>  waarbij  eenige  voorzieningen  ge- 
nomen waren,  ten  einde  den  vrijen  invoer  van  voortbrengselen 
van  inlandsche  nijverheid  ook  te  gunnen  ingeval  de  certificaten 
of  niet  in  behoorlijke  order  of  in  het  ongereede  geraakt  zouden 
zijn,  geen  gevolg  zoude  mogen  gegeven  worden  en  de  goederen, 
niet  van  de  noodige  certificaten  vergezeld  zijnde,  de  regten 
zullen  moeten  betalen. 

Het  schijnt  derhalve  oneindig  voorzigtiger  en  doelmatiger  toe, 
om  de  maatregel  van  begunstiging  alhier  te  lande  op  de  voor- 
gestelde wijs  te  doen  werken,  dan  door  vermindering  der  regten 
in  de  Oost-Indiën,  waarvan  de  gunstige  uitwerking  niet  zoo  spoe- 
dig zoude  kunnen  plaats  hebben  en  waarin  het  altijd  moeilijker 
is  naderhand  wijzigingen  te  brengen,  dan  door  administratieve 
bepalingen  hier  te  lande.  Om  echter  den  handel  de  in  allespecu- 
latiën  en  ondernemingen  zoo  onmisbare  zekerheid  en  gerustheid 


x)  Stsbl.  van  Ned.  Indië,  no.  107. 
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te  verschaffen,  zoude  vooraf  tevens  bepaald  moeten  worden,  dat 
geene  wijziging  van  kracht  of  werking  zoude  zijn  dan  6  maanden 
na  derzelver  openbaarmaking. 

Op  alle  vorenstaande  gronden  heeft  de  Kamer  vermeent,  ook 
wat  de  wijze  van  uitvoer  betreft,  het  door  haar  voorgedragen 
middel  als  het  beste  en  doelmatigste  met  vertrouwen  te  mogen 
aanbeveelen. 

De  uitvoering  daarvan  is  zeer  eenvoudig,  evenzeer  als  het  mid- 
del ter  verzekering  tegen  fraudes  en  pogingen  om  door  te  lage 
aangiften  der  waarde  van  de  bewuste  ten  wederuitvoer  bestemde 
lijnwaden,  de  voorgeslagen  retributie  van  io°/0  te  ontduiken,  als 
kunnende  ten  dezen  aan  de  bedoelde  gunst  de  voorwaarde  ge- 
hecht worden,  dat  de  handelaar,  die  daarvan  gebruik  wenscht  te 
maken,  zich  aan  de  bepalingen  van  het  22ste  hoofdstuk  der  Alge- 
meene  wet  dato  26  Augustus  1822  (Staatsblad  no.  10)  moet  on- 
derwerpen, en  dus  het  beginsel  van  benadering,  als  het  wettelijk 
daargesteld  middel  ter  verzekering  der  regten  ad  valorem  gehe- 
ven wordende,  ook  in  deze  toepasselijk  gemaakt  worden. 

Een  oogenblik  is  bij  de  Kamer  het  denkbeeld  gerezen  om  in 
plaats  der  voorgestelde  retributie  voor  te  dragen,  dat  de  vreemde 
goederen,  welke  hier  te  lande  het  inkomend  regt  voldaan  hebben, 
daardoor  zouden  geacht  worden  als  't  ware  het  burgerrecht  ge- 
kocht te  hebben  en  als  zoodanig  certificaten  ter  bekoming  van 
vrijdom  in  de  Oost-Indische  bezittingen  kunnen  verwerven.  Doch 
even  spoedig  heeft  zij  dit  denkbeeld  laten  varen,  omdat  zich  vee- 
lerhande  bezwaren  daartegen  opdoen,  waarvan  de  voornaamste 
zijn: 

ie.  dat  de  regten  hier  te  lande  op  het  gewigt  berekend  zijnde, 
ongelijk  op  de  verschillende  soorten  drukken  en  voorts  over  het 
algemeen  in  doorslag  veel  meer  dan  io°/0  van  de  waarde  bedragen ; 

2e.  dat  alsdan  hierdoor  niet  alleen  zoude  geprejudicieerd  zijn 
aan  het  wijzigen  der  regten  hier  te  lande,  't  welk  het  gevolg  der 
aanhangige  herziening  van  het  tarief  mogt  zijn,  maar  ook  aan 
het  later  maken  van  veranderingen,  waarin  men  zich  dan  door 
de  betrekking  daarvan  met  de  O.-I.  aangelegenheden  de  handen 
gebonden  zoude  zien ; 

3e.  dat  men  dan  niet  dezelfde  gemakkelijkheid  zoude  hebben, 
die  men  zich  volgens  het  voorstel  der  Kamer  voorbehoudt,  om 
naderhand  op   den   maatregel  terug  te  komen,  wanneer  blijken 
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mogt,  dat  de  inlandsche  nijverheid  in  staat  konde  geacht  worden 
ten  dezen  opzigte  in  de  behoefte  van  Java  te  voorzien ; 

4e.  dat  de  retributie  nimmer  kan  worden  ontdoken,  't  geen  met 
de  inkomende  regten  het  geval  wel  kan  zijn,  zoodanig,  dat  vreem- 
de katoenen  lijnwaden,  welke  den  lande  ingeslopen  mogten  zijn 
en  dus  als  gecenseerd  de  regten  betaald  te  hebben,  op  zoodanige 
wijs  frauduleuselijk  met  vrijdom  in  de  O.-I.  bezittingen  ingevoerd 
zouden  worden; 

5e.  eindelijk,  dat  wanneer  niet  eene  speciale  retributie,  maar 
het  gewoon  inkomend  regt  ten  dezen  geheven  wierd  en  als  zoo- 
danig een  onderdeel  der  gewone  staatsinkomsten  wierd,  U.  M. 
welligt  minder  in  de  gelegenheid  zoude  zijn  aan  de  Oost-Indische 
kas  zoodanig  aandeel  te  doen  uitkeeren,  als  in  billijkheid  zoude 
noodig  bevonden  worden,  en  hiervoren  door  de  Kamer  aan  de 
hand  gegeven  is. 

De  Kamer  heeft  het  niet  overbodig  geacht  deze  bezwaren  hier 
mede  te  deelen,  omdat  welligt  hetzelfde  denkbeeld  zoude  kunnen 
oprijzen  bij  hen,  die  door  U.  M.  geroepen  mogten  worden  hun 
advies  over  deze  voordragt  uit  te  brengen. 

Tot  dusverre  heeft  de  Kamer  enkel  gesproken  over  de  katoe- 
nen lijnwaden,  en  zij  heeft  het  stilzwijgen  betracht  over  de  wollen 
manufacturen  en  stoffen,  waaromtrent  in  alles  dezelfde  bepalin- 
gen en  waarop  dezelfde  regten  in  Nederlandsch-Indië  bestaan. 
Daaromtrent  verlangt  de  Kamer  dezelfde  maatregelen  van  uit- 
zondering niet,  omdat  de  afscheiding  van  België  ten  dezen  aanzien 
van  geen  invloed  behoeft  te  zijn  en  de  fabrieken  van  Leiden,  Til- 
burg, Eindhoven  en  anderen  volledig  in  staat  zijn  in  de  behoeften 
van  Java,  zoo  in  hoeveelheid  als  in  sorteering,  te  voorzien,  en  het 
dus  eene  hardheid  voor  die  fabryken  zoude  zijn  dezelve  een  voor- 
deel te  ontnemen,  in  welks  genot  zij  thans  zijn,  en  omdat  het  in- 
tegendeel eene  groote  aanmoediging  voor  de  Noord- Nederland - 
sche  nijverheid  zou  wezen,  wanneer  deze  voortaan  alleen  de  voor- 
deden plukken  (zou)  van  begunstigende  maatregelen,  welke 
vroeger  in  eene  zoo  ruime  mate  door  de  Zuid-N ederlandsche  nij- 
verheid ingeoogst  werden.  De  handel  kan  met  en  nevens,  gedeelte- 
lijk door  de  fabryken  bloeien,  doch  verlangt  zulks  niet  ten  koste 
van  dezelven.  Hij  belast  zich  even  gaarne,  ja  liever  met  den  aan- 
koop en  verzending  van  eigene  dan  van  vreemde  voortbrengselen. 

Daarentegen  zijn  er  een  aantal  andere  artikelen  van  nijverheid, 
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welke  in  Noord-Nederland  niet,  althans  niet  dan  ongenoegzaam 
of  gebrekkig,  vervaardigd  worden  en  die  dus  in  hetzelfde  aanzien 
als  de  katoenen  lijnwaden  voorkomen. 

Als  zoodanig  komen  hoofdzakelijk  in  aanmerking : 
aardenwerk  (fijn  en  porcelein), 
ammunitie, 
glas, 

kramerijen, 

landbouwersgereedschappen, 
messenmakerswerk, 
spijkers, 
ijzer,  staal  en  koperwerk. 

De  Kamer  vermeent  het  er  voor  te  mogen  houden,  dat  zij  in 
vorenstaande  opgave  enkel  zoodanige  hoofdartikelen  vermeld 
heeft,  welke  in  Noord-Nederland  niet  voldoende  gefabriceerd 
worden  en  die  dus  voor  de  behoefte  der  O.-I.  bezittingen  uit 
vreemde  landen  moeten  getrokken  worden  en  daaronder  niet  be- 
grepen te  hebben  dezulke,  welke  zij  vertrouwt,  dat  hier  te  lande 
vervaardigd  worden. 

Voor  alle  die  artikelen  bestaat  hetzelfde  belang  als  voor  de 
katoenen  lijnwaden,  wel  niet  in  gelijke  mate,  omdat  dezelve  niet 
aan  het  verhoogd  regt  van  25%  m  Indien,  doch  slechts  aan  dat 
van  6, 9  of  i2°/0  met  30°/'0  verhoging  volgens  factuurswaarde  on- 
derworpen zijn,  maar  toch  in  zooverre,  dat  dezelve,voor  zooveel 
in  Nederland  gefabriceerd  en  door  de  Belgische  nijverheid  gele- 
verd, in  de  koloniën  gelijkelijk  volkomene  vrijdom  genoten  en 
dus  vielen  in  de  termen  van  het  in  den  aanhef  dezer  memorie  2° 
loco  aangehaalde  K.  B.  dato  25  April  1819  1). 

Er  bestaat  voor  gemelde  artikelen  nog  een  ander  belang,  dat 
namelijk  van  de  scheepvaart,  welke  er  ten  hoogste  aan  gelegen  is 
zich  den  overvoer  te  verschaffen  dezer  volumineuse  goederen, 
welke  allezins  geschikt  zijn  om  de  schepen  te  ballasten  en  op  te 
vullen.  Is  de  nationale  scheepvaart  verzekerd  van  den  uitvoer 
dezer  artikelen  en  van  de  katoenen  lijnwaden,  dan  heeft  dezelve 
weinig  mededinging  te  vreezen  en  zullen  de  andere  goederen  ook 
vanzelve  hunnen  weg  over  hier  en  met  onze  schepen  nemen. 

Uit  dien  hoofde  zoude  dan  ook  de  Kamer  voor  de  bewuste  ob- 

*)  Zie  blz.  204. 
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jecten  van  verschillenden  aard  uit  Nederland  met  Nederlandsche 
schepen  naar  Indien  uitgevoerd,  geene  retributie  van  10%,  maar 
slechts  van  4%  der  waarde  voorslaan,  en  wel  bepaaldelijk  van  4%, 
doch  zonder  opcenten,  omdat,  evenzeer  als  de  geproponeerde  10% 
voor  de  katoenen  lijnwaden  nagenoeg  een  derde  uitmaken  van 
het  regt,  't  welk  in  Indien  op  vreemden  aanvoer  geheven  wordt, 
deze  vier  percent  insgelijks  nagenoeg  een  derde  zou  bedragen  van 
het  regt,  hetwelk  op  de  bewuste  vreemde  goederen  anderszins  in 
Indien  volgens  de  sub  i°  loco  gemelde  algemeene  beginselen  der 
regten,  aldaar  gemiddeld  verschuldigd  zouden  zijn. 

Daarbij  voegt  zich  nog  de  bedenking,  dat  veele  dezer  artikelen 
uit  Duitschland  of  later  uit  België  getrokken  moetende  worden 
en  aan  de  landzijde  ingevoerd  wordende,  deswege  daarenboven 
het  doorvoerregt  hier  te  lande  verschuldigd  is,  immers  tot  zoo- 
lang de  wet  van  31  Maart  1828,  welke  aan  de  ter  zee  ingevoerde 
goederen  gehelen  vrijdom  verzekert,  niet  in  den  zin  van  een  tran- 
sito-franco uitgebreid  zal  zijn,  en  waarvan  de  noodzakelijkheid, 
het  billijke  en  doelmatige  ook  weder  door  de  ontwikkeling  dezer 
memorie  in  een  helder  daglicht  geplaatst  wordt,  terwijl  die  arti- 
kelen daarenboven  voor  het  meerendeel  uit  zwaarder  goederen  in 
betrekking  tot  derzelver  waarde  als  de  katoenen  manufacturen 
zijnde  samengesteld,  ook  over  het  algemeen  eene  geëvenredigt 
hoogere  vracht  op  hier  daarvan  betaald  moet  worden. 

Sire,  de  Kamer  houdt  er  zich  innig  van  overtuigd,  dat,  wan- 
neer het  U.  M.  mogte  behagen  dé  door  haar  aangeprezen  en  voren 
ontwikkelde  maatregelen  aan  te  nemen  en  daar  te  stellen,  onze 
hanel  zal  bevorderd  en  voorgekomen  worden,  dat  dezelve  niet  an- 
dermaal in  vreemde  handen,  zooals  voor  den  jare  1824  plaats  had, 
vervalle,  terwijl  de  bevolking  der  kolonie  daardoor  tevens  be- 
voordeeld en  eindelijk  de  kas  van  het  moederland  door  eene  bui- 
tengewone aanzienlijke  bijdrage  gestijfd  zoude  worden,  en  zij 
durft  alzoo  vertrouwen,  dat  hare  voordragt  aan  alle  de  hoofd- 
vereischten  beantwoordt,  welke  bij  de  zamenstelling  van  een  bil- 
lijk koloniaal  stelsel  in  aanmerking  behoren  te  komen,  en  ge- 
volglijk  zal  handhaven  en  uitbreiden  dat  onmiddelijk  handels- 
verkeer tusschen  het  moederland  en  de  overzeesche  bezittingen, 
waardoor  deze  alleen  voor  onze  welvaart  zoo  hoogst  belangrijk 
kunnen  zijn ;  terwijl  de  directe  handel  uit  en  naar  vreemde  havens 
voor  onze  welvaart  geheel  onverschillig  is,  ja  den  nationalen  handel 
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inden  weg  staat,  daar  het  toch  eene  ontegenzeglijke  waarheid  is, 
dat  velerhande  producten  in  andere  landen  overvloediger,  beter 
of  goedkooper  voorhanden  zijn,  en  derhalve,  wanneer  dezelve 
vandaar  onmiddelijk  onze  koloniën  ingevoerd  worden,  zij  aldaar 
onze  eigene  producten  verdringen. 

Als  zoodanig  bedoelt  de  Kamer  b.v.  de  niet  onaanzienlijke 
onmiddelijke  toevoer  van  wijnen,  welke  uit  Frankrijk  naar  Java 
plaats  heeft,  waardoor  de  verzendingen  van  hier  eene  geduchte 
concurrentie  op  de  markt  van  Batavia  vinden  en  die  vroeger  hier 
te  lande  zoozeer  bloeiende  voor  het  algemeen  belangrijke  tak 
van  den  wijnhandel  aanmerkelijk  benadeelden  onze  scheepvaart 
van  den  overvoer  van  dit  artikel  voor  een  groot  gedeelte  versto- 
ken wordt. 

De  Kamer  heeft  het  hiervoren,  hoezeer  slechts  vluchtig,  aange- 
merkt, dat  de  invoer  van  tabak  en  de  dranken  als  accijnsartikelen 
in  de  Oost  beschouwd  wordende,  onder  Hollandsche  vlag  slechts 
eene  zeer  ongenoegzame  begunstiging  bij  de  aangehaalde  publi- 
catie dato  8  February  1822  x)  heeft  mogen  erlangen,  zoodat  het 
verschil  in  het  regt  op  een  oxhoofd  wijn,  of  hetzelve  met  een  Ne- 
derlandsen schip  dan  wel  met  een  vreemd  aangevoerd  wordt, 
slechts  /  5  bedraagt. 

De  Kamer  zoude  het  wenschelijk  vinden,  dat  in  het  bij  die  pu- 
blicatie gevoegd  tarief  zoodanige  veranderingen  mogten  worden 
gebragt  als  in  het  belang  der  nationale  vaart  en  handel  te  achten 
zijn,  en  welke  met  betrekking  tot  de  wijnen  en  dranken  zouden 
kunnen  bestaan  om  den  aanvoer  daarvan  met  vreemde  schepen 
tenminste  in  allen  gevalle  het  dubbeld,  zoo  niet  het  tweedubbeld 
van  het  op  den  aanvoer  met  Nederlandsche  schepen  bepaald 
regt  te  bezwaren. 

Zoo  ook  ziet  men,  dat  er  jaarlijks  nog  directe  aanvoeren  van 
ijzer  en  staal  uit  Zweden  en  van  provisiën  scheepsbehoeften  en 
goederen  uit  Hamburg  plaats  hebben.  Er  kan  geen  doel  noch 
billijkheid  bestaan  om  de  directe  toevoer  naar  onze  koloniën  uit 
deze  havens,  welke  geenerhande  wederkeerige  gunst  kunnen  aan- 
bieden, te  bevorderen,  en  het  ons  algemeen  belang  welligt  ook  uit 
een  staatkundig  oogpunt  vordert,  dat  de  wetgeving  zooveel  mo- 
gelijk den  handel  op  en  van  onze  eigene  overzeesche  bezittingen, 
waartoe  zulke  groote  opofferingen  besteed  zijn,  aan  het  moeder- 

*)  Stsbl.  van  Ned.-Indië,  no.  7. 
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land  verzekere.  Reeds  is  in  ditopzigt  ten  aanzien  van  de  retouren 
veel  toegebragt  door  de  verschillende  verordeningen,  waarbij  de 
uitvoer  van  koffie  naar  Nederland  met  Nederlandsche  schepen 
merkelijk  minder  belast  is  dan  die  naar  vreemde  havens  en  met 
vreemde  schepen,  zooals  ook  door  het  besluit  van  den  3ien  Au- 
gustus 1828  x),  waarbij  gelijke  voordeden  voor  den  uitvoer  van 
den  arak  naar  Nederland,  voorzoover  zulks  met  het  met  Groot  - 
Brittanniën  bestaand  tractaat  overeenkomstig  was,  verleend  zijn. 
Wanneer  derhalve  de  vreemdeling  in  den  aankoop  en  uitvoeren 
der  retouren  van  mindere  gunstige  conditie  als  de  Hollander  is, 
zal  zulks  gewis  ook  toebrengen  om  de  vreemde  directe  invoeren 
te  verminderen. 

Hiermede  staat  alzoo  ook  in  verband  de  voordragt,  welke  de 
Kamer  zich  veroorlooven  zal  in  het  tweede  gedeelte  dezer  me- 
morie met  betrekking  tot  de  wijze  der  verkoop  van  Moluksche 
specerijen  en  van  de  Banka-tin  te  doen.  Echter  is  het  hares  er- 
achtens  zeer  wenschelijk,  dat  uit  aanmerking  der  vorenstaande 
beschouwingen  eene  herziening  der  algemeene  regten  van  6,  9  en 
i2°/0  bij  publicatie  van  den  28en  Augustus  1818  vastgesteld,  in 
het  belang  van  Hollands  handel  en  scheepvaart  plaats  hebbe; 
waarbij,  voor  zoo  veel  althans  de  bestaande  overeenkomst  met  En- 
geland meerdere  begunstiging  van  den  nationalen  handel  in  den 
weg  mogt  staan,  welligt  in  aanmerking  zoude  kunnen  komen  het 
voor  den  uitvoer  van  arak  aangenomen  beginsel,  dat  namelijk  de 
regten  op  den  in-  en  uitvoer  met  Engelsche  schepen  of  naar  En- 
geland nimmer  meer  dan  het  dubbeld  van  hetgeen  waaraan  onze 
eigen  handel  en  vaart  onderworpen  is,  zouden  bedragen,  doch 
dat  daarentegen  die  voor  andere  natiën,  met  welke  men  niet  door 
bestaande  overeenkomsten  gebonden  is,  die  regten  het  driedub- 
beld  zouden  kunnen  beloopen.  De  Kamer  het  bovenstaande  kor- 
telings tezamen  brengende,  vermeent  dan  tot  bereiking  van  het 
gewenschte  doel  te  mogen  voorstellen 

ie.  als  tijdelijke  maatregel :  het  afgeven  van  certificaten  van 
vrijdom  voor  vreemde  katoenen  lijnwaden  uit  Nederland  met 
Nederlandsche  schepen  tegen  een  retributie  van  io°/0 ; 

2e.  id.  op  aardewerk  en  tegen  een  retributie  van  4%» 

3e.  als  blijvende  maatregel: 


*)  Stsbl.  1838,  no.  36. 
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veranderingen  in  het  tarief,  gevoegd  bij  het  publicatie  van  8 
February  1822  met  betrekking  tot  den  invoer  van  wijn ; 

4e.  veranderingen  in  de  bij  publicatie  van  28  Augustus  1818  *) 
vastgestelde  algemeene  regten,  zoodanig,  dat  de  invoer  met 
vreemde  schepen  met  een  driedubbeld  regt  bezwaard  zoude  wor- 
den, waarvan  desnoods  de  Britsche  vlag  zoude  kunnen  worden 
uitgesloten  en  op  de  bestaande  voet  blijven. 

De  Kamer  gevoelt,  dat  deze  herziening  en  wijziging  der  in  O.-I. 
bestaande  regten  een  zaak  van  aanbelang  is,  en  welke  met  veel 
omzigtigheid  behoort  overwogen  te  worden  en  met  andere  aan- 
gelegenheden in  verband  staat.  Daarom  neemt  zij  de  vrijheid  U. 
M.  in  bedenking  te  geven  om  hare  voordragt  betrekkelijk  het 
erlangen,  tegens  de  daarvoor  bedoelde  renumeratiën,  van 
certificaten  tot  verwerving  van  vrijdom  van  regten  in  de  O.-I. 
bezittingen  van  den  staat  afzonderlijk  in  overweging  te  willen 
nemen  en  daarop,  zoo  het  mogelijk  is,  eene  spoedige  gunstige 
beslissing  te  doen  volgen,  daar  de  Kamer  de  grootste  be- 
zorgdheid voedt,  dat  wanneer  er  niet  spoedig  eenige  maatregel 
genomen  wierd,  de  handel  zich  met  het  aanstaande  voorjaar  in 
groote  ongelegenheid  zoude  bevinden  en  de  Engelsche  speculan- 
ten en  reeders  zich  die  ongelegenheid  zouden  ten  nutte  maken 
om  eene  voor  hen  zoo  rijke  bron  van  handel  en  vaart  aan  zich  te 
trekken,  terwijl,  wanneer  zij  zich  van  dien  tak  weder  eenmaal 
meester  gemaakt  hebben,  het  vermoedelijk  later  moeielijk  zoude 
kunnen  zijn  denzelven  weder  herwaarts  te  doen  verleggen. 

En  hiermede  stapt  de  Kamer  van  dit  onderwerp  af,  hetzelve 
aan  de  ernstige  en  welwillende  overweging  v  an  U.  M.  aanbeve- 
lende. Hetzelfde  neemt  zij  de  vrijheid  te  doen  met  betrekking 
tot  den  aanvoer  van  hoofdproducten  onzer  O.-I.  bezittingen. 

De  koffie,  suiker,  arak  en  andere  genieten  door  de  combinatie 
van  verschillende  verordeningen  zoowel  hier  te  lande  als  in  de 
kolonie  zelve  eene  werkdadige  en  belangrijke  begunstiging  voor 
den  onmiddelijken  uitvoer  herwaarts. 

Het  is  dan  ook  de  bedoeling  der  Kamer  niet  voor  die  artikelen 
of  met  betrekking  der  regten  eenige  meerdere  bescherming  te 
v  ragen. 

Maar  zij  wenscht  de  aandacht  van  U.  M.  eenige  oogenblikken 


*)  Stsbl.  van  Ned.-Indië,  no.  58. 
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op  twee  rijke,  hoezeer  min  volumineuse  voortbrengselen  der  O.-I. 
bezittingen  en  derzelver  wijze  van  verkoop  te  bepalen,  te  weten 
de  specerijen  en  het  tin. 

Het  komt  haar  van  het  hoogste  belang  voor,  dat  er  geene  po- 
gingen of  maatregelen  verzuimd  worden  om  de  stapelplaats  en 
markt  dier  rijke  artikelen  in  Holland  terug  te  brengen ;  het 
wenschelijke  daarvan  zoowel  met  opzigt  tot  den  invoerhandel 
als  tot  den  commissiehandel  tot  verzending  naar  alle  gedeelten 
van  Europa,  welke  vroeger  van  de  specerijen  van  zooveel 
belang  was,  zal  voor  het  verlicht  oordeel  van  U.  M.  wel  geen 
betoog  behoeven. 

Het  bereiken  van  dat  doel  is  geheel  en  al  in  handen  van  U.  M., 
de  uitdrukking  van  derzelver  wil  is  daartoe  genoegzaam. 

De  specerijen  worden  voor  gouvernementsrekening  ingeoogst, 
naar  Batavia  overgevoerd  en  aldaar  aan  den  meestbiedenden  in 
het  openbaar  verkocht. 

De  kruidnagelen  groeien  weliswaar  ook  op  Bourbon  en  in 
Guyana,  doch  slagen  er  niet  zoo  goed  als  op  Amboyna,  echter  ge- 
noegzaam om  aan  Holland  het  alleenbezit  en  den  alleenhandel 
van  dat  artikel  te  benemen.  De  notenmuskaatboom  daarentegen 
schijnt  alleen  in  de  Moluksche  eilanden  met  vrucht  te  kunnen  ge- 
teeld worden  en  weelig  te  tieren ;  de  bezitter  dier  eilanden  heeft 
dus  het  uitsluitend  eigendom  en  den  alleenhandel  in  de  noten- 
muscaat  en  de  foelie,  en  kan  alzoo  alle  vreemde  natiën  in  dit 
opzicht  cijnsbaar  maken  en  dezelve  noodzaken  die  specerij  alhier 
te  lande  te  komen  koopen  of  ontbieden,  en  er  den  prijs  van  tot  op 
eene  billijke  hoogte  staande  te  houden. 

Door  de  veilingen  echter,  welke  niet  meer  zooals  vroeger  in  het 
moederland,  maar  te  Batavia  gehouden  worden,  gaan  alle  die 
voordeden  verloren.  De  ondervinding  heeft  het  genoegzaam  ge- 
leerd, eensdeels,  dat  de  prijs  van  de  bewuste,  vroeger  zoo  kostbare 
artikelen  hoe  langs  hoe  meer  gedaald  is,  anderdeels,  dat  door  de 
vrije  mededinging  des  vreemdelings  onze  handel  en  het  moeder- 
land ook  dien  tak  van  handel  verloren  heeft ;  ja  zelfs  in  dier  mate, 
dat,  voordat  de  goede  pogingen  der  Nederlandsche  Handel  Maat- 
schappij denzelven  eenigermate  herwaarts  hadden  teruggebragt, 
de  benoodigdheden  voor  ons  eigen  gebruik  van  diezelfde  landen 
zijn  getrokken  geworden,  welke  zich  vroeger  uitsluitend  op  onze 
markt  moesten  voorzien,  terwijl  daarenboven  noodwendig  eene 
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drukking  in  de  prijs  van  die  specerijen  moest  plaats  hebben,  om- 
dat de  vreemde  havens  veelal  reeds  onmiddelijk  daarvan  voor- 
zien zijnde,  er  hier  te  lande  weinige  orders  tot  inkoop  komen  en 
dus  de  prijs  en  aftrek  meestal  enkel  door  het  binnenlandsch  ver- 
bruik geregeld  worden. 

Met  het  tin  is  het  schier  eveneens  gesteld.  De  Bankasche  mijnen 
worden  voor  gouvernementsrekening  geëxploiteerd  en  derzelver 
product  te  Java  verkocht,  waar  ook  eene  vrije  mededinging 
onzen  handel  van  dat  artikel,  't  welk  dezelve  uitsluitend  konde 
bezitten  berooft,  en  in  plaats  van  eenen  voordeeligen  stand  der 
prijzen  te  geven,  niet  dan  nadeelig  daarop  werkt,  zooals  de  ver- 
gelijking van  hetgeen  thans  plaats  heeft  met  de  wijze,  waarop 
vroeger  de  veilingen  der  O.-I.  Compagnie  ingericht  waren,  ge- 
noegzaam bewijst. 

De  Kamer  is  derhalve  van  oordeel,  dat  het  niet  minder  in  het 
belang  van  de  koloniale  kas  als  in  dat  van  onzen  handel  en  scheep- 
vaart wezen  zoude,  dat  voortaan  alle  specerijen  en  tin  niet 
meer  te  Batavia,  maar  in  het  moederland  verkocht  wierden. 

Zij  neemt  de  eerbiedige  vrijheid  U.  M.  te  solliciteeren  ook  dit 
belangrijk  onderwerp  in  verband  met  de  algemeene  belangen  te 
doen  wijzigen. 

De  Kamer  heeft  gemeend  hare  denkbeelden  over  de  O.-I.  aan- 
gelegenheden in  deze  voordragt  te  mogen  vereenigen  en  aan  U. 
M.'s  wijze  beschikking  voor  te  dragen,  in  de  hoop,  dat  de  verwe- 
zenlijking daarvan  eene  rijke  bijdrage  moge  worden  tot  die  her- 
levendiging  van  handel  en  welvaart,  welke  men  zich  vleit,  dat 
met  den  jare  1831  als  een  nieuw  tijdperk  moge  intreden  en  de 
Hollandsche  natie  in  staat  stellen  om  weder  als  vroeger  die  wel- 
vaart en  kracht  te  ontwikkelen,  als  welke  haar  eertijds  in  staat 
gesteld  hebben,  weliswaar  met  een  klein  grondgebied  en  geringe 
bevolking,  echter  dien  trap  van  grootheid  te  bereiken,  welke  vaak 
de  bewondering  en  afgunst  van  Europa  heeft  opgewekt. 

No.  68.  —  1831,  Januari  6.  —  baud  aan  clifford  *). 

Het  heeft  U.H.E.G.  behaagd  mijne  consideratiën  en  advies  te 
vragen  op  een  aan  den  koning  gerigt  adres  van  de  Kamer  van 


*)  Uit  's-Gravenhage.  —  Departement  van  Koloniën,  verbaal  van  n  Maart  1831, 
no.  20. 
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Koophandel  te  Amsterdam  in  dato  13  December  j.1.  1),  waarbij 
die  Kamer  eenige  bepalingen  voordraagt,  welker  doel  zou  zijn  om 
den  handel  op  de  O.-I.  bezittingen  zooveel  mogelijk  te  doen  strek- 
ken tot  voordeel  van  Holland  en  om  daartoe  onder  anderen  ook 
dienstbaar  te  doen  worden  de  vermeerderde  aanvoer  van  vreemde 
katoenen  stoffen,  die  het  gevolg  zal  zijn  van  de  scheiding  tusschen 
Holland  en  België. 

De  onderwerpen,  in  dat  adres  verhandeld,  kwamen  mij  zoo  ge- 
wigtig  voor,  dat  ik  oordeelde  U.H.E.G.  niet  slechts  mijne  conside- 
ratiën  en  advies  daarop  te  moeten  mededeelen,  maar  U.H.G.  ook 
in  het  bezit  te  moeten  stellen  van  die  des  thans  hier  te  lande  met 
verlof  aanwezigen  Indischen  ambtenaars  Kruseman,  die  laatste- 
lijk te  Batavia  den  post  heeft  bekleed  van  directeur  van  's  lands 
middelen  en  domeinen,  die  als  zoodanig  ook  het  oppertoezigt  uit- 
oefende over  de  heffing  der  inkomende  en  uitgaande  regten  en 
van  wien  herkomstig  zijn  de  sedert  eenige  jaren  regelmatiglijk 
vervaardigde  algemeene  verslagen  van  den  handel  van  Java. 

Ik  heb  thans  de  eer  U.H.E.G.  in  originali  aan  te  bieden  het  rap- 
port van  den  heer  Kruseman  2)  over  het  onderwerp,  waarvan  hier 
de  rede  is,  onder  bijvoeging  van  de  volgende  consideratiën. 

Over  het  geheel  genomen  neem  ik  de  redeneeringen  en  conclu- 
siën  van  den  heer  Kruseman  gaarne  als  de  mijne  over.  Het  voor- 
komende op  pag.  12  van  zijn  rapport  doet  zien,  dat  het  de  Indi- 
sche schatkist  in  het  afgetrokkene  vorderen  zou,  dat  men  de 
zaak  haren  vrijen  loop  liet,  want  in  dat  geval  zou  eene  waarschijn- 
lijke invoer  van  Engelsche  katoenen  stoffen  ter  waarde  van  vijf 
millioenen  de  Indische  financiën  door  middel  van  het  inkomend 
regt  van  25°/0  zonder  eenig  gevaar  voor  rustverstoringen  stijven 
met  circa  een  en  een  vierde  millioen  jaarlijks.  Zoo  het  grootste 
gedeelte  van  die  lijnwaden  daarentegen  met  licentiën  van  hier 
wordt  aangebragt,  zal  het  maximum  van  den  ontvangst  kunnen 
zijn  f  280.000  a  f  350.000  en  dus  nagenoeg  een  millioen  minder. 

Thans  ontvangt  de  Indische  schatkist  ongeveer  een  half 
millioen  's  jaars  aan  regten  op  vreemde  lijnwaden ;  kiest  men  deze 
maatstaf  om  het  verlies  van  den  maatregel  te  berekenen,  dan  be- 
bedraagt  hetzelve  altoos  nog  omtrent  f  180.000. 

Mijn  gevoelen  is,  dat  de  O.-I.  schatkist  in  dezen  een  offer  moet 


*)  No.  67.      *)  Ontbreekt. 
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brengen  aan  den  vaderlandschen  handel  en  dat  derhalve,  zoo  het 
bewezen  is  dat  de  maatregel,  waarvan  hier  questie  is,  dien  handel 
zal  bevorderen,  de  O.-I.  koloniën  moeten  afzien  van  een  gedeelte 
der  regten,  die  dezelve  nu  op  den  toenemenden  aanvoer  van 
vreemde  katoenen  stoffen  zouden  kunnen  heffen. 

Evenwel  zou  ik  denken,  dat  in  allen  geval  de  omstandigheden, 
waarin  die  koloniën  zich  bevinden,  gebiedend  vorderen,  dat  aan 
dezelve  verzekerd  worde  het  bedrag,  hetwelk  dusverre  aan  regten 
op  de  bedoelde  goederen  is  geheven,  met  andere  woorden,  dat  de 
maatregel  casu  quo  zoodanig  moet  genomen  worden,  dat  de 
Indische  schatkist  ongeveer  een  half  millioen  aan  die  regten  blijve 
ontvangen. 

Om  tot  dit  doel  te  geraken,  zou  het  in  aanmerking  kunnen  ko- 
men om  de  licentiën  telkens  slechts  te  verleenen  vooreene  waarde 
van  ongeveer  twee  en  een  half  millioen  gedurende  een  tijdvak  van 
twaalf  maanden.  De  regten  hierop  zouden  bedragen  f  250.000  en 
men  zou  dan  door  de  ondervinding  onderrigt  worden,  of  de  regt- 
streeksche  aanvoer  uit  Engeland  genoegzaam  zou  zijn  om  de  ont- 
brekende f  250.000  aan  te  vullen. 

De  hier  te  ontvangene  sommen  voor  de  licentiën  zouden  behoo- 
ren  gestort  te  worden  bij  de  Nederlandsche  Bank  om  ten  behoeve 
van  de  Indische  regering  te  worden  geadministreerd,  en  het  is  niet 
onwaarschijnlijk,  dat  die  regering  deze  maatregel  in  een  zeker 
opzigt  als  gerief  f  elijk  zou  beschouwen,  vermits  dezelve  haar  van 
remises  tot  een  gelijk  beloop  zou  verschonen. 

De  aanmerking  van  den  heer  Kruseman  op  pag.  13  over  de 
toepassing  van  het  traktaat  in  1824  in  Londen  gesloten1), is  niet 
van  gewigt  ontbloot.  Uit  dat  traktaat  volgt,  dat  een  Engelsch 
schip  in  gelijke  omstandigheden  niet  meer  dan  de  dubbelde  regten 
van  een  Hollandsen  schip  kan  betalen. 

Hoezeer  men  dus  zeer  wel  kan  volhouden,  dat  Engelsche  lijn- 
waden, regtstreeks  uit  Engeland  aangevoerd,  onverschillig  onder 
welke  vlag  en  dus  ook  onder  de  Hollandsche  zullen  blijven  be- 
talen het  nu  bestaande  regt  van  25%,  zou  het  moeielijk  zijn  die- 
zelfde lijnwaden  via  Holland  met  Hollandsche  bodems  tegen  een 
regt  van  io°/0  te  admitteren,  zonder  datzelfde  tegen  betaling  van 
20%  aan  een  Engelsch  schip  toe  te  staan. 


*)  Verdrag  van  17  Maart  1824. 
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Het  schijnt  twijfelachtig,  of  de  gedwongen  inlading  in  eene 
Hollandsche  haven,  die  natuurlijkerwijze  hiermede  gepaard  zou 
moeten  gaan,  niet  grootendeels  het  voordeel  dezer  transactie  voor 
het  Engelsche  schip  zou  doen  verloren  gaan.  Mogt  dit  door  des- 
kundigen anders  worden  geoordeeld,  dan  zou  het  welligt  in  aan- 
merking kunnen  komen  om  den  prijs  der  licentiën  te  bepalen  voor 
Hollandsche  schepen  op  i2V20/°  en  voor  Engelsche  op  250/°,  in 
welk  geval  het  Engelsche  schip  er  voorzeker  geen  voordeel  in 
vinden  zou  om  deszelfs  lijnwaden  in  eene  Hollandsche  haven  te 
komen  laden,  maar  in  allen  geval  daartoe  een  Hollandsen  schip 
zou  bezigen. 

Maar  ik  heb  nog  eene  andere  bedenking  te  maken,  die  ik  even- 
wel gaarne  aan  het  zeker  oordeel  van  meer  ervarenen  in  de  ge- 
heimen des  handels  onderwerp. 

Bij  het  overwegen  der  zaak,  waarvan  thans  de  reden  is,  heeft 
de  vraag  zich  meermalen  aan  mij  geopperd,  of  eene  bepaling  als 
de  onderhavige  niet  vatbaar  is  om  tot  misbruiken  te  leiden,  met 
andere  woorden,  of  het  niet  mogelijk  is,  dat  Hollandsche  huizen 
hunne  namen  kunnen  leenen  om  Engelsche  lijnwaden  voor 
Engelsche  rekening  naar  Java  te  brengen.  Oppervlakkig  schijnt 
de  maatregel  mij  toe  allezins  voor  dit  misbruik  vatbaar  te  zijn,  en 
dan  zou  ik  twijfelen  of  dezelve  wel  in  eenigen  opzichte  aan  te 
raden  zij. 

De  lijnwaden  zouden  dan  weliswaar  met  Hollandsche  bodems 
naar  Java  worden  overgevoerd,  doch  de  geringe  vracht,  die  daar- 
mede verdient  zou  worden  en  die  welligt  over  de  geheele  massa 
geene  f  80.000  zou  bedragen,  gevoegd  bij  commissie  en  al  de 
verdere  voordeden,  welke  hieruit  voor  enkele  personen  zouden 
voortvloeyen,  zouden  mijns  erachtens  niet  kunnen  opwegen  tegen 
de  schade,  die  de  Indische  schatkist  lijden  zou  door  het  gemis  der 
hoogere  regten. 

De  eenige  voorwaarde,  waarop  ik  dat  gemis  zou  aanraden,  zou 
zijn  de  bevordering  van  eigen  handel  en  welvaart. 

Zoo  er  gevaar  bestaat,  dat  de  maatregel  hoofdzakelijk  dieöien 
zal  om  den  vreemdeling  te  begunstigen,  dan  vervalt  die  voor- 
waarde en  het  ontwerp  doet  zich  in  een  bedenkelijk  daglicht 
voor. 

Bij  het  behouden  van  de  thans  op  Java  bestaande  hoogere 
regten  voor  den  uitvoer  der  koloniale  produkten  naar  vreemde 
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havens  en  met  vreemde  bodems  *)  blijkt  het  genoegzaam  zeker, 
dat  de  voortbrengselen  van  Java  voor  het  grootste  gedeelte  naar 
onze  markt  zullen  worden  gebragt  en  dat  daartoe  bij  voorkeur 
Hollandsche  schepen  zullen  worden  gebezigd.  Al  wordt  derhalve 
de  lijnwaadhandel  voortaan  voor  Engelsche  rekening  gedreven, 
zal  Holland  toch  altoos  het  voordeel  blijven  behouden  van  het 
overvoeren,  verzamelen  en  omzetten  der  retouren. 

Op  het  naauwst  staat  met  dit  een  en  ander  in  verband  de  toe- 
komstige werkkring  der  Nederlandsche  Handel  Maatschappij. 
Dat  die  werkkring  eene  aanmerkelijke  wijziging  zal  moeten  onder- 
gaan ten  gevolge  der  afscheiding  van  België,  is  niet  twijfelachtig; 
dat  de  Maatschappij  b.v.  dadelijk  zal  moeten  overgaan  om  de 
massa  van  Belgische  manufacturen,  die  zij  uitvoerde,  door  andere 
artikelen  aan  te  vullen,  laat  zich  wel  bevroeden,  doch  het  is  niet 
gemakkelijk  vooruit  te  zien,  tot  welk  eindbesluit  de  nieuwe  staat 
van  zaken  die  Maatschappij  leiden  zal. 

Mogt  dat  besluit  zijn  om  de  Maatschappij  te  ontbinden,  dan 
zou  voorzeker  het  voorstel,  waarvan  thans  de  rede  is,  voor  geheel 
andere  beschouwingen  vatbaar  worden  dan  in  het  geval,  dat  de 
maatschappij  onveranderd  in  wezen  bleef. 

De  gouverneur-generaal  van  den  Bosch  is  thans  bezig  met  het 
nemen  van  een  aantal  maatregelen,  die  geheel  en  al  steunen  op  de 
onderstelling,  dat  het  de  bestemming  der  Maatschappij  blijven 
zal  om  de  Belgische  nijverheid  krachtiglijk  te  bevorderen;  welligt 
zal  het  zelfs  in  zijne  ontwerpen  vallen  om  te  pogen  den  vreemden 
mededinger  te  verdrijven  door  het  verzekeren  aan  de  Nederland- 
sche Handel-Maatschappij  van  het  grootst  gedeelte  der  beschik- 
bare retouren;  zal  het  nu  niet  bedenkelijk  zijn  om,  terwijl  de 
gouverneur-generaal  bezig  is  om  aan  zulke  ontwerpen  vastheid  te 
geven,  op  eenmaal  van  hier  maatregelen  te  nemen,  die,  zoo  de- 
zelve aan  het  doel  der  voorstellers  beantwoorden,  den  Holland- 
schen  koopman  zullen  blootstellen  aan  de  werking  van  een  stelsel, 
hetwelk  tegen  den  vreemdeling  was  gerigt? 

Is  het  onder  die  omstandigheden  niet  raadzaam  om  vooraf  eene 
wisseling  van  denkbeelden  over  de  zaak  te  houden  met  den 
gouverneur-generaal  of  althans  om  vooraf  over  de  omstandig- 
heden, waarvan  hier  de  rede  is,  den  tijd  te  geven,  zich  naar  de 
veranderde  belangen  van  onzen  handel  te  plooien? 

l)  Art.  21  van  het  tarief  van  28  Augustus  1818.  (Stsbl.  van  Ned.-Indië,  no.  58). 
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De  tegenwerping,  die  in  het  adres  der  Kamer  van  Koophandel 
van  Amsterdam  tegen  alle  uitstel  gemaakt  wordt,  komt  mij  niet 
van  genoegzaam  gewigt  voor,  omdat  hier  geene  kwestie  is  van  een 
handelstak,  die  eenmaal  elders  gevestigd,  later  bezwaarlijk  door 
het  gouvernement  herwaarts  gelokt  zal  kunnen  worden,  maar  van 
ondernemingen,  aan  welke  ons  gouvernement  zulke  overwegende 
voordeden  zal  kunnen  toekennen,  dat  deze  slechts  bekend  zullen 
behoeven  te  worden,  om  dadelijk  een  ommekeer  in  de  inmiddels 
aangeknoopte  betrekkingen  te  weeg  te  brengen. 

Mogten  deze,  mijne  bedenkingen  de  wenschelijkheid  van  eene 
wisseling  van  gedachten  met  het  Indisch  bestuur  niet  voldingend 
aangetoond  hebben, dan  zou  ik  in  allen  geval  in  overweging  geven 
om  geen  besluit  te  nemen  op  het  Amsterdamsche  voorstel,  zonder 
vooraf  de  Nederlandsche  Handel-Maatschappij  en  de  andere 
Kamers  van  Koophandel  daarop  gehoord  te  hebben. 

In  het  slot  van  deszelfs  rapport  wijst  de  heer  Kruseman  aan, 
dat  het  ondoelmatig  zou  zijn,  verandering  te  maken  in  de  wijze, 
waarop  thans  de  specerijen  van  de  Molukkos  en  het  tin  van  Banka 
worden  van  de  hand  gezet.  Met  opzigt  tot  de  eerste  dezer  voort- 
brengselen moet  ik  nog  aanmerken,  dat  het  voorstel  der  Kamer 
van  Koophandel  lijnregt  aandruischt  tegen  de  algemeene  begin- 
selen, krachtens  Z.  M.'s  bevelen  in  den  brief  van  den  secretaris 
van  staat  de  dato  21  April  1826  x)  uitgedrukt,  voor  het  beheer 
der  Moluksche  eilanden  aangenomen. 

Daarbij  toch  is  op  den  voorgrond  gesteld,  dat  het  uitsluitend 
bezit  der  specerij  teelt,  waarop  de  O.-I.  C.  zich  kon  beroemen,  uit 
onze  handen  is  ontsnapt;  dat  het  daarmede  nauw  verknochte 
stelsel  der  Compagnie  om  slechts  bepaalde  hoeveelheden  tegen 
hooge  prijzen  aan  de  markt  te  brengen,  dan  ook  niet  het  onze 
behoorde  te  zijn,  en  dat  zij  daarentegen  geen  ander  uitzigt  heb- 
ben om  de  verdere  ontwikkeling  der  op  Bourbon,  Cayenne  en  op 
meer  andere  plaatsen  opschietende  specerij  tuinen  tegen  te  gaan, 
dan  door  de  veel  geuriger  specerijen  van  de  Molukkos  in  de  groot- 
ste hoeveelheden  en  tegen  de  laagste  prijzen  aan  alle  markten  te 
brengen. 

Met  een  zoodanig  ontwerp  nu  zou  geheel  onbestaanbaar  zijn 
het  door  de  Kamer  van  Koophandel  van  Amsterdam  geopperde 
denkbeeld  om  den  geheelen  specerij  oogst  wederom  als  vanouds 

*)  R.  A.,  Koloniën: 
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naar  het  moederland  te  zenden,  ten  einde  daar  de  markt  van  dat 
artikel  te  vestigen;  alle  pogingen  daartoe  strekkende,  zouden 
gelijk  staan  met  premiën  op  de  teelt  van  vreemde  spece- 
rijen, en  wij  zouden  voor  het  najagen  van  een  schaduwbeeld  onze 
wezenlijke  belangen  geheel  uit  het  oog  verliezen,  welke,  zooals 
reeds  gezegd  is,  vorderen,  dat  geen  middel  worde  onbeproefd 
gelaten  om  door  fijne  specerijen,  in  onze  eigene  bezittingen  ge- 
teeld, alle  markten  op  de  goedkoopste  wijze  te  voorzien. 

Mijns  inziens  moeten  wij  voortgaan  om  zoovele  specerijen  in 
Indië  te  verkoopen,  als  daar  met  goed  gevolg  kunnen  gesleten 
worden;  de  alleenhandel  te  willen  blijven  volhouden,  nu  het 
alleenbezit  heeft  opgehouden,  zou  slechts  eene  poging  zijn  om 
onvereenigbare  tegenstrijdigheden  te  doen  zamengaan. 

No.  69.  —  1831,  Januari.  —  concept-adres,  opgesteld  door 

A.  VAN  HOBOKEN  VOOR  DE  KAMER  VAN  KOOPHANDEL 
EN  FABRIEKEN  TE  ROTTERDAM  »)  2). 

De  Kamer  vindt  in  het  geheele  adres  den  kennelijken  wil  door- 
stralende om  in  de  buitengewone  omstandigheden,  waarin  het 
vaderland  zich  bevindt,  al  het  mogelijke  toe  te  brengen,  om  des- 
zelfs  handel  te  doen  bloeyen  en  voorbereidingen  daar  te  stellen, 
waardoor  wij  zouden  mogen  hopen  terug  te  treden  tot  het  genot 
van  dien  voorspoed,  door  welken  wij  waarlijk  groot  zijn  geworden. 

Gelijk  het  geheele  oude  vaderland  zich  krachtig  vereenigt  om 


x)  R.  A.,  coll.  Baud,  no.  232.  *)  Vgl.  hierbij  het  volgende  schrijven  van  Van 
Hoboken  aan  Baud  van  31  Januari  1831: 

„Ingevolge  afspraak  heb  ik  de  eer  UEgeb.  hierbij  te  presenteren  een  concept- advies 
op  het  bewuste  adres  der  Amsterdamsche  Kamer  van  Koophandel  en  Fabrieken  a). 
Tot  U.  E.  inlichting  moet  ik  hier  bijvoegen,  dat  de  behandeling  van  het  adres  zelve  in 
onze  Kamer  is  gesteld  in  handen  van  eene  commissie  van  zes  leden,  de  heeren  Roest, 
Sueymondt,  J.  T.  Hoffman,  J.  Mees,  A.  v.  Rijckevorsel  als  rapporteur,  en  die  heeren 
minder  dagelijksch  Indische  zaken  behandelende,  ben  ik  op  sterke  uitnoodiging  der 
Kamer  aan  de  commissie  geassumeerd,  simpelijk  om  te  adviseren.  Daaraan  willende 
voldoen  ten  nutte  der  zaak  heb  ik  mijne  gedachten  verzameld  en  die  vereenigd  in  het 
bijleggende  concept,  hetwelk  ik  de  commissie  heb  aangeboden.  Maandag  zal  het 
rapport  uitgebragt  worden  en  ik  weet  dus  nog  niet  welk  gebruik  men  van  mijn  concept 
zal  maken,  veel  min  welk  besluit  de  Kamer  zal  nemen.  Inmiddels  bevat  het  inliggende 
mijn  eigen  gevoelen,  hetwelk  zeer  vatbaar  is  voor  wijziging  op  overtuigende  gronden 
daartoe,  en  mogten  de  discussiën  in  de  Kamer  mij  tot  een  ander  gevoelen  overhalen, 
dan  zal  ik  UEgeb.  daarvan  nader  nog  met  een  enkel  woord  kennis  geven".  (R.  A., 
coll.  Baud,  no.  232). 

a)  No.  67. 

Posthumus.  15 
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deszelfs  grond  ongeschonden  te  houden,  zoo  krachtig  is  gewisselijk 
de  Kamer  van  Koophandel  en  Fabrieken  der  stad  Rotterdam 
vereenigd  met  die  der  stad  Amsterdam,  wat  den  wil  en  de  strek- 
king van  het  adres  betreft,  maar  zij  meent  zich  niet  geheel  te 
moeten  vereenigen  met  de  middelen,  welke  het  adres  daartoe 
bevat. 

De  Kamer  beschouwt  den  handel  tusschen  het  moederland  en 
de  Indische  bezittingen  als  een  der  belangrijkste  takken  onzer 
welvaart. 

Het  stelsel  der  in-  en  uitgaande  regten  in  Neerlandsch-Indië  is 
geheel  ingerigt  tot  bescherming  van  fabriekwezen  en  nationale 
vaart  en  de  scheiding  van  het  noordelijk  en  zuidelijk  gedeelte 
van  het  koningrijk,  de  scheiding  ook  daarmede  van  de  belangen 
der  bewoners  van  het  noorden  en  zuiden  moeten  natuurlijk  op 
dat  stelsel  eenigen  invloed  uitoefenen. 

Ook  deze  twee  punten  worden  door  de  Kamer  aangenomen, 
maar  alvorens  verder  te  treden,  kan  dezelve  zich  niet  onthouden 
in  het  algemeen  aan  te  merken,  dat  wel  de  scheiding  der  twee 
groote  af  deelingen  des  rijks  besloten  is,  maar  dat  in  het  geheel  de 
voorwaarden  daarvan  nog  niet  zijn  bepaald  en  daar  niets  waar- 
schijnlijker, ja  zekerder  kan  geacht  worden,  dan  dat  ook  de  be- 
trekkingen van  handel  en  scheepvaart  met  de  zuidelijken  eene 
aanmerkelijke  plaats  in  de  voorwaarden  dier  scheiding  beklee- 
den  zullen,  zoo  meent  de  Kamer  dan  te  mogen  komen  tot  eene 
eerste  conclusie,  dat  elke  verandering  in  de  hoofdpunten  der 
handels-  en  scheepvaartsbetrekkingen  met  de  buitenlandsche 
bezittingen  van  het  koningrijk  der  Nederlanden  te  vroegtijdig, 
als  zonder  grond,  gevaarlijk  en  dus  ongeraden  moet  geacht 
worden. 

Zoodanig  gestemd  zoude  de  Kamer  zich  misschien  kunnen  ont- 
houden om  haar  gevoelen  over  verschillende  in  het  adres  vervatte 
wenschen  te  ontwikkelen,  immers  vooralsnog  en  zoo  lange  onze 
staatkundige  betrekkingen  niet  vaster  gegrond  zijn,  maar  het 
denkbeeld  om,  zonder  de  ontwikkeling  van  een  bepaald  gevoelen, 
nuttig  te  zijn  door  de  opgave  van  eenige  bedenkingen  en  over- 
wegingen, doet  de  Kamer  geen  oogenblik  aarzelen  om  daartoe 
over  te  gaan  en  meent  zij  in  de  behandeling  van  het  adres  hetzelve 
gevoegelijk  onder  twee  hoofdafdeelingen  te  kunnen  brengen: 

i.  verandering  in  de  regten  van  invoer  op  Java,  en 
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2.  verandering  in  de  behandeling  der  retour-artikelen  tin  en 
specerijen. 

Overgaande  tot  het  eerste  punt  is  gewisselijk  het  artikel  der 
katoenen  stoffen  het  voornaamst,  waarop  de  aandacht  van  velen 
en  blijkens  het  adres  ook  van  de  Amsterdamsche  Kamer  is  ge- 
vestigd. 

Thans  is  de  invoer  op  Java  vrij  voor  de  stoffen  van  Nederland- 
schen  oorsprong,  indien  die  bewezen  wordt  door  deugdelijke  cer- 
tificaten en  de  invoer  plaats  heeft  met  Nederlandsche  schepen. 
Stoffen  van  vreemde  oorsprong  daarentegen  betalen  vijfentwintig 
ten  honderd  van  de  waarde  op  Java,  zegge  op  Java,  volgens  eene 
aldaar  van  gouvernementswege  elke  drie  maanden  opgemaakt 
wordende  prijscourant. 

Deze  voor  vreemden  bezwarende  maatregel  heeft  het  kenne- 
lijk doel  de  nationale  fabrieken  te  beschermen.  Het  noorden  nu 
weinige  fabrieken  van  zoodanige  stoffen  bevattende,  wil  men  daar- 
uit afleiden,  dat  ook  de  op  Java  bestaande  beschermende  regten 
kunnen  vervallen  met  in  de  plaats  stelling  van  andere,  waardoor 
onze  scheepvaart  zoude  winnen.  Men  stelt  voor,  in  de  plaats  van 
het  aangehaalde  thans  bestaande  ook  aan  vreemde  katoenen 
stoffen  den  vrijen  invoer  op  Java  toe  te  staan,  mits  men  hier  te 
lande  het  bestaande  regt  van  het  certificaat  van  oorsprong  kome 
kopen  tegen  eene  retributie  van  tien  ten  honderd  over  de  waarde 
alhier,  en  dat  de  uitvoer  van  hier  naar  Java  geschiede  met  natio- 
nale scheepen,  blijvende  wijders  aan  katoenen  van  Noord-Neder- 
landschen  oorsprong  de  invoer  als  thans  geheel  vrij  en  van 
vreemde  stoffen,  die  niet  het  regt  van  certificaat  gekocht  hebben, 
25  ten  honderd  over  de  waarde  op  Java. 

Wat  kan  bij  zoodanige  maatregel  gewonnen,  wat  verloren 
worden?  Men  wint  volgens  het  adres  daarbij : 

A.  Voorziening  in  de  behoefte  van  Java,  zonder  prijs  verhooging 
dier  eerste  behoefte  tot  druk  der  bewoners  van  het  genoemde 
eiland.  Tot  dusverre  en  sedert  1824  zijn  de  Nederlandsche  katoe- 
nen vrij,  en  de  Engelsche  en  andere  vreemden  belast  met  25  ten 
honderd  van  de  waarde  op  Java,  hetwelk  men  gerust  met  35  a 
40  ten  honderd  over  de  Europische  waarde  kan  gelijk  stellen  en 
niettegenstaande  dat  zeer  beduidend  verschil  ten  gunste  onzer 
fabrieken  hebben  de  vreemde  en  daaronder  de  Engelschen  de 
mededinging  op  een  verwonderlijke  wijze  gaande  gehouden. 
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De  lijsten,  te  vinden  in  de  jaarlijksche  verslagen  van  den  heer 
J.  D.  Kruseman, directeur  van  'slands  middelen  en  domeinen  over 
Nederlandsch-Indië,  van  1825  tot  i828,toonen  aan,  dat  de  invoer 
van  katoenen  stoffen  op  Java  geweest  is : 

Totaal  van  4 

jaren  na  de  in  - 

1825  1826  1827  1828       voer.v.h.  regt 

op    vreemde 
v.  25%. 

f     213,061    f1,266,495    f     856,087    f2,940,635     f    5,276,278 


Van  Ned. 
oorsprong 

Van  vreemde 

oorsprong 

uit  Eng. 

D°.  uit  Ned. 
e.  a.  landen 
v.  Europa 

Totaal  uit 
Europa 


-1,384,834    -     738,186    -1,698,740    -1,819,435    -    5,641,195 


80,478 


119,367 


43,359 


23,631    -       266,835 


f  1,678,373    f2,124,048    f2,598,186    f4,783,701    f11,184,308 


Men  zal  daaruit  al  spoedig  bemerken,  dat  het  regt  van  25°/0 
nog  op  verre  na  niet  voldoende  is  geweest  om  de  mededinging  van 
vreemde  katoenen  stoffen  te  verbieden,  dat  de  Engelschen  zelfs 
hun  invoer  vermeerderd  hebben,  en  deze  zoo  eenvoudige  waarheid 
zal  later  in  de  behandeling  dezer  zaak  wel  meer  in  aanmerking 
moeten  komen.  Ondertusschen  blijkt  daaruit,  dat  het  niet  als  eene 
zekere  stelling  is  aan  te  nemen,  dat  vermindering  in  de 
regten  van  invoer  eene  ontheffing  aan  de  Javasche  bevolking 
zoude  vèrleenen. 

Zoodanige  ontheffing  toch  moet  niet  gezocht  worden  in  de 
vermindering  van  de  regten,  maar  in  de  vermindering  van  den 
couranten  marktprijs  en  het  zoude  dus  de  vraag  moeten  worden, 
of  het  laatste  een  zeker  gevolg  van  het  eerste  zoude  zijn. 

Zulks  is  immers  niet  het  geval,  tenzij  de  regten  het  goed  van  de 
plaats  verwijderden,  de  aanvoer  verminderde  en  door  mindere 
mededinging  op  de  markt  de  prijzen  verhoogden,  en  dat  de  regten 
de  goederen  niet  van  de  markt  houden,  blijkt  als  boven  zeker, 
want  bij  de  directie  van  's  lands  middelen  is  de  invoer  bekend 
gesteld  van  meerder  vreemd  goed  met  25%  belast,  dan  van  het 
geheel  vrije  Nederlandsche  en  dit  leidt  dan  weder  vanzelf  tot  het 
resultaat,  dat  de  vermindering  van  inkomend  regt  op  de  voor- 
gestelde wijze  der  retributie  tot  geene  ont-,  maar  eene  èdasting 
van  de  bevolking  van  Java  zoude  leiden. 
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Het  is  aan  weinig  twijfel  onderhevig,  of  de  Engelschen  zullen 
zeer  gereed  zijn  om  weldra  hunne  uitvoeren  naar  Java  te  ver- 
meerderen tot  de  geheele  behoefte. 

Het  jaar  1828, het  aanzienlijkste  resultaat  opleverende  en  ver- 
nemende, dat  1829  al  nader  bij  het  tegenwoordig  oogenblik,  niet 
minder  is  geweest,  kan  men  den  invoer  van  alle  katoenen  stoffen 

uit  Europa  stellen  op  eene  waarde  van f  4,783,701 

De  regten  daarvan  a  25  °/0  zouden  aan  de  schatkist 

van  Nederlandsch-Indië  verzekeren - 1,195,925 

Dezelfde  hoeveelheid,  over  Nederland  uitgevoerd  tot 

de  retributie  van  10  ten  honderd,  gesteld  over  de 

waarde  van  f  4,000.000,  geeft f    400,000 

Voor  de  schatkist  een  zeker  verlies  van.    ...  f     795,925 

tegenover  de  onzekere  prijsvermindering  van  de  waar  op  de  markt 
van  Java.  Aangezien  nu  Java  ter  voldoening  aan  de  leening  van 
35  millioenen  voor  ons  moet  opbrengen,  is  de  zekerheid  der  winst 
voor  de  schatkist  eene  zekere  ontheffing  der  Javasche  bevolking 
van  lasten,  welke  op  eene  andere  wijze  zouden  moeten  gevonden 
worden. 

B.  Wordt  de  maatregel,  in  het  adres  aanbevolen  in  het  belang 
van  onzen  handel,  dien  van  het  moederland,  hetwelk  de  aanvoer 
herwaarts  en  de  verzending  naar  Java  zal  hebben  en  daarvoor  de 
retouren  ontvangen. 

Deze  uitdrukking  beschouwt  de  Kamer  als  zeer  algemeen ;  de 
uitvoer  van  katoenen  stoffen  wordt  toch  daarin  als  vermengd 
met  den  ontvangst  der  retouren  voorgesteld  en  het  is  daarom,  dat 
de  Kamer  dit  punt  in  twee  deelen  zal  splitsen. 

De  Kamer  gelooft,  dat  de  voorgestelde  maatregel  der  retributie 
van  10  ten  honderd  zeker  het  gevolg  zoude  hebben,  dat  het  groot- 
ste gedeelte  der  katoenen  stoffen,  welke  de  vreemdeling  voor 
Java  wil  bestemmen,  over  dit  land  derwaarts  zouden  verzonden 
worden,  omdat  men  daardoor  bepaaldelijk  ongeveer  25  ten 
honderd  aan  regten  uitspaart,  waartegen  weinige  andere  kosten 
overstaan,  maar  stemt  niet  toe,  dat  onze  nationale  handel  daarbij 
zoude  winnen. 

Indien  de  Hollandsche  koopman  in  Engeland  of  elders  konde 
koopen  katoenen  stoffen  en  die  voor  zijne  rekening  naar  Java 
voeren  en  het  genot,  uit  de  retributie  voort  vloeyende,  konde  alleen 


230  VOORGESTELDE  WIJZIGINGEN. 

voor  den  zoodanige  tot  een  tegemoetkoming  strekken  om  op  eene 
eigene  buitenlandsche  bezitting  met  vreemden  te  kunnen  wed- 
ijveren, dan  gewisselijk  zou  de  Kamer  het  opgegeven  bezwaar  van 
een  zeker  verlies  voor  de  schatkist  van  Neerlandsch-Indië  geheel 
laten  varen  en  daarvoor  vergoeding  vinden  in  de  billijke  winst, 
welke  de  vaderlandsche  ondernemers  door  zoodanige  handelingen 
zouden  kunnen  behalen,  maar  de  steeds  uitbreidende  aard  en 
wijze  van  den  handel  in  katoenen  lijnwaden  in  Groot-Brittannië 
brengt  naar  het  gevoelen  der  Kamer  mede,  dat  weinig  of  niets 
door  den  Hollandschen  koopman  voor  zijne  eigen  rekening  zal 
kunnen  gedaan  worden  tegenover  de  colossale  vereenigingen, 
die  in  Londen,  Liverpool  en  elders  bestaan,  die  steeds  de  fabri- 
kanten aan  zich  krachtig  verbonden  houden  door  geldelijke  hulp, 
op  het  punt  van  hunnen  val,  door  gestadige  voorschotten  en 
waarbij  de  publieke  en  onderhandsche  ondersteuningen  van  het 
Britsche  gouvernement  gevolgd  worden,  die  uitvoer  van  katoenen 
stoffen  gebieden  onder  elke  omstandigheid,  winst  of  verlies;  de 
politieke  toestand  van  het  rijk  van  Groot-Brittannië  zal  meer  en 
meer  gebiedend  vorderen,  dat  men  de  uitvoer  aanmoedige  van 
alles  wat  te  veel  gefabriceerd  wordt. 

Hij,  die  in  Engeland  komt  koopen,  heeft  steeds  de  krachtige 
bedreiging  boven  het  hoofd,  dat  men  met  een,  twee,  ja  tien  la- 
dingen tegelijk  met  hem  op  Java  zal  zijn  en  de  Kamer,  zamen- 
gesteld  uit  handelaren  en  als  zoodanig  sprekende,  ziet  in  zoodanige 
aankoopen  geene  speculatie. 

Het  gemis  voor  de  schatkist  blijft  zeker  en  het  genot  komt  aan 
den  vreemdeling. 

Onze  scheepvaart  zoude  echter  gewisselijk  winnen  door  het  be- 
palen, dat  de  uitvoer  van  hier  alleen  met  Nederlandsche  schepen 
mag  geschieden,  dit  is  waar,  maar  de  winst  daarvan  is  te  gering, 
te  nietig,  om  daarom  ten  behoeve  van  vreemden  zooveel  zekers 
weg  te  werpen. 

De  vroeger  gestelde  waarde  van  f  4,783,701  aan  katoenen  stof- 
fen stelt  ongeveer  voor  eene  uitgebreidheid  van  met  wel  1000 
lasten,  waarvoor  aan  vracht  zoude  genoten  worden  f  60  a  70.000 
guldens;  andere  voordeden  moet  men  in  den  doorvoer  dezer 
katoenen  stoffen  niet  zoeken. 

Het  vrije  entrepot  beneemt  aan  onze  schatkist  de  regten  van 
doorvoer;  de  invoer  zoude  zeker  geschieden  met  Britsche  vaar- 
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tuigen,  welker  vaart  zoo  geregeld  is,  dat  men  zeer  juist  het  oogen- 
blik  van  dadelijke  overscheping  zoude  kennen.  Behalve  misschien 
een  gering  expeditieloon  voor  eenen  commissionair,  dien  men 
ook,  indien  mogelijk,  nog  door  het  gebruik  van  eenen  factoor  zal 
voorbijgaan,  wordt  er  dus  ten  behoeve  van  Nederland  niets  ver- 
diend dan  de  scheeps vracht,  die  over  het  geheel  onzer  scheep- 
vaart geslagen,  inderdaad  van  weinig  belang  is. 

Wat  de  retouren  betreft,  die  de  Engelschen  of  vreemden  voor 
hunnen  uitvoer  zouden  moeten  aankoopen,  ziet  de  Kamer  in  de 
mededinging  der  vreemden  op  Java  een  stellig  voordeel  voor  die 
bezitting,  zonder  dat  de  nationale  handelaar  een  even  stellig 
nadeel  door  die  mededinging  ondervindt,  want  deze  vindt  daarin 
vergoeding  dat  hij,  om  eens  het  hoofdproduct  koffy  tot  voor- 
beeld te  nemen,  op  Java  betaalt  aan  uitgaand  regt  per  picol  van 

125  oude  ponden  .     .  guldens  Indisch  2 

en  hier  te  lande  geheel  vrij  is, 

terwijl  de  vreemdeling  op  Java  betaalt  naar 

Nederland  uitvoerende gulden  4 

en  hier  te  lande  een  regt,  omtrent  gelijkstaande 

met „  i1/, 

guldens 5V3 

terwijl  hij,  naar  elders  dan  Nederland  uitvoerende,  betaalt  f5  per 
picol. 

De  ondervinding  heeft  reeds  genoeg  bewezen,  dat  het  grootste 
deel  der  zoogenaamde  koloniale  voortbrengselen,  die  tot  retour  der 
katoenen  lijnwaden  dienen,  op  onze  markt  komt,  en  dat  onze  na- 
tionale scheepvaart  daarbij  minder  lijdt,  dan  men  wel  opper- 
vlakkig zoude  vreezen,  is  daardoor  het  beste  te  bewijzen,  dat  ge- 
durende een  tijdverloop  van  20  maanden  18  Engelsche  scheepen 
beladen  met  manufacturen  op  Java  zijn  aangekomen,  dat  daar- 
van 16  geheel  of  gedeeltelijk  geledigd  Java  verlaten  hebbenen  op 
andere  vreemde  etablissementen  eene  retour-last  voor  Europa  zijn 
gaan  afhalen,  terwijl  de  overige  twee  van  Java,  één  met  goederen 
te  Antwerpen  en  het  andere  te  Londen  is  aangekomen. 

Het  verschil  van  3V3  guldens  per  picol  moge  gering  schijnen, 
het  gewigt  valt  echter  meer  dadelijk  in  het  oog  als  men  gedenkt, 
dat  zulks  over  een  scheepslast  van  1500  Nederl.  ponden  uitmaakt 
f80. 


232  VOORGESTELDE  WIJZIGINGEN. 

Diezelfde  f  80  voor  elk  last  kan  men  als  eene  zeer  wezenlijke 
aanmoediging  voor  onze  scheepvaart  beschouwen  en  wij  verliezen 
door  het  achterlaten  van  den  maatregel  der  retributie  dus  in  geen 
geval  den  handel  of  de  scheepvaart  der  retouren. 

C.  Onze  assuradeurs  zullen  zeer  zeker  geen  premiën  trekken 
van  de  uitzendingen  van  katoenen  stoffen  voor  Britsche  rekening ; 
zulks  behoeft  aan  hen,  die  den  staat  der  Engelsche  assurantiën 
kennen,  geen  betoog  en  andere  takken  winnen  als  boven  bij  eene 
eenvoudige  overscheping  zeer  weinig. 

D.  Indien  de  vermindering  der  regten  of  de  invoering  der  re- 
tributie een  voordeel  ten  behoeve  van  den  Hollandschen  koop- 
man konde  belooven,  dan  zoude  de  Kamer  elke  berekening  van 
nadeel  voor  de  schatkist  of  wat  het  ook  zijn  mogt  nalaten. 

In  het  adres  grondt  men  het  niet  nadeelige  van  den  maatregel 
daarop,  dat  io°/0  retributie  over  alles  zooveel  zal  opbrengen  als 
vroeger  de  vrijheid  van  de  Belgische  en  de  25%  der  vreemden, 
doch  de  Kamer  vermeent  in  de  berekening  met  meerder  grond 
van  vergelijking  uit  te  gaan  door  de  stelling  van  hetgene  naar  de 
thans  bestaande  wet  waarschijnlijk  zal  verkregen  worden. 

E.  In  het  adres  wordt  eindelijk  de  maatregel  aanbevolen  in  het 
belang  der  bestaande  of  verder  hier  te  lande  op  te  rigten  katoen- 
fabrieken. 

Aan  de  bestaande  fabrieken  zoude  de  maatregel  dadelijk  een 
doodelijken  slag  toebrengen,  want  het  behoeft  geen  betoog,  dat 
een  voorregt  van  35%  niet  voldoende  was  om  de  mededinging  der 
vreemden  te  weren;  io°/0  verschil  zoude  natuurlijk  zulks  nog 
minder  kunnen  doen. 

Tot  het  oprigten  van  fabrieken  kan  de  maatregel,  hoezeer  dan 
provisioneel,  ook  niet  anders  dan  ten  kwade  werken,  want  op 
welken  tijd  zal  de  provisionele  maatregel  worden  ingetrokken; 
hoevele  fabrieken  zullen  er  in  den  geest  der  adressanten  wel 
moeten  bestaan,  om  de  intrekking  van  den  provisionelen  maat- 
regel aan  te  bevelen  en  zal  zich  in  die  onzekerheid  een  enkele  er 
aan  wagen  om  de  kosten  eener  eerste  vestiging  te  ondernemen? 

De  slotsom  dezer  bedenkingen  levert  naar  het  oordeel  der 
Kamer  reeds  genoegzaam  op,  om  voor  het  oogenblik  eerder  de 
voortduring  der  thans  bestaande  orde  van  zaken  aan  te  bevelen 
dan  iets  anders. 

De  onzekerheid,  wat  aan  België  zal  moeten  worden  toegewezen 
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om  aan  de  andere  zijde  schikkelijke  bepalingen  omtrent  de  schuld 
verdeeling  te  verkrijgen ;  het  denkbeeld,  dat  België  voor  ons  een 
vreemde  mogendheid  wordt,  dat  bij  het  tractaat  van  1824  met 
Groot-Brittannië  bedongen  is,  dat  het  laatstgenoemde  rijk  gelijk 
zal  staan  met  de  meest  bevoorregte  vreemden,  dit  alles  leidt  tot 
het  gevoelen  om  niets  te  haastig  te  doen  en  zulks  te  minder,  omdat 
wij  bij  het  gemis  van  den  uit  voer  van  katoenen  stoffen  niets  wezen- 
lijks zullen  lijden,  maar  boven  alles  neemt  de  Kamer  eerbiedig  de 
vrijheid  de  bestaanbaarheid  van  het  voorgestelde  te  toetsen  aan 
hetzelfde  even  genoemde  tractaat  van  Maart  1824.  Volgens  ar- 
tikel twee  mogen  de  Britsche  schepen  en  onderdanen  niet  hooger 
belast  worden  dan  het  dubbel  der  nationale  en  voor  zooveel  de 
nationale  goederen  vrij  zijn,  de  Britsche  in  geen  geval  hooger  dan 
6  ten  honderd. 

Thans  vindt  men  de  oplossing  van  het  bestaan  van  een  regt 
van  25  ten  honderd  daarin,  dat  alleen  nationale  manufacturen 
vrij  zijn,  dat  Engelschen  of  vreemde,  in  Nederlandsche  schepen 
ingevoerd  wordende,  evenzoo  goed  25°/0  over  de  waarde  op  Java 
betalen,  als  wanneer  dezelve  in  vreemde  schepen  worden  in- 
gevoerd. 

De  maatregel  der  toelating  van  vreemde  katoenen  stoffen 
tegen  eene  retributie  van  10  ten  honderd  der  waarde  alhier  doet 
de  zooeven  genoemde  oplossing  vervallen  en  het  zoude  dan 
worden : 
met  Nederlandsche  schepen  10  ten  honderd, 
met  Engelsche  of  andere  vreemde  25%  over  de  waarde  op  Java, 
stelt  zulks  matig  op  35  ten  honderd,  dus  verre  boven  het  dubbele 
en  onbestaanbare  met  het  traktaat. 

Hiermede  het  artikel  der  katoenen  stoffen  verlatende,  gaat  de 
Kamer  over  tot  de  andere  in  het  adres  genoemde  artikelen  als : 

aardewerk, 

ammunitie, 

glas, 

kramerijen, 

landbouwgereedschappen, 

messenmakerswerk, 

spijkers, 

ijzer,  staal  en  koperwerk. 
Deze  artikelen  zijn  in  zooverre  niet  met  katoenen  stoffen  gelijk 
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te  stellen,  dat  tot  op  het  laatst  onzer  vereeniging  met  België  het 
bedrag  van  hetgene  door  vreemden  daarvan  op  Java  werd  aan- 
gevoerd, als  niets  beduidend  konde  aangemerkt  worden,  zoodat 
de  behandeling  en  de  voordeelen  derzelve  artikelen  nagenoeg 
geheel  in  nationale  handen  verbleven.  Dezelve  aanmerking  geldt 
omtrent  de  wijnen  en  de  tabak,  waarvan  in  het  adres  gesproken 
wordt  als  tot  dusverre  niet  genoeg  ten  onze  voordeele  en  ten 
nadeele  van  vreemden  belast. 

Het  meergenoemde  verslag,  hoog  waardig  om  bij  elke  behande- 
ling der  belangen  van  handel  en  scheepvaart  op  Nederlandsch- 
Indië  te  worden  overwogen,  geeft  weder  een  groot  licht  ter  be- 
schouwing dier  artikelen,  en  inziende  het  best  tot  vergelijking 
met  het  tegenwoordige  oogenblik  strekkende  jaar  1828,  bevindt 
men  den  invoer  op  Java : 

Nationale      Vreemde 
schepen,     uit  Europa. 

Aardewerk f        7,745         f      923 

Ammunitie  en  wapenen  van  weelde      .  -       14,200  -    5,043 

Glaswerk -        7,072         - 11,818 

Kramerijen -       18,453  -    4,630 

Koperwerken -         3,742  -       562 

Bladkoper  en  spijkers -      45, no         -  27,340 

Lood -       74,802  -    1,275 

Staal -       22,963  - 18,437 

Tabak -       10,499  -    ï'310 

Snuif -  381  nihil 

Ijzerwerk -      49^35         -    3,620 

IJzer  in  staven  en  bossen -     138,003  -  75,664 

Wijnen - 1,054,464         -  83,334 

Uit  deze  opgaven  zal  men  bemerken,  dat  de  nationale  handel 
verre  het  overwigt  boven  die  der  vreemden  had,  dat,  de  wijnen  en 
tabak,  bladkoper,  lood,  staal  en  ook  voor  een  goed  deel  het  ijzer 
uitgezonderd,  dezelve  artikelen  uit  de  Zuidelijke  Nederlanden 
afkomstig  waren. 

Hoezeer  de  Kamer  eene  retributie  van  4  ten  honderd  over  die 
artikelen  niet  toepasselijk  kan  vinden  op  een  oogenblik,  als  de- 
zelve het  stelsel  van  zoodanige  retributie  over  het  hoofdartikel 
katoenen  stoffen  niet  mag  aanraden,  zoo  is  dezelve  niettemin 
van  oordeel,  dat  de  nationale  handel  en  vaart  in  deze  is  aan  te 
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moedigen  buiten  bezwaar  van  iemand  op  Java,  door  inplaats  van 
de  vreemde  dubbele  regten  driemaal  het  regt  aan  de  nationale 
vlag  verbonden,  op  te  leggen  en  hoezeer  de  Britsche  volgens 
tractaat  daarin  niet  verder  dan  tot  een  dubbel  regt  kan  begrepen 
worden,  zal  men  tenminste  daardoor  bemoeyelijken den  invoer  van : 
Wapenen  van  weelde  uit  Frankrijk  en  Hamburg,  die  in 

1828  was f   4423 

Glaswerk  uit  Frankrijk  en  Hamburg -    7828 

Kramerijen  uit  Frankrijk  en  Hamburg -    3267 

Staal  uit  Zweden -    5812 

IJzer  uit  Zweden,  Hamburg  en  Frankrijk   ....     -  30634 

Wijnen  uit  Frankrijk -  71190 

Indien  men  de  overige  artikelen  van  invoer  daarbij  gelieft  te 
beschouwen,  zal  men  meer  en  meer  bevinden,  dat  de  vreemde 
handel  op  Java  in  vergelijking  tot  het  geheel  en  met  uitzondering 
der  katoenen  stoffen  niet  zeer  belangrijk  was.  Onze  afscheiding 
van  België  kan  daarin  wel  eenige  verandering  teweegbrengen, 
maar  juist  zoodanige  oorzaak  brengt  mede,  dat  het  geraden  is 
met  veranderingen  te  wachten,  totdat  dezelve  met  meer  kennis 
van  zaken  kunnen  daargesteld  worden,  gegrond  op  zoodanige 
voorwaarden  der  scheiding,  als  welke  in  dit  buitengewone  geval 
door  eene  hoogere  staatkunde  zullen  aangewezen  worden. 

Thans  meent  de  Kamer  te  kunnen  overgaan  tot  de  behandeling 
der  tweede  hoof daf deeling  van  het  adres,  het  denkbeeld  om  de 
artikelen  Banka-tin  en  specerijen  niet  meer  op  Java  te  verkoopen, 
maar  die  herwaards  te  vervoeren  en  op  onze  markt  als  voren 
publiek  te  verkoopen,  ten  einde  Nederland  de  stapelplaats  dier 
artikelen  zij.  __ 

Door  met  daadzaken  te  bewijzen,  dat  onze  markt  inderdaad  de 
stapelplaats  dier  artikelen  is,  zal  men  wel  willen  toestemmen,  dat 
eene  verandering  in  de  bestaande  verordeningen  door  niets  ge- 
eischt  wordt. 
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In  de  meergenoemde  vier  jaren  1825  tot  1828  is  geheel  van 
Java  uitgevoerd  aan  specerijen : 


AAN  FOELY 


Picols 

Waardig 

Naar  Nederl. 
verzonden 

Naar  overig 

Europa  en 

Amerika 

China 
Indië 
Singa 
poera 

West.v. 
Arabië, 
Perzië  en 
Japan 

In  1825 
1826 
1827 
1828 

935|f     187,000 

556-       83,437 

1085-     169,352 

600|-       96,078 

555  p 
268 
585 
259 

f     111,000 

-  40,204 

-  91,525 

-  41,499 

180p 

141 

24 

158 

f    36,000 

-  21,144 

-  3,699 

-  25,280 

200p 
147 
476 
183 

f    40,000 

-  22,089 

-  74,128 

-  29,299 

Totaal 

3176 

f     535,867 

1667  p 

f     284,228 

503p 

f    86,123 

1006p 

f  165,516 

NOTENMUSKAAT 


In  1825  3471 

1826  2237 

1827  5980 
18281  1647 


1544  p 
676 
5040 
1014 
Totaal  |13,335|f  l,980,445j8274  p 


631,722 
261,530 
866,072 
221,121 


281,008 

87,516 

734,144 

138,498 


686p  f  124,852 

320  I-  44,760 

83  j-  13,727 

38  -   5,320 


f  1,241, 166|1127p|f  188,659 


1241p 

1241 

857 

595 

3934p 


f  225,862 
- 129,254 
- 118,201 
-  77,303 
f  550,620 


NAGELEN 


In  1825  1930  f  364,246 

1826  541-  67,738 

1827  777-  111,824 
1828|  1832-  229,107 


210  p  f 
1 
31 
1343 


Totaal]     5080jf     772,915!  1585p 


39,980 

90 

4,356 

169,213 


180p 
10 
32 


f    34,200 

-  1,250 

-  4,480 


1540p 
530 
714 
489 


f  290,066 

-  66,398 

-  102,988 

-  59,894 


f  213,639 


222p 


)9,930j3273pjf  519,346 


NOTENZEEP 


In  1825  14,709|f       14,745 
1826         23-         2,737 
1827) 
1828      geene  0PSaven 


Totaal  1  142  p!i       17,482 


f      7,333 


7,333 


Deze  opgaven  verzamelende,  vindt  men  aan  waarde 
van  de  specerijen,  gedurende  vier  jaren  uitgevoerd,  een 
bedrag  van     .......  f  3,306,709 

daarvan  is  in  het  oosten  gebleven f  1,242,815 

in  Nederland  aangevoerd - 1,748,382 

naar  overig  Europa  en  Amerika -     315,512 

f  3306,709 
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Geheel  uitgevoerd 


Verzonden      Overig  Europa 


Picols  Waardig 


naar  Nederland 


en  Amerika 


China 
Indië 
Singa- 
poera 


West  van 
Arabi, 

Perzië  en 
Japan 


1825  9,118'f 
182613,806,- 
1827116,348- 
182819,554'- 


519,556 
667,510 
769,874 
866,521 


Totaalj58,826f  2,823,461 


1344p!f  76,608 
2968  -  148,400 
4736  -219,060 
8830  I-  388,520 


1200p 
266 


270 


f68,400  6574p 

-  13,300  10572 

—    11612 

-  11,880  10454 


f  374,548 

-  505,810 

-  550,814 

-  466,121 


17,878pf  832,5881736p|-  93,580!  39212pj  -  1,897,293 


Men  ziet  uit  deze  opgaven,  dat  een  groot  gedeelte  van  het  tin 
uit  onze  bezittingen  en  ook  der  specerijen  in  het  oosten  verblijft; 
die  handel  en  verzendingswijze  aan  te  randen  zal  wel  niet  de 
bedoeling  van  het  adres  uitmaken,  als  staande  dezelve  in  verband 
met  onze  staatkundige  en  handelsaangelegenheden  in  Indië  zelf. 

De  Kamer  veronderstelt,  dat  dit  punt  niet  in  het  adres  is  aan- 
geroerd of  als  eene  bekende  daadzaak  of  als  geheel  de  aandacht 
ontslipt.  Ondertusschen  blijkt  het  uit  de  voorgestelde  opgaven 
ten  duidelijkste,  dat  de  verzending  gedurende  vier  jaren 

van f  315,512  aan  specerijen 

■  93»58o  aan  tin  naar  andere  Europische 
markten  niet  van  genoegzaam  belang  is  om  ter  wegneming  daar- 
van eenen  maatregel  aan  te  raden,  die  ja  den  handel  aan  vreem- 
den op  Java  geheel  zoude  ontnemen,  maar  ook  tegelijkertijd 
daarvan  alle  nationale  particulieren  zoude  berooven,  die  in  de 
beide  genoemde  artikelen  soms  een  gedeelte  tot  bestaanbaar 
retour  vinden,  terwijl  men  daarteboven  dan  nog  niet  zoude  kun- 
nen beletten,  dat  een  gedeelte  der  verkoopen,  welke  het  gouver- 
nement ter  verzending  in  het  oosten  noodwendig  zoude  moeten 
doen,  alsdan  over  eenig  Engelsch  etablissement  in  Europa  kwa- 
me.  De  bepalingen  tot  opheffing  van  dit  bezwaar  houdt  de  Kamer 
voor  onmogelijk  en  daarmede  dan  ook  deze  hoof daf deeling  ge- 
ëindigd. 

Resumerende  is  de  Kamer  van  oordeel,  dat  er  aan  de  in  het 
adres  voorgestelde  maatregelen  meer  gewaagd  dan  gewonnen 
zoude  zijn  en  steeds  gereed  om  met  openhartigheid  en  belangeloos- 
heid hare  zuivere  gevoelens  open  te  leggen,  vertrouwt  de  Kamer, 
datUweH.Ed.  Gestr.  deze  consideratiën  zal  gelieven  aan  te  merken 
als  ingericht  om  haastige  en  gevaarlijke  maatregelen  te  doen  ver- 
mijden op  een  oogenblik,  dat  alle  mogelijke  krachten  wel  ver- 
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eenigd  zullen  behoefd  worden  om  aan  het  vaderland  zoodanige 
instellingen  te  verzekeren,  die  niet  alleen  in  schijn,  maar  in  waar- 
heid ons  tot  de  oude  eenvoudigheid  en  tot  het  oude  volksgeluk 
kunnen  terugbrengen. 

No.  70.  — 1831,  Maart  11.  —  clifford  aan  van  den  bosch  x). 

De  Kamer  van  Koophandel  en  Fabryken  te  Amsterdam  heeft 
onlangs  bij  een  adres  aan  den  koning  2)  hare  gedachten  voorge- 
dragen nopens  de  middelen,  welke  zouden  kunnen  dienstig  zijn 
tot  uitbreiding  en  bestendiging  der  handelsbetrekkingen  tusschen 
het  moederland  en  deszelfs  overzeesche  bezittingen,  in  verband 
met  de  wijzigingen,  welke  ons  koloniaal  stelsel  door  de  afschei- 
ding van  België  naar  het  oordeel  der  Kamer  zoude  behooren  te 
ondergaan. 

De  koning  op  dat  adres  mijne  gedachten  gevraagd  hebbende, 
zoo  is  daaraan  voldaan  geworden,  nadat  ik  vooraf  was  bekend 
geworden  met  de  adviezen  van  den  directeur  voor  de  zaken  der 
koloniën  3),  den  thans  hier  te  lande  aanwezigen  Indischen  ambte- 
naar Kruseman,  de  Nederlandsche  Handel-Maatschappij,  de 
Kamer  van  Koophandel  en  Fabryken  te  Rotterdam  en  eindelijk 
van  den  administrateur  voor  de  nationiale  nijverheid4),  met  wiens 
rapport  ik  mij  geheel  vereenigd  heb  en  hetwelk  als  mijn  advies 
aan  Z.  M.  is  ingediend. 

U.  Exc.  zal  daaruit  kunnen  vernemen,  dat  de  slotsom  van  mijn 
rapport  daarop  nederkomt,  dat  het  ongeraden  zou  zijn  om  thans 
reeds  tot  wijzigingen  in  den  zin  der  Kamer  van  Amsterdam  te 
besluiten,  maar  dat  het  best  is  toegeschenen  om  den  loop  der 
staatsgebeurtenissen  af  te  wachten,  alvorens  deze  zaak  tot  het 
onderwerp  van  nadere  en  opzettelijke  overwegingen  te  maken. 

De  koning  heeft  zich  vervolgens  met  dit  denkbeeld  vereenigd 
en  in  dien  geest  is  dan  ook  bereids  aan  de  Kamer  van  Amsterdam 
geschreven. 

Wanneer  dit  onderwerp  later  opnieuw  ter  sprake  zal  worden 
gebragt,  zoudeik  een  bijzonderen  prijs  stellen  om  ook  het  gevoelen 
van  U.  Exc.  te  kennen. 

Uit  dien  hoofde  heb  ik  de  eer  U.  Exc.  met  deze  zaak  bekend  te 


l)  Uit  's-Gravenhage.  —  Departement  van  Koloniën,  verbaal  van  n  Maart  1S31, 
no.  20  Geheim.     *)  No.  67.     8)  J.  C.  Baud.     «)  Mr.  J.  F.  Netscher. 
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maken  en  haar  te  verzoeken  mij  wel  zoo  spoedig  mogelijk  met  de 
mededeeling  van  deszelfs  consideratiën  te  verpligten. 

No.  71.  —  183I,  Mei  9.  — CLIFFORD  AAN  VAN  DEN  BOSCH  x). 

Sedert  ik  de  eer  had  U.  Exc.  bij  mijn  brief  van  den  uden  Maart 
1.1.  2)  mede  te  deelen,  dat  de  koning  besloten  had  om  uit  de  plaats 
gehad  hebbende  gebeurtenissen  vooreerst  nog  geen  aanleiding  te 
nemen  tot  het  maken  van  veranderingen  in  het  bestaande  stelsel 
van  in-  en  uitgaande  regten  in  Ned.-Indië,  is  met  veel  aandrang 
door  de  commercie  op  wijzigingen  ten  deze  aangedrongen,  vooral 
met  opzicht  tot  de  vreemde  katoenen  lijnwaden. 

Men  voerde  als  daadzaken  aan,  dat  in  Engeland  zeer  aanzien- 
lijke partijen  van  die  goederen  naar  Java  verzonden  werden,  dat 
de  Nederlandsche  scheepvaart  middelerwijl  van  uitvrachten  ver- 
stoken was  en  dat  zelfs  onze  markt  zich  zoude  beroofd  zien  van  de 
retouren,  waarmede  die  goederen  zouden  worden  betaald,  aan- 
gezien het  voornemen  bestond  om  niettegenstaande  het  verschil 
in  de  uitgaande  regten  in  Ned.-Indië  die  retouren  regtstreeks 
naar  Engeland  te  doen  komen,  ten  gevolge  waarvan  de  nationale 
handel  een  dubbele  slag  zoude  ondervinden. 

Z.  M.,  zich  genocpt  gevoeld  hebbende  om  aan  deze  vertogen 
gehoor  te  geven,  heeft  bij  besluit  van  den  4en  dezer  3)  bepaald, 
dat  tot  op  het  tijdstip,  dat  daaromtrent  nader  door  H.  D.  mogt 
worden  beschikt,  van  vreemde  katoenen  lijnwaden,  uiteene  van 
onze  havens  en  met  schepen,  vanwege  den  koning  van  zeebrieven 
voorzien,  in  eene  haven  van  Indië  aangebracht  wordende,  een 
inkomend  regt  zal  worden  geheven  van  twaalf  en  een  half  per- 
cent (i2l/2°/0)  van  de  waarde,  op  den  voet  zooals  die  in  Indië 
berekend  wordt. 

No.  72.  —  183I,  AugUStuS  15.  —  VAN  DEN  BOSCH 
AAN  CLIFFORD  4). 

Het  komt  er  dus  slechts  op  aan  om  dezel  f  de  leiding  aan  den 


l)  Uit  's-Gravenhage.  —  Departement  van  Koloniën,  verbaal  van  9  Mei  1831,  no. 
31/l06,  Openbaar.  *)  No.  70.  »)  K.  B.  van  4  Mei  1831,  Stsbl.  no.  12.  4)  Uit  Buiten- 
zorg.  —  Confidentieel.  —  Departement  van  Koloniën,  verbaal  van  6  Februari  1832, 
no.  17  Geheim.  —  Gedrukt:  Economisch-Historisch  Jaarboek  II,  blz.  16. 
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overvoer  der  genoemde  producten  naar  Holland  te  geven,  die  aan 
de  koffy  vroeger  naar  de  Nederlanden,  door  de  verhoogde  regten 
op  den  overvoer  naar  elders  bepaald,  was  verschaft.  Deze  over- 
voer naar  Holland  nu  kan  niet  moeyelijk  zijn  te  verkrijgen  midde- 
lens  een  contract,  zooals  thans  met  de  Handel  Maatschappij  is 
geprojecteerd.  Het  gouvernement  de  beschikking  bezittende  over 
een  groot  gedeelte  der  producten  en  die  overal  kunnende  er- 
langen, zoo  dit  noodig  geoordeeld  wordt,  kan  aan  de  overbrenging 
derzelve  iedere  rigting  geven,  die  het  verkiest.  Ik  geloof  echter, 
dat  het  altijd  verkieslijk  zal  zijn  een  gedeelte  der  producten  aan 
den  vrijen  handel  over  te  laten  ;eenige  concurrentie  is  altijd  noodig 
om  activiteit,  energie  en  spaarzaamheid  bij  een  volk  te  ontwikke- 
len, en  aan  de  Belgen  zou,  indien  zulks  noodig  geacht  wordt,  een 
billijk  aandeel  daarin  kunnen  worden  verzekerd.  Doch  het  is  niet 
minder  van  belang  Holland  de  middelen  te  verschaffen  om  dit 
land  van  benoodigdheden  te  voorzien.  De  behoeften  aan  wollen, 
inzonderheid  aan  katoenen  stoffen,  neemt  hand  over  hand  toe, 
en  zal  nog  meer  toenemen,  naarmate  de  teelt  van  producten,  voor 
de  markt  van  Europa  geschikt,  den  Javaan  in  de  gelegenheid 
stelt,  om  hierin  zijnen  lust  bot  te  vieren.  Onze  steden,  gelijk  Ley- 
den,  Haarlem,  Delft,  Gouda  enz.,  hebben  een  middel  van  industrie 
noodig  om  derzelver  verarmde  bevolking  te  voeden. 

Indien  men  Engelsche  of  Belgische  fabriekanten  bewegen  kan 
om  er  zich  te  vestigen  en  er  die  goederen  te  doen  maken,  welke 
thans  zoozeer  in  Indië  gewild  zijn,  zou  aan  de  behoefte  onzer 
steden  kunnen  worden  voldaan,  doch  dan  ook  aan  de 
fabriekanten  een  debiet  moeten  worden  verzekerd,  elders  niet  te 
verkrijgen. 

Daartoe  zou  het  noodig  zijn  hier  eene  belasting  te  heffen  op  alle 
wollen  en  katoenen  waren  van  20%, om  het  even  vanwaar  afkom- 
stig, en  aan  de  Handel  Maatschappij  de  verplichting  op  te  leggen 
om  jaarlijks  b.v.  voor  3  millioen  van  die  waren,  in  Holland  ge- 
fabriceerd, naar  herwaarts  over  te  voeren.  Om  haar  belang  daar- 
aan te  verbinden  zou  het  nu  geprojecteerde  contract  wegens 
den  overvoer  van  producten  eenigermate  moeten  worden  gewij- 
zigd en  haar  in  plaats  van  V3  in  de  minsten  i2°/0  moeten  worden 
verzekerd  en  van  het  verder  overschot  1/3,  zoodat  dan  eerst  zou 
worden  gekort  1  stuiver  b.v.  op  het  pond  suiker  voor  den  overvoer^ 
vervolgens  12%  van  de  waarde,  daarna  f  10  aan  het  gouverne. 
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ment  voor  de  picol  worden  uitbetaald,  en  dan  de  verdere  winst  op 
den  voorgestelden  voet  worden  verdeeld. 

Dit  contract  schijnt  in  den  eersten  opslag  minder  voordeelig 
voor  het  gouvernement  dan  het  voorgaande,  doch  dit  is  echter 
het  geval  niet,  want  daar  de  Handel  Maatschappij  20°/o  betalen 
moet  van  de  goederen,  die  zij  op  die  wijs  aanvoert,  zoo  zal  dit  op 
3  millioen  f  600.000  bedragen,  en  zij  daarentegen  5  millioen  aan 
goederen  van  hier  overbrengende,  zal  zij  a  12% daarvoor  f600.000 
genieten.  Om  de  dispositie  over  die  5  millioenen  producten  te  ver- 
zekeren, zou  men  de  koffy  der  Preangerregentschappen  daarin 
kunnen  begrijpen  bij  expiratie  van  het  tegenwoordig  contract. 

Door  dit  voordeel  aan  haar  te  verzekeren,  zou  zij  ook  12  a  15% 
meer  voor  die  Hollandsche  goederen  kunnen  en  moeten  besteden, 
dan  daarvoor  elders  gegeven  behoeft  te  worden;  bovendien  zou 
zij  er  de  uitvracht  aan  verdienen  en  hier  eene  goede  markt  voor 
dezelve  vinden,  daar  zij  aan  de  markt  nog  altijd  met  5  tot  8%  z°u 
zijn  gebenificeerd. 

De  schatkist  van  Indië  zou  hierbij,  vergeleken  met  den  tegen- 
woordigen  stand  van  zaken,  niet  verliezen,  daar  nu  toch  voor  een 
gelijk  bedragen  van  die  waar  vrij  van  belasting  wordt  ingevoerd. 

Eindelijk  is  het  door  de  ondervinding  gebleken,  dat  op  die  wijze 
de  fabrieken  kunnen  worden  opgeleid  tot  die  volkomenheid,  dat 
dezelve,  na  verloop  van  eenige  jaren,  de  concurrentie  tegen 
vreemden  kunnen  volhouden.  Vele  Belgische  fabriekaten  treden 
reeds  in  concurrentie  tegen  de  Engelsche  en  worden  met  voordeel 
aan  de  vrije  markt  in  Indië  verkocht. 

Ik  zie  geen  onoverkomelijke  zwarigheden  in  zulk  een  ontwerp, 
het  stremt  geenszins  de  vrije  industrie  in  Holland  en  grondt  een 
nijverheid  die,  met  verstand  geleid  en  beschermd,  hoogst  vrucht- 
baar worden  kan  voor  het  algemeen  belang. 

Zoodanig  een  contract  echter  zal  ten  minste  voor  tien,  zoo  niet 
meer  jaren  moeten  worden  gesloten  en  hiertegen  zie  ik  geen  be- 
denkingen. 

Ik  hoop,  dat  U.  Exc.  deze  mijne  denkbeelden  wel  zal  gelieven 
aan  te  merken  als  eene  voorloopige  schets  van  hetgeen  mij  thans 
onder  de  bestaande  omstandigheden  het  meest  dienstig  schijnt  en 
dat  zij  mij  wel  zal  willen  veroorloven  op  dit  onderwerp  meer  in 
het  breeder  terug  te  komen,  als  de  zaken  een  meer  stabil  aanzien 
hebben  gekregen. 

Posthumus.  16 
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No.  73.  —  1831,  December  8.  —  van  den  bosch 

AAN  CLIFFORD  x). 

Dan,  behalve  de  opgegeven  hoeveelheid  van  pro- 

dukten,  in  consignatie  te  verzenden,  is  het  overschot  zoo  bij  het 
gouvernement  als  bij  particulieren  aanzienlijk  genoeg  om  eene 
ernstige  overweging  te  verdienen,  op  welke  wijze  daarvan, 
in  het  belang  van  onzen  handel,  het  meeste  partij  te  trek- 
ken is. 

Ik  geloof  die  reeds  voor  het  aanstaande  jaar  zoo  aan  koffy, 
suiker,  specerijen  als  indigo,  op  niet  minder  dan  6  millioen  gul- 
dens, hier  aan  de  markt  te  leveren,  te  moeten  schatten. 

Hieruit  kan  tevens  worden  afgeleid,  dat  over  de  hoeveelheid 
produkten,  bij  het  concept-contract  2)  bepaald,  kan  worden  be- 
schikt zonder  gevaar  voor  den  staat  van  zaken  alhier,  daar  de 
waarde  der  overschietende  meer  bedraagt  dan  men  sedert  eenige 
jaren  heeft  kunnen  uitvoeren. 

Het  is  U.  Exc.  bekend,  dat  vroeger  ten  gevolge  der  vreemde 
concurrentie,  hier  toegelaten,  de  eigen  handel  als  het  ware  of 
geheel  had  opgehouden  te  bestaan,  of  althans  alleen  met  nadeel 
werd  gevoerd  en  dat  sedert,  zoo  door  het  oprigten  der  Handel 
Maatschappij  als  door  de  beschermende  regten  aan  dezelve  ver- 
leend, wederom  een  gedeelte  daarvan  tot  het  moederland  is 
teruggekeerd. 

Ik  heb  hier  de  Handel  Maatschappij  als  een  der  oorzaken  ge- 
noemd, waardoor  Holland  wederom  een  ruimer  aandeel  in  den 
handel  van  Java  verkregen  heeft,  en  ik  geloof  teregt;  immers  zij 
heeft  haren  handel  tot  dusverre  nog  alleen  met  schade  gevoerd, 
in  weerwil  der  bescherming,  haar  verleend,  en  dus  zouden  parti- 
culieren wel  geene  duurzame  aansporing  gevonden  hebben  om, 
zonder  die  bescherming,  den  handel  op  dit  land  te  hervatten  of 
althans  niet  om  dien  voort  te  zetten. 

Er  is  echter  nog  altijd  eene  niet  onbeduidende  concurrentie 
blijven  bestaan,  en  het  effect  daarvan  is  geweest,  dat  de  prijzen  der 
produkten  hier  genoegzaam  zijn  opgejaagd  om  de  Handel  Maat- 
schappij, ondanks  alle  voordeden,  haar  toegestaan,  belangrijke 


x)    Uit   Buitenzorg.   —   Departement   van    Koloniën,   verbaal  van  10  Juli  1832, 
no.  91  Geheim. 

*)   Aldaar,  verbaal  van  6  Februari  1832,  no.  i7k,  Geheim. 
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verliezen  te  doen  lijden  en  onzen  particulieren  handel  bijna  geheel 
te  vernietigen. 

En  wat  nu  is  het  effect  van  deze  voor  het  vaderland  zoo  scha- 
delijke concurrentie  geweest?  Had  dit  land  daarvan  de  voordeden 
genoten,  was  eene  uitbreiding  van  industrie  en  eigenhandel  daar- 
van Tiet  gevolg  geweest,  —  dan  tenminste  was  eene  vergoeding 
daarvoor  aan  te  wijzen.  Maar,  en  dit  heb  ik  reeds  vroeger  meer- 
malen doen  opmerken,  in  welken  toestand  heb  ik  hier  de  zaken 
aangetroffen?  Het  produktief  vermogen  der  kolonie  was  tot  eene 
onbegrijpelijke  laagte  gedaald;  de  Europeesche,  Chineesche  en 
inlandsche  bevolking  armer  dan  ooit,  en  niet  alleen  de  opbrengst 
dier  hooge  prijzen  verteerd,  maar  bovendien  de  vele  millioenen 
sedert  een  klein  aantal  jaren  door  Holland  ten  behoeve  dezer 
gewesten  opgeofferd.  Wie  heeft  die  millioenen  verslonden,  zoo 
het  niet  de  vreemde  handel  is?  Ergens  moeten  dezelve  toch  ge- 
bleven zijn?  Hier  is  er  geen  spoor  van  te  vinden,  zoo  min  als  eenig 
object  van  waarde  of  eenige  tak  van  industrie  daarvoor  verkregen. 

Zullen  we  mi  op  dien  ongunstigen  weg  blijven  voortgaan?  Zal 
Holland  zich  blijven  uitputten  om  de  industrie  zijner  vreemde 
en  vriendelijke  naburen  te  voeden  en  uit  te  breiden? 

Of  zullen  wij  eenen  handel  weeren,  die  op  ons  verderf  uitloopt  ? 

Zoo  het  laatste  het  oogmerk  zijn  zal,  dan  moeten  wij  trachten 
Java  van  die  noodwendigheden  te  voorzien,  die  hetzelve  in  ruiling 
van  deszelfs  produkten  verlangt.  Zoolang  Engeland  ons  daarvan 
blijft  voorzien,  mag  onze  natie  eenige  commissiepenningen  op  dien 
handel  verdienen,  maar  de  belangrijkste  voordeden  zullen  steeds 
aan  die  natie  toevloeyen,  welke  de  produkten  van  derzel ver  kunst- 
vlijt,  in  ruiling  van  de  hier  vallende  waren,  levert.  Zoo  heeft  de 
Hollandsche  en  Engelsche  handel  een  ruim  aandeel  genoten  in 
den  handel  van  Spanje  op  deszelfs  voormalige  Amerikaansche 
koloniën;  Spanje  heeft  zichzelve  dientengevolge  verarmd  en 
vreemden  verrijkt,  en  het  is  wel  zeker,  dat  Engeland  ons  geen 
ander  lot  heeft  toegedacht,  althans  dat  deszelfs  handel  de  rigting 
erlangt,  om  dien  voor  ons  datgene  te  maken,  wat  die  van  Spanje 
op  deszelfs  bezittingen  "geweest  is. 

Geen  stelsel  van  in-  en  uitgaande  regten  kan  dit  verhinderen ; 
hierdoor  mag  men  eene  belasting  heffen  op  den  Javaan  in  het  be- 
lang van  het  gouvernement,  maar  in  het  wezen  der  zaak  wordt 
hierdoor  geene  verandering  teweeggebracht.  Diegene,  welke  den 
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Javaan  de  voorwerpen  van  consumtie  levert,  moet  het  produkt 
zijner  industrie  daarvoor  terugontvangen  en  alle  belastingen,  die 
men  daarop  heft,  hebben  geene  andere  strekking  dan  om  datgene, 
wat  hij  voor  zijne  voortbrengselen  ontvangt,  te  verminderen, 
want  de  slotsom  blijft  altijd,  dat  het  geleverde  met  eene  billijke 
winst  moet  worden  betaald.  Zulk  een  systema,  dat  aan  particu- 
lieren eenige  commissiepenningen  bezorgt,  staat  dus  eenigermate 
gelijk  met  eene  belasting  op  de  industrie  geheven,  die,  in  plaats 
van  in  's  gouvernements  kas  te  worden  uitgestort,  onder  parti- 
culieren wordt  verdeeld. 

Voorzien  wij  daarentegen  zelve  de  kolonie  van  het  noodige,  dan 
zullen  daardoor  in  ons  land  kapitalen,  die  anders  bij  vreemden 
geplaatst  worden,  een  voordeelig  emplooi  vinden.  Een  aantal 
ledigloopers,  die  thans  ten  koste  hunner  landgenooten  gevoed 
worden,  zullen  middelen  van  bestaan  erlangen,  en  zoo  het  ons 
gelukt  de  vreemde  concurrentie  uit  te  sluiten,  zullen  de  produkten 
hier  tot  prijzen  worden  ingekocht,  die  zullen  toelaten,  dat  hetgeen 
niet  in  Holland  kan  worden  geconsumeerd,  elders  kan  worden 
gesleten. 

Ik  weet  geen  beter  middel  om  tot  dat  doel  te  geraken  aan  te 
wijzen,  dan  ik  bij  mijnen  brief  van  den  I5en  Augustus  11.1)  heb  op- 
gegeven, gewijzigd  naar  de  overeenkomsten,  welke  met  België 
zullen  worden  aangegaan.  Zoo  de  maatregelen,  daarbij  voor- 
gedragen, met  beleid  worden  gedirigeerd  en  geen  bekrompen  in- 
zigten  aanvankelijk  de  directie  der  Handel  Maatschappij  hierin 
geleiden,  dan  houd  ik  het  doel  bereikbaar,  althans  zoo  het  gouver- 
nement in  Europa  en  hier  welwillend  medewerkt  om  hetzelve 
bevorderlijk  te  zijn. 

Zulk  een  oogmerk  intusschen  laat  zich  niet  in  een  oogenblik 
tijds  verwezenlijken,  en  transitoire  maatregelen  kunnen  noodig 
zijn  om  de  uitvoering  daarvan  voor  te  bereiden.  Raadzaam  zou 
ik  het  hebben  geacht  vaste  bepalingen  daaromtrent  uit  te  stellen, 
tot  het  groote  vraagstuk,  op  wat  wijze  de  scheiding  met  België  tot 
stand  zal  worden  gebracht,  zal  zijn  beslist ;  dan,  men  heeft  reeds 
begonnen  de  bestaande  inrigtingen  te  wijzigen  en  U.Exc.  heeft 
daaromtrent  bij  haren  brief  van  den  nen  Maart  1.1.  2)  mijne 
opinie  verlangd  te  kennen,  waaraan  reeds  voorloopig  bij  den 
mijnen  van  den  I5en  Augustus  1.1.  a)  is  voldaan  en  bij  welken  ik 

*)  No.  72.      2)  No.  70. 
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ook  tevens  beloofd  heb  op  dat  onderwerp  te  zullen  terugkomen ; 
en  hoezeer  het  oogenblik  tot  eene  volledige  beantwoording  van 
het  vraagstuk  mij  nog  geenszins  gunstig  toeschijnt,  geloof  ik 
echter  dat,  zoo  mijne  gevoelens  daaromtrent  gegrond  zijn,  dezelve 
zullen  kunnen  strekken  of  om  het  nemen  van  verdere  maatregelen 
uit  te  stellen  of,  zoo  men  meent  daarmede  te  moeten  voortgaan, 
die  eene  gunstiger  strekking  te  geven  dan  de  reeds  genomene  waar- 
schijnlijk verkrijgen  zullen. 

Ik  mag  het  U.  Exc.  niet  ontveinzen,  dat  de  maatregel  om  de 
inkomende  regten  op  vreemde  lijnwaden  hier  tot  20%  te  verlagen 
en  van  die,  welke  uit  Nederland  met  Hollandsche  schepen  worden 
aangebragt,  10%  te  heffen  1),  mij  voorkomt  niet  gelukkig  gekozen 
te  zijn.  Onze  kooplieden  schijnen  geen  begrip  te  hebben  van 
den  handel  in  Indië  en  verlangen  zeer  dikwijls  naar  maatregelen, 
waarvan  zij  de  strekking  noch  het  nadeel  kennen.  Ik  gevoel  zeer 
wel,  dat  in  de  omstandigheden,  waarin  het  rijk  thans  verkeert, 
het  raadzaam  zijn  kan  hieromtrent  eenige  toegevendheid  te  ge- 
bruiken; danik  gevoel  mij  evenzeer,  inzonderheid  omdat  U.  Exc. 
zulks  verlangt,  verpligt  deswege  mijne  gevoelens  bloot  te  leggen. 

Tot  dusverre  is  nog  geen  enkeld  schip  met  lijnwaden  uit  Hol- 
land aangekomen  en  zoo  er  al  een  komen  mogt,  zal  het  voor  de 
tweede  reis  niet  terugkeeren ;  van  deze  stelling  meen  ik  mij  te 
kunnen  verzekerd  houden.  De  oorzaak  daarvan  is  gelegen  in  de 
wijze,  waarop  de  Engelschen  den  handel  in  Indië  thans  drijven. 

De  schepen  met  lijnwaden  vertrekken  van  Engeland  naar 
Sincapoera  en  komen  in  passant  hier  aan ;  vinden  zij  hier  eene 
goede  markt,  dan  slijten  zij  dat  gedeelte  hunner  lading,  dat  met 
voordeel  kan  worden  afgezet,  en  het  overige  gaat  naar  die  vrij- 
haven, waar  het  dan  verder  zijnen  weg  naar  China,  Cochin-China 
en  den  Indischen  archipel  vindt ;  hetgeen  dus  hier  gesleten  wordt, 
wordt  altijd  met  eene  zekere,  veelal  niet  onbeduidende  winst  van 
de  hand  gezet. 

De  remises  daarvoor  worden  of  in  Bankasch  tin  naar  China,  of 
in  Japansch  koper  naar  Bengalen,  of  wel  in  koffy  en  specerijen 
naar  Europa  overgemaakt.  De  vrachten  der  Engelsche  schepen 
bedragen  werkelijk  minder  dan  die  der  Hollandsche.  De  Engel- 
schen zenden  jaarlijks  50  a  60  schepen  naar  Nieuw-Holland  en 


1)     Zie  no.  69,  blz.  227. 
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betalen  daaraan  zware  uitvrachten.  Deze  ledig  terug  moetende 
keeren,  zoeken  in  den  Indischen  archipel  eene  tehuis  vracht,  voor 
welke  dikwerf  niet  meer  dan  f  80  per  last  betaald  wordt,  en  daar- 
om kunnen  zij  dan  ook  voor  de  produkten  hier  meer  betalen. 

Wat  nu  zou  een  Engelsch  koopman  kunnen  bewegen  om  lijn- 
waden over  Holland  naar  herwaarts  te  zenden?  Men  rekene,  dat 
voorden  overvoer  naar  Holland,  het  lossen  en  opslaan  derzelve,  de 
commissie  en  het  kostbare  der  transporten  met  Hollandsche 
schepen  naar  hier  slechts  5°/0  moet  worden  betaald ;  dan  zal  zulks 
op  eene  lading  van  f  150.000  een  voordeel  van  f  7.500  opleveren, 
en  dit  kapitaal  is  voldoende  voor  de  retourvracht  van  een  schip 
van  middelbare  grootte ;  doch  dan  ook  zal  de  ondernemer  behalve 
het  tijdverlies,  onafscheidelijk  verbonden  aan  het  verzenden  der 
goederen  naar  Holland,  gevaar  loopen  zijne  lijnwaden  hier  met 
schade  te  zien  verkoopen  en  in  allen  gevalle  eene  hoogere  tehuis- 
vracht moeten  betalen,  daar  het  schip,  dat  dezelve  overbrengt, 
toch  in  retour  de  lading  terugvoeren  moet. 

Doet  een  Hollandsen  koopman  de  speculatie  voor  eigen  reke- 
ning, dan  zal  hij,  ja,  bevoordeeld  zijn  met  eenige  percenten,  maar 
staat  dit  in  eenige  evenredigheid  tot  het  verlies,  dat  hij  op  het 
retour  door  de  hooge  prijzen,  waartoe  de  produkten  opgejaagd 
zijn,  lijden  zal?  De  koffy  staat  thans  op  f  18  de  pikol,  de  suiker  op 
f  12  enz.,  ongerekend  de  uitgaande  regten.  Is  het  voor  een  Hol- 
landsen schip  mogelijk  om  die,  zooals  de  prijzen  nu  staan  aan  onze 
markten,  met  de  geringe  uitvracht,  die  op  eene  lading  lijnwaden 
van  f  150.000  te  verdienen  is,  tot  dien  prijs  tebetalen?  Ik  verwacht 
dus  niet,  dat  deze  maatregel  voor  onzen  handel  eenige  strekking 
ten  goede  hebben  zal,  integendeel,  hij  zal  daarop  nadeelig  werken, 
daar  nu  de  Engelschen  in  evenredigheid  van  de  mindere  regten, 
die  zij  te  betalen  hebben,  de  prijzen,  zoo  het  noodig  is,  nog 
hooger  kunnen  opjagen  en  op  die  wijze  onzen  handel  drukken. 

Vandaar  dan  ook  dat  de  Factorij  x)  zich  hier  zoo  gaarne  voor 
een  paar  millioen  produkten  tegen  vaste  en  mindere  dan  de  markt- 
prijzen zou  wenschen  te  verzekeren,  want  ook  zij  deelt  in  mijne 
gevoelens  dienaangaande;  dan  ik  geloof  het  op  dit  oogenblik,  nu 
de  vrije  handel  pogingen  in  Holland  aanwendt  om  den  handel  op 
dit  land  te  hervatten,  niet  raadzaam  te  zijn  in  haar  voorstel  te 


*)  De  Factorij  der  Nederlandsche  Handel  Maatschappij  te  Batavia. 
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treden,  inzonderheid  niet  de  tijdsomstandigheden  in  aanmerking 
genomen,  evenmin  als  ik  het  volstrekt  noodzakelijk  acht  reeds 
nu  op  de  maatregelen,  bij  's  konings  besluit  van  den  4en  Mei  1.1.  1) 
vastgesteld,  terug  te  komen.  Onze  kooplieden  zullen  het  best  door 
de  ondervinding  overtuigd  worden,  dat  zij  zich  in  plaats  van  be- 
voordeeld, grootendeels  benadeeld  hebben  en  daardoor  gewilliger 
worden  eene  andere  leiding  te  volgen. 

Is  de  afscheiding  met  België  tot  stand  gebragt  en  daarbij  geene 
concessie  van  handel  op  dit  land  afgestaan  2),  dan  zou  ik  in  over- 
weging geven  om  vast  te  stellen,  dat  van  allekatoenen  lijnwaden, 
door  Hollandsche  schepen  voor  Hollandsche  rekening  hier  inge- 
voerd, zullen  worden  geheven  25°/0  en  van  die  met  vreemde 
schepen  50  dito.  Dit  stelt  een  verschil  daar  in  prijs,  gelijkstaande 
met  eene  prohibitie,  waardoor  de  Engelsche  handel  van  hier  zal 
uitgesloten  worden,  althans  zoo  men  de  vereischte  maatregelen 
neemt  om  zich  te  verzekeren,  dat  die  goederen,  welke  aangevoerd 
worden,  werkelijk  Hollandsen  eigendom  geworden  zijn.  De  Hol- 
landsche koopman  zal  alsdan  zulke  goederen  voor  eigen  rekening 
kunnen  ontbieden  en  de  Engelsche  concurrentie  aan  deze  markt 
niet  te  vreezen  hebben. 

Kunnen  de  Engelschen  hunne  manufacturen  hier  niet  voor 
eigen  rekening  invoeren,  dan  ook  houdt  het  middel  op,  waarvan 
zij  zich  bedienen  om  de  prijzen  op  te  jagen,  en  de  produkt en  zullen 
dan  tot  prijzen  te  bekomen  zijn,  die  toelaten  dezelve  zonder 
schade  over  te  voeren.  Mogt  het  blijken,  dat  ook  dit  middel  niet 
toereikend  is  om  de  concurrentie  af  te  snijden,  dan  moet  het 
gouvernement  zich  meester  maken  van  de  produkten  en  die  op 
soortgelijke  wijze,  als  ik  voor  de  Handel  Maatschappij  heb  voor- 
gesteld, aan  onzen  handel  leveren.  Halve  maatregelen  baten  hier 
niets ;  men  moet  op  den  voorgrond  stellen,  dat  men  de  zaak  wil  en 
hetgeen  daartoe  gevorderd  wordt,  zal  aanwenden,  schoon  het 
daarom  niet  noodig  is  verder  te  gaan  dan  de  omstandigheden  ver- 
eischen  of  de  bestaande  contracten  toelaten,  hetwelk  altijd  het 

x)  K.  B.  van  4  Mei  1831,  Stsbl.  no.  12. 

2)  (Noot  van  Van  den  Bosch.)  Vroeger  heb  ik  dit  vraagstuk  uit  het  oogpunt  be- 
schouwd, dat  volgens  het  door  Z.  M.  aangenomen  protocol  a)  België  gelijke  regten  op 
dit  land  zouden  worden  toegekend.  Thans  naar  den  loop  der  jongste  gebeurtenissen 
beschouw  ik  die  zaak  van  eene  tegenovergestelde  zijde,  hetwelk  bewijst,  hoe  moeyelijk 
het  is  hieromtrent  iets  bepaalds  voor  te  stellen,  voor  en  aleer  de  zaken  in  Europa  de- 
finitief zijn  geregeld. 

a)  De  z.g.  Bases  de  séparation,  Protocol  no.  12  der  Londensche  Conferentie. 
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best  door  de  ervaring,  wanneer  men  trapsgewijze  tot  die  maat- 
regelen komt,  zal  worden  aangewezen.  Zal  Holland  een  en  meer- 
deren handel  drijven  dan  dien  voor  eigen  consumtie,  dan  moet 
men  waren  kunnen  aanbieden,  die  nergens  beter  koop  te  bekomen 
zijn,  en  Indië  moet  zijn  aandeel  daartoe  bijdragen.  De  middelen, 
welke  ik  daartoe  voorstel,  zijn  zeker  niet  van  de  liberaalste,  dan  de 
liberaliteit  heeft  ons  reeds  zoovele  millioenen  gekost,  dat  men 
thans,  naar  mijn  inzien,  minder  afkeerig  zal  zijn  om  tot  het  een- 
voudige stelsel  onzer  vaderen  terug  te  keeren,  dat  namelijk  de 
baken  moet  worden  verzet,  naarmate  het  getij  verloopt;  het- 
welk genoegzaam  doet  zien,  dat,  hoezeer  zij  al  de  waarde  van  den 
vrijen  handel  in  gepaste  omstandigheden  wisten  te  waardeeren,  zij 
niettemin  aan  geene  uitsluitende  beginselen  hechtten,  en  ook  dit 
is  mijne  belijdenis.  De  invloed,  die  de  toepassing  van  den  ge- 
noemden regel  reeds  op  de  directe  voordeelen,  welke  het  moeder- 
land van  deszelfs  koloniën  thans  trekken  kan,  en  op  het  produk- 
tief  vermogen  dezer  gewesten  gehad  heeft,  doet  mij  hopen,  dat 
men  daarmede  ook  ten  aanzien  van  onzen  handel  wel  de  proef 
zal  willen  nemen. 

Eene  zoodanige  belasting  tevens  zou  de  gunstige  gelegenheid 
verschaffen  om  Belgische  en  Engelsche  fabrieken  in  "ons  land  te 
vestigen,  daar  men  aan  goederen,  door  dezelve  vervaardigd,  e  enen 
aanzienlijken  afslag  bij  wijze  van  premie  op  de  inkomende  regten 
zou  kunnen  toestaan,  ja,  die  desnoods  geheel  daaraan  opofferen. 
Ik  beschouw  de  voordeelen,  welke  door  middel  van  belastingen 
op  den  invoer  van  lijnwaden  voor  het  gouvernement  verkrijgbaar 
zijn,  als  geheel  aan  het  belang  van  onzen  handel  ondergeschikt; 
hier  zijn  middelen  genoeg  voorhanden,  om  hetgeen  op  die  wijze 
verloren  wordt,  op  eene  andere  wijze  terug  te  erlangen,  en  ik  mag 
het  U.  Exc.  niet  ontveinzen,  dat  ik  het  toppunt  mijner  wenschen 
zou  hebben  bereikt,  indien  ik  Hollands  handel  op  dit  land  even- 
zeer bevorderlijk  mogt  kunnen  wezen,  als  ik  gelooven  durf  zulks 
voor  het  produktief  vermogen  en  de  inkomsten  van  het  gouverne- 
ment te  zijn  geweest. 

Ik  heb  thans  mijne  gevoelens  zonder  terughouding  op  dit  zoo 
gewichtig  onderwerpe  aan  U.  Exc.  opgegeven;  dezelve  zijn, 
gelijk  gebleken  is,  hoofdzakelijk  daarop  gegrond,  dat  onze 
kooplieden  met  minder  voordeel  dan  de  Engelsche  hier  de  markt 
van  die  objecten  kunnen  voorzien,  welke  de  Javaan  in  ruiling 


VOORGESTELDE  WIJZIGINGEN.  249 

zijner  voortbrengselen  verlangt;  dat  de  Engelsche  tevens  door 
eenen  zamenloop  van  omstandigheden  deretourengoedkooperdan 
onze  handelaren  kunnen  overbrengen  en  dus  ook  hier  meer  voor 
de  produkten  betalen,  waarvan  het  gevolg  is,  dat  dezelve  door 
onze  kooplieden  te  duur  moeten  worden  betaald  om  voordeelige 
artikelen  van  handel  aan  de  vrije  markt  van  Europa  te  leveren ; 
dat  hierom  de  handel  in  Holland  op  Indië  doorgaands  zoowel  door 
particulieren  als  door  de  Handel  Maatschappij  met  nadeel  wordt 
gedreven,  tot  groote  schade  van  Holland,  terwijl  tevens  door  den 
hoogen  prijs,  welke  hier  voor  de  produkten  betaald  wordt,  geens- 
zins eene  geëvenredigde  mate  van  welvaart  is  teweeggebragt  noch 
de  industrie  van  den  Javaan  is  opgewekt,  en  het  dus  van  belang 
geoordeeld  worden  moet  eene  andere  meer  in  ons  belang  stroo- 
kende  rigting  aan  onzen  handel  op  dit  land  te  geven;  dat  het 
daartoe  noodig  is  ons  a  tout  prix  in  het  bezit  te  stellen  van  die 
waren,  welke  de  consumtie  hier  vordert,  en  de  fabrieken,  daartoe 
noodig,  in  ons  land  behooren  te  worden  gevestigd,  terwijl  als 
transitoire  maatregel  de  vreemde  invoer  aan  zoodanige  belastin- 
gen zal  moeten  worden  onderworpen,  dat  onze  kooplieden  die 
waren  met  voordeel  voor  eigen  rekening  kunnen  aanvoeren  en 
voor  dezelve  de  retouren  tot  billijke  prijzen  te  verkrijgen  zijn,  en 
eindelijk,  dat  aan  zoodanig  een  stelsel  eerst  dan  eenen  vasten  loop 
zal  kunnen  gegeven  worden,  als  de  zaken  met  België  zullen  zijn 
geregeld,  terwijl  het  inmiddels  als  raadzaam  moet  worden  be- 
schouwd zoo  min  mogelijk  veranderingen,  op  den  handel  van 
invloed,  in  te  voeren. 


VII.   NIEUWE  ONDERHANDELINGEN  OVER  DE  TEN- 
UITVOERLEGGING VAN  HET  VERDRAG  VAN 
17  MAART  1824. 


No.  74.  —  1832,  April  3.  —  LARPENT  AAN  GRANT  x). 

The  East  India  Trade  Committee  are  desirous  of  soliciting  the 
attention  of  H.  M.'s  government  to  the  commercial  relations 
between  this  country  and  the  Netherlands  government,  in  conse- 
quence  of  the  continuance  of  the  exorbitant  duties  levied  at  Java 
and  its  dependencies  on  british  manufactures,  contrary  to  the 
stipulations  contained  in  the  treaty  of  the  I7th  of  March  1824, 
which  pro  vides  ,,that  the  ships  of  one  nation  shall  pay  no  duties 
of  importation  and  exportation  to  and  from  the  ports  of  the 
other  in  the  eastern  seas  higher  than  doublé  the  amount  of  those 
imposed  on  the  subjects  and  ships  of  the  nation  to  whom  the  port 
belongs",  and  „with  respect  to  articles,  on  which  no  duty  is  laid 
when  they  are  imported  and  exported  by  the  subjects  or  in  the 
vessels  of  the  nation  to  whom  the  port  belongs,  the  duties  to  be 
imposed  on  the  subjects  of  the  other  shall  in  no  case  exceed  6  per 
cent.". 

On  the  2ist  of  February  1824  the  government  at  Batavia 
issued  a  proclamation  subjecting  all  british  cotton  and  woollen 
goods  to  a  duty  of  25  per  cent.  on  their  market  value  on  their 
importation  from  this  country ;  and  by  the  arbitrary  mode  of 
valuation  at  the  ports  of  importation  the  duty  of  25  percent,  is 
equal  to  34  per  cent.  on  the  prime  cost  of  the  goods;  and  on  the 
duty  so  computed  an  addition  of  5  per  cent.  is  made,  which  makes 
the  actual  duty  on  the  market  valuation  2Ól/4  per  cent.,  whilst  the 
cotton  and  woollen  manufactures  of  the  Netherlands  are  admitted 
duty  free.  An  additional  duty  of  10  per  cent  was  further  imposed 


l)  Uit  Austinfriars.  —  Papers,  no.  29. 
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on  the  british  manufactures,  if  imported  through  any  british  or 
foreign  settlement  to  the  eastward  of  the  Cape  of  Good  Hope. 

The  continuance  of  these  duties,  in  contravention  of  the  terms 
of  the  treaty,  induced  the  East  India  Trade  Committee  to  address 
the  India  Board  on  the  subject,  which  led  to  a  lengthened  cor- 
respondence  between  the  governments.  For  the  more  particular 
circumstances  connected  with  the  question,  I  would  beg  to  refer 
you  to  the  following  letters  from  the  chairman  of  the  committee, 
viz.  to  Mr.  Courtenay,  under  date  the  30th  July  1824  and  ioth 
February  1825,  and  to  the  Right  Honourable  C.  M.  Williams 
Wynn,  of  the  22nd  of  February  1825. 

The  new  information,  which  the  committee  were  favouredwith 
on  the  subject,  was  contained  in  a  letter  to  myself  from  Mr.  Cour- 
tenay, under  date  the  30th  January  1826,  in  which  he  stated 
,,that  in  consequence  of  the  representations  of  the  India  Board, 
Mr.  secretary  Canning  had  addressed  to  the  Netherlands  ambas- 
sador  remonstrances  on  the  duties  in  question,  as  being  in  oppo- 
sition  totheobjeGtandspiritofthe treaty  of  theiyth  of  Marchi824, 
and  that  in  reply  assurances  had  been  given  on  the  part  of  H. 
Netherlands  M.  of  his  disposition  to  consider  the  subject,  with  a 
view  to  the  modification  of  the  duties;  „that  no  more  decisive 
answer  had  been  then  given,  though  repeated  applications  had 
been  made". 

No  abatement  or  modification  of  the  vexatious  restrictions 
complained  of  ha  ving  hitherto  been  acceded,  the  East  India  Trade 
Committee  consider  the  present  moment  a  fa vourable  opportunity 
to  press  upon  H.  M.'sgovernment  the  reconsideration  of  this  im- 
portant question,  as  the  dutch  government,  owing  to  the  recent 
separation  of  the  two  divisions  of  the  Netherlands,  may  not  be 
disposed  to  perpetuate  those  excessive  duties,  which  were  no 
doubt  imposed  with  a  view  to  favour  the  manufactures  of  that 
portion  of  the  Netherlands,  which  is  now  no  longer  under  the 
dominion  of  H.  Netherlands  M. 

No.  75.  —  1832,  April  II.  —  LARPENT  AAN  HYDE  VILLIERS  x). 

I  have  the  honour  to  acknowledge  your  letter  of  the  o,th  inst., 
and  the  East  India  Trade  Committee  observe  with  much  satisfac- 


')  Uit  Austinfriars.  —  Papers,  no.  32. 
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tion  that  the  attention  of  the  secretary  of  state  has  been  called  to 
the  high  duties  on  the  manufactures  of  Great  Britain  imposed  by 
the  Dutch  in  the  Netherlands  possessions  in  the  east. 

With  respect  to  the  concluding  paragraph  of  your  letter,  in 
which  you  state  that  you  are  directed  to  correct  a  misconception 
which  it  is  thought  I  and  the  East  India  TradeCommittee  entertain 
as  to  the  effect  of  the  treaty  of  the  I7th  March  1824,  I  beg  to 
observe,  that  it  is  upon  the  third  clause  of  the  2nd  article  of  that 
treaty,  that  the  committee  had  founded  theirrepresentation.  The 
two  first  clauses  refer  strictly,  as  you  state,  to  the  comparative 
duties  to  be  paid  by  the  subjects  and  ships  of  the  two  nations 
respectively,  but  the  third  clause  is  very  obscurely  worded ;  and 
it  is  respectfully  contended  that,  if  woollens  and  cottons  of  Nether- 
lands manufactures  are  admitted  into  Batavia  free  of  duty,  the 
highest  duty  on  woollens  and  cottons  of  british  maunfacture 
should  not  exceed  6  per  cent. 

The  clause  being  „in  regard  to  any  article  upon  which  no  duty 
is  imposed  when  imported  or  exported  by  the  subjects  or  on  the 
vessels  of  the  nation  to  which  the  port  belongs,  the  duty  charged 
upon  the  subjects  and  vessels  of  the  other  shall  in  no  case  exceed 
6  per  cent.",  and  the  articles,  whether  of  british  or  netherland 
manufacture,  being  of  the  same  denomination,  and  no  distinction 
of  country  being  alluled  to,  or  assumed,  or  even  mentioned  in  the 
clause,  and  as  Mr.  secretary  Courtenay  admitted  in  his  letter  of 
the  30th  January  1826,  that  the  duties  in  question  were  contrary 
to  the  object  and  spirit  of  the  treaty  of  March  1824,  and  that 
they  had  been  so  considered  by  Mr.  secretary  Canning,  who  had 
on  those  grounds  addressed  remonstrances  to  the  Netherlands 
ambassador,  it  is  hoped  that  the  interpretation  put  upon  the  2nd 
article  by  the  committee,  may  be  succesfully  maintained. 

In  support  of  these  opinions  I  would  beg  leave  to  refer  you 
more  particularly  to  the  letter  from  Mr.  Horsley  Palmer, 
chairman  of  the  East  India  Trade  Committee,  dated  30th  July 
1824  l),  referred  to  in  my  last,  and  to  the  subsequent  correspon- 
dence  which  (after  repeated  interviews  at  the  India  Board)  pro- 
ceed  on  the  views  I  have  again  ventured  to  lay  before  you. 


*)    No.  35- 
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No.  76.  —  1832,  April  13.  —  PALMERSTON  AAN  BAGOT  l). 

I  transmit  to  Y.  Exc.  herewith  a  copy  of  a  letter  addressed  to 
me  by  the  direction  of  the  Commissioners  for  the  Affairs  of 
India,  complaining  of  the  exorbitant  duties  levied  at  Java  on 
british  manufactures,  in  direct  contra vention  of  the  2nd  article  of 
the  treaty  of  commerce,  concluded  in  March  1824  2)  between  this 
country  and  the  Netherlands,  and  I  have  to  request  that  you  will 
lay  this  complaint  bef  ore  the  dutch  government,  and  that  you 
will  urge  them  to  make  such  modifications  in  the  present  tariff 
at  Java  as  will  place  the  commercial  intercourse  between  Great 
Britain  and  that  island  upon  the  just  and  liberal  footing,  con- 
templated  by  the  treaty  of  1824. 

No.  77.  —  1832,  Augustus  17.  —  CLIFFORD  AAN  DEN  KONING  3). 

De  uitgaande  regten  in  Nederlandsch-Indië  van  de  koffie  ge- 
heven wordende,  zijn  laatstelijk  geregeld  bij  Uwer  Majesteits  be- 
sluit van  den  25en  April  1828,  als  wanneer  dezelve  bepaald 
zijn  als  volgt : 

a.  met  Nederlandsche  schepen  naar  Nederland  f  2  per  pikol; 

b.  met  Nederlandsche  schepen  naar  vreemde  havens  f  2.50  per 
pikol ; 

c.  met  vreemde  schepen  naar  Nederland  f  4  per  pikol,  en 

d.  met  vreemde  schepen  naar  vreemde  havens  f  5  per  pikol. 

Het  is  mij  voorgekomen,  dat  de  geheel  veranderde  omstandig- 
heden, waarin  het  moederland  thans  verkeert,  eene  herziening 
van  deze  verordening  aanraden. 

Van  het  eerste  oogenblik,  dat  het  denkbeeld  is  verwezentlijkt 
geworden,  om  door  het  consigneeren  van  een  zeker  regt  den 
vreemdeling,  die  in  Nederlandsch-Indië  komt  handelen,  te  nopen 
de  produkten,  die  hij  wegvoert,  bij  voorkeur  te  brengen  naar  de 
Nederlandsche  markt,  heeft  men  zich  niet  meer  dan  tweecathego- 
riën  van  handelaars  voor  den  geest  gebragt,  welke  bij  dat  denk- 
beeld konden  betrokken  zijn,  namelijk  Nederlanders;  die  vanzelf 
en  zonder  eenig  verschil  in  de  regten  hunne  ladingen  zouden  uit- 
storten in  den  schoot  van  het  moederland,  en  vreemden,  die  de 


>)  Foreign  Office.  —  Papers,  no.  34.   2)  Verdrag  van  17  Maart  1824. 
3)  Uit  's-Gravenhage.  —  R.  A.,  coll.  Baud,  no.  208. 
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hunne  bij  voorkeur  naar  vreemde  havens  zouden  brengen  en 
derhalve  door  een  kunstmatig  belang  naar  het  moederland  moes- 
ten worden  getrokken. 

Toen  dan  ook  bij  de  publikatie  van  den  pouverneur-generaal  in 
Rade  van  den  SenFebruary  1825 l),  met  ampliatie  van  het  vroeger 
bestaande,  is  bepaald,  dat  Nederlanders,  naar  vreemde  havens  ver- 
trekkende, zouden  betalen  een  uitgaand  regt  van  f  2.50  per  pikol 
koffie,  heeft  dit  geen  plaats  gehad  in  het  belang  der  Nederland- 
sche  markt,  maar  blotelijk  om  in  verband  tot  de  bepalingen  van 
het  traktaat  van  London  d.d.  17  Maart  1824  den  Engelschen  uit- 
voer met  het  dubbelde  of  f  5  per  pikol  te  kunnen  belasten. 

Sedert  de  afscheuring  van  België  is  eene  nieuwe  cathegorie  voor 
Nederlandsche  handelaren  ontstaan,  namelijk  dezulken,  die  door 
het  belang  van  het  oogenblik  daartoe  genoopt,  hunne  schepen  en 
hun  ostensibel  domicilium  hebben  overgebragt  naar  de  noordelijke 
provinciën,  doch  die  desniettemin  hunne  betrekkingen  in  België 
zijn  blijven  behouden. 

Wanneer  het  staatkundig  bestaan  van  België  eenmaal  door 
Holland  zal  zijn  erkend  en  de  tegenwoordige  staat  van  spanning 
zal  hebben  opgehouden,  en  wanneer  mitsdien  de  Hollandsche 
vlag  in  de  haven  van  België  zal  worden  toegelaten,  dan  zullen, 
dit  vrees  ik,  de  personen,  in  deze  cathegorie  vallende,  door  een 
nietig  verschil  van  50  cents  per  pikol  niet  worden  teruggehouden 
om  meermalen  hunne  ladingen  naar  Antwerpen  te  brengen,  vooral 
wanneer  die  plaats,  zooals  algemeen  geloofd  wordt,  eene  vrij- 
haven zal  zijn  geworden.  Het  is  derhalve  mijn  eerbiedig  gevoelen, 
dat  ter  voorkoming  van  zulk  eene  uitkomst  het  uitgaande  regt  op 
de  koffie,  die  met  Nederlandsche  schepen  naar  vreemde  havens 
vervoerd  wordt,  hoe  eerder  hoe  liever  behoort  te  worden  gelijk- 
gesteld met  dat,  hetwelk  voor  den  vreemdeling  bepaald  is. 

Ik  kan  mij  niet  voorstellen,  dat  tegen  zulk  eene  bepaling  beden- 
kingen zouden  kunnen  oprijzen  bij  het  Indisch  bestuur,  maar  de 
mogelijkheid  daarvan  wederhoudt  mij  om  U.  M.  in  overweging 
te  geven  dezelve  nu  reeds  dadelijk  in  eenen  wettelijken  vorm  te 
arresteren,  achtende  ik  het  voorzigtiger,  dat  U.  M.  eene  blote 
magtiging  op  de  Indische  regering  verstrekke,  om,  zoo  zij  daar- 
tegen geene  ernstige  bedenkingen  heeft,  het  uitgaande  regt  op  de 
koffie  in  Nederlandsen- Indië  te  regelen  als  volgt : 

l)     Stsbl.  van  Ned.-Indië,  no.  8. 
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a.  met  Nederlandsche  schepen  naar  Nederland  f  2  per  pikol ; 

b.  met  vreemde  schepen  naar  Nederland  f  4  per  pikol ; 

c.  met  alle  schepen,  zonder  onderscheid  van  vlag,  naar  vreemde 
havens,  f  5  per  pikol. 

No.  78.  —  1832,  AugUStuS  30.  —  KONINKLIJK  BESLUIT  x). 

Ons  vereenigende  met  de  geheime  rapporten  van  de  departe- 
menten voor  de  Nationale  Nijverheid  en  de  Koloniën  en  van 
Financiën,  magtigen  wij  het  eerstgenoemde  om  op  het  Indisch 
bestuur  autorisatie  te  verstrekken,  ten  einde,  bijaldien  bij  het- 
zelve geene  gewigtige  bedenkingen  daartegen  bestaan,  het  uit- 
gaande regt  op  de  koffie  in  Nederlandsch-Indië  nader  te  regelen 
als  volgt : 

a.  met  Nederlandsche  schepen  naar  Nederland,  f  2  per  pikol; 

b.  met  vreemde  schepen  naar  Nederland  f  4  per  pikol,  en 

c.  met  alle  schepen,  zonder  onderscheid  van  vlag,  naar  vreemde 
havens,  f  5  per  pikol. 

No.  79.  — 1832,  October  26.  —  clifford  aan  van  den  bosch  a). 

Eene  opzettelijke  overweging  van  de  werking,  welke  tot  hiertoe 
heeft  gehad  de  bepaling  van  het  koninklijk  besluit  van  den 
4en  Mei  1831 3),  volgens  welke  vreemde  katoenen  lijnwaden  uit 
eene  Nederlandsche  haven  en  met  schepen  van  Nederlandsche 
zeebrieven  voorzien,  tegen  betaling  van  een  verminderd  regt  in 
de  havens  van  Ned.-Indië  konden  worden  ingevoerd,  heeft  de 
wenschelijkheid  doen  zien,  dat  daaromtrent  eene  verandering 
werd  daargesteld. 

Het  was  gebleken,  dat  de  Amsterdamsche  handelhuizen  en 
zelfs  de  Nederlandsche  Handel  Maatschappij  tot  hiertoe  geen 
partij  van  de  vergunning,  bij  welgemeld  besluit  verleend,  getrok- 
ken hebben  en  dat,  voor  zoover  zulks  wel  het  geval  is  geweest 
met  eenige  huizen  van  Rotterdam,  men  gerustelijk  kon  aan- 
nemen, dat  die  verzendingen  voor  een  zeer  groot  gedeelte  uit 
Belgische,  over  Duinkerken  alhier  ingevoerde  lijnwaden  hebben 
bestaan. 

De  maatregel  van  het  welgemelde  besluit  strekte  dus  voor- 

J)  R.  A.,  coll.  Baud,  no.  208.  —  Vgl.  Stsbl.  van  Ned.-Indië,  1833,  no.  9. 
2)  Uit  's-Gravenhage.  —  Departement  van  Koloniën,  verbaal  van  26  October  1832, 
no.  23/354.      *)  Stsbl.  no.  12. 
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namelijk  ter  aanmoediging  van  de  Belgische  fabryken  om  langs 
dien  weg  minne  betrekkingen  met  Java  weder  aan  te  knoopen, 
eene  strekking,  geheel  strijdig  met  de  inzigten  van  ons  gouverne- 
ment. 

Ter  zooveel  mogelijke  stuiting  van  dat  kwaad  is  het  raadzaam 
voorgekomen  om  de  bepalingen  van  het  besluit  van  4  Mei  183 1 
voor  het  tegenwoordige  buiten  werking  te  stellen  en  daartoe  is 
dan  ook  bepaaldelijk  overgegaan  bij  het  besluit  des  konings  de 
dato  20  dezer  no.  98  x). 

Onder  toezending  van  een  afschrift  van  dat  stuk  heb  ik  de  eer 
U.  Exc.  te  verzoeken  daarvan  de  behoorlijke  uitvoering  in  Indië 
te  willen  doen  verzekeren. 

No.  80.  —  1833,  December  18.  —  netscher  aan  clifford  2). 

De  klagten,  welke  men  blijkens  het  nevens  aangehaalde  artikel 
in  the  Courier  en  the  Times  van  den  5en  dezer  gemeend  heeft  in 
Engeland  te  moeten  opperen,  alsof  de  heffing  van  het  op  Java 
bestaande  inkomende  regt  op  de  katoenen  stoffen  van  anderen 
dan  Nederlandschen  oorsprong,  strijdig  zoude  zijn  met  het 
tusschen  de  Nederlanden  en  Engeland  gesloten  traktaat  van 
17  Maart  1824,  zijn  geenszins  nieuw. 

Dezelve  hebben  reeds  in  het  begin  van  1825,  tijdens  de  minister 
Falck  zich  als  buitengewoon  gezant  te  Londen  bevond,  het  onder- 
werp eener  officiële  nota  van  den  Britschen  secretaris  van  staat 
Canning  uitgemaakt 3). 

In  het  geheime  rapport,  onder  dagteekening  van  28  Maart  1825 
door  de  toenmalige  departementen  van  Buitenlandsche  Zaken  en 
voor  de  Nationale  Nijverheid  en  de  Koloniën  aan  Z.M.  uitgebragt4), 
is  de  zaak  zoodanig  uiteengezet  geworden,  dat  er  geen  twijfel  om- 
trent de  ongegrondheid  der  bedoelde  klagten  kan  blijven  bestaan, 
en  het  in  dien  geest  namens  de  Nederlandsche  regering  gegeven 
antwoord  5)  heeft  dan  ook  den  heer  Canning  daaromtrent  vol- 
komen overtuigd,  zoodat  daarop  van  de  zijde  der  Engelsche 
regering  nimmer  is  teruggekomen. 

Ook  is  het  bedoelde  onderwerp  in  denzelfden  zin  van  dit  ant- 
woord behandeld  geworden  in  de  Javasche  couranten  van  11  De- 


*)  Stsbl.  no.  46.  *)  Uit  's-Gravenhage.   —  Buitenlandsche  Zaken,  Port.  B,  no.  2,  I. 
s)  No.  40.     «)  No.  43.     <■)  No.  46. 
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cember  1824,  22  en  29  Juny  1825  kopyelijk  hierbij  overgelegd  tot 
wederlegging  van  een  artikel  in  de  Singapore  Chronicle  van  dien 
tijd  nagenoeg  van  denzelfden  inhoud,  als  de  onderwerpelij ke  in 
de  Courier  en  de  Times. 

Welligt  is  het  wederophalen  van  de  zaak  enkel  toe  te  schrijven 
aan  het  eene  of  andere  particulier  Engelsche  handelhuis,  hetwelk 
bij  deszelfs  verzendingen  van  wollen  of  katoenen  stoffen  naar 
Neerlands-Indië  door  het  overvoeren  van  de  markt  geen  rekening 
heeft  gevonden. 

Hoe  dit  zij,  indien  er  ten  deze  eenig  officiel  antwoord  vanwege 
de  Nederlandsche  regering  moest  gegeven  worden,  dan  geloof  ik, 
dat  zulks  in  denzelfden  geest  van  het  opgemelde  rapport  van 
28  Maart  1825  zou  dienen  te  geschieden;  doch  anders  komt  het 
mij  voor,  dat  voorshands  te  gereeder  bij  de  zaak  kan  worden  be- 
rust, daar  ik  reeds  met  voorkennis  van  U.  Exc.  den  Nederland  - 
schen  consul-generaal  te  London  l),  welke  mij  over  het  artikel  in 
de  Times  van  5  dezer  vertrouwelijk  had  onderhouden,  zooveel 
noodig  met  de  in  1825  aan  de  Engelsche  regering  gegeven  toe- 
lichtingen heb  bekend  gemaakt. 

No.  81.  —  1833,  December  20.  —  palmerston  aan 

JERNINGHAM  2). 

I  herewith  inclose  to  you  copies  of  a  despatch  from  H.  M.'s 
consul  at  Rotterdam,  dated  the  6th  of  May,  1831,  and  of  three 
Communications  which  have  been  addressed  to  this  department  by 
direction  of  the  Lords  of  the  Committee  of  Privy  Council  f  or  Trade, 
relative  to  certain  alterations  made  by  the  king  of  the  Nether- 
lands  in  the  duties  on  manufactures  imported  into  the  dutch 
possessions  in  the  Indian  archipelago. 

The  british  government  has  always  considered  that  the  footing 
upon  which  the  british  trade  with  the  dutch  possessions  in  India 
has  been  placed  by  this  and  other  regulations  emanating  from  the 
dutch  government,  is  inconsistent  with  the  stipulations  of  the 
treaties  existing  between  us  and  Holland;  and  Great  Britain 
would  accordingly  have  protested  at  the  time  in  the  most  serious 
manner  against  such  infractions  of  engagements  made  with  her, 


*)  J.  W.  May.     2)  Foreign  Office.  —  Papers,  no.  35. 
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had  H.  M.  's  government  not  been  unwilling  at  that  particular 
period  of  the  Belgian  negociation  to  raise  questions  likely  to 
bring  on  unpleasant  discussions  between  the  two  governments, 
and  had  they  not  at  the  same  time  hoped  that  the  representations 
of  the  british  merchants  to  the  dutch  government  would  in  them- 
selves  have  been  sufficiënt  to  convince  them  of  the  injustice  of 
their  proceeding. 

H.  M.'s  government  have,  however,  lately  had  fresh  reason  to 
apprehend  that  notwithstanding  what  has  passed  between  the 
british  merchants  and  the  dutch  authorities,  the  former  still  find 
themselves  unable  to  carry  on  their  commerce  with  the  dutch 
colonies  in  the  East-Indies  with  the  advantages  to  which,  under 
the  treaty  of  1824  1),  they  are  entitled ;  and  I  have  therefore  to  in- 
struct  you  to  ascertain  and  to  report  to  me  whether  the  dutch 
government  have  yet  consented  to  direct  their  representatives  in 
India  to  conform  strictly  to  the  treaty  and  also  whether  there  is 
reason  to  believe  that  such  directions  have  been  or  will  be  im- 
plicitly  obeyed. 

No.  82.  —  1833,  December  26.  —  jerningham  aan  van 

ZUYLEN  VAN  NYEVELT  2).. 

I  have  recently  received  from  my  government  copies  of  several 
papers  tending  to  prove,  that  the  stipulations  of  the  treaties 
existing  between  Great  Britain  and  the  Netherlands,  which  affect 
the  importation  of  manufactures  into  the  dutch  possessions  in  the 
Indian  archipelago,  have  not  been  satisfactorily  compliedwith 
on  the  part  of  the  Netherland  government. 

The  British  government  has  always  considered  that  the  alte- 
rations  made  by  H.  M.  the  king  of  the  Netherlands,  since  the 
year  1824,  in  the  duties  on  manufactures  imported  into  the  dutch 
possessions  in  India,  were  inconsistent  with  the  treaty  established 
between  Great  Britain  and  the  Netherlands  in  the  course  of  that 
year. 

An  alteration  introduced  in  May  1831 3)  would  have  been 
protested  against  in  the  most  serious  manner,  had  H.  M.'s  govern- 
ment not  been  unwilling,  at  that  particular  period  of  the  Belgian 

»)  Verdrag  van  17  Maart  1824.  *)  Uit  's-Gravenhage.  —  Departement  van  Buiten- 
landsche  Zaken,  Port.  B,  no.  2,  I,  Ook  Papers,  no.  37,  Bijl.  •)  Bij  K.  B.  van 
4  Mei  1831,  Stsbl.  no.  12. 
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negotiation,  to  raise  questions  likely  to  bring  on  unpleasant  dis- 
cussions  bet  ween  the  two  governments,  and  had  they  not  at  the 
same  time  hoped  that  the  representations  of  the  british  merchant 
to  the  Netherland  government  would  have  been  sufficiënt  to 
remedy  the  proceeding  alluded  to. 

H.  M.'s  government  have,  however,  lately  had  fresh  reason  to 
apprehend  that  notwithstanding  what  has  passed  between  the 
british  merchants  and  the  dutch  authorities,  the  former  still  find 
themselves  unable  to  carry  on  their  commerce  with  the  dutch 
coloniesin  the  Eastlndies  with  the  advantage  to  which,  under  the 
treaty  of  1824  1),  they  are  entitled. 

I  have  consequently  been  instructed  by  lord  Palmerston  to 
ascertain  and  to  report  to  His  Lordship,  whether  H.  N.  M.'s 
government  have  yet  consented  to  direct  their  representatives  in 
India  to  conform  strictly  to  the  treaty  alluded  to,  and  ifso,  whether 
there  is  reason  to  believe  that  such  directions  have  been  implicitly 
obeyed ;  upon  which  two  points  I  have  accordingly  the  honor  to 
request  that  Y.  Exc.  will  have  the  goodness  to  enable  me  to 
transmit  the  requisite  information  to  London  as  early  as  possible. 

No.  83.  —  1833,  December  31.  —  clifford  aan  verstolk  2) 

De  klagten  van  den  Engelschen  zaakgelastigde  alhier,  alsof  men 
zich  dezerzijds  niet  aan  het  met  Engeland  gesloten  traktaat  van 
17  Maart  1824  zoude  houden,  waarover  U.  Exc.  bij  schrijven  van 
28  dezer 3)  mijne  gedachten  vraagt,  zijn  te  beschouwen  als  een 
weerklank  op  de  artikelen,  welke  in  de  Engelsche  dagbladen  The 
Courier  en  The  Times  van  5  dezer  over  hetzelfde  onderwerp  zijn 
geplaatst  geweest. 

Die  artikelen  de  aandacht  des  konings  tot  zich  getrokken 
hebbende,  is  daarover  door  mij,  onder  dagteekening  van  1.9  dezer, 
aan  Z.M.  een  rapport  uitgebragt  4),  waarvan  ik  de  eer  hebeen 
afschrift  hierbij  te  voegen,  vermeenende  ik  mij  aan  hetzelve  te 
kunnen  gedragen. 

Alleen  meen  ik,  daar  in  het  vertoog  van  genoemden  zaakgelas- 
tigde gewaagd  wordt  van  zekere  verandering,  welke  in  Mei  1831 
door  de  Nederlandsche  regering  zoude  zijn  daargesteld,  te  moeten 


x)  Verdrag  van  17  Maart  1824.  *)  Uit  's-Gravenhage.  —  Departement  van  Buiten- 
landsche  Zaken,  Port.  B,  no.2,  I.     »)  Aldaar.    *)  Ons  no.  80. 
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opmerken,  dat  hier  waarschijnlijk  gedoeld  wordt  op  's  konings 
besluit  van  4  Mei  183 11),  waarbij  is  bepaald  geworden,  dat,  tot  op 
het  tijdstip,  dat  daaromtrent  nader  door  Z.  M.  mogt  worden  be- 
schikt, van  vreemde  katoenen  lijnwaden,  uit  eene  Nederlandsche 
haven  en  met  Nederlandsche  zeebrieven  voorzien,  in  eene  haven 
van  Indië  aangebragt  wordende,  een  inkomend  regt  zou  worden 
geheven  van  i2V2°/0  van  de  waarde,  op  den  voet  als  die  in  Indië 
berekend  werd.  Intusschen  levert  juist  dit  besluit  het  bewijs  op 
van  de  naauwgezetheid,  waarmede  de  Nederlandsche  regering  zich 
overeenkomstig  het  bedoelde  tractaat  heeft  blijven  gedragen, 
want  bij  artikel  2  van  hetzelve  tractaat  is  bepaald,  dat  de  onder- 
danen en  schepen  van  de  eene  natie  bij  den  in-  en  uitvoer  in  en  van 
de  havens  der  andere  in  de  oostersche  zeeën,  geene  regten  zullen 
betalen  hooger  dan  ten  bedrage  van  het  dubbele  van  die,  waarmede 
de  onderdanen  en  schepen  der  natie,  aan  welke  de  haven  toe- 
behoort, belast  zijn.  Daar  nu,  wanneer  de  invoer  van  Engelsche 
katoenen  lijnwaden  met  Engelsche  schepen  uit  een  Engelschen 
haven  in  Indië  geschiedt,  deswege  aldaar,  volgens  de  bestaande 
verordeningen,  een  inkomend  regt  van  25%  wordt  betaald,  zoo 
blijkt  hieruit  ten  klaarste,  datt  vermits  hetzelve  regt  voor  den 
invoer  van  vreemde  katoenen  lijnwaden  met  Nederlandsche 
schepen  uit  Nederlandsche  havens  op  i2xl<?\0  bepaald  werd, 
's  konings  besluit  van  4  Mei  1831  niet  anders  behelsde,  dan  waar- 
toe artikel  2  des  aangehaalden  traktaats  aan  de  Nederlandsche 
regering  volkomen  regt  gaf. 

Intusschen  is  hetzelve  besluit,  dewijl  deszelfs  bepaling  bij  onder- 
vinding bleek  in  het  belang  onzer  eigene  scheepvaart  niet  aan  het 
doel  te  beantwoorden,  reeds  bij  koninklijk  besluit  van  20  October 
1832  2)  buiten  werking  gesteld,  waardoor  in  allen  gevalle  de  zaak 
tot  haar  standpunt  voor  Mei  1831  is  teruggekeerd ;  zoodat  thans, 
evenals  voor  dit  tijdstip,  de  Engelsche  lijnwaden  aan  een  regt  van 
2 5%  ziJn  onderworpen,  onverschillig  of  dezelve  met  Engelsche 
dan  wel  met  Hollandsche  schepen  worden  aangebragt. 

Het  eenige  geval,  waarin  de  Engelschen  zich  met  reden  konden 
beklagen  zoude  zijn,  indien  men,  zoo  zij  met  Engelsche  schepen 
Nederlandsche  katoenen  lijnwaden  uit  Nederlandsche  havens 
naar  Indië  vervoerden,  hen  deswege  aldaar  25°/0  wilde  doen  be- 


i)  Zie  blz.  258,  noot  3.     »)  Stsbl.  no.  46. 
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talen,  want  in  dat  geval  (hetwelk  intusschen  nog  geen  plaats  gehad 
heeft  en  waarschijnlijk  wel  niet  zal  voorkomen)  zoude  het  be- 
doelde regt,  ingevolge  de  slotbepaling  van  artikel  2  des  tractaats, 
slechts  op  6%  behooren  neder  te  komen. 

No.  84.  —  1834,  Januari  6.  —  verstolk  aan  den  koning  x). 

Ik  heb  de  eer  U.  M.  hierbij  aan  te  bieden  de  consideratiën  en 
het  advies,  die  naar  aanleiding  van  U.  M.'s  beschikking  zijn  ge- 
vraagd met  opzigt  tot  de  nota  van  den  Engelschen  zaakgelastig- 
den alhier  van  den  26en  bevorens  2),  houdende  klagten  dat  men 
zich,  met  opzigt  tot  de  regten,  die  bij  den  invoer  van  manufac- 
turen in  de  Ned.  O.-I.  bezittingen  betaald  worden,  dezerzijds  niet 
zoude  houden  aan  de  bepalingen  van  het  tractaat,  tusschen  Ne- 
derland en  Groot-Brittanje  den  I7en  Maart  1824  gesloten. 

Mij  hebbende  doen  voorleggen  de  retroacta  van  hetgeen  in  1825 
en  1826  op  ditzelfde  onderwerp  tusschen  de  Nederlandsche  en 
Britsche  regeringen  is  verhandeld,  make  ik  gèene  zwarigheid  mij 
te  vereenigen  met  het  denkbeeld  van  voornoemd  departement, 
dat  deze  klagten  evenals  in  1825  ook  nu  zijn  ongegrond  en  in  den- 
zelfden geest  zullen  kunnen  worden  beantwoord,  waartoe  ik  eer- 
biediglijk  U.  M.  's  autorisatie  zal  tegemoet  zien;  komende  het  mij 
evenwel,  behoudens  beter  oordeel  voor,  dat  daarbij  ditmaal  zal 
kunnen  worden  gezwegen  van  het  toenmaals  vanwegen  U.  M.  ge- 
opend uitzigt  dat,  om  een  nieuw  bewijs  te  geven  der  vriend- 
schappelijke gezindheid  van  Nederland  jegens  Engeland,  H.  D. 
niet  ongenegen  was  om  het  regt  van  25%,  op  den  invoer  van 
wollen  en  katoenen  stoffen  in  Indië  gelegd,  te  wijzigen.  Zoodanig 
aan  de  Britsche  regering  van  dien  tijd  gegeven  uitzigt  rustte 
klaarblijkelijk  op  de  hoop,  die  men  in  1825  dezerzijds  meende  te 
mogen  voeden,  dat  welgemelde  regering  geneigd  zijn  zoude  zich 
met  de  Nederlanden  te  verstaan  ten  aanzien  van  eenige  door 
laatstgemelde  verlangde  verminderingen  van  het  Engelsch  tarief ; 
wel  verre,  dat  men  die  hoop  heeft  mogen  zien  verwezenlijken, 
heeft  men  van  de  Engelsche  zijde  Nederland  aan  de  Vs  verhooging 
der  regten,  bij  het  tarief  bepaald,  onderworpen,  toen  hetzelve  uit- 
hoofde der  nadeelige  uitwerking,  die  men  daarvan  voorzag,  ge- 
weigerd heeft  in  eene  onderhandeling  te  kernen,  welke  op  eene 


*)  Uit  's-Gravenhage.  —  Departement  van  Buitenlandsche  Zaken,  Port.  B,  no.  2,  I. 
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gelijkstelling  der  vlaggen  gegrond  was  1),  en  ik  meen  dan  ook,  dat 
men  dit  punt  bij  de  beantwoording  der  nota  niet  zal  moeten  aan- 
voeren, aan  den  tijd  overlatende,  of  er  bij  eene  eventueele  ver- 
betering der  staatkundige  betrekkingen  tusschen  Nederland  en 
Engeland  met  laatstgenoemde  rijk  nog  iets  te  doen  zal  zijn  tot 
bevordering  van  den  onderlingen  handel  en  of  men  alsdan  daarbij 
dezerzijds  bedacht  zoude  kunnen  zijn  om  den  invoer  van  Britsche 
manufacturen  in  de  Ned.  O.-I.  koloniën  te  begunstigen. 

No.  85.  —  1834,  Januari  14.  —  van  zuylen  van  nyevelt 

AAN  JERNINGHAM  2). 

Il  ne  me  sera  nullement  difficile  de  répondre  aux  questions 
contenues  dans  la  lettre  que  vous  m'avez  fait  1'honneur  de 
m'adresser  Ie  2Óme  décembre  1833  3),  relativement  au  commerce 
des  Grandes-Indes,  et  je  regretterais  seulement  de  penser  que 
1'intention  et  Ie  désir  invariable  de  mon  gouvernement  de  subor- 
donner  ses  mesures  aux  obligations  contractées  par  les  traites, 
eüssent  pu  faire  auprès  du  ministère  anglais  la  matière  d'un  doute, 
s'il  n'y  avait  lieu  de  croire  qu'il  a  été  induit  en  erreur  par  les 
papiers  dont  votre  lettre  fait  mention,  et  qui  sans  doute  lui  sont 
parvenus  de  la  part  de  personnes  intéresssées  a  obtenir  pour  Ie 
commerce  dont  il  s'agit,  une  liberté  entière.  Mais  quel  que  puisse 
être  leur  intérêt  a  eet  égard,  il  est  évident  que  leurs  droits  ne 
peuvent  aller  au-dela  de  ce  qui  est  present  par  les  termes  formels 
du  traite  du  I7me  mars  1824.  Or  ce  traite,  en  laissant  aux  parties 
respectives  la  faculté  d'imposer,  comme  elles  1'entendront,  dans 
les  ports  de  leurs  possessions  orientales  1'importation  et  1'expor- 
tation  de  toutes  marchandises  quelconques,  les  oblige  seulement 
a  ne  pas  exiger  des  sujets  et  des  navires  étrangers  plus  du  doublé 
de  ce  qu'ont  a  payer  les  sujets  et  les  navires  nationaux. 

„The  subjects  and  vessels  of  one  nation  shall  not  pay  upon 
importation  or  exportation  at  the  ports  of  the  other  in  the  eastern 
seas  any  duty  at  a  rate  beyond  the  doublé  of  that  at  which  the 
subjects  and  vessels  of  the  nation  to  which  the  port  belongs  are 
charged". 

Si,  par  conséquent,  Ie  tarif  qui  depuis  dix  ans  est  en  vigueur  a 


*)    Zie  hierover  Documenten  Buitenlandsche  Handelspolitiek  I,  afd.  VIII  en  IX. 
2)  Uit  's-Gravenhage.  —  Departement  van  Buitenlandsche  Zaken,  Port.  B,  no.  2, 
I.  Ook  Papers,  no.  38,  Bijl.     »)   No.  82. 


LEGGING  VAN  HET  VERDRAG  VAN  IJ   MAART  1824.     263 

Batavia,  établissait  pour  les  étoffes  de  laine  et  de  coton  d'origine 
étrangère  un  droit  de  6  ou  de  10  p.%»  quand  elles  seraient  impor- 
tées  sur  des  batimens  hollandais,  et  de  25  en  cas  d'importation 
sur  des  batimens  anglais,  il  y  aurait  pour  les  négocians  et  les 
armateurs  de  votre  nation  un  juste  motif  de  réclamation  et  de 
plainte;  mais  aujourd'  hui  ce  motif  n'existe  pas,  puisque  dans  Ie 
fait  les  dites  étoffes  payent  indistinctement  et"  que  Ie  pavillon 
sous  lequel  on  les  importe  soit  britannique  ou  néerlandais,  un 
droit  de  25  p.%-  ^e  droit  pourrait  être  reduit  a  la  moitié  en  faveur 
du  pavillon  national,  sans  contrevenir  Ie  moins  du  monde  a  ce 
que  porte  1'article  déja  cité,  et  une  telle  réduction  avait  en  effet 
été  ordonnée  par  1'arrêté  du  4me  mai  1831,  auquel  vous  faites 
allusion ;  mais  comme  eet  arrêté  n'a  eu  qu'une  existence  momen- 
tanée  et  a  déja  été  révoqué  Ie  2ome  octobre  1832,  il  serait  inutile 
de  s'en  occuper  encore  ici. 

Par  contre,  il  ne  sera  pas  superflu  de  rappeler  que  sur  des 
représentations  analogues  a  celles  qui  paraissent  avoir  été  adres- 
sées  au  ministère  britannique,  feu  M.  Canning  réclama  auprès  du 
gouvernement  des  Pays-Bas,  dès  Ie  commencement  de  1825  1), 
une  réduction  des  droits  alors  nouvellement  établis  dans  nos 
possessions  orientales,  mais  au  moyen  d'éclaircissemens,  fournis 
peu  de  tems  après  de  notre  cóté  et  également  bases  sur  la  teneur 
de  1'article  2,  cette  réclamation  a  été  abandonnée. 

Je  me  flatte,  monsieur,  qu'il  en  sera  de  même  dans  la  circon- 
stance  actuelle;  et  dans  tous  les  cas  je  dois  vous  exprimer  la 
parfaite  conviction  oü  je  suis,  que  non  seulement  les  autorités 
néerlandaises  aux  Grandes-Indes  ont  été  düment  informées  de 
tous  les  engagements  réciproquement  consentis  par  Ie  traite  de 
1824,  mais  aussi  que  dans  aucune  des  mesures  administratives 
qu'elles  ont  du  prendre,  elles  n'ont  négligé  de  s'y  conformer  de 
la  maniere  la  plus  scrupuleuse. 

No.  86.  —  1834,  Januari  29.  —  lack  aan  shee  2). 

I  am  directed  by  the  Lords  of  the  Committee  of  Privy  Council 
for  Trade  to  request  that  you  will  again  draw  the  attention  of 
lord  Palmerston  to  the  subject  of  the  treaty  with  the  Netherlands 
government  for  regulating  the  trade  of  Batavia  3). 

l)  No.  40.     s)  Whitehall.  —  Papers,  no.  39.     >)  Verdrag  van  17  Maart  1824. 
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The  lords  of  this  committee  have  received  from  british  mer- 
chants  fresh  declarations,  that  notwithstanding  the  statements 
contained  in  baron  Zuylen's  note  of  the  I4th  instant  *)  (copy  of 
which  you  transmitted  to  me  in  your  letter  of  the  i8th  instant), 
the  stipulations  of  the  treaty,  in  their  behalf,  are  not  pratically 
obeyed  by  the  authorities  of  that  place,  and  their  lordships  have 
therefore  directed  me  to  request  that  you  will  move  lord  Palmer- 
ston  to  obtain  from  H.  M.'s  minister  at  the  Hague  copies  of  such 
laws,  orders  and  instructions,as  have  been  passed  or  issued  by  the 
Netherlands  government  on  this  subject,  and  also  any  account 
which  can  be  obtained  of  the  regulations  which  have  been  esta- 
blished  in  consequence  of  the  same  at  Batavia,  as  well  as 
of  the  manner  in  which  the  same  are  actually  carried  into  effect, 
so  that  their  lordships  may  be  able  to  discover  whether  there  is 
any  difference,  in  the  result,  between  the  stipulations  of  the 
treaty  and  the  terms  upon  which  british  goods  are  admitted  into 
the  hands  of  the  consumers  in  Batavia. 

No.  87.  — 1834,  Maart  7.  —  palmerston  aan  jerningham  2). 

With  reference  to  your  despatch,  inclosing  the  reply 3)  received 
by  you  from  the  dutch  government  to  your  representations 
relative  to  the  british  commerce  with  Batavia,  I  have  to  inform 
you  that  notwithstanding  the  declaration  of  the  baron  de  Zuylen, 
that  the  stipulations  of  our  treaty  with  Holland  have  been  most 
scrupulously  adhered  to,  H.  M.'s  government  continue  to  receive 
complaints  4)  that  the  conditions  of  that  treaty  have  been  in  no 
ways  observed  by  the  Netherlands  government  and  by  the  Dutch 
authorities  in  Batavia. 

It  is  distinctly  stated  by  british  merchants  trading  with  Java 
that  heavy  duties  are  exacted  at  Batavia,  favourable  to  dutch 
and  unfouvarable  to  british  produce,  and  it  likewise  appears 
from  a  report  of  H.  M.'s  consul  at  Rotterdam  that,  „with  the 
exception  of  a  brief  interval  in  the  year  1832,  the  duties  on  foieign 
goods  introduced  into  the  colony,  have  undergone  no  reduction, 
while  on  the  other  hand  the  manufactures  of  the  Netherlands  in 
the  whole  course  of  the  period,  which  has  elapsed  since  the  signa- 


*)  No.  85.     »)  Foreign  Office.  —  Papers,  no.  40.     ')  No.  85.     *)  Vgl.  no.  86. 
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ture  of  the  treaty,  have  been  wholly  exempt  from  any  fiscal 
exaction,  and  dutch  goods  shipped  to  Batavia,  are  accompanied 
by  certificates  of  origin  authenticated  before  the  proper  autho- 
rities  at  the  place  of  shipment,  upon  the  production  of  which  on 
their  arrival  they  are  exempted  from  the  payment  of  the  duties 
levied  on  foreign  manufactures". 

As  the  regulations  and  decrees  bearing  reference  to  the  trade 
in  Batavia  are  not  published  in  Europe,  it  is  impossible  for  H.  M.'s 
government  to  judge  how  far  the  representations,  which  they  have 
received,  may  be  founded  in  justice. 

It  is  necessary  therefore  to  obtain  such  further  information  as 
may  satisfy  them  and  the  merchants  of  this  country  that  the 
treaty  of  1824  is  strictly  observed. 

You  will  accordingly  endeavour  to  obtain  from  the  baron  de 
Zuylen  copies  of  the  several  public  orders,  which  have  been  issued 
in  Java,  and  you  will  represent  to  that  minister,  that,  however 
just  may  be  the  intentions  of  the  Netherlands  government  at 
home,  the  assertions  and  complaints  of  our  merchants  of  the 
practice  of  the  authorities  in  Java  have  been  so  strong,  so  clear 
and  so  urgent,  as  to  produce  an  impression  upon  H.  M.'s  govern- 
ment that  those  intentions  have  not  been  carried  into  proper 
execution;  you  will  at  the  same  time  point  out  to  the  baron  de 
Zuylen  that  the  difficulties  of  the  case  are  much  increased  by  the 
want  of  publicityattendingall  the  decrees,  by  which  the  commerce 
of  Java  is  governed,  and  that  the  uneasiness  and  alarm  feit  upon 
the  question  would  be  materially  diminished,  if  the  government 
of  the  Netherlands  would  consent  to  put  into  the  hands  of  the 
british  government,  for  publication,  a  distinct  copy  of  the  regu- 
lations by  which  the  commerce  of  Java  is  governed,  and  would 
at  the  same  time  issue  fresh  instructions  to  the  public  authorities 
there,  directing  them  to  abide  strictly  by  the  letter  of  the  treaty. 

No.  88.  —  1834,  Maart  n.  —  jerningham  aan  van  zuylen 

VAN  NYEVELT  *). 

With  reference  to  Your  Exc.'s  note  of  the  14^  of  January  2),  re- 
plying  to  some  representations  which  I  had  had  the  honor  of  making 


l)    Uit  's-Gravenhage.  —  Departement   van    Buitenlandsche   Zaken,    Port.    B, 
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relative  to  the  britisch  commerce  at  Batavia,  I  have  to  inform 
Your  Exc.  that  a  despatch,  which  IrecentlyreceivedfromLondon, 
obliges  me  to  bring  the  subject  again  under  your  notice. 

H.  M.  government  continue  to  receive  complaints  that  the 
conditions  of  the  treaty  regulating  that  commerce  have  been 
nowise  observed  by  the  Netherland  government  and  by  the 
Dutch  authorities  in  Batavia. 

It  is  distinctly  stated  by  britisch  merchants  trading  with  Java, 
that  heavy  duties  are  exacted  at  Batavia,  favorable  to  dutch  and 
unfavorable  to  britisch  produce,  and  it  likewise  appears  from  a 
report  of  H.  M.  consul  at  Rotterdam,  that,  „with  the  exception  of 
a  brief  interval  in  the  year  1832,  the  duties  on  foreign  goods 
introduced  into  the  colony,  have  undergone  no  reduction,  while, 
on  the  other  hand,  the  mahufactures  of  the  Netherlands  in  the 
whole  course  of  the  period,  which  has  elapsed  since  the  signature 
of  the  treaty,  have  been  wholly  exempt  from  any  fiscal  exac- 
tion,  and  that  dutch  goods  shipped  to  Batavia,  are  accompanied 
by  certificates  of  origin  authenticated  before  the  proper  autho- 
rities at  the  place  of  shipment,  upon  the  production  of  which  on 
their  arrival  they  are  exempted  from  the  payment  of  the  duties 
levied  on  foreign  manufactures". 

As  the  regulations  and  decrees  ha  ving  reference  to  the  trade  in 
Batavia  are  not  published  in  Europe,  it  is  impossible  for  H.  M. 
government  to  judge  how  f  ar  the  representations,  which  they 
have  received,  may  be  founded  in  justice.  It  is  necessary,  there- 
fore,  that  they  should  be  furnished  with  such  further  information, 
as  may  satisfy  them  and  the  merchants  of  Great  Britain,  that 
the  treaty  of  1824  is  strictly  observed. 

I  have  accordingly  been  instructed  to  endeavour  to  obtain  from 
Your  Exc.  copies  of  the  several  public  orders,  which  have  been 
issued  at  Java,  and  I  am  directed  to  observe  to  Your  Exc,  at  the 
same  time,  that,  however  just  may  be  the  intentions  of  the  Ne- 
therland government  at  home,  the  assertions  and  complaints 
of  british  merchants,  regarding  the  practice  of  the  authorities  in 
Java,  have  been  so  strong,  so  clear  and  so  urgent,  as  to  produce 
a  strong  impression  on  H.  M.  's  government  that  those  intentions 
have  not  been  carried  into  proper  execution. 

I  am  also  instructed  to  point  out  to  Your  Exc,  that  thediffi- 
culties  of  the  case  are  much  increased  by  the  want  of  publicity 
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attending  all  the  decrees,by  which  the  commerce  of  Java  is  gover- 
ned,  and  that  the  uneasiness  and  alarm  feit  upon  this  question 
would  be  materially  diminished,  if  the  government  of  the  Ne- 
therlands  would  consent  to  put  into  the  hands  of  the  british 
government,  for  publication,  a  distinct  copy  of  the  regulations  by 
which  the  commerce  of  Java  is  governed,  and  would  at  the  same 
time  issue  fresh  instructions  to  the  public  authorities  there,  direc- 
ting  them  to  abide  strictly  by  the  letter  of  the  treaty. 

No.  89.  —  1834,  Maart  22.  —  brocx  x)  aan  van  zuylen 

VAN  NYEVELT  2). 

Ontvangen  zijnde  een  brief  van  het  departement  van  Buiten- 
landscheZaken  van  den  i5en  Maart  1 834*),  waarbij  afschrift  wordt 
ingezonden  van  eene  nota  des  Engelschen  zaakgelastigde  alhier, 
d.d.  11  te  voren  *),  handelende  over  den  vermeenden  inbreuk, 
welke  door  of  vanwege  het  gouvernement  in  Nederlandsen- Indië 
gemaakt  zou  worden  op  het  Londensch  traktaat  van  17  Maart 
1824,  en  welke  nota  voor  het  overige  het  verlangen  uitdrukt,  dat 
mededeeling  worde  gedaan  van  de  reglementen  en  bepalingen, 
welke  aldaar  op  het  stuk  van  den  handel  in  die  gewesten  bestaan, 

Is  goedgevonden  en  verstaan  te  schrijven  als  volgt : 

Met  den  brief  van  Uwe  Exc.  van  den  i5en  dezer  is  bij  het 
departement  voor  de  Koloniën  ontvangen  de  daarbij  in  afschrift 
gevoegde  nota  van  den  Engelschen  gezant  d.d.  uden  te  voren,  al- 
weder handelende  over  den  vermeenden  inbreuk,  welke  door  of 
vanwege  het  gouvernement  in  Nederlandsch- Indië  gemaakt  zou 
worden  op  het  Londensch  traktaat  van  17  Maart  1824,  en  welke 
nota  voor  het  overige  het  verlangen  uitdrukt,  dat  mededeling 
worde  gedaan  van  de  reglementen  en  bepalingen,  welke  aldaar 
op  het  stuk  van  den  handel  in  die  gewesten  bestaan. 

De  voldoening  aan  het  laatste  punt  moet  meer  bijzonder  aan 
de  zorg  van  het  departement  voor  de  Koloniën  overgelaten  blij- 
ven, en  men  houdt  zich  dan  ook  bij  hetzelve  onledig  met  de  op- 
sporing der  bouwstoffen,  welke  tot  daarstelling  van  eene,  aan  het 


*)  Als  secretaris-generaal.  *)  Uit  's-Gravenhage.  —  Departement  van  Koloniën, 
verbaal  van  22  Maart  1834,  no.  68ft,  Geheim.  »)  Departement  van  Buitenlandsche 
Zaken,  Port.  B,  no  2,  I.    *)  No.   88. 


268     NIEUWE   ONDERHANDELINGEN   OVER   DE  TENUITVOER- 

oogmerk  genoegzaam  beantwoordende  volledige  verzameling 
zullen  kunnen  leiden. 

Terwijl  ik  vanwege  hetzelve  departement  de  eer  heb  Uwe  Exc. 
daarvan  kennis  te  geven,  vermeen  ik  tevens  in  overweging  te  moeten 
brengen,  of,  vermits  volgens  het  schrijven  van  Uwe  Exc.  in  deze 
eene  spoedige  behandeling  verwacht  wordt  en  echter,  zoo  de 
nauwkeurigheid  en  volledigheid  niet  zullen  uit  het  oog  verloren 
worden,  er  zekere  tijd  tot  daarstelling  van  de  bedoelde  verzame- 
ling wordt  gevorderd,  het  welligt 'raadzaam  zou  kunnen  zijn  om 
een  voorloopig  antwoord  op  de  bedoelde  nota  te  geven  in  dien 
zin,  dat  daaruit  bleek,  dat  men  zich  onledig  houdt  om  aan  het 
daarbij  kennelijk  geworden  verlangen  te  voldoen,  doch  dat  daar- 
toe, zal  men  met  eene  genoegzame  volledigheid  aan  het  oogmerk 
beantwoorden,  zekere  tijd  wordt  gevorderd,  dien  men  wel  zoo- 
veel mogelijk  zal  trachten  te  bekorten,  doch  die  altijd  ten  minste 
eenige  dagen  zal  bedragen. 

Met  betrekking  voorts  tot  het  eerste  punt,  waarover  de  nota 
loopt,  moet  ik  mij  veroorloven  op  te  merken,  dat,  hoezeer  dat 
punt  almede  van  koloniaal  belang  is,  de  daarbij  behandelde  zaak 
evenwel  bestendig,  en  men  mag  haast  zeggen  bij  uitsluiting,  bij 
de  administratie  voor  de  nationale  nijverheid,  toen  deze  met  het 
departement  van  Koloniën  vereenigd  was,  is  behandeld  geworden ; 
gelijk  dan  ook  om  die  reden  bij  de  administratie  gewis  alle  inlich- 
tingen ter  zake  dienende  meest  volledig  zullen  kunnen  gegeven 
worden,  en  tot  de  verstrekking  van  welke  Uwe  Exc,  in  afwach- 
ting van  het  dezerzijdsche  berigt,  aangaande  het  tweede  punt 
welligt  inmiddels  zou  kunnen  vermeenen  bevelen  te  moeten  ge- 
ven ter  zooveel  mogelijke  bevordering  van  den  spoed,  welke 
verlangd  wordt. 

Alleenlijk  voeg  ik,  voor  zooveel  dat  punt  betreft  en  het  in  de 
behandeling  van  hetzelve  bij  Uwe  Exc.  departement  van  eenige 
waarde  mogt  kunnen  zij  n,  hiernevens  afschrift  van  een  rapport,  door 
den  oud-directeur  Kruseman  op  den  i3en  December  1833  daar- 
omtrent aan  het  toenmalige  hoofd  van  het  departement  van 
Nationale  Nijverheid  en  Koloniën  uitgebragt,  van  welk  stuk  wel- 
ligt in  het  archief  van  de  administratie  van  Nijverheid  geen  dub- 
beld  gevonden  wordt. 
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No.  90.  —  1834,  April  7.  —  brocx  »)  aan  den  koning  2). 

Met  goedvinden  van  U.  M.  heeft  de  Minister  van  Staat,  belast 
ad  interim  met  de  directie  van  het  departement  van  Buiten- 
landsche  Zaken  3),  aan  dit  departement  medegedeeld  eene  nota 
van  den  Engelschen  zaakgelastigde  alhier  4),  handelende  in  het 
algemeen  over  de  bij  het  Britsche  gouvernement  ingekomen  klag- 
ten,  dat  men  zich  dezerzijds  ten  aanzien  der  verordeningen  op  het 
stuk  van  den  handel  in  Ned.-Indië  niet  hield  aan  hetgeen  deswege 
bij  het  tractaat  van  17  Maart  1824  tusschen  de  beide  gouverne- 
menten vastgesteld  is,  weshalve  het  Britsche  gouvernement  ter 
nadere  beoordeeling,  in  hoeverre  de  bedoelde  klagten  al  of  niet 
gegrond  zijn,  verlangt  mededeeling  te  bekomen  van  de  bepa- 
lingen, welke  ten  opzichte  van  den  voorschreven  handel  in 
werking  zijn. 

Voorloopig  is  bij  dezerzijds  schrijven  van  den  22en  Maart  1.1.  5) 
aan  het  departement  van  Buitenlandsche  Zaken  te  kennen  gege- 
ven, dat,  daar  die  klagten,  naar  het  uit  vroegere  stukken  toescheen, 
meestal  zagen  op  de  hoogere  regten  op  de  katoenen  en  wollen 
stoffen,  omtrent  dat  punt  bij  de  administratie  der  Nationale  Nij- 
verheid, bij  welke  de  zaak  steeds  meer  uitsluitend  is  behandeld 
geworden,  de  meest  volledige  inlichtingen  ter  beantwoording  der 
Engelsche  nota  zouden  te  bekomen  zijn  en  dat  men  zich  overi- 
gens inmiddels  en  terwijl  men  bij  Buitenlandsche  Zaken  het  ant- 
woord op  het  genoemde  punt  voorbereidde,  bij  dit  departement 
onledig  zoude  houden  om  eert  zooveel  mogelijk  volledig  samenstel 
te  maken  van  de  in  werking  zijnde  bepalingen  op  den  handel,  ten 
deze  bedoeld.  , 

Dientengevolge  is  bij  dit  departement  ontworpen  geworden  de 
nevensgaande  verzameling  van  bepalingen6),  getrokken  uit  de  In- 
dische staatsbladen,  die  daartoe  betrekking  hebben. 

Men  gelooft  wel  niet,  dat  eenige  zwarigheid  op  zichzelven  kan 
worden  gemaakt  tegen  eene  mededeeling  van  zoodanig  stuk  aan 
het  Britsche  gouvernement  en  zoude  men  het  stuk  in  kwestie 
reeds  aan  het  departement  van  Buitenlandsche  Zaken  hebben 
toegezonden,  ware  het  niet,  dat  men  bij  de  opmaking  daarvan  en 


J)  •  Als  secretaris-generaal.  2)  Uit  's-Gravenhage.  —  Departement  van  Koloniën, 
verbaal  van  7  April  1834,  no.  73  Geheim.  *)  Van  Zuylen  van  Nyevelt  was  tijdens 
de  afwezigheid  van  Verstolk  (3 — 12 — '33  tot  8 — 7 — '34)  met  de  waarneming  van 
diens  functiën  belast.     *)  No.  88.     B)  No.  89.     e)   Hier  weggelaten. 
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de  meer  opzettelijke  beschouwing  van  het  onderwerp,  die  daar- 
mede gepaard  ging,  is  ontwaar  geworden,  dat,  zoo  al  de  voor- 
naamste klagten  (namelijk  die  tegen  de  hoogere  regten  op  den 
invoer  van  Vreemde  katoenen  en  wollen  stoffen)  ongegrond  zijn, 
de  Britsche  regeering  hier  en  daar  evenwel  stof  zou  kunnen  vinden 
tot  het  maken  van  niet  ongegronde  aanmerkingen,  die  weliswaar 
alleen  betrekking  kunnen  hebben  tot  handels  voorwerpen,  voor  En- 
geland van  een  inferieur  belang  en  misschien  om  die  reden  dan  ook 
den  aandacht  aldaar  nietbijzondertothiertoehebbendegetrokken, 
maar  niettemin  bij  eene  opzettelijke  beschouwing  zouden  kunnen 
in  opmerking  vallen  en  verderen  voet  geven  aan  het  vermoeden 
dier  regeering,  alsof  dezerzijds  geen  genoegzaam  acht  wierd  ge- 
slagen op  de  bepalingen,  die  door  den  handel  der  Britsche  natie 
bij  het  gezegde  tractaat  zijn  bedongen  geworden. 

Zoo  wordt  vooreerst  bij  het  tarief,  vastgesteld  bij  publi- 
catie der  Indische  regering  d.d.  8  Februari  1822  x),  de  invoer  van 
vreemde  bewerkte  tabak  belast  met  een  inkomend  regt  per  pikol 
van  /  10. — ,  wanneer  de  invoer  onder  Nederlandsche,  van  /  25. — , 
onder  vreemde  vlag  geschiedt. 

Daar  nu  bij  art.  2  van  het  gemelde  traktaat  bepaald  is,  dat  in 
geen  geval  eene  der  daarbij  betrokken  natiën  van  de  andere  zal 
mogen  heffen  een  inkomend  regt,  te  boven  gaande  het  dubbeld 
van  hetgeen  zij  zelve  betaalt,  zoo  spreekt  het  vanzelve,  dat  het 
hierboven  gemelde  inkomend  regt  van  /  25. —  voor  den  aanvoer 
van  vreemde  bewerkte  tabak  onder  vreemde  vlag  althans  voor 
den  Britschen  handel  op  niet  hooger  dan  /  20. —  per  pikol  mag 
worden  gesteld. 

Men  mag  het  er  voor  houden,  dat  de  tabak  voor  den  Engel- 
schen  handel  op  Nederlandsch-Indië  een  voorwerp  van  weinig 
of  geen  belang  is,  anders  zoude  het  ongetwijfeld  den  aandacht  van 
het  Indisch  bestuur,  hetwelk  wezenlijk  in  alle  opzichten  zoo  ter 
goeder  trouw  met  betrekking  tot  het  traktaat  van  1824  is  te  werk 
gegaan,  niet  zijn  ontsnapt  om  eene  verandering  of  wijziging  te 
dien  aanzien  daar  te  stellen. 

Het  tweede  punt,  waaromtrent  welligt  aanmerkingen  zouden 
kunnen  gemaakt  worden,  betreft  den  invoer  op  Java  en  Ma- 
dura  met  Britsche  schepen  van  produkten  van  den  oosterschen 
archipel  onder  Nederlandsch  gebied. 

x)  Stsbl.  van  Ned.-Indië  1822,  no.  6. 
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Het  reeds  aangehaalde  art.  2  van  het  traktaat  bepaalt  nog  ten 
slotte,  dat  voor  den  invoer  van  een  artikel,  waarvan  door  de  eene 
natie  geen  inkomend  regt  wordt  betaald,  van  de  andere  te  dier 
zake  niet  meer  dan  6  per  cent  zal  kunnen  geheven  worden. 

De  invoer  nu  op  Java  en  Madura  met  Nederlandsche  schepen 
van  de  gezegde  produkten  is  geheel  vrij  gesteld,  en  zoude  dus  voor 
den  invoer  onder  Britsche  vlag  niet  meer  dan  6°/0  kunnen  gevor- 
derd worden. 

Men  schijnt  evenwel  ook  te  dien  aanzien  verzuimd  te  hebben 
het  traktaat  van  Londen  van  toepassing  te  maken,  vermits, indien 
men  volgens  de  nog  bestaande  bepalingen  te  werk  ging,  in  het 
gestelde  geval  in  stede  van  6°/0  een  inkomend  regt  van  12%  zou 
moeten  voldaan  worden. 

De  oud-directeur  van  's  lands  middelen  en  domeinen  in  N.-L, 
Kruseman,  die  in  deze  geheele  zaak  gehoord  is  geworden,  heeft 
ter  inlichting  medegedeeld,  dat  de  Engelschen  weinig  of  geen  pro- 
dukten van  den  bedoelden  aard  invoeren,  maar  dezelve  meestal 
naar  Singapore  brengen. 

Een  derde  punt  van  bedenking  heeft  men  gevonden  in  het  door 
U.  M.  nog  niet  lang  geleden,  te  weten  bij  besluit  van  den  3en  Mei 
1833  gearresteerde  tarief  op  den  invoer  in  N.-I.  van  wijnen  en 
andere  dranken  x).  —  —  — 

Ten  slotte  nog  heeft  men  de  eer  U.  M.'s  aandacht  te  vestigen 
op  H.  D.  besluit  van  den  23en  December  1832  2),  waarbij  tijdelijk 
aan  Deensche,  Amerikaansche  en  andere  neutrale  schepen  ver- 
gund is  om  voortbrengselen  van  Nederlandsche  nijverheid  vrij 
van  regten  in  Indië  in  te  voeren. 

Die  bepaling  is  een  gevolg  geweest  van  de  dwangmaatregelen, 
welke  door  Engeland  enFrankrijk  tegen  de  Nederlandsche  scheep- 
vaart indertijd  2)  zijn  genomen  geworden,  en  moest  dus  bij  de  op- 
heffing van  die  maatregelen  als  vanzelve  ophouden.  Doch  daar 
in  het  bedoelde  besluit  niet  bepaaldelijk  van  embargo  wordt  ge- 
sproken, maar  van  de  tegenwoordige  omstandigheden  in  het  al- 
gemeen, zoo  zoude  kunnen  betwijfeld  worden,  of  door  de  ophef- 


*)  Stsbl.  van  Ned.-Indië,  no.  34. 

*)  Bij  Order  in  Council  van  6  November  1832  en  bij  Ordonnance  du  Roi  des  Fran- 
cais van  7  November  1832  werd  de  handel. met  Nederland  verboden  en  een  embargo 
gelegd  op  de  Nederlandsche  schepen,  die  zich  in  Engelsche,  resp.  Fransche  havens 
bevonden. 
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fing  van  het  embargo  U.  M.'s  besluit  ook  voor  vervallen  kan  wor- 
den gehouden,  hetgeen  toch  de  bedoeling  schijnt  geweest  te  zijn. 

Indien  dus  U.  M.  daartegen  geen  bedenkingen  heeft,  dan  ver- 
meent men,  dat  ook  te  dien  aanzien  eene  opzettelijke  aanschrij- 
ving aan  het  Indisch  bestuur  zal  behooren  af  te  gaan  tot  in- 
trekking van  hetgeen  ter  executie  van  het  bedoelde  besluit  bij 
publikatie  van  delndischeregeringd.d.  14  Juni  1833  ^isgepromul- 
geerd  geworden ;  zullende  daardoor  dan  ook  alle  reden  van  klagten 
waartoe  het  meergemelde  besluit  bij  het  Britsche  gouvernement 
aanleiding  zoude  kunnen  geven,  zijn  weggenomen. 

Men  veroorlooft  zich  het  verzoek  om  zoodra  doenlijk  met  U. 
M.'s  welbehagen  omtrent  het  een  en  ander  te  mogen  worden  be- 
kend gemaakt. 

No.  91.  —  1834,  Juni  13.   —  VAN  DEN  BOSCH  AAN  DEN  KONING  2). 

Ter  voldoening  aan  U.  M.  's  begeerte  betrekkelijk  tot  de 
klachten  van  het  Engelsch  gouvernement  ten  aanzien  van  de 
vermeende  afwijkingen  van  het  tractaat  van  17  Maart  1824  heb 
ik  de  eer  U.  M.  als  het  resultaat  mijner  overweging  te  kennen  te 
geven,  dat  ik  mij  zeer  wel  kan  vereenigen  met  het  rapport,  ter 
dezer  zake  aan  U.  M.  door  het  departement  voor  de  Koloniën  uit- 
gebracht den  7  April  1.1. 3),  meer  echter  uit  aanmerking  van  den 
loop,  welke  de  behandeling  dezer  zaak  reeds  verkregen  heeft  dan 
uit  overtuiging,  dat  het  Engelsche  ministerie  berusten  zal  in  de 
ophelderingen,  aan  hetzelve  gegeven  ten  aanzien  van  de  heffing, 
die  op  de  katoenen  en  wollen  stoffen  in  Indië  plaats  heeft.  Het  is 
geenszins  onwaarschijnlijk,  dat  het  vernietigen  der  Belgische  fa- 
bryken,  althans  voor  zoover  dezelve  bijdroegen  tot  het  voorzien 
in  de  behoeften  van  den  Indischen  archipel,  een  der  oogmerken 
geweest  is,  waarom  het  Engelsche  ministerie  de  afscheiding  van 
België  heeft  begunstigd,  en  dat  wel  te  meer,  omdat  die  fabryken 
reeds  de  concurrentie  tegen  de  Engelschen  in  meerdere  artikelen 
aan  de  vrije  markt  van  Indië  konden  volhouden  en  het  te  voor- 
zien was,  dat  deze  eerlang  een  aanzienlijk  deel  in  den  handel  op 
China,  van  zooveel  belang  voor  Engeland,  zouden  hebben  ver- 
kregen;   terwijl  almede  door  het  vernietigen  van  het  bescher- 


*)  Stsbl.  van  Ned.-Indië,  no.  33.  2)  Uit  's-Gravenhage.  —  Departement  van  Buiten- 
landsche  Zaken,  Port.  B,  no.  2,   I.     ')  No.  90. 
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mendrecht  van  25°/0  in  Indië  beoogd  kan  worden  voor  te  komen, 
dat  zoodanige  fabryken  in  de  noordelijke  provinciën  worden  ge- 
vestigd, daar  die  rechten  tot  het  ontstaan  en  den  bloei  der  Bel- 
gische fabryken  zoozeer  hebben  bijgedragen.  Is  dit  werkelijk  het 
geval,  dan  zal  het  Engelsche  ministerie  zich,  mijns  inziens,  niet 
laten  afwijzen  door  het  betoog,  dat  het  ons  oogmerk  bij  het  sluiten 
van  het  tractaat  van  Londen  niet  geweest  kan  zijn  onze  eigen 
nijverheid  aan  banden  te  leggen. 

Hetzelve  zal  op  de  letterlijke  vervulling  van  dat  tractaat  blij- 
ven aandringen,  zonder  zich  met  de  oogmerken,  die  wij  kunnen 
gehad  hebben,  in  te  laten,  en  volgens  deze  zouden  wij, mijns  in- 
ziens, niet  bevoegd  zijn  om  meer  dan  6%  te  heffen  van  goederen, 
met  Engelsche  schepeningevoerd  wordende,  welke  aan  geen  betaling 
van  rechten  onderworpen  zijn,  indien  dezelve  met  Nederlandsche 
schepen  worden  aangebracht,  blijkende  het  niet  uit  meergenoemd 
tractaat,  dat  de  oorsprong  der  goederen  recht  zou  geven  tot  het 
heffen  van  eene  andere  belasting  dan  deze  bepaling  voorschrijft. 
Engeland  zal  dus  op  de  letterlijke  vervulling  van  het  traktaat 
kunnen  blijven  aandringen  en  deze  zaak  nog  aan  vele  discussiën 
kunnen  onderworpen  zijn,  die,  naar  mijn  oordeel,  zoo  mogelijk 
behooren  te  worden  afgesneden. 

Het  volgende  middel  zou  wellicht  tot  dat  oogmerk  kunnen 
strekken. 

Aan  het  slot  van  den  brief,  waarbij  aan  het  Engelsche  gouver- 
nement de  verlangde  opgaaf  of  verzameling  van  de  in  werking 
zijnde  bepalingen  op  den  handel  in  Indië  zal  worden  toegezonden, 
zou  kunnen  worden  gezegd,  dat  het  uit  de  overgelegde  verzame- 
ling genoegzaam  zal  blijken,  dat  de  bepalingen  van  het  traktaat 
van  Londen,  d.d.  17  Maart  1824,  inU.  M.'s  Oost-Indische  bezit- 
tingen behoorlijk  worden  geobserveerd;  dat  men  echter  het  En- 
gelsche gouvernement  vermeent  te  moeten  informeeren,  dat  de  be- 
staande bepalingen  eerstdaags  aan  eene  herziening  zullen  worden 
onderworpen,  en  daarbij  waarschijnlijk  de  inkomende  rechten  op 
katoenen  en  wollen  goederen  van  Nederlandschen  oorsprong  en 
met  Nederlandsche  schepen  aangebracht,  met  25°/0  en  de  vreemde 
goederen  van  denzelfden  aard  met  50°/o  zullen  worden  belast. 

Deze  bepaling  strookt  volkomen  met  den  geest  en  letter  van 
het  tractaat,  is  veel  nadeeliger  voor  den  Engelschen  handel  dan 
hetgeen  tegenwoordig  bestaat  en  is  geschikt  om  het  Engelsche 

Posthumus.  18 
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ministerie  te  overtuigen,  dat  alle  verdere  reclame  dienaangaande 
slechts  de  strekking  kunne  hebben  om  de  belangen  der  Engel- 
sche  fabrieken  te  benadeelen.       , 

Zoodanig  eene  bepaling  zou  wezenlijk  in  het  belang  van  onze  fa- 
bryken  kunnen  worden  geutiliseerd,  door  hetgeen  de  in-  en  uit- 
gaande rechten  in  Indië  uit  dien  hoofde  meer  mochten  opleveren, 
te  besteden  als  premie  ter  aanmoediging  van  onze  fabryken  hier 
te  lande. 

Op  de  aangelegenheden  in  Indië  is  deze  maatregel  daarenboven 
van  geene  nadeelige  strekking.  De  geheele  handel  van  katoenen  en 
wollen  stoffen  bevindt  zich  in  handen  van  Europeanen  en  Chi- 
nezen, die  dezelve,  tegen  honderd  percenten  winst  en  meer,  aan 
de  inlanders  slijten.  Die  waren  zijn  tevens  alleen  een  object  van 
luxe  voor  den  inlander  en  niet  van  behoefte.  Bezit  hij  geld,  dan 
koopt  hij  dezelve  om  zich  van  zijne  landgenooten  te  kunnen  onder- 
scheiden en  vraagt  weinig  naar  den  prijs ;  is  hij  daarvan  ontbloot, 
dan  vergenoegt  hij  zich  met  een  goedkooper  inlandsch  voort- 
brengsel. Alleen  voor  de  Chinezen  is  de  prijsbepaling  van  belang, 
die  natuurlijk  liefst  die  goederen  inslaan,  welke  zij  het  goedkoopst 
kunnen  verkrijgen ;  en  een  verschillend  recht  van  25°/0  is  gebleken 
toereikend  te  zijn  om  de  fabryken  van  het  moederland  het  over- 
wicht op  die  van  vreemden  te  verschaffen. 

Mocht  U.  M.  zich  met  dit,  mijn  gevoelen  kunnen  vereenigen, 
dan  zou  het  wellicht  voldoende  zijn  aan  het  departement  van 
Buitenlandsche  Zaken  op  te  dragen  om  de  voorgestelde  kennis- 
gave  in  den  loop  des  briefs,  die  de  onderwerpelij ke  verzameling 
zal  vergezellen,  op  te  nemen. 

No.  92.  —  1834,  Juni  24.  —  VAN  DEN  BOSCH  AAN  BAUD  x). 

Naar  aanleiding  van  eenige  bij  het  Britsche  gouvernement  in- 
gebrachte klagten  omtrent  de  minder  naauwgezette  naleving  de- 
zerzijds van  het  tusschen  Nederland  en  Engeland  gesloten  trak- 
taat van  17  Maart  1824  heeft  de  zaakgelastigde  van  dat  gouver- 
nement alhier  eene  nota  2)  deswege  ingediend,  met  verzoek  om  me- 
dedeeling  van  al  de  op  het  stuk  van  den  handel  in  Nederlandsch- 
Indië  vigerende  bepalingen,  opdat  men  daaruit  te  beter  zou  kun- 


*)  Uit  VGravenhage.  —  Departement  van  Koloniën,  verbaal  van  24  Juni  1834,  no. 
131/!,  Geheim.     *J  No.  88. 


LEGGING  VAN  HET  VERDRAG  VAN  IJ   MAART  1824.    275 

nen  nagaan,  of  en  in  hoeverre  die  klagten  al  dan  niet  gegrond  zijn. 

Zooals  Uwe  Exc.  ligtelijk  zal  kunnen  begrijpen,  waren  dezelve 
in  eene  groote  mate  gerigt  tegen  de  hoogere  regten  op  den  invoer 
van  vreemde  katoenen  en  wollen  stoffen,  zoodat  men  dit  punt 
eene  meer  bijzondere  beantwoording  heeft  waardig  geacht,  waar- 
*  mede  het  departement  van  Buitenlandsche  Zaken  voor  de  admi- 
nistratie der  Nationale  Nijverheid,  bij  dewelke  het  onderwerp 
in  kwestie  steeds  meer  bij  zonderlijk  is  behandeld  geworden, 
wordt  belast. 

Bij  mijne  komst  tot  het  ministerie  omtrent  de  zaak  geraad- 
pleegd zijnde,  heb  ik,  hoezeer  de  noodzakelijkheid  inziende  om 
de  handelwijze  ten  deze  van  het  Nederlandsch  gouvernement  te 
verdedigen,  evenwel  de  vrees  niet  kunnen  verbergen,  dat  het 
Britsen  gouvernement  zich  met  de  te  geven  inlichtingen  niet  zou- 
de vergenoegen,  vermits  al  de  redeneringen,  welke  men  hierom- 
trent zal  kunnen  bijbrengen,  steeds  uitloopen  zullen  op  het  be- 
toog, dat  men  bij  het  sluiten  van  het  gemelde  verdrag  dezerzijds 
nimmer  de  bedoeling  kan  hebben  gehad  om  de  Nederlandsche 
nijverheid  aan  banden  te  leggen  door  zich  de  vrijheid  te  bene- 
men om  die  op  eene  gepaste  en  billijke  wijze  te  beschermen  en  zulk 
een  betoog  steeds  veel  van  deszelfs  waarde  moet  verliezen,  wan- 
neer men  zich  op  den  letter  van  het  verdrag  beroept,  terwijl  mijns 
inziens  de  bedoelde  hoogere  regten  daarmede  niet  kunnen  worden 
overeengebragt. 

Een  en  ander  heeft  mij  geleid  tot  het  gevoelen,  dat  men  bij  te 
geven  inlichtingen  moest  voegen  de  mededeeling  van  het  be- 
staande voornemen  eener  herziening  van  het  stelsel  van  in-  en 
uitgaande  regten  in  Indië,  waarbij  de  regten  op  de  katoenen  en 
wollen  stoffen  zouden  worden  bepaald  op  25%  voor  de  Neder- 
landsche, ingevoerd  wordende  met  Nederlandsche  schepen,  en  op 
5o°/0  voor  de  vreemde  fabrikaten.  Welke  consideratiën  door 
mij  ten  deze  zijn  bijgebragt  geworden,  zal  Uwe  Exc.  in  het 
breede  vermeld  vinden  in  mijn  rapport  vanden  I3en  dezer1), 
waarvan  Uwe  Exc.  hiernevens  een  afschrift  ontvangt  met 
kennisgeving,  dat  de  door  mij  voorgestelde  mededeeling  zal  plaats 
hebben,  echter  vooreerst  niet  anders  dan  mondeling,  ter  gele- 
genheid dat  de  voorschriften  verzameling  door  den  minister  van 
Buitenlandsche  Zaken  aan  den  Britschen  zaakgelastigde  zal  wor- 

x)    No.  91. 
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den  ter  hand  gesteld,  zijnde  de  schriftelijke  mededeeling  voor  het 
oogenblik  nog  niet  gepast  geoordeeld. 

Ter  voldoening  voorts  aan  het  hierboven  omschreven  verzoek 
van  den  Britschen  zaakgelastigde  heeft  men  het  niet  doelmatig 
geoordeeld  hem  te  verwijzen  tot  de  menigvuldige  Indische 
staatsbladen  op  het  stuk  van  den  handel,  doch  is  tot  dat  einde  bij 
dit  departement  vervaardigd  geworden  eene  verzameling  van 
alle  de  daarin  vervatte  bepalingen. 

Bij  de  opmaking  evenwel  van  dat  stuk  heeft  men  er  onder  de 
bepalingen  eenige  aangetroffen,  welke  min  of  meer  stof  tot  ge- 
gronde klagten  zouden  kunnen  opleveren.  De  wijzigingen,  die 
men  daaromtrent  mitsdien  noodig  heeft  geacht,  zijn  reeds  dade- 
lijk in  de  bedoelde  verzameling  opgenomen  geworden.  Op  daartoe 
bekomen  last  van  den  koning  zal  ik  alsnu  overgaan  Uwe  Exc. 
daarover  te  onderhouden. 

ie.  In  het  bij  publicatie  der  Indische  regeering  d.d.  8  Februari 
1822  (Staatsblad  no.  6)  vastgestelde  tarief,  is  de  bewerkte  tabak 
belast  met  een  inkomend  regt  van  / 10  en  /  25  per  pikol,  naar 
gelang  dat  de  invoer  onder  Nederlandsche  of  vreemde  vlag  ge- 
schiedt, terwijl  volgens  artikel  2  van  het  Londensch  traktaat  de 
verhouding  had  behooren  te  zijn  /  10  en  /  20  per  pikol. 

2e.  Ten  aanzien  van  den  invoer  op  Java  en  Madura  van  pro- 
dukten  van  den  oosterschen  archipel  bepaald  zijnde,  dat  dezelve 
met  Nederlandsche  of  daarmede  gelijkgestelde  schepen  ingevoerd 
wordende,  vrij  zullen  zijn,  zoo  lijdt  het  geen  twijfel,  dat  volgens 
de  slotbepaling  van  het  aangehaalde  artikel  2  van  het  traktaat, 
wanneer  de  invoer  van  de  bedoelde  produkten  met  Britsche 
schepen  geschiedt,  daarvan  niet  meer  dan  een  inkomend  regt  van 
6%  kan  worden  geheven,  en  nogtans  zoude,  indien  men  volgens  de 
bestaande  bepalingen  wil  te  werk  gaan,  in  het  gestelde  gevalin  stede 
van6°/0  een  inkomend  regt  van  12%  moeten  worden  voldaan. 

Uwe  Exc.  wordt  mitsdien  met  betrekking  tot  deze  beide  pun- 
ten op  last  van  Z.  M.  aangeschreven : 

a.  om  het  inkomend  regt  voor  bewerkte  tabak,  wanneer  de  in- 
voer geschiedt  met  vreemde  schepen,  te  stellen  op  /  20  per  pikol ; 

b.  om  den  invoer  op  Java  en  Madura  van  producten  van  den 
oosterschen  archipel,  wanneer  die  met  Britsche  schepen  geschiedt, 
te  belasten  met  6°/0,  zullende  het  inkomend  regt  van  i20/o  voor 
andere  schepen  altans  vooralsnog  moeten  behouden  blijven. 
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3e.  In  het  bij  koninklijk  besluit  van  den  3en  Mei  1833  vast- 
gestelde tarief  voor  den  invoer  van  wijnen  en  andere  dranken x) 
heeft  men  eenige  posten  gevonden,  waarvoor  in  de  derde  kolom 
wegens  regten  sommen  zijn  uitgetrokken,  te  bovengaande  het 
dubbelde  van  hetgeen  daarvoor  in  de  tweede  kolom  is  gebragt 
geworden. 

De  koning  heeft  bij  besluit  van  den  22en  dezer  de  te  dien 
aanzien  noodig  geachte  wijzigingen  ten  getale  van  acht  vastge- 
steld. Uwe  Exc.  ontvangt  hiernevens  afschrift  van  dat  besluit, 
met  last  op  het  Indiesche  bestuur,  dat  hetzelve  zich  dadelijk  op 
ontvangst  dezes  dientengevolge  in  de  uitvoering  daarnaar  zal 
moeten  regelen  en  het  gemelde  tarief  in  zoover  van  nu  af  aan  als 
gewijzigd  beschouwen. 

4e.  Het  koninklijk  besluit  van  den  23en  December  1832, 
opgenomen  in  de  Indische  publicatie  van  den  I4en  Juni  1833 2) 
en  waarbij  tijdelijk  aan  Deensche,  Amerikaansche  en  andere 
neutrale  schepen  vergund  is  om  voortbrengselen  van  Neder- 
landsche  nijverheid  vrij  van  regten  in  Indië  in  te  voeren,  was 
een  uitvloeisel  van  de  dwangmaatregelen,  indertijd  door  En- 
geland en  Frankrijk  tegen  de  Nederlandsche  scheepvaart  geno- 
men3), en  moest  dus  bij  de  opheffing  dier  maatregelen  als  vanzelve 
ophouden  van  kracht  te  zijn.  Daar  evenwel  in  het  bedoelde  be- 
sluit niet  bepaaldelijk  van  embargo  wordt  gesproken,  maar  in 
het  algemeen  van  de  tegenwoordige  omstandigheden,  zoo  zoude 
kunnen  betwijfeld  worden,  of  door  de  opheffing  van  het  embargo 
het  meergemelde  koninklijk  besluit  voor  vervallen  kan  worden  ge- 
houden, zooals  zulks  de  bedoeling  is  geweest.  Uwe  Exc.  wordt 
mitsdien  geautoriseerd  tot  de  intrekking  van  hetgeen  ter  exe- 
cutie der  koninklijke  bepaling  bij  de  zooeven  aangehaalde  Indi- 
sche publikatie  is  gepromulgeerd  geworden. 

Door  de  mededeeling  van  het  vorenstaande  heb  ik  de  eer  mij 
van  Z.  M.'s  bevelen  te  kwijten. 

No.  93.  —  1834,  Jmi  3-  —  VAN  ZUYLEN  VAN  NYEVELT  AAN 
JERNINGHAM4). 

La  lettre  que  vous  m'avez  fait  1'honneur  de  m'adresser  sous  la 
date  du  urne  mars  de  cette  année  s),  tendait  a  m'informer  que  Ie 

*)  Stsbl.  van  Ned.-Indië,  no.  34.  *)  Aldaar,  no.  33.  »)  Zie  blz.  271,  noot  3.  «)  Uit 
's-Gravenhage.  —  Departement  van  Buitenlandsche  Zaken,  Port.  B,  no.  2,  I.  Ook 
Papers,  no.  42,  Bijl.  1.     8)  No.  88. 
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gouvernement  britannique  continue  a  recevoir  des  plaintes  au 
sujet  de  la  maniere  dont  les  droits  d'entrée  sont  percus  dans  nos 
possessions  aux  Indes  Orientales,  et  que  tout  en  rendant  justice 
aux  intentions  de  la  cour  des  Pays-Bas  relativement  a  la  scrupu- 
leuse  exécution  des  traites,  il  conserve  cependant  des  doutes  sur 
la  ponctualité  des  autorités  coloniales  a  se  conformer  a  ces  inten- 
tions. En  conséquence,  vous  avez  été  chargé  de  demander  que  de 
nouvelles  instructions  leur  fussent  adressées,  et  de  me  témoigner 
qu'il  deviendrait  plus  facile  pour  votre  gouvernement  d'apprécier 
les  susdites  plaintes,  s'il  était  mis  en  possession  d'un  recueil 
complet  des  ordonnances  qui  régissent  Ie  commerce  de  Java. 

L'examen  de  ce  qui  a  eu  lieu  lors  de  1'introduction  successive 
des  changemens  que  ce  tarif  a  subis  depuis  une  dizaine  d'années, 
n'autorise  nullement  1'idée  qu'il  y  ait  eu  soit  en  Europe  soit  a 
Batavia  un  défaut  de  publicité,  dont  il  ait  pu  résulter  quelqu'in- 
convénient  pour  Ie  commerce,  et  contre  lequel,  au  reste,  nos  pro- 
pres  négocians  eüssent  été  les  premiers  a  réclamer.  Cependant  Ie 
roi,  pour  déférer  au  voeu  que  vous  m'avez  manifesté  de  la  part  du 
ministère  britannique,  a  ordonné  de  réunir  ensemble  les  disposi- 
tions  de  tous  les  arrêtées  qui  règlent  jusqu'a  ce  jour  la  perception 
des  droits  d'entrée  et  de  sortie  a  1'ile  de  Java,  et,  en  même  temps 
que  j'ai  été  chargé  de  vous  transmettre  cette  collection  ainsi  que 
vous  la  trouverez  ci-annexée,  il  a  été  prescrit  au  département  des 
Colonies  d'  en  expédier  une  copie  a  Batavia,  enfin  d'acquérir  un 
surcroït  de  certitude,  que  les  mesures  du  gouverneur-général  ne 
contreviendront  jamais  et  pas  même  sur  des  points  de  la  plus 
faible  importance,  aux  obligations  que  nous  avons  contractées 
par  Ie  traite  de  1824  x). 

No.  94.  —  1834,  Jun  4-  —  JERNINGHAM  AAN  PALMERSTON  2). 

I  have  the  honour  to  transmit  to  YourLordship  herewith  a  copy 
of  baron  Zuylen's  answer  to  my  note  of  the  iiiA  of  last  March  3), 
relative  to  an  alleged  inadequate  exécution  by  the  authorities  of 
Javaofthecommercialtreatyof  1824  (and whichnote  was,  asnearly 
as  possible,  a  transcript  of  Your  Lordship's  despat ch),  together 
with  several  papers,  showing  by  what  regulations  the  commerce 


*)  Verdrag  van  17  Maart  1824. 

8)  Uit  's-Gravenhage.  —  Papers,  no.  42.         *)  No.  88. 
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of  Java  is  governed,  copies  of  which  were  requested  in  the  said 
note. 

Upon  furnishing  me  with  these  documents,  baron  Zuylen  re- 
marked,  that  british  commerce  did  not  seem  to  have  suffered 
much  by  the  way  in  which  the  treaty  had  been  executed,  since  of 
14.000.000  £  worth  of  cotton  goods  that  had  been  imported  into 
Java  from  1829  to  1832,  inclusive  7.000.000  £  worth  had  come 
from  England.  I  had  but  one  observation  in  reply,  viz.,  that  hcw- 
ever  great  our  importations  into  Java  had  been,  perhaps  a  proper 
execution  of  the  treaty  would  have  rendered  them  greater.  Baron 
Zuylen  further  observed  that  a  discussion  on  this  subject  had 
taken  place  between  Mr.  Canning  and  M.  Falck,  which  had  ended 
in  the  former's  entire  conviction  that  the  spirit  of  the  treaty  was 
perfectly  complied  with  x). 

The  convincing  argument  used  by  M.  Falck  would  appear  to 
have  been,  that  it  would  not  be  prejudical  to  Holland  to  put  a 
duty  of  25  per  cent.  on  her  own  manufactures,  but  that,  in  doing 
so,  she  would  be  authorized,  according  to  the  letter  of  the  treaty, 
to  put  one  of  50  per  cent.  on  foreign  manufactures ;  that  such  a 
regulation,  however,  was  against  the  spirit  of  the  treaty,  which 
was  that  foreign  manufactures  should  not  be  excluded  from  Java. 

Upon  being  pressed,  the  baron  did  not  deny  that  at  present 
dutch  manufactures  were  subject  to  no  duty  at  Java;  and  when  I 
remarked  that  the  letter  of  the  treaty  was  clearly  not  observed, 
he  made  an  observation  to  the  effect,  that  the  spirit  of  a  treaty, 
sometimes  advantageously  compromised  its  letter.  It  seemed  to 
me  however  that  spirit  and  letter  were  in  this  case  quite  con- 
sistent with  each  other,  the  former  being,  that  foreign  manufac- 
tures should  not  be  excluded  from  Java,  and  the  latter,  that  the 
duty  upon  them  should  never  exceed  the  doublé  of  that  upon 
home  manufactures;  and  that,  when  those  from  home  bore  no 
duty,  those  from  foreign  countries  should  bear  one  only  of  6  per 
cent.  The  position  therefore  of  the  dutch  government  upon  this 
subject  appears  to  be  one  of  passive  menace,  viz. :  „if  you  force 
us  to  put  a  duty  on  our  manufactures,  it  shall  be  one  of  25  per 
cent.,  which  would  authorize  us  to  put  an  excluding  one  of  50  per 
cent.  on  yours".  And  H.  Exc.said  that  the  Java  authorities  would 
prefer  such  a  state  of  things. 

*)  Zie  de  in  het  jaar  1825  gewisselde  nota's,  nos.  40,  46,  47,  49. 
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It  seems  that  every  encouragement  is  sought  for  rising  manu- 
factories  in  this  country,  several  of  the  belgian  manufacturers  ha- 
ving  come  here  since  the  revolution,  an  influx  to  which,  I  under- 
stand,  the  dutch  government  af  fords  great  facilities.  What  I  learn 
respecting  the  temper  in  Java  inclines  me  to  doubt  whether  the 
government  would  venture  to  put  a  duty  of  25  percent,  on  dutch 
manufactures,  and  one  of  50  per  cent.  on  those  of  foreign  coun- 
tries. 

No.  95.  —  1834,  Augustus  I.  —  DE  DIRECTIE  DER  NEDERLAND- 
SCHE  HANDEL  MAATSCHAPPIJ  AAN  VAN  DEN  BOSCH  1). 

De  belangrijke  mededeelingen,  ons  door  onzen  President  ge- 
daan wegens  den  inhoud  der  gesprekken,  die  Z.  Ed.  G.  de  eer  had 
herhaalde  malen  met  UwExc.  te  houden,  hadden  reeds  onze  ge- 
dachte meer  bepaaldelijk  gevestigd  op  den  omvang  der  uitzen- 
ding van  katoenen  fabriekaten,  die  door  ons  naar  Java  gedaan 
zouden  kunnen  worden  in  verband  met  de  bescherming,  door 
het  gouvernement  daaraan  te  verleenen. 

Wij  vermeenden  ondertusschen  eene  aanleiding  tot  de  ontwik- 
keling onzer  denkbeelden  ten  dezen  opzigte  van  de  zijde  van  Uwe 
Exc.  te  moeten  afwachten  en  daar  deze  thans  door  hare  missie ve 
van  29  July  2)  daartoe  de  gelegenheid  opent,  zoo  verlangen  wij 
van  onzen  kant  de  beantwoording  daarvan  niet  uit  te  stellen, 
daar  wij  het  in  het  belang  der  zaak  van  groot  gewigt  rekenen,  dat 
deze  onderhandeling  zoo  spoedig  mogelijk  tot  vaste  punten  ge- 
bragt  wordt. 

Het  eerste  der  middelen,  bij  Uwe  Exc.  tot  begunstiging  der 
inlandsche  lijnwaden  in  het  midden  gebragt,  om  namentlijk  de 
vreemde  invoer  met  50°/o  te  belasten  en  alsdan  de  Nederlandsche 
lijnwaden  ook  aan  een  regt  van  25°/0  te  onderwerpen,  maar  deze 
laatste  som  tevens  te  doen  strekken  tot  schadeloosstelling  voor 
verliezen,  op  den  uitvoer  van  alhier  gefabriceerde  goederen  gele- 
den, getuigt  van  Uwer  Exc. 's  ijverige  belangstelling  in  denbloei  der 
zoo  gewigtigeNederlandschenijverheid  ;dochhetzij  ons  veroorloofd 
aan  te  merken,  dat  wij  in  de  uitvoering  van  dit  plan  veele  zwa- 
righeden zien.  Immers  is  ons  regt  van  2$°/0  reeds  bij  deszelfs  be- 


*)  Uit  Amsterdam.  —  Gedrukt:  Economisch- Historisch  Jaarboek  II,  blz.  20. 
2)  Aldaar,  blz.  19. 


LEGGING  VAN  HET  VERDRAG  VAN  1/  MAART  1824.    2^I 

paling  een  steen  des  aanstoots  voor  den  Engelschen  handel  ge- 
weest en  heeft  hetzelve  aanleiding  tot  gedurige  klagten  en  vorde- 
ringen van  hunnen  kant  gegeven.  De  tijdelijke  vermindering  van 
dit  regt  op  de  helft  voor  zoodanige  fabrikaten,  die,  ofschoon  van 
vreemden  oorsprong,  onder  Nederlandsche  vlag  werden  aange- 
voerd, heeft  daarbij  eenen  ongunstigen  invloed  gehad,  dewijl 
daardoor  veele  huizen  in  Engeland,  die  nog  nimmer  de  Javasche 
markt  bezocht  hadden,  aangelokt  zijn  geworden  om  derwaarts 
uitzendingen  te  doen  en  hierdoor  thans  het  getal  der  klagten  over 
de  daarin  sedert  plaats  gehad  hebbende  verandering  nog  toe- 
neemt, daar  het  débouché  op  de  Zuid-Amerikaansche  markten 
den  Engelschen  tegenvalt  en  zij  meer  en  meer  hun  aandacht  op 
Java  vestigen.  Onder  deze  omstandigheden  zou  eene  verhooging 
op  50°/o  in  Engeland  zeker  beschouwd  worden  als  met  een  verbod 
gelijk  te  staan,  daar  de  25% ,  die  van  de  onzen  gevorderd  zouden 
worden,  hiertegen  niet  in  aanmerking  zouden  genomen  worden. 
Over  het  algemeen  komt  iedere  verandering  in  het  thans  ten  deze 
bestaande,  hetwelk  nu  reeds  een  zeker  regt  van  verjaring  verkre- 
gen heeft,  ons  voor  hoogst  bedenkelijk  te  zijn. 

Wij  moeten  tevens  ten  deze  opzigte  aanmerken,  dat  wij  het  er 
voor  houden  dat,  zoodra  de  eerste  proefjaren,  die  natuurlijker- 
wijze niet  vrij  van  verliezen  kunnen  zijn,  voorbij  zullen  wezen, 
eene  begunstiging  van  25°/0,  indien  men  daarbij  op  strenge  maat- 
regelen tegen  den  smokkelhandel  en  nauwkeurige  tauxatiën  van 
de  waarden  der  aan  het  regt  onderworpen  vreemde  manufacturen 
mag  rekenen,  vooral  indien  men  daarbij  de  meerdere  gemakke- 
lijkheid  tot  verkrijging  van  retouren  boven  de  vreemden  in  aan- 
merking neemt,  als  voldoende  moet  beschouwd  worden  en  de 
nijverheid,  die  nog  meerdere  begunstiging  zoude  vorderen,  de  be- 
scherming van  het  gouvernement  niet  zoude  verdienen,  daar  toch 
alle  ondersteuning  van  dien  aard  hare  grenzen  heeft  en  eene  te 
ver  gedreven  begunstiging  geenzins  tot  aanwakkering  van  den 
fabriekant  verstrekt,  die  immers  gedurig  door  de  mededinging, die 
hij  ondervindt,  aangeprikkeld  moet  worden  om  steeds  nieuwe  ver- 
beteringen in  zijne  kwaliteiten  en  vermindering  in  zijn  prijzen  te 
brengen. 

De  buitengewone  ondersteuning,  waarop  de  Maatschappij  aan- 
spraak maakt,  is  derhalve  tijdelijk  en  alleen  zoolang  noodzakelijk, 
totdat  de  stand  van  onzen  lijnwaadhandel  weder  die  hoogte  be- 
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reikt  zal  hebben,  waarop  zij  zich  in  1830  aanvankelijk  bevond,  en 
dat  wij  ons  weder  in  het  bezit  zullen  gesteld  zien  van  dat  debiet, 
dat  sedert  geheel  in  handen  der  Engelschen  en  Belgen  is  over- 
gegaan. 

Deze  ondersteuning  staat  in  verband  met  het  verlangen  van  het 
gouvernement,  dat  de  Maatschappij  door  uitzendingen  van  het 
dubbele  der  hoeveelheid,  waarop  zij  hare  verzendingen  geraamd 
had,  en  door  de  Factorij  order  te  geven  om  deze  aanvoeren,  zoo- 
veel maar  immer  mogelijk  is,  telkens  bij  aankomst  a  tout  prix  te 
verkoopen,  (zal)  trachten  om  onze  vreemde  mededingers,  die  op 
den  duur  de  uit  deze  handelwijze  voortvloeyende  verliezen  waar- 
schijnlijk niet  zullen  kunnen  lijden,  van  de  markt  te  dringen,  ter- 
wijl de  Maatschappij  boven  hen  het  voorregt  geniet  zoowel  der 
25°/o  a*s  der  toegestane  25  cents  per  ieder  stuk  calicot 1),  van  in 
Nederland  gesponnen  katoen  vervaardigd,  waarop  wij  hopen  wel- 
dra aanspraak  te  kunnen  maken. 

Wij  erkennen  geredelijk,  dat  deze  strijd  mogelijk  zal  zijn,  daar 
wij  niet  alleen  met  de  Engelschen,  die  in  dit  oogenblik  belangrijke 
afzendingen  doen,  maar  ook  met  de  Belgen  en  misschien  weldra 
ook  nog  de  Amerikanen,  die  eenige  proeven  in  dit  vak  schijnen 
te  willen  nemen,  te  kampen  zullen  hebben ;  doch  wij  zien  op  den 
duur  geen  reden  van  beduchtheid  in  deze  mededinging,  want  of- 
schoon de  Belgische  Katoenmaatschappij  2)  buitengewoon  werk- 
zaam is  en  reeds  58.000  stukken  over  onze  havens  geëxpedieerd 
heeft,  deze  verzending  alleen  bestaat,  zoolang  het  gouvernement 
aldaar  premie  geeft,  en  wij  vermoeden  niet,  dat  hetzelve  zulks  op 
den  duur  bij  de  jaloesy  en  botsing  van  bijzondere  belangens,  die 
ten  deze  plaats  hebben,  zal  volhouden. 

Wij  zijn  dus  vanzelf  genaderd  tot  het  tweede  der  door  Uwe 
Exc.  aangewezen  middelen,  de  uitzending  namelijk  van  voor 
/  3.000.000. — aan  fabriekaten  door  de  Handel  Maatschappij  te- 
gen de  toezegging  eener  tegemoetkoming  in  het  eventueele  ver- 
lies, een  middel,  dat  ons  voorkomt  allezins  met  de  billijkheid  te 
strooken.  De  Maatschappij  toch  heeft  met  de  overbrenging  der 
katoenfabrikatie  in  Noord-Nederland  meer  het  denkbeeld  gehad 
hierdoor  aan  de  grootsche  taak,  haar  door  haren  doorluchtigen 
stichter  opgelegd,  te  beantwoorden,  dan  wel  een  bijzonder  finan- 
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tieel  voordeel  voor  de  Maatschappij  te  verkrijgen ;  met  een  vader- 
landslievend doel  getroost  zich  de  directie  gaarne  de  tallooze  be- 
moeyingen  en  zwarigheden,  die  met  het  bearbeiden  van  zulk  een 
nog  niet  ontgonnen  veld  gepaard  gaan.  Doch  wanneer  zij,  ten 
einde  aan  Noord-Nederland  het  debiet  van  Java  te  verzekeren, 
jaarlijks  voor  /  3.000.000. —  uitzendt  en  meer  doet  dan  zij  alleen 
als  handelsligchaam  zou  vermogen  te  doen  en  als  zij  tijdens  de 
vereeniging  met  Belgiën  immer  bedoeld  heeft,  vermag  zij  hare 
deelhebbers,  die  slechts  een  klein  gedeelte  der  natie  uitmaken,  en 
haren  doorluchtigen  guarant,  die  reeds  zooveele  opofferingen 
voor  den  algemeenen  welvaart  gedaan  heeft,  niet  met  het  verlies, 
dat  hieruit  zoude  kunnen  voortvloeyen,  te  bezwaren.  Dit  was  de 
beschouwing,  die  door  onzen  president  aan  UweExc.  wierdt  voor- 
gedragen en  waarvan  de  juistheid  ook  door  haar  volkomen 
erkend  is  geworden. 

Hiertegen  kan  door  gene  particulieren  met  grond  aanmerking 
gemaakt  worden,  daar  het  doel,  hetwelk  men  beoogt,  alleen  door 
de  bijzondere  krachtinspanning  van  een  licchaam,  dat  gelijk  de 
Handel  Maatschappij  in  staat  is  zulks  op  een  groote  schaal  te 
ondernemen,  verwezenlijkt  kan  worden. 

Het  gouvernement  en  de  Handel  Maatschappij  staan  hier  der- 
halve geenszins  tegen  elkander  over  als  handelaars,  die,  beiden 
een  verschillend  doel  hebbend,  met  elkaar  trachten  overeen  te 
komen,  maar  het  gouvernement  is  genegen  zich  eene  tijdelijke  op- 
offering te  getroosten  tot  vestiging  eener  nijverheid,  die  niet  al- 
leen voor  den  algemeenen  welvaart  hoogst  gewigtig  is,  maar  zelfs 
finantiëel  beschouwd  naderhand  door  de  daaruit  voortvloeyende 
vermeerdering  van  vele  takken  van  's  lands  inkomsten,  sommen 
in  's  lands  kas  terug  zal  doen  vloeyen,  die  deze  opofferingen  ver 
moeten  overtreffen. 

De  directie  der  Handel  Maatschappij  wenscht  van  haren  kant 
tot  dit  doel  met  alle  hare  krachten  mede  te  werken,  behoudens  die 
regelen  van  voorzigtigheid,  welke  hare  verpligting  omtrent  hare 
deelhebbers  en  haren  guarant  haar  voorschrijven. 

Wanneer  wij  uit  dit  standpunt  de  zaak  beschouwen,  dan  bestr  at 
er  bij  ons  geene  aarzeling  om  te  verklaren,  dat  de  toezegging  in 
naam  des  konings  gedaan  omtrent  de  tegemoetkoming  in  de  even- 
tuele schaden,  die  de  uitvoer  van  voor  /  3.000.000. —  aan  Neder- 
landsche  fabriekgoederen  gedurende  de  drie  eerste  jaren  teweeg 


284     NIEUWE   ONDERHANDELINGEN   OVER   DE   TENUITVOER- 

zal  brengen,  geheel  aan  ons  verlangen  beantwoord,  alsmede  de 
bepaling  omtrent  de  wijze,  waarop  voor  het  provenu  van  den  lijn- 
waadhandel  producten  voor  eigen  rekening  of  in  consignatie  zul- 
len kunnen  verkregen  worden,  en  wij  zullen  gaarne  van  Uwe  Exc, 
nadat  er  een  voorstel  in  dezen  zin  door  haar  aan  Z.  M.  zal  gedaan 
zijn,  de  nadere  aanwijzingen  ontvangen  omtrent  den  vorm  der 
overeenkomst,  die  ten  deze  zal  worden  opgemaakt,  terwijl  de 
drie  jaren,  waarover  zich  deze  overeenkomst  zoude  uitstrekken, 
gerekend  zouden  kunnen  worden  met  het  begin  van  July  dezes 
jaars  te  zijn  ingegaan,  daar  in  die  maand  onze  eerste  alhier  ver- 
vaardigde en  gebleekte  calicots  per  „Castor"  verzonden  wierden. 
Wij  zullen  ten  allen  tijd  genegen  zijn  om  omtrent  de  wijze,  waarop 
door  ons  aan  de  taak,  die  ons  tengevolge  dezer  onderhandeling 
wordt  aangewezen,  wordt  beantwoord,  alle  inlichting  te  geven, 
doch  achten  het  tevens  van  het  hoogste  belang,  dat  zooveel  mo- 
gelijk omtrent  deze  overeenkomst  van  beide  zijden  eene  stipte 
geheimhouding  in  acht  genomen  wordt. 

No.  96.  — 1834,  October  3.  —  jerningham  aan  palmerston1). 

Referring  to  my  despatch  of  July  4th  2),  transmitting  papers 
relating  to  the  commercial  regulations  of  Java,  I  think  it  my  duty 
to  trouble  Your  Lordship  with  some  additional  observations.  Great 
efforts  are  now  made  by  the  government  to  raise  cotton  ma- 
nufactories,  with  the  view,  as  I  presume,  of  ultimately  entirely 
supplying  the  colonies  with  cotton  goods ;  on  such  home  goods,  as 
Your  Lordship  is  aware,  there  is  no  duty  in  Java,  whilst  on  foreign 
manufactures  there  is  one  of  25  per  cent.  Such  a  regulation  is,  of 
course,  at  variance  with  the  letter  of  the  treaty  of  1824  3),  but,  as 
I  before  had  the  honour  to  observe,  it  seems  to  be  threatened 
that  were  the  government  to  be  forced  to  a  literal  execution  of 
the  treaty,  they  would  put  a  25  per  cent.  duty  on  dutch  manu- 
factures, and  an  excluding  one  of  50  per  cent.  on  those  of  foreign 
countries.  But  such  an  imposition  would  suppose  Holland  to  be 
capable  of  completely  supplying  her  colonies,  which  certainly  is 
not  the  case  at  present,  for,  were  she  so  able,  the  present  advan- 
tage  of  no  duty  over  one  of  25  per  cent.  would  give  her  the  mono- 
poly. But  her  manufactures  may  increase  sufficiently  at  last,  and 
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then  the  position  of  passive  menace,  to  which  I  have  above  alluded, 
would  perhaps  be  as  real  and  strong  as  it  now  seems  unsubstantial. 

No.  97.  —  1835,  Januari  i.  —  douglas  aan  wellington  j). 

In  compliance  with  Your  Grace's  desire,  I  now  take  leave  to 
bring  to  your  notice  the  circumstances  connected  with  the  treaty 
of  1824  2),  entered  into  between  the  british  and  dutch  govern- 
ments,  for  the  purpose  of  regulating  the  intercourse  of  this  coutry 
with  the  island  of  Java,  and  to  which  my  previous  communica- 
tion  simply  alluded  without  going  into  particulars. 

The  terms  of  the  treaty  are  these :  Goods  by  dutch  vessel  schar- 
ged  with  any  duty,  when  imported  into  the  island,  to  be  subject 
to  doublé  that  amount,  if  received  under  a  foreign  flag,  but  if 
admitted  free  by  a  dutch  ship,  then  in  no  case  can  such  goods 
be  taxed  with  more  than  6  per  cent.  duty  if  imported  under  any 
other  flag. 

The  first  of  these  conditions  has  been  acted  upon,  as  regards 
certain  commodities,  the  lower  duty  being  generally  7  to  8  per 
cent.,  and  the  higher  '15  to  16  per  cent.  But  strange  as  it  may  ap- 
pear,  the  king  of  Holland  has  most  steadily  regulated  the  inter- 
course with  Java  in  direct  opposition  to  the  condition  last  named. 

The  manufacturers  of  Ghent  and  Verviers,  up  to  the  period  of 
the  separation  of  Belgium  and  Holland,  enjoyed  the  privilege  of 
sending  their  cotton  and  woollen  goods  to  Batavia  free,  while  a 
duty  of  25  per  cent.  was  simultaneously  levied  upon  the  same  de- 
scription  of  goods  from  this  country,  going  either  by  british  or 
dutch  ships.  The  king  of  Holland  now  bent  upon  raising  up  a 
manufacturing  interest  in  that  country,  has  encouraged  several 
of  the  Ghent  manufacturers  to  transfer  their  works  and  capital  to 
Holland,  and  as  regards  the  intercourse  with  Java,  continues  to 
give  the  same  preference  to  the  productions  of  his  dutch  subjects, 
which  the  Belgians  formerly  enjoyed.  This  question,  with  refe- 
rence  to  the  past,  becomes  one  of  great  importance,  for  nothing 
could  be  more  just,  if  it  were  thougt  expediënt  to  insist  upon  it, 
than  the  undoubted  claim  for  compensation,  which  every  british 
subject  has  upon  the  king  of  Holland  for  the  f  uil  amount  of  any 
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duty  paid  to  his  government,  beyond  that  expressly  conditioned 
for  by  the  treaty. 

In  the  discussions,  wbjch  have  taken  place  on  this  subject,  ithas 
been  suggested  that  the  king  of  Holland  might  charge  25  per 
cent.  upon  dutch  productions,  and  thus  belegally  entitled  to  char- 
ge 50  per  cent.  upon  those  of  this  country.  No  such  threat  will  ever 
becarriedinto  execution.The  manufacturers  of  Holland  even  un- 
der  such  a  protection  could  not  supply  anything  like  the  demands 
of  the  colony,  and  its  inhabitants  being  unable  to  afford  to  pay 
the  high  duty,  would  have  recourse  to  smuggling  with  the  free 
port  of  Singapore,  and  thus  very  soon  destroy  the  legitimate  trade 
as  well  as  the  revenue  of  the  island.  The  king  of  Holland  knows 
too  well  that  this  would  be  the  result,  andthereforeitneednotbe 
feared  that  he  will  take  any  such  extreme  course  as  has  been 
supposed. 

In  the  present  circumstances  of  the  king  of  Holland,  revenue 
must  be  an  object  with  him  of  paramount  importance,  and  it  is 
not  likely  that  he  will  consent  to  any  future  regulation,  which  is 
to  curtail  his  present  resources. 

As  the  fairest  way  of  meeting  this  difficulty,  I  would  humbly 
suggest  that  the  duty  on  dutch  produce  be  raised  to  12V2  per  cent. 
and  thus  the  25  per  cent.  would  still  beleviedron  ours.  If  the  dutch 
manufactures  are  worth  protecting,  this,  in  all  reason,  would  be 
sufficiënt,  and  we  would  then  have  no  cause  for  complaint,  but 
try  to  fight  the  battle  of  competition  the  best  way  we  can.  The 
island  of  Java  contains  inhabitants  to  the  extent  of  four  to  five 
millions,  and  therefore  it  becomes  an  object  of  great importance, 
that  H.  B.  M.'s  subjects  should  not  be  unduly  restricted  in  their 
intercourse  with  it,  and,  at  all  events,  that  they  should  not  be 
obliged  to  forego  advantages  given  to  them  by  treaty,  and  no 
doubt  granted  with  great  willingness  at  the  time,  considering 
that  the  king  of  Holland  must  have  feit  that  he  owed  the  resti- 
tution  of  this  splendid  colony  to  the  gratuitous  liberality  of  this 
country. 

No.  98.  —  X835,  Januari  17.  —  lack  aan  backhouse  x). 

Your  letter  of  the  8th  instant  2),  inclosing  a  letter  from  mr. 
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Henry  A.  Douglas  on  the  subject  of  the  commercial  intercourse 
of  british  merchants  with  the  island  of  Java  1),  has  been  laid  be- 
fore  the  lords  of  the  Committee  of  Privy  Council  for  Trade,  and 
their  lordships  have  thereupon  resumed  the  consideration  of  that 
subject. 

It  appears  from  the  fresh  statement  now  made  by  mr.  Dou- 
glas, that  the  dutch  government  have  not,  as  yet,  issued  to 
their  officers  at  Java  those  instructions,  which  alone  can  be  ne- 
cessary  for  carrying  into  effect  the  treaty  between  the  two  king- 
doms,  concluded  in  1824.  I  am»  therefore,  directed  to  request, 
that  you  will  draw  attention  of  the  Duke  of  Wellington  to  the 
several  letters,  which  have  already been addressed from this Board 
to  the  Office  of  the  secretary  of  State  for  Foreign  Af  f  airs,  and  par- 
ticularly  to  the  letter  dated  26/A  of  May  1831 2) ;  and  that  you 
will  state  to  His  Grace  the  opinion  of  their  lordships,  that  british 
commerce  has  suffered,  and  is  suffering  materially,  from  the  long 
continued  refusal  of  the  dutch  government  to  carry  into  execu- 
tion  a  clear  and  unequivocal  stipulation  of  the  treaty,  which  regu- 
lated  the  commerce  of  the  two  nations  in  the  Indian  seas.  The 
complaints  of  the  merchants  appear  to  their  lordships  to  be  well 
founded,  and  they  are  at  a  loss  to  comprehend  what  justification 
can  be  offered  for  so  long  withholding  from  them  those  advanta- 
ges,  so  clearly  secured  to  them  by  treaty. 

The  point  in  dispute  at  this  time  has  reference  only  to  thedu- 
ties,  upon  payment  of  which  british  goods  ought  to  be  admitted 
into  the  dutch  settlement.  I  am  therefore  to  request  that  the  right 
of  admission,  at  a  duty  of  6  per  cent.  only,  should  be  demanded 
for  those  descriptions  of  goods  which,  when  they  are  of  dutch 
origin,  are  admitted  duty  free  and  that  in  no  case  a  duty  more 
than  the  doublé  of  that  to  which  dutch  goods  are  liable,  should 
be  charged  on  british  goods  of  the  like  description. 

lam  further  directed  to  suggest  that  it  is  important,  that  the 
dutch  government  should  be  brought  to  engage  for  some  early 
and  definite  instructions  to  their  authorities  in  Batavia  for  the 
removal  of  this  grievance,  that  it  may  not  be  prolonged,  as  it  now 
has  been  for  some  years  by  means  of  a  correspondence,  to  little 
effectual  purpose,  with  a  distant  colony. 
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No.  99.  — 1835,  Januari  20.  —  wellington  aan  jerningham1). 

I  inclose  the  copy  of  a  letter  from  the  Board  of  Trade  2)  on  the 
continued  infractions  in  the  island  of  Java  of  the  commercial  trea- 
ty  between  this  country  and  Holland  of  the   year  1824. 

The  receipt  of  this  letter  has  induced  me  to  refer  to  the  former 
correspondence  upon  this  subject  between  my  predecessor  in  of- 
fice and  you ;  and  I  must  add,  that  I  am  concerned  to  observe 
that  the  same  causes  of  complaint  still  exist  and  similar  com- 
plaints  are  made,  notwithstanding  the  positive  denial  of  M.  de 
Zuylen  de  Nyevelt  that  such  causes  existed,  and  the  subsequent 
avowal  and  justification  of  their  existence  and  promise  that  they 
should  be  removed  and  that  this  government  should  be  informed 
of  what  the  regulation  really  was  in  the  island  of  Java. 

I  request  you  to  draw  the  attention  of  the  secretary  of  state  to 
this  matter,  and  to  entreat  that  justice  may  be  done  as  soon  as 
possible  to  H.  M.'s  subjects,  in  compliance  with  the  terms  of  the 
commercial  treaty. 

No.  100 . — 1835,  Januari  26.  —  jerningham  aan  verstolk  3). 

I  have  been  instructed  by  H.  M.'s  government  to  bring  under 
the  attention  of  the  government  of  H.  Netherland  M.  the  conti- 
nued infractions  in  the  island  of  Java  of  the  commercial  treaty 
between  Great  Britain  and  the  Netherlands,  of  the  year  1824 4). 
In  doing  so,  the  Duke  of  Wellington  directs  me  to  entreat  that 
justice  may  be  done  as  soon  as  possible  to  H.  M.'s  subjects, 
in  compliance  with  the  terms  of  the  said  commercial  treaty. 

The  point  in  dispute  at  this  time  has  reference  only  to  the  du- 
ties,  upon  payment  of  which  british  goods  ought  to  be  admitted 
into  the  Dutch  Indian  possessions. 

It  is  accordingly  my  duty  to  request,  that  in  execution  of  the 
letter  of  the  treaty  of  1824  the  right  of  admission  into  those  pos- 
sessions shall  be  at  a  duty  of  only  6  per  cent.  for  those  descriptions 
of  goods,  which  when  they  are  of  dutch  origin,  are  admitted  duty 
free,  and  that  in  no  case  a  duty  more  than  doublé  of  that  to  which 


*)    Foreign  Office.  —  Papers,  no.  46.         2)   No.  98.         3)   Uit  's-Gravenhage.  — 
Departement  van  Buitenlandsche  Zaken,  Port.  B,  no.  2,  I.  Ook  Papers,  no.  47,  Bijl. 
4)  Verdrag  van  17  Maart  1824. 


LEGGING  VAN  HET  VERDRAG  VAN  17  MAART  1824.   289 

dutch  goods  are  liable,  shall  be  charged  on  british  goods  of  the 
like  description. 

It  is  in  the  spirit  of  my  instruction  to  press  this  matter  as  strong- 
ly  as  possible  upon  the  attention  of  the  Netherland  government, 
and  to  desire  that  they  will  not  fail  to  take  an  early  opportunity 
of  transmitting  to  their  authorities  in  Java  some  definite  direc- 
tions  with  a  view  to  the  removal  of  the  grievance  in  question,  viz. 
the  non-application  of  the  stipulated  regulation  of  duties  descri- 
bed  above. 

No.  101.  — 1835,  Januari  27.  —  jerningham  aan  wellington1). 

I  have  the  honour  to  transmit  to  Your  Grace,  herewith,  a  copy 
of  the  note2),  which  I  have deemed it  myduty  toaddressto baron 
Verstolk,  respecting  the  continued  infractions  in  the  island  of 
Java  of  the  commercial  treaty  of  1824,  m  execution  of  the  in- 
struction contained  in  Your  Grace's  despatch  of  the20#unstant3). 

With  reference  to  Your  Grace's  despatch,  I  take  the  liberty  to 
state,  that  baron  Zuylen  did  furnish  me  with  a  quantity  of  papers 
which  he  professed  would  shew  what  were  the  commercial  regu- 
lations  in  Java,  and  which  I  transmitted  with  my  despatch,  of 
last  year.  And  it  appears  from  that  despatch,  that  although  baron 
Zuylen  did  not  deny  the  inequality  of  duties  in  Java  of  which  H. 
M.'s  government  complained,  he  also  didnotgive  me  any  reason 
to  expect  it  would  be  remedied. 

No.  102.  —  1835,  Februari  2.  —  van  den  bosch  aan  ver- 
stolk *). 

Voldoende  aan  het  verlangen  van  U.  Exc. 5)  om  mijne  gedach- 
te mede  te  deelen  omtrent  eene  nota2)  van  den  Britschen  zaakge- 
lastigde, bevattende,  in  dringende  bewoordingen,  bezwaren  we- 
gens het  niet  nakomen  van  het  bepaalde  bij  het  traktaat  met 
Groot -Brittan  je  van  1824  inzake  de  regten  van  invoer  op  Java 
van  Britsche  goederen,  moet  ik  mij  in  de  eerste  plaats  de  vrijheid 


*)  Uit  's-Gravenhage.  —  Papers,  no.  47.  2)  No.  100.  3)   No.  99. 

4)  Uit  's-Gravenhage.  —  Departement  van  Buitenlandsche  Zaken,  Port.  B,  no.  2,  I. 

5)  Bij  schrijven  van  28  Januari  1835. 

Posthumus.  19 
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veroorloven  U.  Exc.  te  herinneren  aan  mijn  rapport  aan  Z.  M.  van 
13  Juny  1834  1),  hetwelk  U.  Exc.  is  medegedeeld  en  mijne  ge- 
voelens te  dezen  zake  in  het  algemeen  uitdrukt. 

Het  is  overigens  mijns  inziens  zeer  te  vreezen,  dat  het  heffen 
van  25%  op  den  invoer  van  alle  vreemde  lijnwaden  op  Java  als 
een  inbreuk  zal  worden  beschouwd  op  het  even  aangehaalde  trak- 
taat, en  dat  derhalve  ook  van  de  zijde  der  Engelschen  onafgebro- 
ken reclames  moeten  worden  tegemoet  gezien,  zoolang  onze  be- 
palingen, den  invoer  van  lijnwaden  in  Indië  regelende,  niet  let- 
terlijk in  overeenstemming  zullen  zijn  gebragt  met  dat  traktaat, 
en  het  is  eene  onbetwistbare  waarheid  dat,  zal  het  oogmerk  dezer- 
zijds bereikt  en  onze  industrie  op  Java  de  vereischte  aanmoedi- 
ging gegeven  worden,  onze  fabrykaten  vooralsnog  een  bescher- 
mend regt  van  25%  dringend  behoeven. 

Het  is,  op  grond  der  bestaande  bepalingen,  dat  de  Handel  Maat- 
schappij kontrakten  heeft  aangegaan  met  fabrykanten,  die  zich 
hier  hebben  komen  vestigen,  en  met  anderen,  die  fabryken  van 
dezen  aard  hebben  opgerigt,  en  het  intrekken  van  deze  bepalin- 
gen zoude  dus  niet  alleen  strekken  tot  groot  nadeel  van  onze  in- 
dustrie, maar  daardoor  zouden  tevens  zeer  aanzienlijke  verliezen 
geleden  worden,  zoowel  door  de  Handel  Maatschappij  als  door  de 
fabrykanten,  die,  in  het  vertrouwen  op  de  bedoelde  verordenin- 
gen, hunne  etablissementen  hebben  opgerigt. 

Er  bestaat,  naar  mijn  oordeel,  in  deze  geen  ander  hulpmiddel 
om  van  den  eenen  kant  alle  reclames  af  te  snijden  en  van  den 
anderen  kant  onze  fabryken  de  benoodigde  bescherming  te  ver- 
leenen  dan  hetgeen  ik  reeds  meermalen  heb  aangegeven,  het  hef- 
fen namelijk  van  250/0  bij  den  invoer  van  eigen  lijnwaden  op  Java, 
en  van  50%  op  den  invoer  van  alle  vreemden.  Tot  deze  bepaling 
zijn  wij  ontegensprekelijk  bevoegd;  zij  strookt  met  den  letter  en 
geest  van  het  kontrakt  en  hetzelve  geeft  aan  onze  fabryken  de 
vereischte  aanmoediging  verhoogt  de  inkomsten  van  het  gou- 
vernement en  is  met  niet  een  naamwaardig  bezwaar  verbonden. 
Ik  zie  dan  ook  niet  in,  waarom  van  dit  middel  geen  gebruik  zou 
worden  gemaakt.  Geringe  moeilijkheden,  die  men  mogelijk  hierin 
zal  vermeenen  te  zien,  (schoon  ik  verklaar  er  niet  een  te  kennen, 
die  zich  tegen  de  aanneming  daarvan  verzet)  wegen,  naar  het  mij 

l)  No.  91. 
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voorkomt,  niet  op  tegen  de  moeylijkheid,  onafscheidelijk  daar- 
aan verbonden,  dat  men  tegen  het  Engelsche  gouvernementeene 
zaak  wil  volhouden,  strijdig  met  den  letter  van  eene  met  hetzelve 
aangegane  verbindtenis. 

Dat  wij  van  de  Engelsche  zijde  geene  reclames  tegen  bepalingen 
als  de  voorgestelde  te  vreezen  hebben,  blijkt  daaruit,  dat  ten  ge- 
volge van  mesures,  door  mij  in  Indië  genomen,  thans  de  Indische 
produkten  bijna  uitsluitend  naar  onze  markten  gevoerd  worden, 
een  maatregel  van  eene  veel  nadeeliger  strekking  voor  den  handel 
van  dat  land  dan  de  heffing  van  50°/0  op  deszelfs  lijnwaden;  dan 
de  wijze  waarop  het  gouvernement  die  leiding  aan  den  overvoer 
van  produkten  gegeven  heeft,  heeft  plaats  zonder  inbreuk  te  ma- 
ken op  de  bestaande  kontrakten,  en  daarom  kan  daartegen  niet 
worden  gereclameerd. 

Zoo  ook  is  de  uitvoer  van  koffy  op  Java  bezwaard,  de  pikol  met 
/  2. —  met  Nederlandsche  schepen  en  met  /  4. —  met  Engelsche 
schepen,  10  a  20°/0  bij  lage  markten  van  de  waarde  derzelve  uit- 
makende. Nimmer  is  hiertegen  gereclameerd  en  er  bestaat  ook 
geen  grond  om  zulks  te  kunnen  doen.  Op  Sumatra  bedraagt  die 
belasting  nagenoeg  het  dubbelde.  Bij  het  voorstellen  van  den  be- 
doelden maatregel  om  de  invoerregten  op  25°/0  van  de  inlandsche 
en  op  5o°/0  van  de  vreemde  lijnwaden  in  Indië  te  bepalen,  erken 
ik  echter  gaarne,  dat  het  op  dit  oogenblik  welligt  niet  raadzaam 
is  om  het  Engelsche  gouvernement  ter  beantwoording  van  des- 
zelfs reclames  te  doen  weten,  dat  de  belasting  op  den  door  mij 
voorgestelden  voet  is  ingerigt,  en  het  is  uit  dien  hoofde,  dat  ik 
vermeen  in  overweging  te  moeten  geven  om  hetzelve  te  antwoor- 
den, dat  reeds  de  vroegere  klagten  van  het  Engelsche  ministerie 
aanleiding  heeft  gegeven  tot  een  opzettelijk  onderzoek  dezer  zaak, 
dat  echter  zoowel  uit  hoofde  van  de  onderscheiden  oogpunten, 
waaruit  dat  onderwerp  vatbaar  is  om  beschouwd  te  worden,  als 
ter  oorzake  van  de  naauwe  betrekkingen,  die  er  bestaan  tusschen 
het  heffen  dezer  belasting  en  de  behoeften  der  koloniale  geldmid- 
delen, het  moeyelijk  is  deze  zaak  hier  bepaaldelijk  te  regelen,  dat 
dientengevolge  het  Bestuur  in  Indië  is  aangeschreven  om  het  be- 
staande stelsel  van  in-  en  uitgaande  regten  te  herzien  en  zoodanige 
maatregelen  te  nemen  als  vereischt  zullen  worden  om  het  be- 
staande tarief  in  alle  deelen  in  overeenstemming  te  brengen  met 
het  traktaat  van  1824,  voor  zoover  namelijk  daarin  bepalingen 
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mogten  voorkomen,  vatbaar  om  als  strijdig  met  hetzelve  te  wor 
den  beschouwd. 

Het  bestuur  in  Indië  zou  dan  kunnen  worden  aangeschreven 
om  de  door  mij  voorgestelde  heffing  van  25%  op  eigen  en  50%  van 
vreemde  lijnwaden  in  te  voeren  in  den  vorm  eener  bepaling  van 
het  Indische  bestuur,  en  dezen  verbindend  te  verklaren  een  jaar 
na  de  ten  dezen  gedane  afkondiging. 

Door  dit  middel  zou  men  al  dadelijk : 

1.  een  bevredigend  antwoord  kunnen  geven  aan  het  Engelsche 
gouvernement ; 

2.  het  onaangename,  dat  daarin  later  blijken  mogt  gelegen  te 
zijn,  zou  afstuiten  op  het  bestuur  in  Indië; 

3.  zouden  hiertegen  met  grond  geene  reclames  kunnen  worden 
ingebragt,  als  overeenkomende  met  het  traktaat,  en  zoo  daarop 
van  de  Engelsche  zijde  aanmerkingen  mogten  worden  gemaakt , 
deze  maatregel  ligtelijk  zijn  te  verdedigen  op  grond  dat  de  benar- 
de financiële  toestand,  waarin  Nederland  door  de  afscheiding  van 
België  is  gebragt,  het  noodzakelijk  had  gemaakt  om  de  belastin- 
gen te  verhoogen. 

Mogt  men  ten  gunste  van  het  Engelsche  ministerie  iets  meer 
willen  doen,  dan  zou  men  15%  kunnen  heffen  op  den  eigen  invoer, 
en  30°/Oop  die  der  Engelschen,  doch  in  dat  geval  10%  premie  hier 
moeten  geven  bij.  den  uitvoer,  en  zoodanig  iets  zou  alleen  met  de 
Handel  Maatschappij  kunnen  geschieden,  wijl  men  anders  ge- 
vaar loopt  om  voor  ingesmokkelde  Engelsche  goederen  eene  premie 
toe  te  staan,  doch  wordt  deze  premie  alleen  aan  de  Handel  Maat- 
schappij verleend,  dan  wederom  loopt  men  gevaar  van  den  vrijen 
handel  daartegen  te  zien  reclameren,  schoon  ik  niet  geloof,  dat 
dezelve  Nederlandsche  objecten  van  den  onderwerpelij  ken  aard 
van  eenig  belang  invoert  in  Indië  of  met  voordeel  invoeren  kan. 
Ik  vermeen  echter,  dat  het  in  de  gegeven  omstandigheid  te  ver- 
kiezen is  dergelijke  discussiën  te  vermijden,  en  daarom  de  eigen 
lijnwaden  met  25%  en  de  vreemde  met  50%  bij  den  invoer  op  Java 
behoren  te  worden  belast. 

No.  103.  —  1835,  vóór  Februari  19.  —  aanmerkingen  van 

NETSCHER  x). 

De  staat  der  kwestie  is  sedert  1825  dezelfde  gebleven. 


J)  Uit  's-Gravenhage.  —  Departement  van  Buitenlandsche  Zaken,  Port.  B,  no.  2,  I. 
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Goederen,  door  Engelschen  op  Java  ingevoerd  wordende,  mo- 
gen niet  hooger  belast  worden  dan  met  het  dubbelde  regt,  hetwelk 
door  Nederlanders,  dezelfde  goederen  invoerende,  moet  betaald 
worden  en  waar  deze  niets  verschuldigd  zijn,  wordt  van  genen 
slechts  6%  geheven. 

Deze  tweeledige  bepaling  aan  het  Indische  tarief  toetsende, 
vindt  men,  dat  de  invoer  van  wollen  en  katoenen  stoffen  van  Neder- 
landschen  oorsprong,  ingevoerd  door  Nederlanders,  vrij  zijn  van 
regten,  en  ingevoerd  door  Engelschen,  een  regt  van  6°/0  betalen, 
terwijl  soortgelijke  stoffen  van  Engelschen  oorsprong  met  25°/0 
belast  zijn,  hetzij  de  invoer  door  Engelschen  dan  wel  Nederlanders 
gedaan  wordt. 

Is  dat  in  strijd  met  het  tractaat? 

Ja,  wanneer  alle  wollen  en  katoenen  stoffen  zonder  onder- 
scheid gerekend  moeten  worden  een  en  hetzelfde  artikel  uit  te 
maken. 

Neen,  wanneer  de  herkomst  der  goederen  bij  de  klassificatie 
van  een  tarief  mag  en  behoort  in  het  oog  te  worden  gehouden ;  en 
dat  is  de  leer,  'welke  men  overal  volgt. 

Deze  onderscheiding  maakt  de  basis  uit  van  het  Engelsche 
tarief,  ten  einde  het  nationale  product  te  begunstigen  boven  het 
vreemde,  maar  ook,  omdat  gelijksoortige,  zelfs  gelijknamige 
goederen  in  bewerking  en  waarde  verschillen,  naarmate  dezelve 
in  het  eene  of  in  het  andere  land  zijn  voortgebragt. 

In  het  Hollandsche  tarief  heeft  men  hiervan  insgelijks  voor- 
beelden, o.  a.  bij  het  artikel  tabak,  waarvan  zeven  onderdeden 
gemaakt  zijn,  met  aanhaling  telkens  van  het  land,  alwaar  de  plant 
geteeld  is,  en  evenwel  draagt  ieder  dezer  zeven  soorten  den  ge- 
neriquen  naam  van  tabak. 

Om  de  vordering  der  Engelschen  als  gegrond  te  beschouwen, 
behoort  men  derhalve  toe  te  geven,  dat  ons  de  bevoegdheid  niet 
toekomt  om  eene  onderscheiding  te  maken  tusschen  Engelsche 
en  Hollandsche  katoenen,  alhoewel  dat  onderscheid  werkelijk 
bestaat,  eveneens  als  de  Zwitzersche,  Duitsche,  Fransche 
en  Belgische  katoenen  onderling  van  zeer  verschillenden 
aard  zijn. 

Maar  aangenomen,  zonder  toe  te  geven,  dat  deze  uitlegging  te 
gedrongen  is,  uit  welk  artikel  van  het  tractaat  zou  men  dan  nog 
kunnen  afleiden,  dat  Z.  M.  de  bevoegdheid  niet  zoude  gehad 
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hebben  om  te  bepalen,  gelijk  reeds  in  April  1819  x)  is  bepaald  ge- 
worden, dat  de  voortbrengselen  van  Nederlandschen  oorsprong 
zonder  betaling  van  regten  in  's  rijks  Asiatische  bezittingen  zou- 
den mogen  worden  ingevoerd? 

Hier  is  integendeel  het  tractaat  van  volle  toepassing,  want  waar 
wij  niets  betalen,  wordt  door  de  Engelschen  een  regt  van  6% 
betaald. 

Mogt  evenwel  ook  deze  uitlegging  als  strijdig  met  het  tractaat 
worden  beschouwd,  en  bestaan  er  overwegende  redenen  om  alle 
aanleiding  tot  vertoogen  over  de  toepassing  van  het  meergemelde 
tractaat  af  te  snijden,  ten  einde  in  geene  onaangenaamheden  met 
Engeland  te  worden  gewikkeld,  dan  behooren  er  maatregelen  ge- 
troffen te  worden,  waardoor  aan  den  eenen  kant  het  tractaat  in 
den  zin  van  Engeland  wordt  toegepast  en  aan  den  anderen  kant 
de  belangen  van  onze  industrie  niet  worden  gekwetst. 

Het  heeft  geene  herinnering  noodig,  dat  de  zoogenaamde  lijn- 
watenhandel  alle  andere  takken  van  landbouw  en  handel  op  Java 
in  zich  bevat;  dat  hij,  die  meester  wordt  van  dien  handel,  ook  in 
het  bezit  geraakt  van  de  producten  en  derhalve  de  voordeden 
inoogst,  welke  de  kolonie  kan  afwerpen. 

Er  mag  dus  niets  verzuimd  worden  om  ons  een  ruim  aandeel  in 
dien  handel  te  verzekeren ;  daartoe  strekken  zoovele  pogingen 
als  bereids  met  een  gewenschten  uitslag  worden  bekroond  en 
welke  ten  doel  hebben  om  het  vervaardigen  van  katoenen  lijn- 
waden, voor  de  markt  van  Java  geschikt,  hier  te  lande  te  bevor- 
deren, en  het  schijnt  nu  dus  de  vraag  te  worden,  of  onze  opkomen- 
de fabryken  bestand  zouden  zijn  tegen  de  mededinging  der  Engel- 
schen, wanneer  ten  behoeve  van  dezen  het  regt  van  25%  eene 
vermindering  kwam  te  ondergaan? 

Vele  omstandigheden  vereenigen  zich  om  deze  vraag  vooralsnog 
ontkennend  te  beantwoorden,  alhoewel  vroeger  in  België,  zelfs 
onder  de  fabriekanten,  meer  dan  eenmaal  is  erkend  geworden, 
dat  fabrieken,  op  gelijke  schaal  en  met  dezelfde  kunstmiddelen 
werkende  als  die  van  Engeland,  op  den  duur  eene  zoo  groote  be- 
scherming niet  behoeven.  Wij  zijn  echter  nog  niet  tot  die  hoogte 
gekomen  en  van  de  zijde  der  Engelschen  zal  alles  in  het  werk  ge- 


*)  Bij  K.  B.  van  25  April  1819,  no.  75,  krachtens  resolutie  van  den  Gouverneur- 
Generaal  in  Rade  van  7  Januari  1820,  no.  7,  gepubliceerd  in  het  Stsbl.  van  Ned.-Indië, 
no.  2. 


LEGGING  VAN  HET  VERDRAG  VAN  17  MAART  1824.    295 

steld  worden,  wat  onze  vorderingen  in  dezen  tak  van  nijverheid 
zal  kunnen  tegenwerken ;  voor  de  bereiking  van  hun  doel  weten 
zij  wel,  dat  opofferingen  noodig  zijn;  maar  zij  kunnen  ook  de 
voordeelen  berekenen,  die  hun  niet  kunnen  ontgaan,  wanneer  zij 
erin  mogten  slagen  om  zich  boven  onze  mededinging  te  verheffen. 
Ook  moeten  onze  fabrikanten,  die  naauwelijks  een  goed  begin 
hebben  gemaakt,  niet  worden  ontmoedigd  door  een  gedeeltelijk 
gemis  van  die  bescherming,  waarop  hunne  uitzigten  gebouwd 
waren. 

Het  oogenblik  schijnt  derhalve  niet  gekomen  te  zijn  om  het 
inkomend  regt  van  25°/0  op  vreemde  wollen  en  katoenen  stoffen 
bij  den  invoer  op  Java  te  verminderen,  evenmin  als  om  den  invoer 
van  inlandsche  fabrikaten  van  dien  aard  werkelijk  te  bezwaren. 

Om  nu  de  klagten  van  Engeland  over  de  uitvoering  van  het 
tractaat  tot  zwijgen  te  brengen,  zoude  voortaan  een  inkomend 
regt  van  12  %%  als  invoer  door  Nederlanders  en  het  dubbelde  van 
dien,  of  de  thans  bestaande  regten,  bij  invoer  door  vreemden  be- 
hooren  te  worden  geheven. 

Het  middel  om  het  daaruit  voor  onze  nijverheid  ontstaande 
nadeel  te  vergoeden,  vindt  men  in  de  Engelsche  wetgeving,  vol- 
gens welke  de  uitvoer  van  inlandsche  fabrikaten  door  premiën, 
onder  de  benaming  van  drawbacks,  wordt  begunstigd. 

Bij  den  uitvoer  van  inlandsche  katoenen  en  wollen  stoffen  kan 
dezerzijds  eene  premie  van  i2/4°/0  worden  uitgekeerd,  te  ver- 
rekenen met  de  Handel  Maatschappij,  door  welke  alleen  de 
handel  in  die  artikelen  op  eene  groote  schaal  en  met  goed  succes 
kan  worden  gedreven. 

Dan  zal  Engeland  wel  niet  minder  betalen  dan  waarover  thans 
geklaagd  wordt,  maar  dan  kan  het  tractaat  niet  aangevoerd  wor- 
den als  voorwendsel  om  zich  bezwaard  te  rekenen ;  dan  zou  het 
Britsche  gouvernement  een  geheel  nieuw  sustenue  moeten  gaan 
voeren,  daarin  bestaande,  dat  de  koning  door  het  tractaat  van 
1824  afstand  zoude  gedaan  hebben  van  de  onbetwistbare  bevoegd- 
heid om  de  belangen  der  industrie  van  het  moederland  door  zoo- 
danige middelen  te  bevorderen,  als  aan  H.  D.  daartoe  meest  dien- 
stig zouden  voorkomen,  en  zelfs  dat  Z.  M.  niet  dezelfde  middelen 
van  aanmoediging  zoude  mogen  aanwenden,  waarvan  de  Engel- 
sche regering  sedert  jaren  gebruik  maakt  en  waaraan  dezelve  ver- 
meent de  uitbreiding  van  het  fabrykwezen  in  het  Vereenigd  Ko- 
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ningrijk  grootendeels  te  mogen  toeschrijven;  in  één  woord,  dan 
zou  men  de  ongerijmdste  stellingen  te  baat  moeten  nemen  en 
daardoor  erkennen,  dat  men  een  voorwendsel,  welk  dan  ook,  heeft 
willen  zoeken,  om  desnoods  met  geweld  een  oogmerk  te  bereiken, 
waarvan  men  langs  den  weg  van  regt  en  billijkheid  had  moeten 
afzien. 

No.  104.  —  1835,  Februari  19.  —  verstolk  aan  den  koning  *  ). 

Overeenkomstig  U.  M.'s  beschikking  op  de  agenda  van  het 
departement  van  Buitenlandsche  Zaken  van 'den  27en  Januari 
1.1. 8)  ben  ik  met  dat  van  Koloniën  te  rade  gegaan  omtrent  de  nota 
van  den  Britschen  zaakgelastigde  3)  van  den  vorigen  dag,  hou- 
dende bezwaren  wegens  het  niet  nakomen  van  het  bepaalde  bij 
het  tractaat  met  Groot-Brittanje  van  1824  ter  zake  van  de  ge- 
vorderde regten  van  invoer  op  Java  van  Britsche  goederen,  en 
heeft  de  minister  van  Koloniën  mij  zijne  beschouwingen  te  dien 
aanzien  medegedeeld  bij  den  hiernevens  overgelegden  brief  van 
den  2en  dezer  4). 

Daar  dit  hoogstgewigtige  onderwerp  is  behandeld  geworden  in 
het  jaar  1825,  alvorens  het  ministerie  van  Buitenlandsche  Zaken 
door  mij  aanvaard  werd  5),  en  in  de  eerste  maanden  van  1834 
gedurende  mijn  verblijf  te  Weenen  6)  en  slechts  in  't  voorbijgaan 
ten  gevolge  eener  nota  van  den  heer  Canning  van  den  3oen  De- 
cember 1825 7)  in  de  eerste  weken  van  1826  is  te  berde  gebragt,  zoo 
heb  ik  er  mij  op  toegelegd  om  alle  de  daartoe  betrekkelijke  stuk- 
ken en  de  door  onderscheidene  staatslieden  aan  den  dag  gelegde 
meeningen  naauwkeurig  te  onderzoeken,  uit  welk  onderzoek  ik 
mij  vleidde  aanleiding  te  zullen  vinden  tot  het  bij  voortduring 
aanprijzen  van  het  spoor,  tot  hiertoe  betreden. 

Met  leedwezen  mij  in  mijne  te  dien  opzigte  gekoesterde  hoop 
hebbende  zien  teleurgesteld,  zal  ik  mij  veroorloven  de  slotsom 
mijner  bevinding  aan  U.  M.  open  te  leggen. 

Het  tweede  artikel  van  het  tractaat,  den  I7en  Maart  1824  ge- 
sloten, aan  welk  artikel  het  punt  in  geschil  dient  getoetst  te  wor- 
den, luidt  als  volgt : 


*)  Uit  's-Gravenhage.  —  Departement  van  Buitenlandsche  Zaken,  Port.  B,  no.  2, 1. 
2)  Aldaar,  Agenda  van  27  Januari  1835,  Openbaar.  s)  No.  100.  *)  No.  102.  5)  Verstolk 
trad  1  December  1825  als  minister  van  Buitenlandsche  Zaken  a.i.  op.  •)  Van  3  Decem- 
ber 1833  tot  8  Juli  1834  was  Verstolk  afwezig.  7)  No.  47. 
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,,De  onderdanen  en  schepen  van  de  eene  natie  zullen  bij  den 
in-  en  uitvoer  in  en  van  de  havens  der  andere  in  de  oostersche 
zeeën  geene  regten  betalen  hooger  dan  ten  bedrage  van  het  dub- 
bele van  die,  waarmede  de  onderdanen  en  schepen  der  natie,  aan 
welke  de  haven  toebehoort,  belast  zijn. 

De  regten,  voor  den  in-  of  uitvoer  met  Nederlandsche  bodems 
in  eene  Britsche  haven  op  het  vasteland  van  Indië  of  op  Ceylon 
betaald  wordende,  zullen  in  dezer  voege  worden  gewijzigd,  dat 
deswege  in  geen  geval  meer  berekend  worde  dan  het  dubbele  der 
regten,  door  Britsche  onderdanen  en  voor  Britsche  bodems  te 
betalen. 

Met  betrekking  tot  die  artikelen,  op  welke  geen  regt  gesteld  is, 
wanneer  zij  worden  in-  of  uitgevoerd  door  de  onderdanen  of  in  de 
schepen  der  natie,  aan  welke  de  haven  toebehoort,  zullen  de 
regten,  aan  de  onderdanen  der  andere  op  te  leggen,  in  geen  geval 
meer  bedragen  dan  zes  ten  honderd". 

Ruim  ééne  maand  voor  de  teekening  van  dat  tractaat  werd  bij 
publicatie  der  hooge  Indische  regering  van  den  i4en  Februari 
1824  x)  de  invoer  van  de  vreemde  wollen  en  katoenen  fabricaten 
met  een  inkomend  regt  van  25  of  35  ten  honderd  belast,  naarmate 
die  goederen  al  dan  niet  regtstreeks  werden  aangebracht,  eene 
belasting,  welke  sedert  de  sluiting  van  het  tractaat  en  tot  hiertoe 
in  werking  gebleven  is,  met  uitzondering  slechts  van  het  tijdvak, 
verlopen  tusschen  U.  M.'s  besluit  van  den  4en  Mei  1831  2),  waarbij 
het  regt  van  invoer  van  vreemde  wollen  en  katoenen  fabricaten 
in  Nederlandsen- Indië  met  Nederlandsche  schepen  op  12  V2  % 
beperkt  werd,  tot  de  intrekking  van  dat  besluit  den  2oen  October 
1832  3) .  Op  den  invoer  van  vreemde  wollen  en  katoenen  fabricaten 
was  niet  toepasselijk  het  schrijven  van  den  secretaris  van  staat 
van  den  22en  Juny  1834  *),  volgens  welk  het  departement  van 
Koloniën,  in  overeenstemming  met  deszelfs  rapport  van  den 
7en  April  1834 5),  handelende  over  de  bezwaren  van  Engeland 
wegens  minder  naauwgezette  naleving  dezerzijds  van  het  tractaat 
van  den  I7en  Maart  1824,  zich  voor  gemagtigd  kon  houden: 

1.  om  het  Indisch  bestuur  aan  te  schrijven  ten  einde  onver- 
wijld de  noodige  nadere  bepalingen  in  den  geest  van  voor- 
schreven rapport  vast  te  stellen  ten  aanzien : 


!)  Stsbl.  van  Ned.-Indië,  no.  9.     8)  Stsbl.  no.  12.   3)    Stsbl.  no.  46.  4)  Departe- 
ent  van  Koloniën,  verbaal  van  24  Juni  1834,   no.  131  k,  Geheim.    ')  No.  90. 
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a.  van  den  invoer  met  vreemde  schepen  van  vreemden  be- 
werkten tabak; 

b.  van  den  invoer  met  Britsche  schepen  van  produkten  van  den 
oosterschen  archipel  onder  Nederlandsen  gebied; 

2.  om  aan  het  Indiesch  bestuur  te  kennen  te  geven,  dat 
in  de  derde  of  laatste  kolom  van  het  tarief,  vastgesteld  bij  K.  B. 
van  den  3en  Mei  1833  x),  voor  zooveel  de  acht  (in  het  rap- 
port) bedoelde  artikelen  betreft,  de  vereischte  wijzigingen  in  ver- 
band met  het  gemeld  tractaat  zijn  daargesteld,  en  dat  bestuur 
zich  van  stonde  af  dientengevolge  in  de  uitvoering  daarnaar  zal 
moeten  regelen,  en  dat  tarief  in  zooverre  als  gewijzigd  beschouwen. 

De  Engelsche  klagten  over  de  niet  tenuitvoerlegging  van  het 
tractaat  zijn  vervat  in  de  nota's  van  den  heer  Canning  van  den 
25en  February  en  3oen  December  1825  2),  en  in  die  van  den 
Britschen  zaakgelastigde  van  den  26en  December  1833,  van  den 
nen  Maart  1834  en  van  den  26en  Januari  1835  3),  de  beantwoor- 
ding van  welke  laatste  het  onderwerp  uitmaakt  van  het  tegen- 
woordig rapport. 

Op  de  vier  eerstgemelde  nota's  is  dezerzijds  geantwoord  door 
den  ambassadeur  Falck  den  26en  July  1825  en  den  3en  Januari 
1826  *),  en  door  het  departement  van  Buitenlandsche  Zaken  den 
I4en  Januari  en  denden  July  1834  5)- 

In  de  eerste  Engelsche  nota,  namelijk  van  den  25en  Februari 
1825,  wordt  het  bezwaar  duidelijk  uitgedrukt  en  gewaagd  van 
de  „almost  prohibitory  duties,  which  have  been  imposed  on  the 
manufactures  of  Great  Britain.  The  duty  upon  british  cottons  in 
particular  is  stated  tobe25%>  if  importedindutchbottoms".  In 
die  van  30  December  1825  gedraagt  men  zich  in  algemeene  be- 
woordingen aan  de  vorige. 

De  nota  van  den  26en  December  1833  vermeldt  de  ingekomen 
klagten  wegens  het  niet  nakomen  der  bepalingen  omtrent  den 
invoer  van  manufactuur-goederen  in  de  Nederlandsche  Oost- 
Indische  bezittingen.  De  nota  van  den  nen  Maart  1834  komt  in 
eene  nadere  ontwikkeling. 

„It  is  distinctly  stated",  luidt  dezelve,  ,,that  heavy  duties  are 
exacted  at  Batavia,  favorable  to  dutch  and  infavorable  to  british 
produce,  and  it  likewise  appears  from  a  report,  that  with  the 


»)   Stsbl.  van  Ned.-Indië,  no.  46.      2)  Nos.  40,  47.      »)  Nos.  82,  88,  100. 
4)  Nos.  46,  49-     *)  Nos.  85,  93. 
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exception  of  a  brief  interval  in  the  year  1832,  the  duties  on  foreign 
goods  introduced  int  o  the  colony,  have  undergone  no  reduction, 
while,  on  the  other  hand  the  manufactures  of  the  Netherlands  in 
the  whole  course  of  the  period,  which  has  elapsed  since  the 
signature  of  the  treaty  1),  have  been  wholly  exempt  from  any 
fiscal  exaction,  and  that  dutch  goods  shipped  to  Batavia,  are 
accompanied  by  certificates  of  origin,  upon  the  production  of 
which  on  their  arrival  they  are  exempted  from  the  payment  of 
the  duties  levied  on  foreign  manufactures". 

In  de  thans  ingekomen  nota  van  den  26en  Januari  1835  wordt 
het  punt  van  geschil  aldus  omschreven : 

„The  point  in  dispute  at  this  time  has  reference  only  to  the 
duties,  upon  payment  of  which  british  goods  ought  to  be  admitted 
into  the  dutch  Indian  possessions. 

It  is  accordingly  my  duty  to  request,  that  in  execution  of  the 
letter  of  the  treaty  of  1824  the  right  of  admission  into  those 
possessions  shall  be  at  a  duty  of  only  six  per  cent.  for  those  de- 
scriptions  of  goods,  which  when  they  are  of  dutch  origin,  are 
admitted  duty  free,  and  that  in  no  case  a  duty  more  than  the 
doublé  of  that  to  which  dutch  goods  are  liable,  shall  be  charged 
on  british  goods  of  the  like  description". 

Sedert  nu  ten  gevolge  van  den  brief  van  den  secretaris  van 
staat  van  den  22en  Juny  1834  2)  de  regten  op  den  invoer  van 
andere  artikelen  in  verband  gebragt  zijn  met  het  tractaat  van  den 
T7en  Maart  1824,  beperkt  zich  het  punt  van  geschil  tot  het  bedrag 
van  het  regt  van  invoer  van  vreemde  wollen  en  katoenen  f  abri - 
caten.  De  laatste  Engelsche  nota  3)  laat  hieromtrent  geenen  twij- 
fel bestaan.  Hare  redactie  is  duidelijk  voor  zich  zelve,  en  behoefde 
in  zooverre  geene  verwijzing  naar  de  vroegere  nota's,  zoodat  het 
anders  vrij  zonderlinge  stilzwijgen,  daaromtrent  gehouden,  weinig 
ter  zake  doet. 

Van  de  Nederlandsche  zijde  is  de  zaak  mondeling  en  schriftelijk 
behandeld  geworden. 

Waren  de  heeren  Canning  en  Huskisson  nog  in  leven,  zoo  zoude 
de  graad  van  overtuiging  bij  hen  ten  voordeele  der  bestaande 
naleving  in  Nederlandsch-Indië  van  het  gesloten  tractaat,  door 
de  redeneringen  van  den  ambassadeur  Falck  in  de  gehoudene 
conferentiën  tewegegebragt,  geenszins  onverschillig  zijn,  doch  die 

J)  Het  verdrag  van  17  Maart  1824.         2)  Zie  b!z.  297,  noot  4.         *)  No.  100. 
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overtuiging,  hoedanig  zij  dan  ook  moge  geweest  zijn,  daalde  met 
hen  ten  grave,  en  ik  betwij  f  ele,  of  de  gesprekken,  in  den  afge- 
loopen  zomer  met  den  Engelschen  zaakgelastigde  gehouden, 
meerdere  sporen  hebben  achtergelaten. 

De  hedendaagsche  diplomatie  toch  schijnt  met  de  stijve  vormen 
ook  de  grondige  behandeling  van  zaken  van  die  der  voorvaderen 
te  hebben  afgeworpen,  en  mondelinge  vertoogen  worden  in  de 
tegenwoordige  eeuw  even  zeldzaam  met  welwillendheid  als 
naauwkeurig  en  met  genoegzame  kennis  van  het  onderwerp  over- 
gebragt,  vooral  wanneer  er  de  lastige  en  min  gebruikelijke  lezing 
van  een  paar  artikelen  en  vaneenige  daartoe  betrekkelijke  stukken 
mede  gemoeid  is. 

Ter  juiste  beoordeeling  van  den  tegen woordigen  staat  der 
quaestie  komt  het  dus  meer  bepaaldelijk  aan  op  den  inhoud  der 
nota's,  door  den  Nederlandschen  ambassadeur  te  Londen  en 
door  het  departement  van  Buitenlandsche  Zaken  alhier  afgegeven. 

Vergisse  ik  mij  niet,  zoo  is  daarin  eene  tweeledige  verdediging 
der  Nederlandsche  belangen  gezocht  geworden. 

In  de  eerste  plaats  heeft  men  getracht  voor  de  tegemoetkoming 
aan  de  Engelsche  klagten  voordeelen  in  een  nieuw  te  sluiten 
commercie-tractaat  te  bedingen  voor  den  handel  tusschen  Neder- 
land en  Groot-Brittanje.  ,,Sa  Majesté  Ie  roi  des  Pays-Bas",  zegt 
de  ambassadeur  Falck  in  zijne  nota  van  den  2Óén  'July  1825  *), 
,,est  disposé  a  prendre  la  matière  en  considérationultérieure,dans 
Ie  but  de  donner,  par  la  modification  des  droits  dont  on  se  plaint, 
une  nouvelle  preuve  de  ses  sentimens  amicaux  pour  la  Grande 
Bretagne,  sentimens  dont  S.  M.  ne  doute  pas  que  les  Pays-Bas 
n'éprouvent  bient'öt  la  réciprocité  par  1'arrangement  satisfesant 
des  points.  auxquels  leur  industrie  est  intéressée,  et  que  la  négocia- 
tion  dé  ja  commencée  au  sujet  d'une  convention  commerciale  f  era 
successivement  connaïtre". 

Twee  dagen  later  droeg  voornoemde  ambassadeur  zorg  om 
door  eene  nadere  nota  2),  de  algemeene  handelsnegociatie  betref- 
fende, aan  de  Britsche  ministers  gelegenheid  te  geven  om  met 
hunne  wederkeerigheid  uit  te  komen.  Het  gewagen  van  deze 
wederkeerigheid  steunde,  zoo  het  schijnt,  op  de  veronderstelling, 
dat  het  tractaat  van  1824  naar  behooren  door  Nederland  werd 
nagekomen,  en  op  het  beginsel,  dat  de  Engelsche  bezwaren  het 

l)  No.  4.6.         *)  Zie  Documenten  Buitenlandsche  Handelspolitiek  I,  no.  121. 
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verkrijgen  van  eene  nieuwe,  nog  niet  bedongen  gunst  ten  doel 
hadden,  vermits  zich  anders  niet  zoude  hebben  laten  verklaren, 
hoe  Nederland  de  vervulling  van  deszelfs  zijde  van  een  reeds  af- 
gesloten tractaat  zoude  hebben  afhankelijk  gemaakt  van  nadere 
voordeden,  door  Engeland  te  verleenen. 

Intusschen  was  die  veronderstelling  geen  bewijs,  maar  slechts 
eene  petitio  principii  en  sedert  is  deze  wending  aan  het  geschil  te 
geven,  geheel  afgesprongen  door  het  afbreken  in  1826  der  alge- 
meene  handelsnegociatie  x)  tusschen  Nederland  en  Groot-Brit  - 
tanje. 

In  de  conferentiën  schijnt  ook  eenigermate  te  zijn  te  baat  ge- 
nomen de  verwijdering  van  Nederlandsch-Indië.  Die  verwijdering 
echter  en  het  daaruit  ontstane  gemis  van  dadelijke  berigten,  al- 
leenlijk eenig  uitstel  van  het  Nederlandsche  antwoord  kunnende 
wettigen,  en  de  quaestie  zelve  in  haar  geheel  latende,  heeft  men 
zich  teregt  in  de  dezerzijdsche  nota's  onthouden  van  de  oplossing 
des  geschils  te  schuiven  op  het  Indische  bestuur,  volkomen  besef- 
fende, dat  U.M.,  aan  wien  het  beheer  der  overzeesche  bezittingen 
uitsluitend  bij  de  grondwet  is  opgedragen,  niet  minder  alleen  voor 
dezelve  tegenover  de  vreemde  mogendheden  optreedt  dan  in  de 
buitenlandsche  aangelegenheden  van  Nederland  en  dat  dierhalve 
de  beschikkingen  ter  executie  van  een  door  H.  D.  gesloten 
tractaat  over  de  overzeesche  bezittingen  ook  van  U.  M.  alleen 
kunnen  uitgaan. 

Van  veel  meer  belang  was  echter  het  tweede  middel,  dezerzijds 
gebezigd  tot  oplossing  der  Engelsche  bezwaren.  Daar  het  de  voor- 
name spil  is,  om  welke  zich  onze  verdediging  beweegt,  vereischt 
hetzelve  eenige  nadere  ontwikkeling. 

De  in  de  zaak  betrokkene  Nederlandsche  staatslieden  hebben 
namelijk  eensdeels  aan  het  tweede  artikel  van  het  tractaat  van 
den  I7en  Maart  1824  het  uitsluitend  karakter  zoeken  te  geven 
van  eene  overeenkomst  van  scheepvaart,  den  koophandel  op  den 
achtergrond  plaatsende,  en  ten  andere  eene  onderscheiding  op- 
geworpen tusschen  Nederlandsche  en  Britsche  wollen  en  ka- 
toenen fabricaten,  evenals  rangschikten  dezelve  zich  niet  onder 
dezelfde  kategorie  van  voorwerpen,  bij  het  tractaat  bedoeld.  Met 
andere  woorden,  de  interpretatie  alhier  aan  het  tweede  artikel 


x)  Zie  hiervoor  Documenten  Buitenlandsche  Handelspolitiek  I,   blz.  318  v.v. 
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gegeven  is  deze :  hetzelve  slaat  niet  op  de  goederen,  maar  op  de 
vlag. 

Wanneer  nu  een  schip  onder  Nederlandsche  vlag  Britsche 
wollen  en  katoenen  fabricaten  hetzij  uit  Nederland,  hetzij  uit 
Groot-Brittanje  voert  naar  Nederlandsen- Indië,  dan  betalen  die 
goederen,  evenals  wanneer  zij  door  een  Engelsch  schip  werden 
aangevoerd,  een  regt  van  25%  bij  den  invoer.  Mitsdien  wordt 
Engeland  even  gunstig  behandeld  als  Nederland  en  gunstiger 
dan  bij  het  tractaat  bedongen  is,  volgens  welk  aan  Engeland  de 
dubbele  regten  mogen  worden  opgelegd,  hetwelk  slechts  geschied 
is  gedurende  het  tijdvak,  verlopen  tusschen  het  koninklijk  besluit 
van  den  4en  Mei  1831  1),  waarbij  het  regt  van  invoer  van  vreemde 
wollen  en  katoenen  fabricaten  in  Neerlandsch-Indië  met  Neder- 
landsche schepen  op  12%%  beperkt  werd,  tot  de  intrekking  van 
dat  besluit  den  2oen  October  1832  2).  De  Nederlandsche  fabri- 
caten van  dien  aard  betalen  weliswaar  geen  regt  van  invoer,  doch 
ook  hier  is  het  evenwigt  met  Engeland  behouden,  naardien  deze 
fabricaten,  ook  wanneer  zij  met  Britsche  schepen  worden  inge- 
voerd, geenszins  aan  het  regt  van  25,  maar  slechts  aan  dat  van 
6  ten  honderd,  bij  het  tractaat  bepaald,  onderhevig  zijn.  En  al 
wilde  men  beweren,  dat  het  tweede  artikel  van  het  tractaat  slaat 
op  de  goederen  en  niet  zoozeer  op  de  vlag,  ook  in  dat  geval  laten 
zich  de  inkomende  regten,  op  de  vreemde  wollen  en  katoenen 
fabricaten  in  Neerlandsch-Indië  geheven,  genoegzaam  overeen- 
brengen  met  het  tractaat,  als  zijnde  de  Engelsche  wollen  katoenen 
fabricaten  iets  anders  dan  de  Nederlandsche  en  zoodanig  van  de 
laatste  verschillend,  dat  wanneer  deze  bij  den  invoer  niets  en  de 
Engelsche  25  ten  honderd  betalen,  zulks  niet  strijdt  met  het 
tweede  artikel,  volgens  welk  de  onderdanen  en  schepen  van  de 
eene  natie  geene  regten  betalen  zullen  hooger  dan  ten  bedrage 
van  het  dubbele  van  die,  waarmede  de  onderdanen  en  schepen  der 
andere  belast  zijn.  Weliswaar  bestaat  hier  in  de  Nederlandsche 
executie  van  het  artikel  ten  aanzien  van  het  regt  van  invoer  het 
onderscheid  tusschen  niets  en  25  ten  honderd,  maar  dit  onder- 
scheid treft  voorwerpen  van  eenen  heterogeenen  aard,  tusschen 
welke  geen  parallel  te  trekken  valt,  en  het  is  de  ontstentenis  van 
zoodanige   parallel,   hetwelk  dit  arithmetisch  verschil,  wat  de 

x)  Stsbl.  no.  12.  2)  Stsbl.  no.  46. 
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slotsom  betreft,  in  overeenstemming  brengt  als  grondbeginsel 
met  het  tractaat. 

Daar  men  gronden  schijnt  gehad  te  hebben  om  met  deze  laatste 
redenering  niet  openlijk  op  te  treden,  bepaalt  zich  het  te  dien 
aanzien  in  de  Nederlandsche  nota's  aangevoerde  tot  de  eerste,  te 
weten  de  beperking  van  het  tractaat  tot  de  vlag. 

De  nota  van  den  ambassadeur  Falck  van  den  26en  July  1825  x) 
zegt :  „on  n'a  aucune  connaissance  du  projet  de  faire  percevoir  Ie 
doublé  de  ce  droit  ou  50  pour  cent  dans  Ie  cas,  oü  1'importation 
se  ferait  par  des  batimens  étrangers.  Le  traite  du  lyme  mars  1824 
ne  limite  que  la  différence  a  faire  entre  les  pavillons  respectifs,  et 
laisse  de  part  et  d'autre  une  entière  liberté  pour  la  fixation  des 
droits  d 'entree  sur  les  marchandises".  Volgens  de  nota  van  het 
departement  van  Buitenlandsche  Zaken  van  den  i4en  Januari 
1834 2)  ,,le  traite,  en  laissant  aux  parties  respectives  la  faculté 
d'imposer,  comme  elles  1'entendront,  dans  les  ports  de  leurs  pos- 
sessions  orientales  1'importation  et  1'exportation  de  toutes  mar- 
chandises quelconques,  les  oblige  seulement  a  ne  pas  exiger  des 
sujets  et  des  navires  étrangers  plus  du  doublé  de  ce  qu'ont  a 
payer  les  sujets  et  les  navires  nationaux.  Si,  par  conséquent,  le 
tarif  qui  depuis  dix  ans  est  en  vigueur  a  Batavia,  établissait  pour 
les  étoffes  de  laine  et  de  coton  d'origine  étrangère  un  droit  de  six 
ou  de  dix  pour  cent,  quand  elles  seraient  importées  sur  des 
batimens  hollandais,  et  de  25  en  cas  d'importation  sur  des  bati- 
mens anglais,  il  y  aurait  pour  les  négocians  et  les  armateurs 
anglais  un  juste  motif  de  réclamation  et  de  plainte;  mais  aujourd' 
hui  ce  motif  n'existe  pas,  puisque  dans  le  fait  les  dites  étoffes 
payent  indistinctement  et  que  le  pavillon  sous  lequel  on  les 
importe  soit  britannique  ou  néerlandais,  un  droit  de  25  pour  cent. 
Ce  droit  pourrait  être  reduit  a  la  moitié  en  faveur  du  pavillon 
national,  sans  contrevenir  le  moins  du  monde  a  ce  que  porte 
1'article  déja  cité,  et  une  telle  réduction  avait  en  effet  été  ordonnée 
par  1'arrêté  du  qme  mai  1831  3),  mais  eet  arrêté  n'a  eu  qu'une 
existence  momentanée". 

Indien  de  bezwaren,  door  de  Engelsche  regering  tegen  dat  be- 
sluit ingebragt,  niet  rustten  op  een  misverstand,  verdienen  de- 
zelve eene  bijzondere  aandacht,  als  leverende  het  zonderlinge  ver- 
schijnsel op,  dat  Engeland  de  begunstiging  der  Nederlandsche 

!)  No.  46.  *)  No.  85.  *)  Stsbl.  no.  12. 
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vlag  minder  gaarne  zag  dan  eene  vermindering  van  12  %%  van 
het  regt  van  invoer  op  de  Britsche  fabricaten,  met  Nederlandsen  e 
schepen  aangebragt. 

Wat  nu  deze  in  de  Nederlandsche  nota's  aangevoerde  rede- 
nering betreft,  zoo  zijn  mijne  pogingen  om  mij  van  hare  juistheid 
te  overtuigen,  met  geenen  gunstigen  uitslag  bekroond  geworden. 

In  den  aanhef  toch  van  art.  2  wordt  niet  alleen  gesproken  van 
schepen,  maar  tevens  in  de  eerste  plaats  van  onderdanen,  waar- 
mede mijns  erachtens  niets  anders  kan  gemeend  zijn  dan  de 
goederen  dier  onderdanen,  vermits  hier  niet  de  rede  is  van  een 
hoofdgeld,  voor  hunnen  persoon  te  betalen,  en  een  regt  van 
invoer  op  personen  slechts  slaven  geldt.  De  copulatie  dus  der 
woorden  onderdanen  en  schepen  geeft  naar  mijne  meening  aan 
de  eerste  alinea  van  het  tweede  artikel  het  karakter  eener  overeen- 
komst omtrent  goederen,  waarop  toepasselijk  zijn  regten  van 
in-  en  uitvoer  en  omtrent  schepen,  welke  onderhevig  zijn  aan 
tonnen-,  baken-,  vuur-,  haven-  en  andere  scheepsrechten.  In  dit 
mijn  gevoelen  worde  ik  eenigermate  versterkt  door  de  beperking 
of  uitzondering  van  de  tweede  alinea,  alwaar  niet  van  Neder- 
landsche onderdanen,  maar  enkel  van  Nederlandsche  schepen 
gesproken  wordt;  althans  zoude,  indien  de  zin  gelijk  moest 
geacht  worden  met  dien  der  vorige  alinea,  de  weglating  van  het 
woord  onderdanen  als  eene  groote  onnaauwkeurigheid  in  den 
tekst  zijn  aan  te  merken.  Doch  hetgeen  meer  afdoet,  is  de  her- 
haling der  woorden  onderdanen  en  schepen  in  de  derde  alinea,  en 
wel  met  de  verbinding  of.  Niet  alleen  laat  zich  dus  deze  alinea 
niet  beperken  tot  de  schepen,  maar  men  kan  haar  lezen  met  weg- 
lating  van  het  woord  schepen,  terwijl  daarenboven  aan  het  einde 
dier  alinea  enkel  van  de  onderdanen  en  niet  van  de  schepen  der 
andere  natie  gesproken  wordt.  Bedriege  ik  mij  niet,  dan  is  de  be- 
teekenis  der  laatste  alinea  dezelfde  als  der  eerste,  en  dient  de  eene 
ter  opheldering  der  andere,  met  het  eenige  onderscheid,  dat  de 
eene  handelt  van  het  geval,  dat  er  door  de  eene  partij  regten  ge- 
heven wTorden  en  de  andere,  dat  er  geene  regten  gesteld  zijn.  Ging 
de  dezerzijds  gevoerde  redenering  door,  dan  zoude  zich  de  vraag 
opdoen,  wanneer  het  in  de  eerste  alinea  bepaalde  dubbele  regt 
deszelfs  toepassing  vinden  zoude.  Ik  kan  mij  daartoe  geen  geval 
voorstellen,  vermits  telkens  hetzelfde  argument  zoude  gelden,  dat 
Engeland  niet  te  klagen  had,  mits  slechts  deszelfs  fabricaten  de- 
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zelfde  regten  betaalden  onder  Nederlandsche  en  Britsche  vlag. 

Intusschen  blijft  het  eene  daadzaak,  dat  de  eerste  alinea  spreekt 
van  een  dubbel  regt,  en  kan  zulks  niet  worden  weggecijferd. 

Volgens  de  derde  alinea  van  art.  2  van  het  tractaat  zullen  met 
betrekking  tot  die  artikelen,  op  welke  geen  regt  gesteld  is,  de 
regten,  aan  de  onderdanen  der  andere  natie  op  te  leggen,  in  geen 
geval  meer  bedragen  dan  6  ten  honderd.  Nu  schijnt  het  onbe- 
twistbaar, dat  de  heffing  van  25%»  hoedanig  men  ook  denke  over 
de  quaestie  der  vlag,  de  Engelsche  fabrikanten  en  dus  de  Engel  - 
sche  onderdanen  treft,  en  mitsdien  dat  hier  werkelijk  een  geval 
bestaat,  dat  zij,  strijdig  met  het  tractaat,  meer  betalen  dan  zes  %. 

Met  deze  grammaticale  uitlegging  schijnen  overeen  te  stemmen 
de  geest  en  strekking  van  het  tractaat. 

Het  lijdt  trouwens  geenen  twijfel,  dat  indien  de  dezerzijds  ge- 
voerde redeneering  doorging  en  de  regten  op  den  invoer  van  Brit- 
sche fabricaten  in  het  oneindige  zouden  verhoogd  worden,  onder 
voorwendsel,  dat  er  geen  onderscheid  tusschen  de  vlaggen  ge- 
maakt wordt,  die  fabricaten  en  de  Britsche  schepen  al  spoedig 
geheel  uit  Nederlandsen- Indië  verdwijnen  zouden,  en  laat  zich 
veronderstellen,  dat  Engeland  met  zulk  een  doel  het  tractaat 
zoude  gesloten  hebben?  Immers  is  geene  regelmatige  Engelsche 
scheepvaart  op  Neerlandsch-Indië  denkbaar  zonder  invoer  van 
Engelsche  fabricaten,  als  moetende  Engelsche  schepen,  Neder- 
landsche fabricaten  aanvoerende,  op  den  duur  bij  de  Nederland- 
sche vlag  te  kort  schieten,  weshalve,  gesteld  al  eens  dat  het  trac- 
taat alleen  de  scheepvaart  betreft,  deuitkomst  vanhetzelve bij  ont- 
stentenis van  invoer  van  Britsche  fabricaten  geheel  illusoir  wordt. 

Volgens  het  derde  artikel  beloven  de  partijen,  dat  geen 
tractaat,  door  eene  derzelve  met  eenigen  staat  in  de  oostersche 
zeeën  te  maken,  eenig  artikel  behelzen  zal,  strekkende  hetzij 
regtstreeks,  hetzij  door  oplegging  van  ongelijke  regten  om  den 
koophandel  der  andere  partij  van  de  havens  van  zoodanigen  in- 
landschen  staat  uit  te  sluiten. 

Bij  zulk  eene  bepaling  veroorlove  ik  mij  de  vraag,  hoe  zich  laat 
verklaren,  dat  Engeland  dezelve  zoude  bedongen  hebben  voor 
wisselvallige  gevallen,  ondergeschikte  staten  in  de  oostersche 
zeeën  betreffende,  wanneer  de  Britsche  handel  en  scheepvaart  uit 
Nederlandsch- Indië,  hetwelk  zulk  eene  hoofdrol  vervult  in  die 
zeeën,  volgens  het  tractaat  konden  worden  uitgesloten,  ja  zelfs, 

Posthumus.  20 
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hoe  eenige  Engelsche  handel  en  scheepvaart  op  die  ondergeschikte 
staten  in  den  regel  denkbaar  is  bij  het  sluiten  voor  dezelve  van 
Neerlandsch-Indië? 

In  de  Engelsche  nota  van  den  i7en  Maart  1824  x)  herinneren  de 
Engelsche  gevolmagtigden  aan  de  plegtige  ontkenning  van  de 
zijde  des  Nederlandschen  gouvernements  van  eenig  voornemen 
om  in  den  oosterschen  archipel  hetzij  naar  staatkundige  over- 
magt  of  naar  uitsluitenden  handel  te  streven  2).  In  zijne  nota  van 
den  25en  Februari  1825  3)  gaat  de  heer  Canning  uit  van  het  grond- 
beginsel, „that  it  was  avowedly  the  intention  of  the  late  treaty 
to  place  the  commerce  of  the  two  nations  upon  a  footing  of 
equality  and  reciprocal  benefit".  Wat  meer  afdoet  als  zijnde 
Nederlandsche  taal,  de  Nederlandsche  gevolmagtigden  verklaar- 
den bij  hunne  nota  van  den  I7en  Maart  1824  *)  het  zevende  ar- 
tikel van  het  tractaat  eene  uitzondering  op  het  algemeen  begin- 
sel van  de  vrijheid  des  handels. 

Volgens  de  adstructieve  memorie,  bestemd  voor  de  Staten- 
Generaal 8),  voegde  de  overeenkomst  bij  eene  milde,  onbekrom- 
pene  vrijheid  van  handel  en  vaart,  voor  zooverre  hoogere  be- 
langen niet  eene  oogenblikkelijke  uitzondering  vorderden,  eene 
zeer  nuttige  scheiding  van  staatkundig  gezag.  Hoe  nu  met  dit 
alles  is  overeen  te  brengen  een  regt  van  invoer  van  25  percent  op 
de  Britsche  wollen  en  katoenen  fabricaten,  zonder  dat  de  Neder- 
landsche iets  betalen,  heb  ik  mij  niet  kunnen  verklaren. 

Tevergeefsch  zocht  ik  almede  de  oplossing  mijner  bedenkingen 
in  het  artikel  door  den  heer  Kruseman,  oud-directeur  van  's  lands 
middelen  en  domeinen  in  Nederlandsen- Indië,  geplaatst  in  de 
Morning  Post  van  den  2en  Mei  1834  6)-  Behalve  de  declamatoire 
zinsneden,  van  zulk  een  artikel  onafscheidelijk,  vond  ik  er  in  stede 
van  bondige  redenering,  stellingen  in,  die  naar  mijn  inzien  on- 
naauwkeurig  zijn.  ,,If  the  treaty  of  1824,"  zegt  de  schrijver,  „is  to 
be  explained  as  some  of  your  countrymen  advance,  our  kingh  as 
stipulated  at  6%  the  maximum  of  the  protecting  duties". 

Ondertusschen  zijn  die  zes  ten  honderd  slechts  toepasselijk  op 
vreemde  fabricaten,  wanneer  er  niets  van  de  inlandsche  geheven 
wordt,  maar  dit  belet  niet  de  vreemde  fabricaten  veel  hooger  te 


l)  Elout,  Bijdragen  tot  de  geschiedenis  der  onderhandelingen  betreffende  de  over- 
zeesche  bezittingen,  1820 — 1824,  blz.  228.  2)  Zie  no.  9.  *)  No.  47. 

*)  Elout,  Bijdragen,  blz.  232.         6)  Aldaar,  blz.  220.  6)  Kruseman  schreef  dit 

artikel  in  overleg  met  Buitenlandsche  Zaken. 
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belasten,  mits  onder  voorwaarde,  dat  de  Nederlandsche  fabri- 
caten  met  de  helft  van  zoodanig  regt  bezwaard  worden.  Deze 
laatste  omstandigheid,  het  eigenlijke  punt  van  geschil,  wordt  in 
het  artikel  met  stilzwijgen  voorbijgegaan,  en  de  redeneering 
meestal  getrokken  uit  de  zes  percent. 

De  tweede  helft  van  het  opstel  behelst  eene  petitio  principii, 
namelijk  de  hierboven  reeds  aangevoerde  beperking  van  het 
tractaat  tot  de  wederzijdsche  vlaggen. 

Onnaauwkeurig  zegt  de  steller,  „after  the  conclusion  of  the 
London  treaty  these  duties  were  fixed  as  follows:  foreign  and 
british  cottons  and  woollens  25°/0  import  duty  on  a  dutch  bottom, 
on  a  foreign  bottom  the  same  duty",  terwijl  de  daartoe  betrek- 
kelijke publicatie  der  hooge  Indische  regering  reeds  dagteekent 
van  den  I4en  Februari  1824  l)«  eene  maand  voor  de  sluiting  van 
het  tractaat,  en  dus  uit  eigene  beweging  in  Indië  en  geenszins  ten 
gevolge  en  als  nakoming  van  het  tractaat  werd  uitgevaardigd. 
,,In  July  1822",  .„luidt  het  opstel  verder,  „the  produce  of  the 
eastern  archipelago,  which  on  importation  in  Java  on  a  dutch 
bottom  was  liable  to  a  duty  of  six  per  cent.  and  on  british  and 
other  foreign  bottoms  of  twelve  per  cent.  was  proclaimed  duty 
free  on  dutch  bottoms,  but  the  twelve  percent,  forthe  foreign  flag 
maintained.  As  soon  however  as  the  London  treaty  was  known  in 
Java,  the  twelve  percent,  were  reduced  to  six  for  the  british  flag". 

Op  deze  regels  valt  aan  te  merken,  dat  het  geschil  niet  loopt 
over  aanvoeren  uit  den  Indischen  archipel,  maar  uit  Engeland. 
De  aanhaling,  dat  de  katoenen  fabricaten,  uit  Britsch-Indië  met 
Nederlandsche  schepen  ingevoerd,  6°/0  en  onder  Britsche  vlag 
i2°/0  betalen,  geeft  en  neemt  al  wederom  niets  aan  de  quaestie, 
als  zijnde  dit  punt  met  stilzwijgen  in  het  tractaat  voorbijgegaan, 
en  staande  mitsdien  op  zichzelve.  Wanneer  zeer  bekwame  lieden, 
gelijk  de  steller  van  het  artikel,  geene  overtuigende  voordragt  der 
Nederlandsche  argumenten  kunnen  leveren,  zoo  verwekt  zulks 
een  ongunstig  vermoeden  omtrent  derzelver  deugdelijkheid. 

Zoo  min  in  dit  opstel  als  in  de  officieele  stukken  wordt  gespro- 
ken van  het  tweede  dezerzijds  bijgebragte  argument,  namelijk 
dat  Engelsche  wollen  en  katoenen  fabricaten  niet  onder  dezelfde 
rubriek  van  het  tarief  kunnen  gerangschikt  worden  als  Neder- 
landsche wollen  en  katoenen  fabricaten,  en  dat  daarom  de  geheele 

l)  Stsbl.  van  Ned.-Indië,  no.  9. 
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vrijstelling  der  laatstgemelden  en  de  belasting  der  eersten  met 
25%  zeer  wel  is  overeen  te  brengen  met  eene  gelijke  behandeling 
der  beide  natiën.  Het  zal  dus  genoeg  zijn  een  oogenklik  bij  die 
sustenue  te  verwijlen  en  aan  te  merken,  dat  een  genus  van  goe- 
deren in  een  tarief  in  afzonderlijke  species  kan  gesplitst  worden, 
bij  voorbeeld  papier  in  schrijf-  en  pakpapier,  en  die  species  tot  een 
verschillend  bedrag  kunnen  bezwaard  worden,  maar  dat  bij  ont- 
stentenis eener  zulke  onderverdeeling,  gegrond  op  het  wezenlijk 
verschil  der  voorwerpen,  het  verschil  van  het  genus  bij  onder- 
scheidene natiën  geenen  maatstaf  kan  opleveren  tot  eene  ver- 
schillende    behandeling. 

Werd  zulks  anders  begrepen,  dan  zouden  bijna  nimmer  vreem- 
de fabricaten  aanspraak  hebben  op  eene  gelijke  behandeling  met 
de  inlandsche  en  het  doel  der  meeste  tractaten  van  koophandel 
verloren  raken,  vermits  de  fabricaten  van  elk  volk  zich  doorgaans 
door  het  een  of  ander  onderscheiden. 

Zoozeer  het  mij  grieft  buiten  staat  te  zijn  het  geschil  in  een 
gunstiger  daglicht  te  stellen  voor  Nederland,  zoo  opmerkelijk  is 
het,  dat  het  departement  van  Koloniën,  hetwelk  uit  den  aard  der 
zaak  als  partij  moet  beschouwd  worden,  bij  deszelfs  laatsten 
brief  van  den  2en  Februari  1835  *)  zich  in  zooverre  met  mijne 
meening  vereenigt,  als  het  de  vreeze  uit,  dat  het  heffen  van  25% 
op  den  invoer  van  alle  vreemde  lijnwaden  op  Java  als  een  inbreuk 
zal  worden  beschouwd  op  het  tractaat,  en  dat  derhalve  ook  van 
de  zijde  der  Engelschen  onafgebroken  reclames  moeten  worden 
tegemoet  gezien. 

Reeds  in  zijnen  brief  van  den  i3en  October  1824  2)  aan  den 
gouverneur-generaal  van  Nederlandsen- Indië  gewaagde  de  toen- 
malige minister  voor  de  nationale  nijverheid  en  koloniën  Elout 
van  de  hooge  waarschijnlijkheid,  dat  er  van  den  kant  der  Engel- 
sche  regering  vertoogen  zouden  worden  ingebragt  tegen  de  pu- 
blicatie van  den  I4en  Februari  3),  waarbij  een  regt  van  invoer  van 
25%  op  vreemde  katoenen  en  wollen  fabricaten  werd  vastgesteld, 
en  van  zijne  vreeze  voor  maatregelen  van  wedervergelding.  Van- 
waar die  vreeze  en  die  waarschijnlijkheid,  wanneer  Nederland  het 
regt  op  zijne  zijde  had?  In  het  rapport  aan  U.  M.  van  het  departe- 
ment van  Koloniën  van  den  7en  April  1834  4)  leest  men:  „Daar 
bij  art.  2  van  het  tractaat  bepaald  is,  dat  in  geen  geval  eene  der 

*)  No.  102.  a)  No.  38.  3)  Stsbl.  van  Ned.-Indië,  no.  9.  4)  No.  90. 
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daarbij  betrokken  natiën  van  de  andere  zal  mogen  heffen  een  in- 
komend regt,  te  boven  gaande  het  dubbel  van  hetgeen  zij  zelve 
betaalt,  zoo  spreekt  het  vanzelve,  dat  het  inkomend  regt  van  f  25 
voor  den  aanvoer  van  vreemden  bewerkten  tabak  onder  vreemde 
vlag  althans  voor  den  Britschen  handel  op  niet  hooger  dan  f  20 
per  pikol  mag  worden  gesteld".  Zoo  dit  nu  waar  is  opzigtelijk  den 
tabak  en  de  8  andere  artikelen,  waarvan  voorleden  jaar1)  de  regten 
in  verband  gebragt  zijn  tot  het  tractaat,  hoe  en  waarom  zoude 
zulks  dan  niet  meer  waar  zijn  voor  de  vreemde  wollen  en  katoenen 
fabricaten,  waarvan  het  meerdere  belang  toch  geen  grondbeginsel 
kan  omverwerpen?  Kort  daarop  verklaarde  de  minister  van  Ko- 
loniën in  zijn  rapport  van  den  i3en  Juny  1834  2)  de  overtuiging 
geenszins  te  hebben,  dat  het  Engelsche  ministerie  berusten  zoude 
in  de  ophelderingen,  aan  hetzelve  gegeven  ten  aanzien  van  de 
heffing,  welke  op  de  katoenen  en  wollen  stoffen  in  Indië  plaats 
heeft,  en  hij  zegt  verder  met  zoovele  woorden,  dat  uit  het  tractaat 
niet  blijkt,  dat  de  oorsprong  der  goederen  (en  hier  ligt  de  knoop) 
regt  zou  geven  tot  het  heffen  van  eene  andere  belasting  dan  de 
bepaling  voorschrijft. 

Beide  departementen  schijnen  het  alzoo  daaromtrent  eens  te 
zijn,  dat  het  thans  bestaande  stelsel  tegen  Engeland  niet  is  vol  te 
houden,  doch  ten  aanzien  van  het  hulpmiddel  loopen  hunne  ge- 
dachten geheel  uiteen. 

De  minister  van  Koloniën  draagt  daartoe  voor  de  heffing  van 
25°/o  bij  den  invoer  van  eigen  lijnwaden  op  Java  en  van  50%  op 
den  invoer  van  alle  vreemde. 

Dierhalve,  om  tegemoet  te  komen  aan  de  Engelsche  klagten 
over  de  25%,  zouden  voortaan  50%  van  de  Engelsche  fabricaten 
geheven  worden. 

Toegegeven,  dat  deze  verdubbeling  zoude  strooken  met  den 
letter  van  het  tractaat,  zoo  zoude  hier  of  nimmer  gelden  het 
„summum  jus,  summa  injuria";  het  gevolg  ervan  zoude  onmis- 
baar zijn  de  nagenoeg  geheele  verdrijving  van  den  handel  en 
scheepvaart  der  Engelschen  uit  Neerlandsch-Indië,  en  ik  er- 
kenne  gaarne  niet  te  beseffen,  hoe  zoodanige  verdrijving  zoude 
overeenstemmen,  gelijk  in  de  brieven  van  het  departement  van 
Koloniën  van  den  I3en  Juny  1834  2)  en  van  den  2en  Februari 
18353)  beweerd  wordt,  met  den  geest  van  het  kontract,  met  andere 

x)    Zie  no.  92.  2)  No.  91.  *)  No.  102. 
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woorden,  hoe  de  Engelschen  zich  bij  de  sluiting  van  het  tractaat 
ten  doel  zouden  hebben  voorgesteld  om  Neerlandsch-Indië  voor 
hunne  schepen  en  fabricaten  te  sluiten. 

Wat  het  bezwaren  der  Nederlandsche  fabricaten  met  25%  be- 
treft, zoo  overtuige  ik  mij  gereedelijk,  dat  er  wel  middelen  zouden 
te  vinden  zijn  om  zulks  ongevoelig  te  maken  voor  de  Nederland- 
sche nijverheid,  b.v.  de  premie  van  aanmoediging  onzer  fabryken, 
vermeld  in  het  rapport  van  het  departement  van  Koloniën  van 
den  I3en  Juni  1834  1)>  maar  ik  houde  het  voor  even  zeker,  dat 
zoodanige  middelen  niet  zouden  kunnen  verborgen  blijven  voor 
de  Britsche  regering,  en  ik  kan  mij  alwederom  niet  oplossen,  hoe 
bij  ontstentenis  dier  middelen  en  dus  bij  het  voegen  der  25%  bij 
den  verkoopprijs,  op  Java  het  debiet  der  Nederlandsche  fabricaten 
niet  zal  verminderen,  tegen  de  algemeene  ondervinding  aan, 
volgens  welke,  hoe  groot  ook  de  weelde  zij,  echter  het  debiet  van 
alle  voorwerpen  van  weelde  moet  verminderen  met  het  toenemen 
der  prijzen,  en  hoe,  al  mogt  ook  de  veronderstelling  van  het  de- 
partement van  Koloniën  juist  zijn,  men  aan  Engeland  zal  kunnen 
doen  begrijpen,  dat  het  debiet  der  Engelsche  fabricaten  op  Java 
dooreene  verdubbeling  van  het  regt  vaninvcerniet  zal  dalen  en  het 
enkel  op  de  Chinezen  en  op  de  inlanders  op  Java  gemunt  is.  Zooveel 
ik  wete,  staat  het  departement  van  Koloniën  met  het  denkbeeld 
eener  zoodanige  verdubbeling  op  zichzelve,  en  heeft  zich  daar- 
mede geen  der  ten  deze  geraadpleegde  staatslieden  vereenigd. 
Reeds  den  26en  July  1825  verklaarde  de  ambassadeur  Falck  in 
zijne  nota  2)  ,,qu'on  n'avait  aucune  connaissance  du  projet  de 
faire  percevoir  Ie  doublé  du  droit  ou 50%, dans  Ie  cas  oü  1'importa- 
tion  se  ferait  par  des  batimens  étrangers,  et  qu'il  était  plus  que 
probable  que  1'information  transmise  a  eet  égard  au  gouverne- 
ment britannique  manquait  d'exactitude",  zal  men  nu  na  deze 
verklaring  thans  de  heffing  van  50%  verwezenlijken,  en  zelfs  uit- 
strekken tot  den  aanvoer  onder  alle  vlaggen. 

Evenmin  kan  ik  mij  voegen  bij  de  inkleeding  van  het  antwoord, 
door  gemeld  departement  voorgesteld.  Het  geheele  bestuur  van 
Neerlandsch-Indië  van  U.  M.  uitgaande,  kan  er  mijns  inziens  bij 
de  nakoming  van  tractaten,  met  mogendheden  in  Europagesloten, 
niet  meer  afstuiten  op  de  autoriteiten  in  Indië  dan  op  een  gou- 
verneur eener  Nederlandsche  provintie,  en  er  is  sedert  den  I7en 

*)  No.  91-  *)  No.  46. 
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Maart  1824  te  veel  tijd  verloopen  om  bij  de  tegenwoordigheid  hier 
te  lande  der  twee  laatste  gouverneurs-generaal  van  Neerlandsch- 
Indië  1),  en  bij  het  staan  van  den  laatsten  aan  het  hoofd  van  het 
departement  van  Koloniën  2),  te  beweren,  dat  het  moeyelijk  is 
alhier  eene  zaak  te  regelen,  waarvan  de  regeling  althans  wat  de 
hoofdtrekken  betreft  van  hier  behoort  te  worden  voorgeschreven. 
Dat  het  bedoelde  antwoord  voorloopig  het  Engelsch  gouverne- 
ment zoude  bevredigen,  vermeene  ik  dierhal ve  te  mogen  betwij- 
felen. Mogt  zich  zulks  echter  verwezenlijken,  zoo  zoude  ik  voor 
die  bevrediging  beducht  zijn,  als  moetende  in  dat  geval  weinige 
maanden  daarna  door  eenen  des  te  gevoeliger  schok  te  Londen 
gevolgd  worden,  zoodra  men  aldaar  de  onverwachte  tijding  zoude 
ontvangen,  dat  de  in  Indië  genomen  maatregelen  juist  de  tegen- 
overgestelde waren  geweest  van  degenen,  die  men  grond  had  te 
verwachten,  een  schok,  welke  bezwaarlijk  zoude  gelenigd  worden 
door  het  betoog,  dat  de  benarde  finantieele  toestand,  waarin 
Nederland  door  de  afscheiding  van  België  is  gebragt,  het  nood- 
zakelijk had  gemaakt  om  de  belastingen  in  Neerlandsch-Indië  te 
verhoogen,  met  andere  woorden  om  Neerlandsch-Indië  voor 
Engelands  vlag  en  fabricaten  te  sluiten. 

Door  U.  M.  geroepen  om  toe  te  zien  op  de  handhaving  der  trac- 
taten,  heb  ik  niet  geaarzeld  aan  H.  D.  vrijmoedig  mijne  beschou- 
wing voor  te  dragen  omtrent  eene  der  hoofdquaestiën,  bij  het 
departement  van  Buitenlandsche  Zaken  aanhangig.  Doordrongen 
van  haar  groot  gewigt  voor  de  Nederlandsche  nijverheid  en  voor 
de  belangen  van  Neerlandsch-Indië,  betreure  ik  den  uitslag  van 
mijn  onderzoek,  en  zal  mij  gelukkig  achten  door  eene  grondige 
wederlegging  van  dwaling  overtuigd  te  worden,  of,  gelijk  mij  in 
het  geschil  omtrent  de  Rijnvaart  te  beurt  viel,  door  aan  te  wijzen, 
dat  het  sedert  jaren  betreden  spoor  tot  geene  uitkomst  leiden  kan, 
aanleiding  te  mogen  hebben  gegeven  tot  het  voorbereiden  van 
een  ander  stelsel,  geschikt  om  ten  slotte  het  doel  te  bereiken. 

Mij  resumeerende,  zoo  schijnt  mij  de  heffing  van  25%  op  den 
invoer  van  Engelsche  wollen  en  katoenen  fabricaten  in  Neder- 
landsch-Indië,  terwijl  van  de  Nederlandsche  niets  geheven  wordt, 
niet  overeen  te  stemmen  met  het  tractaat,  den  I7en  Maart  1824 
te  Londen  gesloten. 

Het  middel,  door  het  departement  van  Koloniën  aangewezen 

')  Merkus  de  Koek  en  Van  den  Bosch.         *)  Sinds  30  Mei  1834.  Zie  no.  102. 
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ter  vereffening  van  het  geschil,  komt  mij  niet  geschikt  voor  om 
het  oogmerk  te  vervullen,  en  veroorlove  ik  mij  aan  U.  M.  te  onder- 
werpen, of  er  geen  eigenaardiger  uitweg  zoude  gevonden  worden 
in  de  belasting  der  Nederlandsche  wollen  en  katoenen  fabricaten 
met  12  34%  bij  den  invoer  op  Java,  eene  belasting,  welke  men  zou 
mogen  veronderstellen  dat  Engeland,  wanneer  het  regt  van  in- 
voer op  de  Engelsche  wollen  en  katoenen  fabricaten  niet  boven 
de  thans  geheven  wordende  25%  verhoogd  werd,  zoude  bevredi- 
gen, en  tevens  nog  eene  genoegzame  bescherming  laten  aan  de 
Nederlandsche  nijverheid,  zullende  ik  er  ter  opheldering  alleenlijk 
bijvoegen,  dat  deze  maatregel  verschillen  zoude  van  U.  M.'s  be- 
sluit van  den  24en  Mei  1831 x),  waarover  de  Engelsche  regering 
zich  beklaagd  heeft  en  hetwelk  niet  gold  de  Nederlandsche  fabri- 
caten, maar  waarbij  het  regt  van  invoer  van  vreemde  wollen  en 
katoenen  fabricaten  in  Neerlandsch-Indië  met  Nederlandsche 
schepen  op  12V2°I0  beperkt  werd. 

Op  het  tegenwoordig  rapport  de  gedachten  gevraagd  hebbende 
van  den  administrateur  voor  de  nationale  nijverheid,  heb  ik  van 
denzelven  ontvangen  eenige  aanmerkingen  2),  welke  ik  hierbij 
overlegge,  ten  einde  het  belangrijke  onderwerp  uit  verschillende 
oogpunten  zoude  kunnen  beoordeeld  worden. 

No.  105.  —  1835,  Februari  22.  —  de  mey  van  streefkerk 

AAN   VERSTOLK  3). 

Uw  geheim  rapport  van  den  io,en  dezer  4)  betrekkelijk  de  nota 
van  den  Britschen  zaakgelastigden,  daarbij  opnieuw  bezwaren  in- 
brengende wegens  het  (zooals  beweerd  wordt)  niet  naarkomen 
dezerzijds  van  het  bepaalde  bij  het  tractaat  met  Groot-Brittanië 
van  den  I7en  Maart  1824  inzake  de  regten  van  invoer  op  Java 
van  Britsche  goederen,  heeft  bij  den  koning  een  onderwerp  van 
aandachtige  overweging  uitgemaakt. 

Bij  deze  overweging  heeft  Z.  M.  zich  moeten  verwonderen,  hoe 
het  mogelijk  is,  dat  een  zoo  belangrijk  punt  als  is  de  uitlegging  der 
wezenlijke  bedoeling  van  het  2e  artikel  des  tractaats,  na  zulk  een 
tijdverloop  tot  geheel  uiteenloopende  beschouwingen  bij  de 
onderscheidene  staatslieden,  die  alle  als  bevoegde  beoordeelaars 


*)  Stsbl.  no.  12.  2)  No.  103. 

s)  Uit  's-Gravenhage.  —  Departement  van  Buitenlandsche  Zaken,  Port.  B,  no.  2,  I. 
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van  het  vraagstuk  mogen  worden  aangemerkt,  nog  aanleiding 
kan  geven. 

Die  verwondering  heeft  bij  den  koning  het  denkbeeld  doen  ont- 
staan, of  niet  althans  de  bedoeling  van  de  Nederlandsche  regering 
ten  aanzien  van  dat  2e  artikel  uit  de  instructiën,  aan  hare  onder- 
handelaars van  het  tractaat  indertijd  gegeven,  duidelijk  zoude 
zijn  op  te  maken,  en  of  ook  niet  de  correspondentie  van  de  heeren 
Fagel  en  Falck,  met  het  departement  van  Buitenlandsche  Zaken, 
gedurende  den  loop  der  onderhandelingen  gevoerd,  het  vereischte 
licht  zoude  verspreiden  omtrent  den  zin,  aan  dat  artikel  alstoen 
gehecht. 

Z.  M.  voedt  de  hoop,  dat  eene  opzettelijke  herlezing  dier  stuk- 
ken welligt  de  oplossing  van  het  vraagstuk  stellig  zal  kunnen  aan 
de  hand  geven. 

Daartoe  zal  wijders,  naar  's  konings  inzien,  alleszins  dienstig 
zijn  de  kennis  van  de  wijze,  waarop  de  Engelschen  het  2e  artikel 
hunnerzijds  hebben  toegepast  en  in  hunne  havens  in  de  oostersche 
zeeën  ten  uitvoer  gelegd,  en  gevolglijk  van  het  bedrag  der  regten, 
welke  door  hen  zoo  van  eigene  als  van  Nederlandsche  goederen 
aldaar  geheven  worden. 

Het  zal  den  koning  aangenaam  zijn  omtrent  die  punten,  welke 
door  H.  D.  voor  de  juiste  Waardering  der  verschillende  beschou- 
wingen en  gevoelens  en  het  nemen  eener  beschikking  bijna  on- 
ontbeerlijk geacht  worden,  nadere  toelichtingen  van  U.  Exc. 
te  ontvangen. 

Ook  wenscht  Z.M.,  dat  de  ministers  van  staat  Falck  en  de  baron 
van  Zuylen  van  Nyevelt  door  de  mededeeling  der  bij  uw  onder 
werpelijk  rapport  voorgebragte  belangrijke  consideratiën  door 
U.  Exc.  in  de  gelegenheid  worden  gesteld  om  ook  thans  hunne 
meening  te  uiten  over  dit  gewigtig  onderwerp,  waaromtrent  dus- 
verre een  ander  gevoelen  door  hun  is  aangekleefd. 

No.  106.  —  1835,  Maart  6.  —  falck  aan  verstolk  a). 

Het  vraagstuk,  tot  welks  herhaalde  behandeling  de  Engel- 
sche  nota  van  den  26en  January  1.1.  8)  aanleiding  heeft  gegeven, 
is  door  U.  Exc.  in  deszelfs  geheim  rapport  van  den  I9en  February3) 


')  Uit  's-Gravenhage.  —  Departement  van  Buitenlandsche  Zaken,  Port.  B,  no.  2,  I. 
*)  No.  100.  *)  No.  104. 


314     NIEUWE  ONDERHANDELINGEN   OVER   DE  TENUITVOER- 

zonder  eenige  vooringenomenheid  met  de  Nederlandsche  handels- 
belangen uiteengezet,  en  gaarne  erken  ik  daarin  meer  dan  eene 
bedenking  te  hebben  aangetroffen,  welker  algeheele  wegcijfering, 
ondersteld  dat  deze  mogelijk  zij,  eene  grootere  mate  van  scherp- 
zinnigheid vereischt  dan  mij  ten  deele  gevallen  is.  Geenszins  echter 
ben  ik  overtuigd,  dat  de  tijd  reeds  gekomen  zoude  zijn  om  af  te 
wijken  van  het  pad,  't  welk  wij  nu  al  ruim  tien  jaren  zijn  blijven 
bewandelen.  Beschouwingen  van  een  louter  staatkundigen  aard 
kunnen  het  vroeger  of  later  raadzaam,  ja  noodzaaklijk  maken  om 
de  gelegenheid  tot  ernstige  geschillen  met  het  Britsche  kabinet, 
zelfs  ten  koste  van  eenige  opofferingen  in  regt  of  in  voordeel,  te 
vermijden  en  af  te  snijden,  maar  in  den  staat,  waarin  de  algemeene 
zaken  zich  thans  aan  mijn  oog  vertoonen,  zoude  ik  van  advieze 
zijn,  dat  men  nog  niet  moet  ophouden  pogingen  te  doen  ter  hand- 
having van  het  systema,  laatstelijk  ontwikkeld  in  het  antwoord, 
den  3en  July  1834  *)  door  het  departement  van  Buitenlandsche 
Zaken  aan  den  heer  Jerningham  gegeven,  een  antwoord,  op  welke 
het  zoo  niet  ten  eenenmale  onvoegzaam,  ten  minste  hoogst  singu- 
lier is,  dat  zelfs  niet  van  verre  is  gereflecteerd  of  gealludeerd  in 
het  thans  aanhangige  vertoog  van  dienzelfden  zaakgelastigde. 

Om  de  gronden  van  dat,  mijn  advies  begrijpelijk  te  maken, 
diene  ik  een  groot  aantal  jaren  terug  te  gaan  en  zal  zoodoende  in 
eene  uitvoerigheid  vervallen,  voor  welke  ik  echter  geene  ver- 
schooning vrage,  daar  het  gewigt  der  zaak,  zcowel  als  het  voor- 
beeld door  U.  Exc.  zelve  gegeven,  mij  daaromtrent  genoegzaam 
zullen  verontschuldigen. 

Toen  de  teruggave  van  onze  O.-I.  bezittingen  in  1814  bedongen 
was,  beijverden  zich  Raffles  en  zoovele  anderen  als  over  die  terug- 
gave misnoegd  waren  om  allerwege  het  denkbeeld  te  verspreiden, 
dat  wij  het  monopool  der  voormalige  Compagnie  met  meerdere  of 
mindere  gestrengheid  zouden  herstellen  en  dat  aldus  de  Engelschc 
vaart  en  handel  eerlang  stonden  geweerd  te  worden  van  plaatsen, 
welke  al  sedert  een  geruimen  tijd  voor  dezelven  toegankelijk  waren 
geweest.  De  duidelijke  bepalingen  van  het  reeds  op  den  3en  Ja- 
nuary  1815  door  den  koning  bekrachtigde  regerings-reglement  2) 


*)  No.  93. 

2)  Art.  86 :  „Voorts  blijft  de  vaart  en  handel  op  alle  's  landsOost-Indische bezittingen 
diezelfde  vrijheid  genieten  en  blijven  daaromtrent  diezelfde  reglementen  en  tarieven 
in  werking,  welke  onder  het  Engelsche  bestuur  hebben  plaats  gevonden,  alles  totdat 
er  door  commissarissen-generaal  anders  in  zal  zijn  voorzien". 
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en  meer  nog  de  onafgebrokene  verschijning  ter  reede  van  Batavia 
van  ontelbare  vreemde  bodems  met  de  toelating  van  derzelver 
ladingen  hadden  alle  vrees  deswege,  zoo  dezelve  niet  kunstmatig 
was  onderhouden  en  aangekweekt  geworden,  geheellij k  moeten 
doen  vervallen,  maar  zij  bleef  stand  houden  en  won  zelfs  veld 
dermate,  dat  de  stellige  verklaring  van  's  konings  plenipotenten- 
tiarissen  te  Londen  in  July  1820  *)  nopens  onze  liberale  gezind- 
heid op  het  stuk  van  vaart  en  handel  in  Oost-Indië  door  lord 
Castlereagh  en  Mr.  Canning  met  een  bijzonder  welgevallen  aan- 
gehoord en  overgenomen  werd  en  evenals  iets,  waaraan  tot  dus- 
verre reden  zoude  zijn  geweest  van  te  twijfelen.  Ook  lieten  zij  het 
niet  bij  die  welgevallige  overneming  berusten,  doch  stelden  in  hun 
eerste  schema  van  de  te  sluiten  overeenkomst  een  artikel  van  den 
volgenden  inhoud : 

„The  two  governments  engage  not  hereafter  to  exclude  the 
subjects  of  each  other  from  commercial  intercourse  with  any  of 
their  respective  possessions"  2). 

Onzerzijds  kon  daartegen  geene  bedenking  bestaan  en  dus  be- 
kwam deze  verbindtenis,  behoudens  eenige  verandering  in  de 
redactie,  bij  welke  ik  hier  niet  behoeve  stil  te  staan,  de  eerste 
plaats  onder  de  vier  artikelen,  die  te  dier  tijd  voorloopig  werden 
vastgesteld,  en  behield  dezelve  in  het  finaal  verdrag  van  1824. 

Doch  in  datzelfde  eerste  schema,  dat  uit  de  pen  van  den  heer 
Canning  gevloeid  was,  kwam  nog  een  artikel  voor,  welks  inhoud 
ons  nader  brengt  bij  het  doel  des  tegenwoordigen  onderzoeks. 

„16.  The  duties  on  importation  and  exportation  at  the  several 
dutch  settlements,  the  duties  paid  on  the  carriage  of  goods  by 
land  or  sea  from  a  british  to  a  dutch  settlement  and  the  duties 
paid  on  exports  and  imports  at  a  british  port  in  dutch  bottoms 
shall  be  lowered  so  as  in  no  case  to  be  charged  at  more  than 
doublé  the  amount  of  the  duties  paid  by  british  subjects  and  on 
british  bottoms"  3). 

Deze  paragraaf  was  eeniglijk  van  toepassing  op  onze  kleine 
etablissementen  in  Bengalen  en  ter  kuste  van  Coromandel,  en  is 
dus  weggevallen,  zoodra  men  het  eens  geworden  was  omtrent  den 
afstand  dier  etablissementen  aan  de  Engelschen. 

,,In  like  manner  the  duties  payable  on  importationsandexpor- 
tations  at  the  dutch  ports  in  the  East  Indian  islands  in  british 

»)  Bijdragen  Elout  1863,  blz.  109.    2)  Aldaar,  blz.  112  (art.  8).   ')  Aldaar,  blz.  113. 
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vessels  shall  in  no  case  be  charged  at  more  than  doublé  the  amount 
of  duties  paid  on  similar  importations  and  exportations  in  dutch 
vessels"  a). 

De  Nederlandsche  gevolmagtigden  schijnen  dit  in  den  beginne 
aannemelijk  te  hebben  gevonden.  Immers  ik  vinde  in  hun  tegen- 
project  2)  met  de  kennelijke  hand  van  den  heer  Elout  geschreven: 

„6.  Les  droits  d'entrée  et  de  sortie  existans  pour  les  marchan- 
dises  transportées  par  mer  ou  par  terre  des  établissements  britan- 
niques  dans  ceux  du  gouvernement  des  Pays-Bas  sur  Ie  continent 
des  Indes  etc." 

Dit  ziet  weder  op  de  vaste  kust  en  op  Bengalen  en  komt  niet 
meer  te  pas. 

„De  même  les  droits  d'entrée  et  de  sortie  pour  les  sujets  et 
vaisseaux  britanniques  dans  les  différens  ports  néerlandais  dans 
1'archipel  indien  ne  pourront  dans  aucun  cas  surmonter  Ie  doublé 
des  droits  dus  par  les  sujets  et  vaisseaux  des  Pays-Bas". 

Na  verloop  van  zoovele  jaren  is  het  niet  wel  mogelijk,  dat  de 
steller  van  dat  tegenproject  zich  zijne  beweegredenen  voor  deze 
of  gene  uitdrukking  vertegenwoordige. 

Misschien  verdient  het  eenige  opmerking,  dat  in  den  eersten 
paragraaf  tot  het  vasteland  van  Indië  betrekking  hebbende,  het 
woord  „marchandises"  gebezigd  wordt,  terwijl  dit  woord  wegvalt, 
wanneer  er  quaestie  is  van  de  regten,in  de  Nederlandsche  havenen 
van  den  Indischen  archipel  te  vorderen  van  „les  sujets  et  vais- 
seaux britanniques". 

Doch,  wat  hiervan  ook  zijn  moge,  de  plenipotentiarissen  des 
konings  werden  huiverig  om  te  beslissen,  toen  de  zaak  naauw- 
keurig  besproken  werd,  naar  aanleiding  van  artikel  9  van  het 
tweede  Engelsche  project 3),  herwaarts  gezonden  bij  hunne 
dépêche  van  den  nen  Augustus4),  en  dientengevolge  bleef  deze 
stoffe  voor  de  nader  te  hervatten  onderhandelingen  bewaard  en 
werd  onder  de  onafgedane  punten  aangeteekend  in  de  volgende 
bewoordingen:  „L'égalité  réciproque  des  droits  d'entrée  et  de 
sortie:  chercher  un  principe  sur  et  équitable  a  eet  égard"  6) ,  of 
zooals  in  evengemelde  dépêche  staat :  ,,de  wederzijdsche  gelijkheid 
van  in-  en  uitgaande  regten,  en  het  zoeken  van  een  vast  en  billijk 
beginsel  daaromtrent". 


*)  Aldaar,  blz.  113,  art.  16b.     2)  Aldaar,  blz.  116.      »)  Aldaar,  blz.  125.      4)  R.  A., 
Buitenlandsche  Zaken.  5)  Elout,  a.  \v.,  blz.  145. 
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Toen  ik  ruim  drie  jaren  later,  in  mijne  kwaliteit  van  minister 
voor  de  Nationale  Nijverheid  en  de  Koloniën  1),  geraadpleegd 
werd  over  de  voorschriften,  met  welke  de  instructie  van  1820 
zoude  behooren  te  worden  geamplieerd,  moest  mij  die  bij  herhaling 
gebezigde  uitdrukking  „gelijkheid  van  regten",  hoewel  misschien 
niet  letterlijk  gemeend,  des  te  bedenkelijker  voorkomen,  naar- 
mate ik  inmiddels  gelukkiger  geslaagd  was  in  mijne  pogingen  om 
de  aandacht  der  Vlaamsche  fabrikanten  op  het  vertier  der  Engel- 
sche  lijnwaden  in  Oost-Indië  te  vestigen  en  om  eenigen  hunner 
bepaaldelijk  voor  de  markt  van  Java  te  doen  werken  met  in  het 
ooghouding  der  patronen,  welke  ik  te  dien  einde  van  daar  ont- 
boden had. 

Aanvankelijk  mogten  deze  proeven  gelukt  zijn,  ik  konde  mij 
zelven  niet  ontveinzen,  dat  om  ze  te  bestendigen  en  uit  te  breiden, 
de  nationale  nijverheid  ondersteuning  noodig  zoude  hebben  tegen 
de  mededingende  en  reeds  in  het  bezit  van  het  vertier  zijnde 
Engelsche  fabrieken.  Welke  de  juiste  maat  behoorde  te  zijn  van 
die  ondersteuning, welk  het  juiste  tijdstip  om  dezelve  teverleenen, 
waren  vragen,  die  nog  voorlichting  vereischten  uit  Oost-Indië, 
maar  dat  zonder  speciale  bescherming  het  doel,  welk  Z.  M.  zelve 
mij  reeds  tijdens  de  oprigting  van  mijn  ministerie  aanbevolen  had, 
niet  te  bereiken  zoude  zijn,  hield  ik  voor  uitgemaakt  en  zeker,  en 
onder  dezen  indruk  bewoog  ik  den  heer  van  Nagell  om  onder  de 
additionele  punten  van  instructie  2)  het  volgende  no.  5  te  doen 
opnemen : 

„Daar  het  onze  begeerte  is  om  nopens  de  wijze,  op  welke  de 
vreemde  natiën  nu  en  in  't  vervolg  tot  den  handel  op  Java  zullen 
worden  toegelaten,  vrije  handen  te  behouden,  zullen  onze  gevol- 
magtigden  zoo  min  mogelijk  gevolg  geven  aan  het  in  1820  geop- 
perde denkbeeld  om  de  regten  van  in-  en  uitvoer  in  de  O.-I.  bezit- 
tingen van  Nederland  en  Groot-Brittanje  voor  de  wederzijdsche 
onderdanen  gelijk  te  maken,  en  zullen  zij,  bijaldien  daarop  vanden 
anderen  kant  bijzonder  mogt  worden  aangedrongen,  slechts 
mogen  beloven,  dat  aan  die  gewigtige  vraag  na  den  afloop  der 
tegenwoordige  onderhandeling  een  afzonderlijk  onderzoek  zal 
worden  gewijd"* 


"■)  Falck  stond  van  19  Maart  1818  tot  30  Maart  1824  aan  het  hoofd  van  dit  departe- 
ment. 

*)  Van  21  November  1823.  Gedrukt  bij  Van  der  Kemp,  De  stichting  van  Singapore 
(Bijdr.  tot  de  Taal-,  Land-  en  Volkenkunde  van  Ned.-Indië,  6e  volgreeks,  X),  bijl.  17. 


3l8    NIEUWE   ONDERHANDELINGEN  OVER  DE  TENUITVOER- 

Van  onze  zijde  was  dan  ook  van  het  stuk  der  regten  geen  gewag 
gemaakt  in  eene  eerste  esquisse  van  het  tractaat,  die  doordenheer 
Fagel  nevens  mij  aan  de  Britsche  onderhandelaars  overgegeven 
werd,  maar  de  aandrang,  welken  de  additioneele  instructie  van 
deze  laatsten  voorzien  had,  vond  werkelijk  plaats  en  zij  mogten, 
zoo  verzekerden  zij,  aan  geene  sluiting  van  het  tractaat  denken, 
indien  zij  niet  tot  geruststelling  der  commercie  zoodanig  artikel 
in  hetzelve  deden  inlasschen  of  ten  minste  iets  daarmede  onge- 
veer overeenkomende,  als  bereids  in  1820  door  hen  in  het  midden 
gebragtendoorde  Nederlandsche  gevolmagtigden  niet  afgewezen, 
maar  slechts  voor  andere  overweging  gereserveerd  geworden  was. 

Tevergeefs  trachte  ik  mij  de  bijzonderheden  te  herinneren  van 
de  gesprekken,  waartoe  deze  sustenue  aanleiding  moet  hebben 
gegeven,  maar  bij  ontstentenis  van  het  geheugen  achte  ik  het  niet 
onbelangrijk  onder  mijne  papieren  van  dien  tijd  twee  stukken  te 
hebben  wedergevonden,  hiernevens  salva  spe  remissionis  over- 
gelegd, uit  welke  tamelijk  wel  kan  worden  opgemaakt  hoe  de 
indruk  is  geweest,  door  den  loop  der  onderhandeling  op  dit  punt 
bij  mij  teweeggebragt.  In  het  eerste  dier  stukken,  zijnde  het  ar- 
tikel, zooals  de  Engelschen  het  hadden  voorgedragen  en  neder- 
geschreven,  kan  de  bijvoeging  met  mijne  hand  van  de  ook  in  het 
tractaat  voorkomende  woorden  „and  vessels"  ten  bewijze  strek- 
ken, dat  ik,  bij  de  in  Engeland  gewenschte  limitatie  der  weder- 
zijds te  verleenen  bescherming,  het  denkbeeld  der  vlag  op  den 
voorgrond  gesteld  en  dat  van  koopwaren  en  voortbrengselen, 
zooveel  mogelijk  verwijderd  wilde  hebben.  Doch  van  mijn  begrip, 
dat  het  bewuste  artikel  aldus,  namelijk  van  de  vlag,  verstaan 
worden  konde  en  moest,  bestaat  er  veel  duidelijker  blijk  in  het 
tweede  stuk,  gemerkt  A,  zijnde  de  minuut  eener  bijlage  van  den 
brief,  dien  ik  den  ien  Februari  1824  x)  de  vrijheid  nam  vanregt- 
streeks  aan  Z.  M.  te  rigten.  Bij  het  herlezen  dezer  dagen  van  dat 
betoog  heb  ik  mijzelven  niet  zonder  eenige  huivering,  ik  beken 
het,  afgevraagd,  of  ik  daarbij  ook  te  verre  gegaan  was  en  te  stellig 
had  gesproken. Maar  dat  ik  mij  zulk  eene  onvoorzigtigheid  niet  te 
last  behoef  te  leggen,  zal  U.  Exc.  mij  gereedelijk  toegeven,  wan- 
neer ik  zal  hebben  herinnerd,  dat  ik  toen  reeds  bestemd  was  voor 
de  ambassade  te  Londen  en  dus  tot  een  gestadig,  om  niet  te 
zeggen  dagelijks  contact  met  mijn  mede-onderhandelaar  Canning. 

l)  No.  32,  bijlage  A,  blz.  95. 
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Van  hier  dat  ik  afgezien  zelfs  van  het  gevaar  van  casu  quo  door 
mijn  eigen  gouvernement  verantwoordelijk  te  worden  gesteld, 
voorzien  moest  van  in  personele  en  dus  alleronaangenaamste 
discussiën  te  vervallen,  ja  zelfs  van  beschuldigd  te  worden  van 
gebrek  aan  goede  trouw,  zoodra  eenige  beschermende  maatregel 
aan  onze  zijde  klagten  zoude  hebben  veroorzaakt  aan  die  der 
Engelschen,  tot  welker  wederlegging  en  afwijzing  ik  mij  zoude 
hebben  moeten  bedienen  van  eene  hetzij  gedrongene,  hetzij  een- 
zijdige woordduiding  van  het  tractaat. 

Zoo  kortzigtig  omtrent  mijn  geoorloofd  eigenbelang,  zoo  roeke- 
loos omtrent  mijne  reputatie  buitenslands  kon  ik  bij  geene 
mogelijkheid  handelen.  Redenen  moeten  er  bestaan  hebben  om 
welke  de  uitsluitende  betrekkelijkheid  van  het  tweede  artikel  tot 
de  discriminating  duties  of  tot  het  onderscheid  der  vlag  niet 
duidelijker  bij  de  redactie  zelve  kennelijk  is  gemaakt,  doch  be- 
halve dat  ik  reeds  in  het  jaar,  volgende  op  dat  der  sluiting,  het 
verstand  van  voormeld  artikel  in  dien  zin,  als  het  ware  en  rigtige, 
in  geschrifte  aan  de  Engelsche  ministers  tegemoet  gevoerd  heb, 
zoo  is  dit  daarenboven  zeker  en  aan  U.  Exc.  bekend,  dat  ik  niet 
eens,  maar  bij  herhaling  geslaagd  ben  in  te  bewerken,  dat  die 
heeren  aan  de  bezwaren,  door  hunne  op  Java  speculeerende 
landgenooten  ingebragt,  geen  gevolg  gaven,  en  gedurende  de  vier 
of  vijf  laatste  jaren  mijner  zending,  juist  in  het  tijdperk,  dat  het 
opbloeyen  der  Vlaamsche  fabrieken  als  het  uitwerksel  derhooge 
bescherming,  die  aan  dezelve  te  beurt  was  gevallen,  wereldkundig 
werd  en  allerwege  de  aandacht  opwekte,  ben  ik  deswege  geheel  en 
al  ongemoeid  gebleven.  Ik  vermelde  dit  opzettelijk,  omdat  mij  in 
evengemelde  jaren  niet  meer  te  stade  kwamen  een  paar  omstandig- 
heden, die  in  1825  en  1826  tijdens  de  eerste  reclamatie  van  het 
Foreign  Office  x)  tegen  onze  25%  plaats  hadden  gevonden.  Primo 
namelijk  was  ik  uit  Nederland,  alwaar  men  aanvankelijk  over- 
helde om  een  beschermend  regt  tot  dat  bedrag  overdreven  en 
buitensporig  te  vinden,  gemagtigd  geworden  om  in  't  verschiet 
de  mogelijkheid  te  laten  zien  van  het  te  verminderen.  Secundo 
hadden  Canning  en  Huskisson  in  de  aanhangige  onderhandeling 
over  een  tractaat  van  navigatie  en  commercie  2)  zich  steeds  be- 
ijverd om  mij  te  doen  blijven  binnen  de  enge  perken  van  recipro- 


*)  Nos.  5,  40,  47.      *)  Zie  hiervoor  Documenten  Buitenlandsche  Handelspolitiek 
van  Nederland,  I. 
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citeit  in  de  scheepsregten  en  van  gelijkstelling  der  wederzijdsche 
vlaggen. 

Ten  opzigte  van  het  eigenlijk  gezegde  tarief  en  in  het  begunsti- 
gen der  voortbrengselen  van  eigene  grond  en  nijverheid  moest 
volgens  hen  een  iegelijk  de  handen  volkomen  ruim  en  vrij  hebben ; 
en  is  het  eene  gewaagde  onderstelling,  dat  zij  dit  systema  zoo 
streng  en  sterk  vasthoudende,  voor  zooveel  het  verkeer  tusschen 
de  moederlanden  aanging,  eene  soort  van  huiverigheid,  om  niet  te 
zeggen  schaamte  gevoeld  hebben  om  het  te  bestrijden,  zoodra  ik 
het  op  mijn  beurt  deed  gelden  met  betrekking  tot  den  handel  op 
de  overzeesche  bezittingen? 

Zeer  natuurlijk  blijft  echter  de  bevreemding,  die  ergens  in  het 
rapport  van  U.  Exc.  doorstraalt,  dat  de  Engelschen  een  oogenblik 
zouden  gedoogd  hebben,  dat  hun  de  vermindering  der  25%  als 
een  onderwerp  van  nieuwe  onderhandeling  en  de  voorwaarde 
eener  nog  niet  bedongene  gunst  werd  voorgesteld,  bijaldien  Neder- 
land door  het  opleggen  van  zoo  hoog  een  regt  klaarblijkelijk  te 
kort  had  gedaan  aan  de  verpligtingen,  in  het  tractaat  van  1824 
omschreven.  Uit  eene  bijzondere  welwillendheid  jegens  ons  is 
zulks  zeker  niet  voortgesproten,  getuige  de  wijze  op  welke  zij  ons, 
juist  omstreeks  den  tijd  waarvan  hier  de  rede  is,  op  het  stuk  der 
Rijnvaart  lastig  vielen,  en  ik  voor  mij  kan  dus  niet  anders  dan  uit 
dat  alles  tezamen  genomen  het  besluit  opmaken,  dat  in  de  oogen 
ook  der  voorstanders  van  andere  belangen  dan  de  onze,  ja  wat 
allersterkst  is,  in  die  van  den  eersten  onderteekenaar  van  het 
tractaat  l)  de  zin  van  deszelfs  tweede  artikel  niet  noodzakelijk 
medebragt,  dat  de  contracterende  partijen  gebonden  of  beperkt 
zijn  in  de  soort  of  mate  van  bescherming,  die  elk  voor  de  industrie 
van  hare  onderdanen  raadzaam  of  wenschelijk  acht.  Ik  heb  zoo 
aanstonds  al  gezegd  hoe  liberale  staatslieden,  zooals  Huskisson 
en  Canning,  aan  dit  principe  van  algeheele  vrijheid  omtrent  het 
tarief  dermate  gehecht  waren,  dat  zij  door  geenerhande  conside- 
ratie zelfs  tot  eene  partiale  of  tijdelijke  opoffering  van  hetzelve 
waren  te  bewegen  en  hunne  school  heeft  thans  vooral  in  dat  opzigt 
eene  uitbreiding  en  een  gezag  bekomen,  waardoor  aan  alle  natiën 
het  uitzigt  ontnomen  wordt,  om  immer  met  Groot-Brittanniën 
commercietractaten  te  sluiten,  zooals  men  ze  in  vroegere  tijden 
dikwijls  tot  stand  beeft  zien  brengen.  Maar  is  de  bedoelde  vrijheid 

*)  George  Canning. 
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zoo  gewigtig,  is  zij  inhaerent  aan  de  onafhankelijkheid  van  eiken 
staat,  zoo  moet  iedere  afwijking,  iedere  wijziging  van  dezelve,  om 
door  anderen  met  vrucht  te  worden  ingeroepen,  duidelijk  uit- 
gedrukt en  in  ondubbelzinnige  bewoordingen  omschreven  zijn, 
en  allerminst  kan  zulk  eene  omschrijving  ontbeerd,  allerminst 
kan  eenigerhande  afstand  van  die  natuurlijke  vrijheid  ondersteld 
of  bij  gevolgtrekking  afgeleid  en  bewezen  worden,  alwaar  het  de 
betrekkingen  geldt  tusschen  een  Europeeschen  staat  en  deszelfs 
volkplantingen.  Immers  heeft  nog  gedurende  een  groot  gedeelte 
van  onzen  leeftijd  de  regel  stand  gehouden,  dat  in  de  behoeften 
van  elke  volkplanting  uit  en  door  het  moederland  moest  worden 
voorzien. 

Allengskens  is  men  gekomen  tot  uitzonderingen,  de  eene  natie 
meer,  de  andere  minder,  maar  geene  die  niet  is  blijven  toezien, 
dat  hare  eigene  voortbrengselen  op  de  koloniale  markten  de  voor- 
keur behielden  boven  de  invoeren  uit  andere  landen.  Engeland 
b.v.,  dat  zich  niet  weinig  heeft  laten  voorstaan  op  de  sedert  1825 
bevolene  openstelling  zijner  West -Indische  bezittingen  voor 
vreemde  vaart  en  handel1),  is  niet  in  gebreke  gebleven  van  de 
goederen,  waren  en  koopmanschappen  not,  „being  of  the  growth, 
production  or  manufacture  of  the  United  Kingdom  or  of  any  of 
the  british  possessions",  afzonderlijk  te  belasten,  de  weinig  be- 
duidende artikelen  met  het  matige  regt  van  7%  %,  andere  met 
15  % , maar  demeer  belangrijke, zooals  tabak, geraffineerde  suiker, 
zeep,  glas,  manufactures,  papier,  linnen,  leder  met  20  of  30,  ter- 
wijl spek,  gezouten  vleesch,  gedroogde  of  zoute  visch  en  thee 
op  den  invoer  verboden  zijn,  „except  from  the  United  Kingdom". 
Vanhier  dan  ook  dat  in  elk  der  jaren  1827,  1828,  1829  en  1830, 
waarvan  ik  de  staten  thans  voor  mij  heb,  de  British  West  Indies 
nimmer  in  foreign  produce  een  tiende  deel  getrokken  of  verbruikt 
hebben  van  hetgeen  het  british  produce  heeft  bedragen,  te  weten : 

1827  1828  1829  1830 

british  £  st.  3,583,222  3,289,704  3,612,085  2,838,448 
foreign  „     „     326,055  223,213  354><>76  284,581 

Niet  geheel  te  onpas  zullen  hier  komen  de  cijfers,  aantoonende 
wat  in  diezelfde  jaren  op  Java  is  ingevoerd: 


*)  Bij  de  wet  van  27  Juni  1825  (6  Geo.  IV,  c.  73). 
Posthumus. 
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van  Nederland   f  3,263,677 

6,459»852 

6,708,922 

6,305,797 

van  Engeland     -  2,094,825 

2,165,723 

1,899,200 

1,711,852 

van  Amerika      -     218,287 

305,161 

125,790 

320,235 

van  alle  andere 

plaatsen          -     870,805 

429,667 

480,289 

662,756 

Want  uit  de  vergelijking  blijkt  bij  den  eersten  opslag  van  het 
oog,  hoe  oneindig  veel  verder  ons  systema  van  het  uitsluitend 
genot  der  koloniën  of  van  het  voorheen  allerwege  geheerscht 
hebbende  monopool  verwijderd  is,  zooverre  in  effecte,  dat  aan  de 
Engelschen  alleen  dikwijls  meer,  doch  nimmer  minder  dan  een 
vierde  van  het  totaal  der  importatiën  ten  deel  heeft  kunnen  vallen. 
Let  men  eeniglijk  op  den  aanbreng  van  lijnwaden  en  katoenen 
goederen  hetzij  van  Nederlandschen,  hetzij  van  Britschen  oor- 
sprong, zoo  staat  de  verhouding  nog  veel  voordeeliger  voor  hen, 
en  bezwaarlijk  is  het  te  gelooven,  dat,  zoo  dezelve  aan  hunne 
regering  bekend  ware  geweest,  wij  sedert  nu  een  jaar  met  klachten 
over  het  niet  naleven  des  tractaats  herhaaldelijk  zouden  zijn 
lastig  gevallen.  De  twijfelachtige  letter  een  oogenblik  ter  zijde 
gesteld,  wie  kan  ontkennen,  dat  aan  den  geest  der  onderhavige  be- 
palingen ruim  voldaan  geworden  is  ?  Of  wie  kan  staande  houden, 
dat  regten,  bij  welke  aan  vreemde  natiën  de  gelegenheid  overblijft 
tot  zoo  aanzienlijke  invoeren  als  de  zooeven  gemelde,  anders  dan 
in  schijn  prohibitory  of  zelfs  heavy  zijn?  Op  de  daadwerkelijke 
executie  toch,  op  het  practische  resultaat  komt  het,  zoo  men 
wederzijds  tër  goede  trouw  wezen  wil,  veel  meer  aan  dan  op  eene 
grammaticale  uitlegging  en  mogt  dit  door  onze  naburen  worden 
erkend  en  toegegeven,  dan  zoude  hun  de  ondervinding  van  meer 
dan  tien  jaren  de  zekerste  waarborg  kunnen  zijn,  dat  het  ons  niet 
om  de  uitsluiting  van  hunne  fabricaten,  maar  slechts  om  eene 
redelijke  begunstiging  der  onze  te  doen  is  en  om  de  verzekering 
aan  onze  eigene  volksvlijt  en  handel  van  een  betamelijk  aandeel 
in  de  exploitatie  eener  Nederlandsche  bezitting. 

Tot  dit  einde  is  het  volstrekt  noodzakelijk,  dat  wij  het  hier- 
boven omschreven  beginsel  vasthouden,  volgens  welk  iedere  staat 
vreemde  producten  anders  behandelen  mag  dan  zijne  eigene; 
in  andere  woorden,  zoolang  hij  van  zijne  natuurlijke  bevoegdheid 
daartoe  niet  uitdrukkelijk  heeft  afstand  gedaan,  de  regten  op  de 
goederen  verschillend  maken  kan  naar  gelang  van  den  verschil- 
lenden oorsprong.  De  eenstemmigheid  ter  contrarie  van  dedepar- 
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tementen  van  Buitenlandsche  Zaken  en  van  Koloniën  x)  zoude 
mij  huiverig  doen  zijn  om  dit  alzoo  te  stellen  en  in  toepassing  te 
brengen  op  het  onderhavig  geschil,  maar  behalve  hetgene  door 
mij  uit  het  tarief  voor  de  Britsche  West-Indiën  aangehaald  is, 
behalve  de  voorbeelden,  in  de  aanmerkingen  van  den  administra- 
teur voor  de  Nationale  Nijverheid  voorkomende  2),  vindeik  in  de 
thans  voor  Groot-Brittanje  vigerende  lijst  van  regten  op  den  in- 
en  uitvoer  meer  dan  een  bewijs,  dat  men  in  het  verschuilend  be- 
lasten zich  niet  behoeft  te  bepalen  tot  de  verschillende  species 
maar,  om  mij  te  bedienen  van  dezelfde  uitdrukking  als  U.  Exc, 
dat  het  verschil  van  het  genus  bij  onderscheidene  natiën  wel 
degelijk  eenen  maatstaf  kan  opleveren  tot  eene  verschillende  be- 
handeling bij  het  tarief : 


Wine,  Capewine 

0.  3- 

0. 

French 

0.7. 

3- 

per  gallon. 

all  other 

0.4. 

10. 

Glass,  any  kind  of        ; 

£  st.  s. 

P- 

windowglass 

8.  6. 

8. 

the  cwt. 

German  sheet  gl 

,  10. 0. 

0. 

Tiles   of  all  sorts 

50.0. 

*! 

for  every  100  £ 

dutch  tiles 

15-0. 

o.i 

of  the  value. 

Zoodat  ik  bij  mijn  tegenwoordig  inzicht  in  de  zaak  geen  mis- 
stand zoude  bespeuren  in  het  tarief,  dat  Engelsche  stoffen  anders 
behandeld  hebben  mogt  dan  Nederlandsche ;  veel  min  dus  nog  in 
het  Indische  besluit  van  Februari  1824  3),  alwaar  niet  eens  Engel- 
sche, maar  in  't  algemeen  vreemde  fabricaten  vermeld  worden. 

Aan  ons  regt  tot  zoodanige  splitsing  en  over  het  geheel  aan  onze 
volharding  in  het  aangenomen  en  reeds  in  1825  (zie  mijne  nota 
van  26  July  *))  vrijmoedig  opengelegde  systema  zoude  ik  oneindig 
minder  hechten,  indien  ik  mijzelven  kon  overtuigen  van  de  moge- 
lijkheid om  ten  dezen  aan  Engeland  toe  te  geven  met  behoud  van 
die  mate  van  bescherming,  welke  het  bestaan  onzer  inlandsche 
katoenweverijen  vooralsnog  vereischt.  Edoch  de  12  %%  onder- 
scheid, die  het  gevolg  zouden  zijn  van  den  door  U.  Exc.  in  over- 
weging gegevenen  of  ten  minste  wenschelijk  geoordeelden  uitweg, 
zouden  ongenoegzaam  zijn  volgens  het  begrip  van  den  heer 
Netscher  5),  tegen  wiens  denkbeeld  om  het  aan  die  bescherming 


1)  Nos.  102  en  104.         2)  No.  103.  *)  Van  14  Februari  1824.  4)  No.  46. 

*)  No.  103. 


324     NIEUWE   ONDERHANDELINGEN   OVER   DE   TENUITVOER- 

ont brekende  aan  te  vullen  door  middel  van  premiën  of  bounties, 
met  de  Handel  Maatschappij  te  verrekenen,  ik  op  mijne  beurt 
geloove,  dat  zwarigheden  van  aanbelang  in  het  midden  zouden 
zijn  te  brengen,  terwijl  ik,  wat  de  beschouwingen  en  eventueele 
voorstellen  van  den  minister  van  Koloniën  x)  betreft,  mij  in  't 
algemeen  vereenigen  moet  met  het  deswege  door  U.  Exc.  ge- 
opperde. En  zijn  zoo  onderscheidene  en  zoo  allezins  bevoegde 
beoordeelaars  van  de  ware  toedracht  der  zaak  te  kort  geschoten  in 
het  ontdekken  van  een  practicabel  conciliatoir,  mag  en  kan  ik  dan 
de  vreeze  van  mij  afschuiven,  dat  zulk  een  conciliatoir  ook  door 
anderen  vergeefs  zoude  worden  gezocht,  en  het  dus  eene  onvoor- 
zichtigheid zoude  zijn  om  de  verdediging  van  der  grond,  waarop 
men  zich  tot  dusverre  staande  heeft  gehouden,  op  te  geven  zoo- 
lang hiertoe  geene  volstrekte  noodzakelijkheid  aanwezig  is? 

Hier  dacht  ik  met  het  uiten  der  door  Z.  M.  van  mij  verlangde 
meening  te  hebben  geëindigd,  maar  bij  het  nogmaals  doorloopen 
der  gezamenlijke  stukken,  achtervolgens  van  het  departement 
van  Buitenlandsche  Zaken  ontvangen,  is  mijne  aandacht  gevallen 
op  de  vraag,  in  Uw  geheim  rapport  een  weinig  voorbij  het  midden 
voorkomende,  naar  eenig  geval  in  welk,  zoo  de  dezerzijds  gevoerde 
redenering  doorging,  het  in  de  eerste  alinea  bepaalde  dubbele  regt 
deszelfs  toepassing  vinden  zoude.  Er  is,  dunkt  mij,  met  reden 
daarop  te  antwoorden,  dat  in  onze  koloniën  niet  alleen  van  Neder- 
landsche  en  Engelsche,  maar  ook  van  andere  vreemde  voortbreng 
selen  een  vrij  belangrijk  vertier  is.  Men  neme  bij  voorbeeld  Rijn- 
en Moezelwijnen,  Duitsche  kramerijen,  staal  en  ijzerwerken  uit 
Elberfeld  en  zoovele  andere  artikelen,  als  in  de  voornaamste 
Engelsche  havens  in  overvloed  voorhanden  zijn  ten  gevolge  van 
de  groote  uitbreiding,  gedurende  de  laatste  vijf  en  twintig  jaren 
aan  het  systema  van  entrepot  gegeven.  Bij  mercantiele  expeditiën 
naar  Java  kunnen  uit  dien  voorraad  niet  weinige  ladingen  worden 
aangevuld,  mits  men  eenige  zekerheid  hebbe  van  niet  door  een  al 
te  groot  verschil  in  de  regten  belet  te  worden  van  tegen  de  over 
Nederland  of,  naauwkeuriger,  met  Nederland sche  bodems  aan- 
gevoerde artikelen  te  markten ;  en  zoodanige  zekerheid  hebben  de 
Engelschen  verkregen  door  de  stipulatie  van  art.  2,  in  onzen  zin 
begrepen,  dat  hunne  vlag  niet  meer  dan  eens  zooveel  als  de  onze 
bezwaard  worden  mag. 

x)  No.  102. 
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No.  107.  —  1835,  Maart  8.  —  van  zuylen  van  nyevelt  aan 

VERSTOLK  l). 

Naar  aanleiding  van  het  schrijven  van  den  heer  secretaris  van 
staat  van  22  Februari  1.1.  2),  heeft  de  minister  van  staat,  de  heer 
A.  R.  Falck,  mij,  onder  dagteekening  van  6  Maart,  doen  geworden 
deszelfs  omstandig  advies  3)  omtrent  de  vereenigbaarheid  of 
strijdigheid  van  zekere  op  Java  geheven  wordende  regten  met  het 
tractaat,a.°i824tusschenNederlandenGroot-Brittanniëgesloten. 

Na  aandachtige  overweging  van  dat  advies  maak  ik  geene  zwa- 
righeid mij  met  hetzelve  in  alle  opzigten  te  vereenigen,  daarbij  de 
vrijheid  nemende  om  kortelijk  te  herinneren,  dat  de  beide  nota's 
van  den  Engelschen  zaakgelastigde  van  26  December  1833  en  van 
11  Maart  1834  4),  dit  onderwerp  betreffende,  ingekomen  zijnde 
toen  ik  tijdelijk  belast  6)  was  met  het  departement  van  Buiten- 
landsche  Zaken,  derzelver  beantwoording  op  's  konings  autorisa- 
tie met  gemelden  minister  van  staat  overlegd  en  beraamd  is  ge- 
worden, en  dat  daarbij  is  uitgegaan  van  dezelfde  grondbeginselen, 
te  dier  tijd  bij  monde  door  hem  aangewezen  en  thans  schriftelijk 
betoogd. 

Al  waren  ook  als  toen  niet  alle  bedenkingen  opgeruimd  gewor- 
den, dan  nog  scheen  de  volharding  in  het  betreden  van  een  negen 
jaren  lang  onbetwist  spoor  bij  mij  de  overhand  te  moeten  behouden; 
de  ontwikkeling,  waarin  thans  meergedachte  minister  van  staat 
is  getreden  en  waarbij  zooveel  nieuw  licht  over  het  onderhavig 
vraagstuk  is  verspreid,  schijnt  aan  de  behoefte  eener  redelijke 
overtuiging  weinig  te  wenschen  over  te  laten. 

Het  komt  mij  dus,  onder  verbetering,  voor,  dat,  immers  voor- 
alsnog, zoude  kunnen  worden  voortgegaan  op  het  pad  door  ons 
bewandeld,  en  dat  gevolgelijk  de  jongste  nota  van  den  Engelschen 
zaakgelastigde,  in  dato  26  Januari  1.1.  6),  vatbaar  kan  worden  ge- 
acht voor  eene  opzettelijke  en  meer  uitgebreide  deductie,  dan  tot 
heden  geschied  is,  van  de  beginselen  en  drangredenen,  welke  voor 
onze  opvatting  van  het  tweede  artikel  van  het  onderwerpelij ke 
verdrag  pleiten. 


')  Uit  's-Gravenhage.  —  Departement  van  Buitenlandsche  Zaken,  Port.  B,  no.  2,  I. 
2)  No.  105.     »)  No.  106.     «)  Nos.  82,  88.     s)  Zie  hiervóór,  blz.  269,  noot  2. 
6)  No.  100. 
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Zulks  schijnt  te  gereeder  te  kunnen  worden  beproefd,  vermits, 
de  gedachte  Engelsche  nota  van  26  January  1.1.  in  strijd  met  de 
gewone  diplomatische  vormen  geene  melding  makende  van  de 
dezerzijdsche  antwoorden  van  14  January  1834  en  van  3  July 
1834  1),  ten  minste  niet  van  het  laatste,  waarbij  voldaan  werd  aan 
een  lastig  verzoek  van  mededeeling  van  volumineuse  stukken,  het 
daarvoor  kan  gehouden  worden,  dat  die  antwoorden  of  niet  ge- 
lezen of  in  het  ongerede  geraakt  of  niet  wel  begrepen  zijn. 

No.  108.  —  1835,  Maart  15.  —  verstolk  aan  den  koning  2). 

Bij  het  schrijven  van  den  secretaris  van  staat  van  den  22en 
February  1.1.  3)  behaagde  het  U.  M.  H.  D.  verwondering  te  doen 
uitdrukken  hoe  het  mogelijk  zij,  dat  een  zoo  belangrijk  punt  als 
is  de  uitlegging  der  wezenlijke  bedoeling  van  het  2e  artikel  des 
tractaats  met  Engeland  van  den  I7en  Maart  1824,  na  zulk  een 
tijdverloop  tot  geheel  uiteenloopende  beschouwingen  bij  de  onder- 
scheidene Nederlandsche  staatslieden  nog  aanleiding  kan  geven. 

Tot  opheldering  van  dit  verschijnsel  zij  het  mij  geoorloofd  aan 
te  merken,  dat  de  quaestie  slechts  een  paar  malen  in  1825  door 
Engeland  ter  sprake  gebragt  werd  en  sedert  bleef  slapen,  tot  de 
beide  nota's  in  18344)  door  het  Engelsche  gezantschap  werden  in- 
gediend. 

Het  lag  dus  eenigermate  in  de  zaak,  dat  men  de  aangevoerde 
bezwaren  in  algemeene  bewoordingen  en  in  het  belang  der  Neder- 
landsche nijverheid  zocht  te  beantwoorden.  Nu  echter  de  heer 
Jerningham  voor  de  derde  maal 5)  sedert  eenige  maanden  de 
klagten  herhaald  en  zich  daarbij  van  eenen  toon  bediend  heeft, 
weinig  strookende  met  de  gezindheid,  welke  van  het  nieuwe 
ministerie  6)  verwacht  kon  worden,  zoo  ontstond  vanzelf  de  aan- 
leiding en  noodzakelijkheid  om  zich  meer  opzettelijk  in  het  onder- 
zoek der  geheele  materie  in  te  laten.  Overtuigd,  dat  het  departe- 
ment van  Buitenlandsche  Zaken  geenszins  geroepen  is  om  zwarig- 
heden te  doen  geboren  worden,  maar  om  de  bestaande  uit  den 
weg  te  ruimen,  zoo  was  ik  ver  af  van  in  dat  onderzoek  geleid  te 
worden  door  het  oogmerk  om  moeyelijkheden  uit  te  lokken  of  te 


i)  Nos.  85,  93- 

2)  Uit  's-Gravenhage.  —  Departement  van  Buitenlandsche  Zaken,  Port.  B,  no.  2,  I. 

»)  No.  105.     4)  Nos.  82,  88.     6)  No.  100.     6)  Het  ministerie  Wellington. 
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vermenigvuldigen,  of  om  eenigermate  af  te  keuren  hetgeen  tot 
hiertoe  dezerzijds  geschied  was,  terwijl  juist  een  min  gunstige  be- 
vinding van  het  punt  in  geschil  moest  pleiten  voor  de  bekwaam- 
heid der  staatslieden,  welke,  gesteld  al  eens,  dat  het  tractaat  tegen 
ons  sprak,  niettemin  de  belangen  der  Nederlandsche  nijverheid 
gedurende  zoovele  jaren  hadden  weten  te  handhaven,  maar  ik 
begreep  tevens,  dat  men  niet  zoude  winnen  in  sterkte,  wanneer 
men  voor  zijne  zwakke  zijden  het  oog  wilde  sluiten,  en  dat,  indien 
het  departement  van  Buitenlandsche  Zaken  de  tot  deszelfs  kring 
behoorende  onderwerpen  poogde  voor  te  stellen  van  de  wensche- 
lijke  en  niet  van  de  wezenlijke  zijde,  hetzelve  zoude  vervallen  in 
de  kategorie  der  in  hunne  werking  gestoorde  weerwijzers,  welke 
door  de  eene  of  andere  belemmering  toevallig  op  fraai  weer  zijn 
blijven  stilstaan.  De  leidende  geest  van  mijn  onderzoek  is  dan  ook 
niet  ontgaan  aan  het  doorzigt  van  den  staatsminister  Falck  in 
zijne  straks  nader  te  vermelden  memorie  1),  alwaar  het  vraagstuk 
gezegd  wordt  door  mij  te  zijn  uiteengezet  zonder  eenige  voorin- 
genomenheid met  de  Nederlandsche  handelsbelangen. 

Trouwens  hoedanig  men  ook  moge  denken  over  den  weg,  in  de 
gegeven  omstandigheden  met  in  het  ooghouding  dier  belangen  te 
kiezen,  zoo  scheen  inde  eerste  plaats  de  aard  dezer  omstandigheden, 
met  andere  woorden  de  natuur  der  quaestie  te  moeten  worden 
uitgemaakt  en  tot  klaarheid  gebragt,  en  de  beschouwingen  der 
daaromtrent  geraaadpleegde  Nederlandsche  staatsdienaren  zijn 
mij  voorgekomen  niet  zoodanig  uiteen  te  loopen,  als  zich  zulks 
bij  den  eersten  opslag  liet  aanzien. 

Om  tot  eene  bepaalde  oordeelvelling  te  geraken  heeft  U.  M  het 
dienstig  geacht  kennis  te  dragen  van  de  wijze,  waarop  de  Engel- 
schen  het  2e  artikel  hunnerzijds  hebben  toepepast  en  in  hunne 
havens  in  de  oostersche  zeeën  ten  uitvoer  gelegd.  Volgens  de  nota 
van  den  heer  Canning  van  den  25en  February  1825  2)  werd  met 
uitzondering  van  opium  en  sterke  dranken  volgens  de  reglementen 
van  Bengalen,  Madras  en  Bombay  geen  hooger  regt  dan  vijf  ten 
honderd  geheven  van  vreemde  fabricaten,  met  Engelsche  schepen 
aangevoerd,  boven  de  regten  op  de  Britsche  fabricaten,  en  van 
10%,  wanneer  de  aanvoer  der  vreemde  fabricaten  geschiedde 
onder  vreemde  vlag.  Bij  ontstentenis  van  verminderde  regten  op 
de  Britsche  fabricaten,  op  Java  wordende  aangebragt,  gewaagt 

*)  No.  106.  »)  No.  40. 
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die  nota  van  de  noodzakelijkheid  om  ook  het  tarief  der  regten  op 
de  vreemde  goederen,  door  Nederlandsche  schepen  in  Britsch- 
Indië  ingevoerd,  te  herzien. 

Alhoewel  hieruit  mag  worden  afgeleid,  dat  althans  destijds  het 
tweede  artikel  in  Britsch-Indië  op  dezelfde  wijze  werd  toegepast 
als  Engeland  zulks  verlangt  op  Java  en  eene  bedreigde  verhooging 
niet  te  pas  kwam,  indien  zij  reeds  werkelijk  bestond,  zoo  neme  ik 
de  vrijheid  hierbij  aan  te  bieden  de  door  mij  daaromtrent  gevraag- 
de inlichtingen  van  den  minister  van  Koloniën,  vervat  in  deszelfs 
schrijven  van  den  27en  February  *)  en  daar  bijgevoegd  werd  ,,a 
guide  to  the  commerce  of  Bengal",  wordende  door  voornoemden 
minister  aangemerkt,  dat  het  bewijs  ontbreekt  van  eene  belasting 
in  Britsch-Indië,  strijdig  met  het  tractaat  geheven.  Bestond  zoo- 
danige belasting,  zoo  zoude  zij  weliswaar  een  argument  voor  de 
quaestie  van  Java  opleveren,  doch  overigens  onverschillig  zijn 
voor  den  onbeduidenden  Nederlandschen  handel  op  Britsch-Indië. 

Ten  aanzien  der  bedoeling  van  de  Nederlandsche  regering  op- 
zigtelijk  het  tweede  artikel,  zoo  vindt  men  in  de  retroacta  bij  het 
departement  van  Buitenlandsche  Zaken  aanwezig  het  volgende. 

Volgens  art.  9  der  voorschriften,  in  1820  gegeven  aan  de  Neder- 
landsche gevolmagtigden  2),  benoemd  om  te  onderhandelen  over 
de  regeling  der  wederzijdsche  belangen  in  Oost-Indië,  „zouden  zij 
aantoonen  hoeverre  het  ervan  af  is,  dat  van  den  Nederlandschen 
kant  in  de  laatste  jaren  eenige  poging  zoude  zijn  gedaan  om  ande- 
re natiën  van  den  vreedzamen  handel  op  die  gewesten  uit  te 
sluiten,  of  om  zich  door  vestiging  op  andere  punten  dan  dewelke 
eertijds  door  de  Compagnie  bezeten  worden,  eenen  onbehoorlijken 
invloed  aan  te  matigen  op  de  algemeene  vaart".  Alhier  wordt  dus 
gesproken  zoowel  van  handel  als  van  vaart. 

Art.  10  luidt  o.a.  aldus:  „Wij  begeren,  dat  de  Britsche  onder- 
handelaars uitgenoodigd  worden  tot  eene  aandachtige  vergelijking 
tusschen  de  systema's  ten  aanzien  der  in-  en  uitgaande  regten,  in 
Bengalen  en  op  Java  vigerende,  en  dus  tusschen  de  behandeling, 
die  de  Engelsche  commercie  op  dit  laatste  eiland  en  de  Neder- 
landsche daarentegen  in  de  bezittingen  der  Engelschen  onder- 
vindt". 

Men  mag  vragen,  waartoe  die  geprovoceerde  vergelijking  tus- 


*)  Departement  van  Koloniën,  verbaal  van  27  Februari  1835,  no.  33  Geheim. 
2)  Zie  Elout,  Bijdragen  1863,  blz.  87. 
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schen  de  systema's  ten  aanzien  der  in-  en  uitgaande  regten,  en 
das  niet  de  scheepvaartregten  of  de  regten  van  de  vlag  afhankelijk, 
maar  van  de  regten  op  de  goederen,  indien  het  te  sluiten  tractaat 
deze  laatste  onaangeroerd  moest  laten,  voorts  tusschen  de  behan- 
deling der  commercie,  indien  slechts  van  scheepvaart  de  rede  was. 

In  art.  ir  komt  voor:  ,,In  zooverre  enz.  kan  onzentwege  be- 
willigd worden  om  door  middel  van  een  of  meer  artikelen  van  de 
overeenkomst,  die  men  veronderstellen  mag  dat  tot  afdoening 
van  alle  de  geschillen  zal  worden  gesloten,  de  vrije  scheepvaart  en 
handel  in  den  oosterschen  archipel,  met  uitzondering  der  Moluk- 
ken,  alwaar  provisioneel  slechts  de  vrije  doorvaart  geoorloofd 
wezen  zal,  op  de  plegtigste  wijze  te  waarborgen;  wel  verstaande, 
dat  wederkeerig  van  de  Britsche  zijde  de  bevoegdheid  van  onze 
onderdanen  tot  de  navigatie  en  commercie  in  alle  gedeelten  der 
O.-I.  zeeën  worde  erkend  en  verzekerd".  Ook  dit  artikel  betreft 
commercie  en  navigatie. 

In  de  rapporten  van  de  Nederlandsche  gevolmagtigden  van 
1  Augustus  1820  en  van  den  nen  dier  maand  x)  vindt  men  vele 
bijzonderheden  betrekkelijk  het  verhandelde  over  de  vrije  vaart 
en  handel. 

,,Lord  Castlereagh",  berigt  men,  „gaf  te  kennen,  hoezeer  de 
Britsche  handelaren  in  Engeland  het  oog  gevestigd  hadden  op  den 
handel  in  de  Indische  zeeën  en  bij  hen  een  denkbeeld  heerscht  van 
de  noodzakelijkheid,  dat  Engelsche  commèrcieele  agenten  of 
consuls  vooral  op  Java  wierden  aangesteld,  ten  einde  alzoo  de 
handel  zelve  zekere  vastheid  en  waarborg  zoude  hebben".  „Wij 
merkten  aan,  dat  de  handel  en  handelaren  in  Nederlandsch-Indië 
de  meest  mogelijke  vrijheid  genoten".  „Het  eerste  artikel  van  het 
ontworpen  tractaat  hield  in  eene  bepaling  omtrent  eene  weder- 
kerige vrijheid  van  vaart  en  handel".  Een  paar  malen  wordt  voorts 
gesproken  van  de  vrije  vaart,  maar  hierop  volgt  de  opmerkelijke 
zinsnede :  „Het  ge  artikel  handelt  over  de  in-  en  uitgaande  regten, 
dan  hieromtrent  zijn  er  eenige  bedenkingen  overgebleven,  waar- 
uit stellig  schijnt  te  blijken,  dat  destijds  niet  slechts  over  de  vlag, 
maar  over  de  regten,  door  de  goederen  te  betalen,  gehandeld  is'\ 

Engelsche  nota  van  den  4en  Augustus  1820  2) : 

„The  government  of  the  Netherlands  professes  to  look  for 


J)  Elout,  Bijdragen  1863,  blz.  133.     *)  Aldaar,  blz.  139. 
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nothing  but  reciprocal  indulgeness  and  the  most  perfect  freedom 
of  trade  between  the  subjects  of  the  two  crowns". 

Nederlandsche  nota  van  dien  dag  *) : 

„Les  soussignés  se  trouvent  heureux  de  pouvoir  assurer  que  Ie 
gouvernement  des  Pays-Bas  dans  1'Inde  n'a  fait  aucune 
démarche  tendant  aux  commerce  exclusif  ou  a  se  procurer  une 
suprematie  quelconque  aux  dépens  d'autres  nations  et  que  dans 
les  nouveaux  traites  bien  loind'établir  une  exclusion  decommerce 
et  de  navgiation,  une  pleine  liberté  de  commerce  avec  toute  autre 
nation  a  été  reconnue.  Les  soussignés  croyent  pouvoir  s'enor- 
gueillir  de  cette  conduite,  qui  of  f  re  tout  a  la  fois  un  exemple 
frappant  de  facilités  de  communication  et  de  commerce,  et  une 
preuve  non  équivoque  du  système  prononcé  du  gouvernement  des 
Pays-Bas,  qui  de  son  plein  gré  a  établi  les  principes  les  plus 
libéraux  en  fait  de  commerce.  Les  soussignés  peuvent  ajouter 
que  Ie  gouvernement  des  Pays-Bas  désire  ardemment  de  voir 
établir  une  liberté  de  commerce  réciproque.  Ils  sont  prêts  a 
garantir  réciproquement  1'entière  liberté  de  commerce  et  de 
na  vi  gation". 

Zeer  gewigtig  is  het  rapport  van  den  nen  Augustus  1820  2). 

„Belangrijk",  zegt  men,  ,,is  het  nadere  bepalingen  omtrent  de 
wederzijdschein-en  uitgaande  regten  vast  te  stellen.  Dit  artikel  is 
tot  nu  toe  aangehouden.  Er  is  toch  een  merkbaar  onderscheid  èn 
in  de  bepaling  der  regten  èn  in  de  berekening  van  dezelve,  en  wei- 
ligt  ook  in  den  vrijen  aanbreng  van  goederen.  In  Nederlandsch- 
Indië  zijn  niet  alleenlijk  alle  goederen  welkom,  maar  van  het  eene 
soort  wordt  tot  nu  toe  niet  meer  betaald  dan  van  het  andere". 
Verder  zegt  men,  dat  te  dier  tijd  op  Java  van  alle  goederen  zonder 
onderscheid  betaald  werden  6%,  wanneer  dezelve  met  Neder- 
landsche schepen  werden  aangebragt,  en  12%,  wanneer  de  aan- 
voer met  vreemde  vaartuigen  plaats  vond,  mitsgaders  dat  van 
koffy  en  van  eenige  andere  produkten  een  vast  regt  nagenoeg  in 
dezelfde  evenredigheid  geheven  wierd ;  dat  zulks  ook  op  de  kust 
van  Coromandel  plaats  vond,  doch  dat  de  grondslag  der  regten 
aldaar  hooger  was,  terwijl  in  Bengalen  een  ander  stelsel  gevolgd 
wierd,  namelijk  het  onderscheiden  belasten  van  elk  voorwerp  en 
wel  met  een  zoo  hoog  regt,  dat  de  belasting  voor  de  vreemde 
schepen  de  helft  meer  dan  voor  de  nationale  bedragende,  met  een 

>)  Aldaar,  blz.  141.  2)  Aldaar,  blz.  147. 
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verbod  van  invoer  gelijk  stond.  De  Engelsche  commissarissen 
hadden  voorgeslagen  om  voor  zooverre  eenig  artikel  op  eigen 
schepen  in-  en  uitgevoerd,  geheel  vrij  was  van  regten,  in  zoodanig 
geval  de  vreemde  schepen  slechts  2/4%  op  te  leggen.  De  Neder- 
landsche  onderhandelaars  voegen  er  bij,  dat  het  Bengaalsche 
reglement  van  26  Augustus  1815  de  meeste  Britsche  manufac- 
turen geheel  vrijstelt  en  dat  dus  onze  schepen  zekerlijk  in  zoo- 
verre nog  voordeel  zouden  hebben,  indien  zij  voor  Britsche  voort- 
brengselen, door  dezelve  in  Britsch-Indië  ingevoerd,  maar  2%% 
betaalden,  dat  de  Nederlandsche  manufacturen  (zoo  zij  zich 
niet  bedrogen)  mede  van  alle  inkomende  regten  op  Java  vrij- 
gesteld zijnde,  de  Britsche  schepen  dus  ook  met  voordeel  Neder- 
landsche voortbrengselen  zouden  kunnen  inbrengen,  en  dat,  zoo 
het  te  voorzien  ware,  dat  zulks  het  geval  zoude  zijn,  even  daar- 
door de  Nederlandsche  fabrieken  immers  zijdelings  bevoordeeld 
zouden  worden;  dat  evenwel,  vermits  het  waarschijnlijker  was, 
dat  Nederlandsche  schepen  Britsche  goederen  dan  dat  Britsche 
vaartuigen  Nederlandsche  goederen  zouden  overbrengen,  zij  alzoo 
gemeend  hadden  met  geene  overhaasting  ten  dezen  te  moeten  te 
werk  gaan".  Op  den  kant  van  het  vermeld  rapport  van  de  Neder- 
landsche commissie  staat  in  potlood :  „daaromliever6%dan2  %'\ 
,, Onder  de  punten",  gaat  het  rapport  voort,  „welke  alsnog  in 
overweging  zullen  moeten  genomen  worden,  is  bepaaldelijk  ge- 
noemd de  wederzijdsche  gelijkheid  van  in-  en  uitgaande  regten  en 
het  zoeken  van  een  vast  en  billijk  beginsel  daaromtrent". 

Het  eerste  der  4  artikelen,  den  5en  Augustus  1820  overeen- 
gekomen 1),  bepaalde  ,,not  to  exclude  the  subjects  of  each  other 
from  trade  and  each  to  place  the  subjects  of  the  other  as  to  such 
trade  upon  the  footing  of  the  most  favoured  nation".  Art.  2 
gewaagt  van  „commercial  intercourse"  en  bij  art.  3  „the  two 
governments  engage  that  no  treaty  shall  contain  any  article 
tending  either  expressly  or  by  the  imposition  of  unequal  duties 
to  exclude  the  trade  of  the  other  party".  Ook  art.  4  bevestigt  den 
vrijdom  van  handel.  Van  vlag  en  scheepvaart  wordt  in  die  arti- 
kelen niets  vermeld. 

De  destijds  gemaakte  aanteekening  der  onbeslist  gebleven 
punten  zijn  niet  minder  belangrijk.  De  inleiding  spreekt  vanregeling 
van  den  handel.  Volgens  art.  1  zal  geene  der  partijen  van  den 

*)  Aldaar,  blz.  143. 
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handel  worden  uitgesloten.  Art.  2  handelt  over  de  handelsgemeen- 
schap met  de  Moluksche  eilanden. 

Naar  art.  3  zal  in  tractaten  met  derden  geene  der  partijen  uit- 
drukkelijk noch  door  oplegging  van  ongelijke  regten  van  den 
handel  worden  uitgesloten.  In  art.  4  komen  eenmaal  voor  de 
woorden  „trade  and  navigation",  doch  in  art.  7  enkel  die  van 
„f  reedom  of  trade".  Vooral  verdient  art.  9  de  aandacht  te  vestigen : 
„The  subjects  of  one  government  shall  not  pay  upon  importation 
and  exportation  at  the  ports  of  the  other  in  the  eastern  seas  any 
duty  at  a  rate  beyond  the  doublé  of  that  at  which  the  subjects  of 
the  nation  to  which  the  port  belongs  are  charged.  The  duties  on  im- 
portation or  exportation  now  paid  by  the  dutch  at  their  settle- 
ments  on  the  continent  of  India,  the  duties  paid  on  thecarriage  of 
goods  by  land  and  sea  f rom  a  british  to a  dutch settlement  and  the 
duties  paid  on  exports  and  imports  at  a  british  port  on  dutch  bot - 
toms,shallbearrangedsoasin  no  case  to  be  charged  at  more  than 
doublé  the  amount  of  the  duties  paid  by  british  subjects  and  on 
british  bottoms.  In  regard  to  any  article  upon  which  noduty  isim- 
posed,  when  imported  or  exported  by  the  subjects  or  on  the  vessels 
of  the  nation  to  which  the  port  belongs,  the  duty  charged  upon 
the  subjects  or  vessels  of  the  other  shall  in  nocase  exceed  2%%"- 

Hier  is  uitdrukkelijk  de  rede  van  goederen  door  de  onderdanen 
aangevoerd,  want  men  zegt  „onderdanen  of  schepen",  men  be- 
handelt dus  den  aanvoer  door  onderdanen  afgescheiden  van 
de  schepen. 

De  volgende  artikelen  hebben  geen  verder  belang  dan  voor 
zoover  zij  handelen  van  handels  voorwerpen.  Zoude  men  nu  uit 
het  bovenstaande  in  verband  gebragt  met  art.  2  van  het  in  1824 
gesloten  tractaat,  niet  mogen  opmaken,  dat  de  bepalingen,  bij 
dat  artikel  gemaakt,  weliswaar  geenszins  de  strekking  hebben  om 
aan  de  contracteerende  partijen  de  bevoegdheid  te  ontnemen  om 
derzelver  tarieven  zoodanig  in  te  rigten  als  zij  verkiezen  en  daar- 
bij de  eigene  manufacturen  en  voortbrengselen  bij  in-  en  uitvoer 
door  het  opleggen  van  een  minder  regt  of  het  toekennen  van  ge- 
helen vrijdom  te  bevoordeelen,  doch  dat  tevens  de  andere  partij 
vrij  moet  blijven  om  tegen  betaling  van  het  dubbele  regt  of  tegen 
eene  belasting  van  6°/0,  zoo  de  bevoorregting  in  eenen  geheelen 
vrijdom  bestaat,  diezelfde  goederen,  hetzij  van  Engelsche  of 
Nederlandsche  oorsprong,  in  of  uit  te  voeren. 
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Dat  men  dezerzijds  de  meest  mogelijke  vrijzinnigheid  bij  de 
onderhandeling  van  dit  onderwerp  heeft  op  het  oog  gehad,  be- 
wijst meer  bijzonder  de  nota  van  de  commissarissen  des  koning's 
van  den  4en  Augustus  1820  1),  en  het  schijnt  dan  ookmoeyelijkte 
te  zijn  overeen  te  brengen  met  het  beginsel  van  vrijen  handel,  in 
art.  1  van  het  tractaat  op  den  voorgrond  gesteld,  om  25%  te  laten 
betalen  voor  koopmanschappen  van  Engelschen  oorsprong, 
waarvan  de  aanvoer,  mits  van  Nederlandschen  oorsprong  geheel 
vrij  is. 

Bij  art.  1  der  additioneele  voorschriften  voor  de  Nederlandsche 
negotiateurs  van  21  November  1823  2)  is  aanvankelijk  in  de  vrij- 
heid van  vaart  en  handel  op  de  wederzijdsche  bezittingen  in  de 
Indien  volgens  het  afgesprokene  in  1820  berust,  met  bepaling  in 
art.  5,  „dat  volgens  den  wensch  om  nopens  de  wijze,  op  welke  de 
vreemde  natiën  tot  den  handel  op  Java  zullen  worden  toegelaten, 
vrije  handen  te  behouden,  de  gevolmagtigden  zoo  min  mogelijk 
gevolg  zullen  geven  aan  het  in  1820  geopperde  denkbeeld  om  de 
regten  van  in-  en  uitvoer  in  de  O.-I.  bezittingen  van  Nederland 
en  Groot-Brittanje  voor  de  wederzijdsche  onderdanen  gelijk  te 
maken  en  slechts  mogen  beloven,  dat  aan  die  vraag  een  afzonder- 
lijk onderzoek  zal  worden  gewijd",  terwijl  het  rapport  van  ge- 
melde onderhandelaars  van  1  Februari  1824  3)  in  eenige  ontwikke- 
lingen treedt  omtrent  het  alstoen  ontworpen  tractaat,  doch  deze 
stukken  verspreiden  geen  meerder  licht  omtrent  de  bedoelingen 
der  gouvernementen  op  het  stuk  der  in-  en  uitgaande    regten. 

Na  aldus  verslag  gedaan  te  hebben  van  den  min  gunstigen  in- 
houd der  retroacta,  bij  het  departement  van  Buitenlandsche 
Zaken  tot  de  quaestie  betrekkelijk  voorhanden,  ga  ik  over  tot  een 
aangenamer  taak,  ik  bedoelde  de  aanbieding  aan  U.  M.  eener  aan 
mij  gerigte  missive  van  den  minister  van  staat  Falck  van  den 
6en  dezer  4)  en  van  een  schrijven  van  den  minister  van  staat 
baron  van  Zuylen  van  Nyevelt  van  den  8en  Maart  5),  waarbij  mij 
dezelve  werd  toegezonden,  zijnde  voornoemde  heeren  volgens 
U.  M.'s  verlangen  door  mij  met  mededeeling  van  mijn  vorig 
rapport  8)  en  van  de  verdere  ter  materie  dienende  stukken  ver- 
zocht geworden  om  ook  thans  hunne  meening  over  dit  gewigtig 
onderwerp  te  uiten. 


*)  Aldaar,  blz.  141.     2)  Zie  hiervóór,  blz.  317,  noot  2.         »)  Elout,  a.w.,  blz.  191. 
«)  No.  106.  6)  No.  107.  6)  No.  104. 
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Heb  ik  dezelve  wel  gevat,  dan  loopen  onze  denkbeelden  over  de 
meerdere  of  mindere  gegrondheid  der  Engelsche  bezwaren  niet 
werkelijk  uit  elkander.  De  heer  Falck  toch  zegt  in  mijn  vorig 
rapport1)  meer  dan  eene  bedenking  te  hebben  aangetroffen,  welker 
algeheele  wegcijfering,  ondersteld  dat  deze  mogelijk  zij,  eene 
grootere  mate  van  scherpzinnigheid  vereischt  dan  hem  ten  deel 
gevallen  is,  waaruit  ik  gerustelijk  durve  afleiden,  dat  die  wegcijfe- 
ring zich  wel  nimmer  zal  verwezenlijken. 

Hij  voegt  er  bij  geenszins  overtuigd  te  zijn,  dat  de  tijd  reeds 
zoude  zijn  gekomen  om  af  te  wijken  van  het  pad,  't  welk  wij  nu  al 
ruim  tien  jaren  zijn  blijven  bewandelen,  't  geen  de  vreeze  verwekt 
alsof  dat  pad  nog  maar  tijdelijk  aan  de  Nederlandsche  regering 
geopend  blijft,  welke  vreeze  niet  verflaauwd  door  de  vrage,  ten 
slotte  opgeworpen,  of  het  geene  onvoorzichtigheid  zoude  zijn  om 
de  verdediging  van  den  grond,  waarop  men  zich  tot  dusverre 
staande  heeft  gehouden,  op  te  geven,  zoolang  hiertoe  geene  vol- 
strekte noodzakelijkheid  aanwezig  is,  evenals  kon  de  dag  dezer 
noodzakelijkheid  dan  toch  wat  vroeger  of  later  aanbreken. 

Ook  volgens  den  baron  van  Zuylen  van  Nyevelt  zijn  alle  be- 
denkingen in  1834  niet  opgeruimd  geworden  en  zoude  immers 
vooralsnog  op  het  bewandelde  pad  kunnen  worden  voortgegaan. 

Dat  het  verschil  van  denkbeelden,  zoo  het  al  bestaat,  vrij  gering 
is,  vermeen  ik  wijders  uit  de  redeneringen  van  beide  ministers  van 
staat  over  de  materie  zelve  te  mogen  afleiden. 

Bladzijde  9  der  missive  van  den  heer  Falck  herinnert  aan  no.  5 
der  additioneele  punten  van  instructie  2),  houdende  voorschrift 
„om  zoo  min  mogelijk  gevolg  te  geven  aan  het  in  1820  geopperde 
denkbeeld  om  de  regten  van  in-  en  uitvoer  voor  de  wederzijdsche 
onderdanen  gelijk  te  maken".  Alhier  wordt  dus  het  handelen  over 
regten  van  in-  en  uitvoer  niet  volstrekt  verboden  en  de  afwijking 
bepaalt  zich  tot  de  gelijkmaking  der  regten,  waaraan  men  des- 
noods zoude  kunnen  beloven  een  afzonderlijk  onderzoek  te  zullen 
wijden. 

Destijds  wilde  men  dus  slechts  geene  gelijkstelling  van  regten, 
terwijl  men  thans  invoert  de  uitstrekking  tot  in  het  oneindige  van 
beschermende  regten. 


*)  No.  104. 

2)  Van  1823.  Zie  hiervoor  blz.  317,  noot  2. 
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De  eerste  bijlage  van  blz.  n  l)  behelst  de  bijvoeging  dezerzijds2) 
van  de  woorden  „and  vessels".  Zij  strookt  met  mijne  meening, 
dat  het  gesloten  tractaat  ook  een  tractaat  van  scheepvaart  is, 
maar  derogeert  niet  aan  deszelfs  ander  karakter  van  tractaat  van 
kooophandel.  Het  woord  „subjects"  bleef  vooraan  staan  in  den 
tekst,  en  de  bijvoeging  „and  vessels"  schijnt  aan  te  duiden,  dat 
het  woord  „subjects"  eene  afzonderlijke  beteekenis  had  en  op  de 
goederen  doelde,  want  sloeg  hetzelve  op  den  vlag,  dan  zou  de 
bijvoeging  „and  vessels"  een  pleonasmus  geweest  zijn.  Desteller 
gewaagt  dan  ook  slechts  van  zijnen  wensch  om  het  denkbeeld  der 
vlag  op  den  voorgrond  geplaatst  en  dat  van  koopwaren  en  voort - 
brengselenzooveelmogelijken  dus  nietgeheel  verwijderd  te  hebben. 

In  de  tweede  bijlage,  zijnde  eene  memorie  van  den  ien  Fe- 
bruari 1824  3),  komt  in  paragraaf  3  een  beschermend  regt  voor 
van  12%,  tot  de  handhaving  van  welk  in  mijn  voorgenomen 
rapport  is  geadviseerd  geworden  zelfs  ten  bedrage  van  i21/2°/0- 
Bladzijde  3  dier  memorie  spreekt  van  een  inkomend  regt  van 
15%  met  Nederlandsche  schepen  en  van  24%  niet  vreemde. 
Gesteld  dat  hier  alleen  bedoeld  zijn  de  vreemde  wollen  en  katoenen 
manufacturen,  zoo  zoude  er  tegen  de  Engelsche  wollen  en  katoenen 
fabricaten,  met  Nederlandsche  schepen  aangebracht,  toch  maar 
een  beschermend  regt  van  15  %  hebben  bestaan,  zijnde  slechts 
2%70  meer  dan  het  door  mij  in  overweging  gegevene.  Het  Engel- 
sche gouvernement,  zegt  men  aldaar,  verlangt  eene  overeenkomst 
omtrent  de  vlag. 

Ondertusschen  blijkt  uit  de  eerste  bijlage,  dat  de  woorden  „and 
vessels"  van  de  zijde  van  Nederland  en  niet  door  de  Engelsche 
onderhandelaars  zijn  voorgesteld.  Van  het  hoogste  gewigt  zijn  de 
bladzijden  4  en  5.  ,,Er  is  geenquaestie  van  verandering  inde  regten 
voor  zoover  deze  prohibitief  of  beschermend  zijn",  dus  ook  niet 
van  verhooging.  „De  hoogste  tax  kan  gehandhaafd  worden".  Dit 
in  vol  veert  geene  verdere  verhooging.  „Het  regt  op  de  arak  betaalt 
met  vreemde  bodems  niet  meer  dan  het  dubbelde".  Zulks  wordt 
mitsdien  als  maximum  aangemerkt. 

„Ook  onze  wetgeving  zal  onveranderd  kunnen  blijven.  Immers 
is  daarbij  reeds  tot  algemeenen  grondslag  aangenomen,  dat  de 


x)  Hier  weggelaten. 

8)  „Dezerzijds",  d.i.  door  Falck ;  de  bijvoeging  is  door  hem  met  potlood  in  margine 
van  het  ontwerp- tractaat  gesteld.  *)  No.  32,  bijlage  A. 
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invoer  op  de  Nederlandsche  bodems  tot  6°/0  en  die  op  vreemde  tot 
12%  belast  wezen  zal  en  in  waarheid  eene  nog  ruimere  begunsti- 
ging zoude  aan  de  scheepvaart  onder  Nederlandsche  vlag  niet 
kunnen  worden  toegestaan  zonder  inbreuk  te  maken  op  de  be- 
langen der  productie  en  der  industrie".  Men  acht  dus  een  onder- 
scheidend regt  van  6%  op  de  vlag  toereikend. 

Op  bladzijde  5  heb  ik  geheel  mijne  eigene  meening  wederge- 
vonden. „Voor  onze  fabrieken  kunnen  omstandigheden  voorko- 
men, die  een  nog  grootere  bescherming  dan  6%  noodzakelijk 
maken.  Niets  kan  beletten  om  de  regten  tot  30  of  36%  te  ver- 
hoogen,  mits  slechts  zorge  dragend  van  in  dat  geval  den  invoer 
met  Britsche  schepen  met  niet  meer  dan  het  dubbelde,  60 of  72%, 
te  bezwaren,  want  de  bedoelde  overeenkomst  strekt  slechts  om 
een  al  te  groot  onderscheid  tusschen  de  respectieve  vlaggen  voor 
te  komen,  niet  om  lage  regten  te  doen  vaststellen  op  den  invoer 
derwederzijdsche  voortbrengselen".  Deze  zinsneden  stemmen  vol- 
komen overeen  met  het  tegenwoordige  voorstel  van  den  minister 
van  Koloniën  1),  hetwelk  mijns  inziens  logisch  juist  is  en  door  den 
letter,  ofschoon  niet  door  den  geest  van  het  tractaat,  hetwelk  op 
liberale  grondbeginselen  gesloten,  toch  nimmer  een  progressie  in 
het  oneindige  van  beschermende  regten  kan  bedoeld  hebben, 
geregtvaardigd  wordt,  maar  zij  werpen  omver  het  thans  gevolgde 
stelsel,  volgens  welk  men  de  Britsche  fabricaten  met  bij  voorbeeld 
een  regt  van  100%  overeenkomstig  het  tractaat  mag  belasten, 
terwijl  de  Nederlandsche  niets  betalen  en  beide  natiën,  gelijk  men 
het  wil  doen  voorkomen,  alsdan  even  gunstig  of  althans  zonder 
afwijking  van  het  tractaat  behandeld  worden,  vermits  die  goede- 
ren ook  onder  Nederlandsche  vlag  hetzelfde  regt  betalen,  en  de 
Engelsche  schepen,  Nederlandsche  fabricaten  aanvoerende, 
slechts  aan  een  regt  van  6°/0  onderworpen  zijn. 

Belangrijk  zijn  nog  de  volgende  regelsderóe  bladzijde., ,Nadeze 
toelichting  is  het  bijna  overtollig  te  doen  opmerken,  dat  er  niets 
bedenkelij ks  voor  onze  nijverheid  is  in  de  subsidiaire  bepaling  van 
het  door  de  Engelschen  voorgestelde  artikel,  ,,dat  ingeval  er  geen 
regt  bepaald  is  voor  deze  of  gene  koopmanschap,  wanneer  zij  door 
de  onderdanen  of  met  de  schepen  der  natie,  aan  welke  de  haven 
toekomt,  in-  of  uitgevoerd  wordt,  deswege  van  de  onderdanen  of 
schepen  der  andere  natie  in  geen  geval  meer  zal  worden  gevorderd 

*)      No.  102. 
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dan  6°/o".  Alhier  wordt  het  woord  koopmanschap  uitgedrukt  en 
hetzelve  in  verband  gebragt  met  het  onderscheidend  regt  van  6% 
op  de  vlag,  waartegen  strijdig  is  het  thans  geheven  wordende 
onderscheidend  regt  op  de  wollen  en  katoenen  fabricaten  van 
25  /0.  Deze  bijlage  eindigt  met  de  aanmerking,  dat  de  begunsti- 
ging der  eigen  vlag  door  onderscheidende  regten  steeds  binnen 
zekere  vooraf  bekende  palen  blijven  zal,  alwederom  in  tegenover- 
stelling van  het  thans  aangenomen  grondbeginsel  ten  aanzien  der 
goederen,  omtrent  welke  men  beweert,  dat  de  onderscheidende 
regten  geheel  onbeperkt  zijn. 

In  een  aan  mij  gerigten  brief  van  voornoemden  minister 
van  staat  wordt  vermeld,  dat  hij  uit  Nederland,  alwaar 
men  aanvankelijk  overhelde  om  een  beschermend  regt  tct 
het  bedrag  van  25%  overdreven  en  buitensporig  te  vinden,  ge- 
magtigd  was  geworden  om  in  het  verschiet  de  mogelijkheid  te 
laten  zien  van  het  te  verminderen;  of  nu  de  Noord -Nederlandsche 
fabrieken  op  dit  oogenblik  een  hooger  beschermend  regt  behoeven 
dan  destijds  van  het  koninkrijk  der  Nederlanden,  durve  ik  niet 
beoordeelen. 

Opzigtelijk  bladzijde  19  *)  neme  ik  de  vrijheid  een  klein  mis- 
verstand op  te  helderen.  „Het  is  volstrekt  noodzakelijk",  leest 
men  aldaar,  „dat  wij  het  hierboven  omschreven  beginsel  vast- 
houde,  volgens  welk  iedere  staat  vreemde  produkten  anders 
behandelen  mag  dan  zijn  eigene,  in  andere  woorden,  zoolang  hij 
van  zijne  natuurlijke  bevoegdheid  daartoe  niet  uitdrukkelijk  af- 
stand heeft  gedaan,  de  regten  op  de  goederen  verschillend  maken 
kan  naar  gelang  van  den  verschillenden  oorsprong.  De  eenstem- 
migheid ter  contrarie  van  de  departementen  van  Buitenlandsche 
Zaken  en  van  Koloniën  zoude  mij  huiverig  doen  zijn  om  dit  alzoo 
te  stellen".  Wel  verre  dat  die  departementen,  want  ik  vermeene 
hier  ook  uit  naam  van  dat  van  Koloniën  te  mogen  spreken,  ten 
deze  een  gevoelen  ter  contrarie  zouden  aankleven,  vereenigen  zij 
zich  volkomen  met  dat  beginsel  en  overtuigen  zich,  dat  niet  alleen 
volgens  hetzelve  in  het  afgetrokkene,  maar  ook  in  overeenstem- 
ming met  den  letter  en  geest  van  het  tractaat  zoodanige  ver- 
schillende behandeling  van  eigen  en  vreemde  producten  aan 
Nederland  vrij  blijft,  maar  zij  gelooven  tevens,  dat  deze  faculteit 
bij  het  tractaat  is  beperkt  geworden  tot  een  regt  van  6°/0ofvan 

l)  Hiervóór,  blz.  322. 

Posthumus.  22 
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het  dubbelde,  naarmate  de  eigene  voortbrengselen  niets  of  eenig 
regt  betalen,  en  tot  staving  van  dit  mijn  gevoelen  zoude  ik  niet 
weten  op  welke  betere  autoriteit  mij  te  beroepen  dan  op  den 
schrijver  zelven,  die  in  zijne  memorie  van  den  ien  Februari  1824 
op  de  aangehaalde  5e  bladzijde  *)  de  voorwaarde  uitdrukt,  dat  de 
invoer  met  Britsche  schepen  met  niet  meer  dan  het  dubbelde 
bezwaard  mag  worden. 

Wat  het  argument  betreft,  uit  den  verschillenden  aard  der 
goederen  getrokken  en  op  bladzijde  20  2)  ingeroepen,  zoo  hangt 
naar  mijne  beschouwing  de  gepastheid  van  hetzelve  geheel  af  van 
het  handelsgebruik  en  van  de  natuur  der  voorwerpen.  Bij  tabak, 
kaas,  wijnen,  glas  en  pannen  lijdt  hetzelve  daarom  geene  tegen- 
spraak, maar  het  komt  mij  gezocht  en  onaannemelijk  voor  om 
eene  eigendunkelijke  onderscheiding  te  willen  maken  tusschen 
goederen,  bij  welke  de  handel  zulk  een  onderscheid  niet  kent. 
Eene  meerdere  belasting  dus  der  Engelsche  wollen  en  katoenen 
fabricaten  en  vooral  in  't  algemeen  van  vreemde  fabrikaten  zoude 
ik  daarom  denken,  dat  op  andere  gronden  behoort  te  rusten  dan 
op  een  verschil  der  goederen,  hetwelk  behalve  de  geringe  bijzon- 
derheden, aan  de  fabrikaten  van  elke  natie  eigen,  doorgaans  bij 
de  zelve  niet  gevonden  wordt.  Dit  subsidiair  argument  komt  mij 
mede  daarom  minder  aannemelijk  voor,  dewijl  alhier  twee  halve 
argumenten  geen  geheel  opleveren,  en  het  uit  dien  hoofde  ver- 
kieslijk zijn  zoude  zich  liever  aan  dat,  uit  de  vlaggen  ontleend, 
uitsluitend  te  houden,  dan  hulp  te  zoeken  in  eene  mijns  oordeels 
zwakkere  redenering,  van  de  vlaggen  geheel  afgescheiden,  en  dier- 
halve  op  zichzelve  moetende  staan  of  vallen. 

In  mijn  vorig  rapport  werd  eindelijk  de  vraag  geopperd  naar 
eenig  geval  in  welk,  zoo  de  dezerzijds  gevoerde  redenering  door- 
ging, het  in  de  eerste  alinea  bepaalde  dubbelde  regt  deszelfs  toe- 
passing vinden  zoude.  Bladzijde  23  3)  behelst  daaromtrent  eene 
oplossing,  welke  mij  noopt  de  vraag  in  andere  duidelijker  be- 
woordingen te  herhalen.  Wanneer  is  Nederland  verpligt  om  zich 
aan  het  bij  tractaat  gestipuleerde  maximum  van  het  dubbele  regt 
te  houden,  indien  het  daartoe  niet  verpligt  is  ten  aanzien  der 
Engelsche  wollen  en  katoenen  fabricaten?  Indien  Nederland  de 
bevoegdheid  heeft  om  met  terzijdestelling  van  het  dubbele 
regt  de  Engelsche  wollen  en  katoenen  fabricaten  zoo  hoog  als  het 

*)  Hiervóór,   blz.  96.  2)  Hiervóór,  blz.  323.  3)  Hiervóór,  blz.  324. 
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verkiest  te  belasten,  terwijl  de  Nederlandsche  onbezwaard  blijven, 
welk  geval  is  er  dan  denkbaar,  waarin  Nederland  die  bevoegdheid 
niet  zoude  hebben?  Dat  er  gevallen  kunnen  zijn,  gelijk  de  op  blad- 
zijde 23  aangehaalde,  waarin  Nederland  niet  mogt  verkiezen  van 
die  bevoegdheid  gebruik  te  maken,  is  onbetwistbaar,  maar  daar- 
over behoefde  toch  Engeland  niet  te  stipuleeren,  want  Engeland 
had  belang  bij  eene  omschrijving  van  de  uiterste  bevoegdheid  van 
Nederland,  niet  van  de  faculteit  van  Nederland  om  niet  zoover  te 
gaan  als  die  bevoegdheid  medebrengt.  Mogten  wij  vreemde  fa- 
bricaten  zoo  hoog  wij  wilden  en  diezelfde  fabricaten  van  Neder- 
landschen  oorsprong  met  niets  belasten,  dan  toch  hadden  wij 
ongetwijfeld  de  faculteit  om  sommige  vreemde  fabricaten  minder 
hoog  en  de  onze  eenigermate  bij  voorbeeld  met  het  halve  regt  te 
bezwaren,  maar  dit  lost  de  vraag  niet  op,  wanneer  de  stipulatie 
van  het  dubbele  regt  hare  toepassing  zoude  vinden,  met  andere 
woorden,  wanneer  Nederland  onbevoegd  zoude  zijn  het  dubbele 
regt  of  dat  van  6%  te  overschrijden  en  dus  de  bepaling  van  het 
dubbele  regt  illusoir  te  maken,  indien  men  eenmaal  aan  hetzelve 
de  bevoegdheid  toekent  ten  aanzien  der  Engelsche  wollen  en 
katoenen  fabricaten.  De  oplossing  dezer  vraag  erkenne  ik  gaarne 
tot  hiertoe  niet  te  hebben  kunnen  opsporen. 

U.  M.  gelieve  mij  te  veroorloven  een  en  ander  kortelijk  te 
resumeeren. 

Er  is  reden  om  aan  te  nemen,  dat  het  tractaat  van  1824  in 
Britsch-Indië  zoodanig  wordt  nagekomen  als  Engeland  verlangt 
dat  het  in  Nederlandsch-Indië  ter  executie  gelegd  wordt ;  immers 
zoude  het  min  verkieslijk  zijn  daaromtrent  met  de  Engelsche 
regering  in  een  nader  onderzoek  te  treden. 

Volgens  de  retroacta  was  er  bij  de  onderhandeling  in  1820 
minder  quaestie  van  de  vlag  dan  van  goederen  en  van  de  in-  en 
uitgaande  regten. 

In  1823  en  1824  werd  de  vlag  meer  bepaaldelijk  te  berde  ge- 
bragt,  evenwel  ging  men  naar  mijne  meening  niet  verder  dan  het 
stellen  der  vlag  op  dezelfde  lijn  met  de  goederen. 

De  memorie  van  den  minister  van  staat  Falck  van  den  ien 
Februari  1824  x)  geeft  aan  het  vooruitzetten  der  vlag  een  meerdere 
ruimte,  en  zijn  schrijven  van  den  6en  Maart  1835  2)  behelst  be- 
langrijke bijzonderheden  omtrent  de  deeling  in  zijn  gevoelen  door 

»)  No.  32.  2)  No.  106. 
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de  toenmalige  Britsche  staatslieden.  De  memorie  inhaereert  echter 
tevens  het  grondbeginsel  der  dubbele  regten  op  de  goederen,  het- 
welk eenmaal  wordende  aangekleefd,  naar  mijn  inzien  de  vraag 
of  er  een  tractaat  van  handel  of  van  scheepvaart  of  van  beide  ge- 
sloten is,  haar  belang  doet  verliezen. 

Tijdens  de  sluiting  van  het  tractaat  en  vroeger  ontstond  bij 
niemand  hier  te  lande  het  denkbeeld  van  een  beschermend  in- 
komend regt  van  25%  van  Britsche  wollen  en  katoenen  fabricat en, 
onverschillig  onder  welke  vlag  in  Nederlandsch-Indië  aangevoerd. 
Zulk  een  regt  was  op  den  weelderigen  bodem  van  Java  de  vrucht 
des  toevals,  en  indien  men  mij  wel  heeft  ingelicht,  het  gevolg  der 
stappen  van  een  vermogend  en  behendig  Engelsch  koopman,  die 
zijne  talrijke  magazijnen  op  Java  met  Engelsche  fabrikaten 
zonder  vertier  overladen  ziende,  aan  dezelve  door  eenen  be- 
zwaarden verderen  toevoer  meerdere  waarde  trachtte  bij  te  zetten 
en  ook  aldus  slaagde  in  het  met  winst  afzetten  van  zijnen  voorraad. 

Het  berigt  van  dien  maatregel,  ofschoon  onverwacht  en  tot 
dien  tijd  door  de  nationale  nijverheid  niet  verlangd,  leidde  tot  de 
toepassing  van  het  grondbeginsel,  dat  hetgeene  goed  om  te  nemen 
goed  om  te  behouden  is  en  tot  de  ontwaring,  dat  de  nationale 
nijverheid  aan  geene  beschermende  regten  van  2%,  6  of  12%, 
waarmede  men  zich  tot  hiertoe  had  beholpen,  genoeg  had,  en 
dezelve  tot  op  25%  moesten  worden  opgevoerd,  en  poogde  men 
de  uitlegging  van  het  vier  weken  na  het  besluit  van  het  Indische 
bestuur1)  gesloten  tractaat  met  dat  besluit  in  overeenstemming  te 
brengen.  Die  poging  werd  tot  dusverre  bekroond  met  een  goed 
gevolg,  alhoewel  zoo  min  het  tractaat  als  de  onderhandelaars  het 
geval  voorzien  hadden  van  eene  onbeperkte  belasting  der  goederen 
van  de  eene  partij  met  geheele  vrijstelling  van  die  der  andere. 

Het  departement  van  Koloniën  en  de  administratie  van  de 
Nationale  Nijverheid  bewezen  de  noodzakelijkheid  van  een  be- 
schermend regt  van  25 70  voor  de  wollen  en  katoenen  fabricaten. 
Deze  noodzakelijkheid  schijnt  even  moeyelijk  te  kunnen  worden 
bewezen  als  bestreden.  Voor  mijzelven  betwijfel  ik  haar,  als  zijnde 
vóór  het  Indische  besluit  nimmer  aangedrongen.  De  moeyelijk- 
heid  der  retourvrachten  voor  de  Engelsche  schepen  bij  bunnen 
terugkeer  van  Java  kan  daarenboven  welligt  gelden  voor  eenige 
percenten  beschermend  regt,  want  niettegenstaande  de  begunsti- 

*)  Publicatie  van  14  Februari  1824. 
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ging  der  Britsche  vlag  bij  aanvoering  uit  Java  naar  Engeland 
geloove  ik  toch,  dat  bij  de  handhaving  en  uitbreiding  der  op  Java 
ingevoerde  kuituren  de  gelegenheid  tot  retourvrachten  voor 
de  Engelsche  schepen  meer  en  meer  zal  afnemen. 

Minder  gerustheid  boezemt  mij  het  nog  op  Java  bestaande  en 
in  1824  ingevoerde  entrepötstelsel  in,  waarvan  het  doel,  de  Chi- 
neesche  handel  uitgezonderd,  mij  zoo  min  duidelijk  is  als  het 
middel  om  het  insluiken  van  Engelsche  fabricaten  vooral  bij 
hooge  beschermende  regten  geheel  te  verhinderen. 

Onder  deze  omstandigheden  staat  het  departement  van  Kolo- 
niën alleen  met  deszelfs  voorstel  om  de  Engelsche  wollen  en  katoe- 
nen fabricaten  met  een  invoerregt  van  50%  en  de  Nederlandsche 
met  een  invoerregt  van  25%  te  belasten. 

Bij  mijn  vorig  eerbiedig  rapport  l)  gaf  ik  in  overweging  om  op 
de  laatstgemelde  een  invoerregt  te  leggen  van  12%%. 

Nu  echter  dit  denkbeeld  nergens  elders  bijval  gevonden  heeft, 
achte  ik  mij  verpligt  hetzelve  terug  te  nemen,  want  indien  ik  het 
voor  bewezen  houde,  dat  de  tot  hiertoebetreden  weg  ongebaand  en 
oneven  is,  zoo  zoude  het  departement  van  Buitenlandsche  Zaken 
bij  het  verlaten  van  denzelven  nimmer  in  het  vervolg  het  bewijs 
kunnen  voeren,  dat  men  er  op  zoude  getuimeld  hebben,  indien 
men  er  op  ware  gebleven  en  dat  men  dus  niet  noodeloos  de  natio- 
nale nijverheid  van  de  voordeden  van  een  hoog  beschermend  regt 
verstoken  had.  Ik  voege  mij  derhalve  liefst  bij  het  advies  der 
beide  ministers  van  staat 2) ,  strekkende  tot  het  indienen  aan  den 
heer  Jerningham  van  eene  nota  in  den  smaak  der  vorigen  met  de 
noodige  uitbreiding,  waartoe  hunne  tegenwoordige  mededeeling 
belangrijke  bouwstoffen  aan  de  hand  biedt.  Op  zijn  slimst  zullen 
er  dan  weder  nieuwe  Engelsche  nota's  verschijnen,  omtrent  welke 
al  wederom  naar  bewind  van  zaken  zal  kunnen  beschikt  worden. 

Ik  zal  U.  M.'s  bevelen  eerbiedig  tegemoet  zien  opzigtelijk  de 
aanbieding  aan  H.  D.  van  het  ontwerp  eener  zoodanige  nota, 
omtrent  welke  ik  met  welgemelde  ministers  van  staat  zoude 
kunnen  in  overleg  treden. 

No.  109.  — 1835,  Maart  22.  —  verstolk  aan  jerningham  3). 
Par  1'office  que  vous  m'avez  fait  rhonneurdem'adresserle26ra£ 
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janvier  dernier  *),  vous  avez  bien  voulu  m'entretenir  de  1'exécu- 
tion  par  Ie  gouvernement  néerlandais  du  traite  de  navigation  con- 
clu  pour  les  Indes-Orientales  Ie  ijme  mars  1824  entre  les  Pays-Bas 
et  la  Grande  Bretagne,  et  exprimer  Ie  désir  qu'il  soit  transmis 
aux  autorités  de  Java  des  instructions  propres  a  assurer  1'appli- 
cation  des  droits  stipulés  dans  ce  traite. 

Le  même  objet  ayant  donné  lieu  en  décembre  1833  et  en  mars 
1834  ^  deux  lettres  de  votre  part  au  baron  de  Zuylen  van  Nye- 
velt  a),  celui-ci  s'est  empresséd'yrépondrelei4w<s  janvier  et  ync 
juillet  1834 3),  et  comme  1'exposé  de  la  matière  contenu  dans  ces 
réponses,  et  plus  spécialement  dans  la  première,  a  été  passé  sous 
silence,  je  me  permets  de  la  rappeler  et  de  m'y  référer. 

Lorsqu'on  remonte  aux  premières  époques  qui  suivirent  la  sig- 
nature  du  traite,  il  ne  se  présente  qu'un  seul  exemple  d'observa- 
tions  passagères  produites  du  cöté  de  la  Grande  Bretagne  sur  le 
mode  de  son  exécution  dans  les  Indes  Orientales  néerlandaises. 
Elles  datent  de  1'année  1825,  et  provoquèrent  en  1825  et  dans 
les  premières  semaines  de  1826  des  explications  écrites  et  ver- 
bales de  1'ambassadeur  des  Pays-Bas  a  Londres,  jugées  par  M. 
Canning,  un  des  négociateurs  de  la  convention,  et  par  conséquent 
spécialement  initié  aux  vues  qu'y  avait  portées  son  gouverne- 
ment, tellement  conformes  aux  engagements  contractés  et  telle- 
ment  correctes,  qu'il  ne  reste  aucune  tracé  des  doutes  momen- 
tanément  élevés.  Et  quel  autre  effet,  j'ose  le  demander,  eussent 
pu  produire  des  explications  puisées  a  la  source  même  du  systè- 
me  commercial  de  messieurs  Canning  et  Huskisson,  c'est-a-dire 
fondées  sur  le  principe  de  1'abolition  des  discriminating  duties 
entre  les  pavillons,  sans  déroger  d'ailleurs  a  la  libre  législation  de 
chaque  état  en  ce  qui  concerne  les  droits  d'entrée  et  de  sortie, 
principe  hautement  reclame  par  la  Grande  Bretagne  chez  elle, 
et  a  plus  forte  raison  pour  ses  possessions  d'outre-mer?  Aussi  ne 
se  manifesta-t-il  aucune  divergence  d'opinions  entre  les  deux  gou- 
vernements  relativement  a  1'exécution  du  traite  pendant  le 
long  intervalle  qui  s'écoula  depuis  le  commencement  de  1826, 
jusqu'a  votre  office  du  2Óme  décembre  1833  4) .  Elle  n'eut  pu  se 
moti  ver  que  par  des  modif  ications  des  droits  post  érieurement  adop- 
tées  dans  les  Indes  néerlandaises  en  opposition  au  traite,  mais  a 
eet  égard  tout  y  existe  absolument  sur  le  même  pied  qu'  en  1825. 

»)  No.  100.         »)  Nos.  82,  88.         «)  Nos.  85,  93.         *)  No.  82. 
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S'étonnera-t-on  de  ce  que  sous  les  auspices  d'une  exécution 
aussi  loyale  et  aussi  scrupuleuse  des  engagements  du  gouverne- 
ment néerlandais  les  importations  dans  1'ile  de  Java  offrent 
entr'autres  dans  les  années  1827,  1828,  1829,  1830,  1831  et  1832, 
pour  ne  citer  que  celles-ci,  Ie  tableau  suivant?  Valeur. 
1827.     Produits    néerlandais       .     .     F  3,263,677 

1827.  »»  anglais     .     .     .     .     „  2,094,825 

1828.  ,,  néerlandais  .     .     .     ,,  6,459,852 

1828.  ,,  anglais    ....,,  2,165,723 

1829.  ,,  néerlandais       .     .     ,,  6,708,922 

1829.  >>  anglais     .     .     .     .     ,,  1,899,200 

1830.  ,,  néerlandais       .     .     ,,  6,305,797 

1830.  „  anglais     ....,,  1,711,852 

1831.  „  néerlandais       .     .     „  4,564,354 

1831.  ,,  anglais     ....,,  2,000,816 

1832.  ,,  néerlandais       .     .     ,,  3,608,491 
1832.           „  anglais     .     .     .     .     „     976,567 

Si  des  résultats  moins  favorables  a  1'Angleterre  ne  préjugerai- 
ent  encore-  aucunement  Ie  mode  d'exécution  du  traite,  toujours 
est-il  certain  que  ceux  obtenus  par  1'industrie  anglaise  ne  sau- 
raient  se  concilier  avec  la  supposition  que  la  convention  s'exécute 
au  détriment  de  la  Grande  Bretagne.  Au  contraire,  Ie  but  du 
traite  ayant  été  évidemment  d'assurer  réciproquement  aux  su- 
jets  des  hautes  parties  contractantes  une  part  raisonnable  a  1'ex- 
ploitation  de  leurs  colonies  orientalesrespectives,  serait-il  possible 
d'admettre  que  ce  but  n'ait  pas  été  atteint  en  ce  qui  concerne  1'ile 
de  Java,  oü  d'après  ce  tableau  qui  précède,  les  produits  de  1'An- 
gleterre ont  constamment  figuré  pour  plus  d'un  quart  dans  les  im- 
portations des  deux  pays. 

En  remontant  de  ces  conséquences  aux  principes  d'oü  elles  ti- 
rent  leur  origine,  c'est-a-dire  au  texte  du  traite,  je  ne  pourrais, 
monsieur,  les  établir  avec  plus  de  précision  qu'  ils  1'ont  été  dans 
la  note  de  1'ambassadeur  des  Pays-Bas  prés  S.  M.  B.,  du  26me 
juillet  1825  1),  et  dans  1'office  du  baron  de  Zuylen  van  Nyevelt 
du  14111e  janvier  1834  2)-  Y  revenir,  ce  serait  t omber  dans  des  re- 
dites.  Je  me  bornerai  dès-lors  a  une  seule  observation.  Dans  Ie 
cas  oü  les  hautes  parties  contractantes  eussent  entendu  appliquer 
aux  marchandises  Ie  principe  des  doubles  droits  qu'elles  ont  re- 

»)  No.  46.         2)  No.  85. 
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streint  aux  pavillons,  elles  auraient  employé  les  termes  néces- 
saires pour  exprimer  cette  intention,  et  elles  auraient,  en  même 
temps,  eu  soin  de  fixer  les  limites  d'une  stipulation  laquelle  a 
leur  défaut  manquerait  son  but,  en  abandonnant  a  chaque 
gouvernement  la  faculté  d'élever  les  droits  sur  les  produits  de  ses 
sujets  a  un  taux,  par  exemple  de  30  a  40  pour  cent,  dont  Ie  redou- 
blement  excluerait,  sans  aucun  doute,  de  la  concurrence  les  sujets 
de  1'autre  partie  contractante. 

No.  110.  — 1835,  Maart  24.  —  jerningham  aan  wellington1). 

I  have  the  honor  to  transmit  to  Your  Grace  herewith  baron 
Verstolk's  reply  to  my  note  of  26th  of  January  2) ,  upon  the  sub- 
ject of  the  continued  infractions  in  the  island  of  Java  of  the  com- 
mercial treaty  of  1824,  which  I  addressed  to  H.  E.inexecutionof 
the  instruction  contained  in  Your  Grace's  despatch  3),  and  a  copy 
of  which  was  forwarded  with  my  no.  4  of  the  2jth  of  January4). 

I  regret  to  state  that  M.  Verstolk's  note  is  not  more  satisfactory 
than  the  Communications  of  baron  Zuylen.  The  reasoning  still  is, 
that  the  spirit  of  the  treaty  is  being  complied  with,  inasmuch  as 
the  duty  in  Java  on  foreign  manufactures  is  not  an  excluding  one. 

No.  in.  —  1835,  November  16.  —  palmerston  aan  jer- 
ningham 8). 

The  attention  of  H.  M.'s  government  has  been  again  given  to 
the  continued  infraction  by  the  dutch  authorities  at  Java  of  the 
treaty  concluded  in  1824  bet  ween  Great  Britain  and  the  Nether- 
lands;  and  the  incessant  complaints  of  british  merchants  of  the 
injury  sustained  by  them  from  the  excessive  duties,  which  are 
levied  on  the  produce  and  manufactures  of  this  country,  render 
it  necessary  for  me  to  give  you  fresh  instructions,  to  bring  the 
subject  again  under  the  consideration  of  His  Netherland  M.'s 
government. 

I  therefore  inclose  to  you  the  draft  of  a  note  which  you  are  in- 
structed  to  address  and  present  to  the  baron  Verstolk  de  Soelen8). 
No  allusion  has  been  made  in  this  note  to  the  contents  of  the  for- 
mer  Communications,  which  were  addressed  to  you  upon  this  sub- 


x)  Uit  's-Gravenhage.  —  Gedrukt:  Colenbrander,  Gedenkstukken,  X,  i,  no.  301. 
*)  No.  100.  •)  No.  99.  4)  No.  101. 

s)  Uit  's-Gravenhage.  —  Papers,  no.  56.      6)  Zie  no.  112. 
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ject  by  the  dutch  ministers,  because  H.  M.'s  government  do  not 
consider  themselves  ca  lied  upon  to  reply  to  the  arguments  put 
forward  by  the  baron  de  Zuylen  and  monsieur  Verstolk,  which  are 
in  direct  contradiction  to  the  letter  of  the  treaty ;  and  also  because 
H.  M.'s  government  are  of  opinion  that  this  question  should  be 
brought  to  a  point  with  as  little  further  delay  and  discussion  as 
possible. 

But  in  order  that  you  may  be  fully  prepared  to  meet  any  ob- 
servations  which  baron  Verstolk  may  make  to  you  upon  this  mat- 
ter, I  inclose  to  you  herewith  the  copy  of  a  letter  from  the  Board 
of  Trade  1),  which  will  afford  you  full  information. 

You  will  state  verbalfy  to  baron  Verstolk  de  Soelen  that  H. 
M.'s  government  cannot  consent  to  prolong  a  correspondence  be- 
tween  the  two  governments,  which  has  been  so  wholly  unsatis- 
factory  in  its  result ;  and  you  will  express  to  H.  Exc.  the  confident 
expectation  of  H.  M.'s  government  that  this  question  will  be  now 
brought  to  a  prompt  and  satisfactory  settlement  by  the  imme- 
diate  issue  oi  orders  to  the  governor-general  of  Java  to  carry 
into  full  execution  the  stipulations  of  the  treaty  of  1824,  and  by 
the  prompt  repayment  of  the  duties,  which  have  been  unjustly 
levied  from  british  subjects. 

No.  112.  — 1835,  November  27.  —  jerningham  aan  verstolk  2). 

The  undersigned  has  the  honor  to  inform  the  baron  Verstolk 
de  Soelen,  that  he  has  received  fresh  and  urgent  instructions 
from  his  government  to  call  the  serious  attention  of  the  Cabinet 
of  the  Hague  to  the  long  continued  infraction  of  the  stipulations 
of  the  treaty  of  1824  by  the  authorities  of  His  Netherland  Majesty 
in  the  island  of  Java. 

The  representations  which  have  been  already  made  on  this 
subject,  and  the  assurances  given  in  reply  by  the  dutch  govern- 
ment, had  induced  H.  M.  's  government  to  hope  that  these  violations 
of  treaty,  which  can  no  longer  be  denied,  would  have  been  put  an 
end  to  andredressed ;  but  these  hopes  and  expectations  have  been 
disappointed. 

The  undersigned  has  been  instructed  to  acquaint  the  baron 
Verstolk  de  Soelen  that  since  the  date  of  H.  Exc. 's  note  of  March 


x)  Zie  Papers,  no.  53.       *)  Uit  's-Gravenhage.  —  Departement  van  Buitenlandsche 
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last  1),  statements  have  been  made  to  H.  M.'s  government  by  the 
merchants  interested  in  the  trade  with  Java,  complaining  of  the 
high  amount  of  duties  which  are  levied  on  the  produce  and 
manufactures  of  Great  Britain,  and  pro  ving  that  the  treaty  of 
1824  is  infringed  by  the  dutch  authorities  in  that  colony. 

These  merchants  complain  that  a  duty  of  25  per  cent.  is  exacted 
in  Java  upon  the  woollen  and  cotton  manufactures  of  Great 
Britain,  whilst  similar  articles  import ed  from  Holland  are  admitted 
duty  free ;  and  that  other  articles  of  merchandize  which  are  char- 
ged  with  a  duty  of  about  6  per  cent.,  when  imported  under  the 
dutch  flag,  pay  an  ad  valorem  duty,  on  invoice  value,  of  16  per 
cent.  and  upwards,  when  imported  under  the  flag  of  Great  Bri- 
tain. 

It  is  manifest  that  these  practices  are  a  positive  violation  of 
the  treaty  of  1824,  for  by  that  treaty  the  dutch  government  en- 
gages  not  to  levy  any  duty  higher  than  6  per  cent.  onbritish  goods, 
when  similar  goods  from  Holland  are  admitted  into  Java  duty 
free,  and  not  in  any  case  to  exact  on  the  importation  of  british 
goods  a  duty  more  than  doublé  the  amount  of  the  duty  which 
may  be  charged  on  the» importation  of  the  like  articles  of  dutch 
origin. 

Under  these  circumstances  the  undersigned  hasbeeninstructed 
to  declare  formally  to  the  baron  Verstolk  de  Soelen,  that  the 
british  government  expect  and  demand,  first,  that  an  order  be 
immediately  issued  by  the  Netherland  government  for  reducing 
to  6  per  cent.  the  duty  of  25  per  cent.,  and  for  lowering  to  12  per 
cent.  that  of  16  % ;  and,  secondly,  that  the  excess  of  dutywhich, 
since  the  ratification  of  the  treaty  of  1824,  has  been  thus  im- 
properly  levied  upon  british  goods,  in  violation  of  the  plain 
engagements  of  that  treaty,  be  forthwith  refunded  by  the  dutch 
government  to  the  parties  by  whom  it  has  been  paid. 

No.  113.  —  1835,  November  27.  —  jerningham  aan  pal- 

MERSTON  2). 

This  morning  I  presented  to  baron  Verstolk  the  note  pres- 
cribed  by  Your  Lordship  3),    upon  the  continued  infraction  of 
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the  commercial  treaty  of  1824  by  the  authorities  of  Java,  ha  ving 
previously  read  to  H.  E.  the  statement  at  the  end  of  Your  Lord- 
ships  despatch. 

The  baron  did  not  read  the  note  in  my  presence  nor  make  any 
remark  particularly  interesting.  He  expressed  disappointment 
that  his  note  of  last  March  *)  had  not  settled  the  pointindispute, 
and,  ha  ving  alluded  to  the  past  opinions  of  M.  de  Zuylen,  I  read 
to  H.  E.  that  part  of  the  letter  from  the  Board  of  Trade  of  No- 
vember 6 2),  which  points  out  the  erroneousness  of  baron  Zuylen's 
impression  relative  to  the  nature  of  the  discussion  bet  ween  Mr. 
Canning  and  M.  Falck  in  1825.  To  this  M.  Verstolk  made  little  or 
no  reply. 

Towards  the  end  of  our  conversation  H.  E.  hinted  at  the  con- 
siderable  extent  of  our  trade  with  Java,  notwithstanding  our 
complaints,  and  that  further  advantages  to  british  trade  might 
nearly  destroy  that  with  the  mother  country. 

I  rejoined  that  all  we  required  was  simply  a  literal  execution 
of  the  treaty. 

I  had  previously  referred  to  baron  Zuylen's  ha  ving  owned  that 
the  letter  of  the  treaty  was  not  being  complied  with,  while 
asserted  that  the  spirit  of  it  nevertheless  was ;  and  I  then  added 
that  if  each  party  to  a  treaty  was  at  liberty  to  put  a  separate  in- 
terpretation  upon  its  spirit,  the  letter  of  a  treaty  would  never  be 
executed. 

The  simple  fact  would  seem  to  be,  that  the  king  is  veryanxious 
for  the  succes  of  some  cotton  manufactories  in  this  country,  in 
which  it  is  understood  that  H.  M.  has  a  personal  interest.  Your 
Lordship  will  recollect  that  the  duty  on  british  goods  wasreduced 
between  the  periods  of  the  belgian  revolution  and  the  establish- 
ment of  these  manufactories,  and  raised  at  the  latter  period  to 
the  f  ormer  duty  of  25%  ■  I  presume  there  can  be  no  doubt  amongst 
impartial  people,  that  this  encouragement  of  dutch  manufac- 
tories does  very  little  good  to  Holland  and  much  injury  to  Java; 
whatever  pecuniary  benefit  it  may  afford  to  H.  M. 

No.  114.  —  1835,  December  4.  —  palmerston  aan  jerning- 

HAM  2). 

With   reference   to   the   instructions   transmitted   to  you  in 
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my  despatch  *)  on  the  continued  infraction  by  the  dutch  autho- 
rities  of  Java  of  the  commercial  treaty  of  1824,  I  have  to  direct 
youto  state  to  M.  de  Verstolk  that  the  most  urgent  remonstrances 
on  this  subject  continue  to  be  made  to  H.  M.'s  government  by 
the  parties  interested  in  the  trade  to  Java,  and  that  they  expect 
an  early  and  satisfactory  answer  from  the  government  of  His 
Netherland  Majesty. 

No.  115.  —  1835,  December  11.  —  van  den  bosch  aan  ver- 
stolk 2). 

Ingevolge  de  aanschrijving  vanwege  Z.  M.,  gedateerd  30  No- 
vember 1.1.  3),  heb  ik  de  eer  U.  Exc.  nader  op  te  geven  mijne  con- 
sideratiën  en  advies  op  de  daarbij  gevoegde  nota  *)  van  den  En- 
gelschen  zaakgelastigde. 

Eene  aandachtige  lezing  der  stukken,  welke  U.  Exc.  mij  wel 
heeft  willen  doen  toekomen  bij  brief  van  1  December  1.1. 5),  heeft 
mij  nader,  in  overeenstemming  met  het  gevoelen  van  U.  H.  E.  G., 
overtuigd,  dat  de  tot  dusver  gevoerde  sustenue  van  onze  zijde 
met  moeite  langer  zal  kunnen  worden  volgehouden  dan  het  En- 
gelsche  gouvernement  dezelve  wel  zal  willen  laten  gelden.  Wil 
hetzelve  dit  dus  niet,  gelijk  thans  het  geval  schijnt  te  zijn,  dan 
loopen  wij  gevaar  Van  ons  op  een  moeyelijk  standpunt  verplaatst 
te  zien. 

Het  is  toch,  mijns  inziens,  een  ontegensprekelijke  regel,  dat  alle 
verpligtingen,  uit  een  kontrakt  voortvloeyende,  analytisch  uit  de 
overeenkomst  zelve  moeten  kunnen  worden  ontwikkeld,  dat  is, 
of  uit  den  letter  of  uit  den  geest  van  het  kontrakt  moeten  kunnen 
worden  afgeleid.  Zoo  dikwerf  derhalve  eene  meening  steunt  op 
eenen  grond,  niet  uit  de  overeenkomst  zelve  ontleend,  maar  van 
elders  genomen,  is  deze  blijkbaar  vreemd  aan  dezelve  en  derhalve 
niet  verbindende,  zoo  beide  partijen  niet  overeenkomen  om  die 
te  laten  gelden. 

In  de  onderwerpelij ke  overeenkomst  wordt  alleen  van  twee- 
derlei soort  van  goederen  gesproken,  namelijk  van  goederen  met 
eigen  schepen  aangevoerd,  en  van  goederen,  met  schepen  onder 


l)  No.  in.  2)  Uit  's-Gravenhage.  —  Departement  van  Buitenlandsche  Zaken, 

Portef.  B,  no.  2,  I.       *)  Departement  van  Koloniën,  verbaal  van  11  December  1835, 
lett.  IJ2,  kab.  4)  No.  112.  B)  Departement  van  Buitenlandsche  Zaken,  Port.  B,no.  2,1. 
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eene  andere  vlag  aangebragt,  en  daarna  de  te  betalen  belasting 
afgemeten. 

Zoo  nu  eene  tweede  onderscheiding  van  goederen  als  maatstaf, 
waarnaar  de  belasting  geheven  worden  zal,  door  een  der  partijen 
wordt  ingeroepen,  dan,  blijkbaar,  kan  die  niet  gegrond  zijn  of 
voortvloeyen  uit  het  kontrakt  zelve,  want  dat  stuk  spreekt 
slechts  van  twee  onderscheidingen  middelens  eigen  en  vreemde 
vlag  en  niet  van  drie;  zij  is  dan  ook  niet  analytisch  daaruit  te 
ontwikkelen,  en  dus  ook  niet  in  den  letter  of  geest  daarvan  opge- 
sloten; hetwelk  nog  nader  daaruit  bevestigd  wordt  dat  zij,  die 
eene  tegengestelde  explicatie  aan  het  kontrakt  geven  willen,  hun- 
ne beweringen  gronden  op  de  intentie,  die  men  dezerzijds  gehad 
heeft  bij  het  aangaan  van  die  verbindtenis,  namelijk  geenszins 
de  bescherming  van  eigen  industrie  uit  te  sluiten,  en  waaruit  dan 
wordt  afgeleid  de  bevoegdheid  niet  alleen  om  een  verschillend 
regt  te  heffen  op  de  goederen  naarmate  van  de  vlag,  waarmede 
zij  worden  aangevoerd,  maar  nog  een  tweede,  naarmate  van  der- 
zelver  oorsprong. 

En  zoo  nu  al  die  intentie,  bescherming  van  eigen  kunstvlijt,  al 
uit  den  geest  van  het  kontrakt  was  af  te  leiden,  dan  nog  volgt 
daaruit  geenszins  de  regtmatigheid  dezer  derde  onderscheiding, 
want  dit  oogmerk  kan  geacht  worden  bereikbaar  te  zijn  met  de 
middelen,  bij  het  kontrakt  zelve  aangewezen,  namelijk  door  een 
lagerregt  van  de  nationale  vlag  dan  van  de  vreemde  vlag  te  heffen. 

In  het  onderhavige  geval  blijkt  de  onhoudbaarheid  onzer  stel- 
ling nog  nader,  indien  men  dezelve  slechts  generaliseert.  Immers 
wij  willen  van  Engelsche  goederen  25%  heffen  en  niets  van  onze 
eigen  goederen. 

Maar  wat  zijn  die  goederen?  Katoenen  en  wollen  stoffen,  die 
hier  alleen  eene  nadere  bewerking  hebben  ondergaan.  De  regel 
zou  dus  moeten  zijn,  dat  alle  goederen  op  onzen  bodem  gegroeid 
of  op  onzen  bodem  eene  nadere  kunstbewerking  ondergaan  heb- 
bende, niet  begrepen  zijn  in  de  bepaling,  bij  het  kontrakt  voor- 
komende, dat  is,  niet  onderworpen  aan  het  regt  van  6%  of  het 
dubbele  regt  onder  vreemde,  vergeleken  met  de  nationale  vlag 
ingevoerd,  maar  aan  een  ander  regt,  naar  willekeur  daarop  te 
stellen.  Dan  er  is  niet  een  eenig  artikel,  dat  onder  die  bepaling 
niet  door  ons  van  het  kontrakt  kan  worden  uitgesloten,  want  En- 
geland voert  niets  in,  dat  niet  of  door  onzen  grond  wordt  voort- 
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gebragt  of  door  eene  nadere  kunstbewerking  tot  een  nationaal 
produkt  gemaakt  kan  worden,  en  dus  beteekent  dan  ook  het  kon- 
trakt  in  het  belang  van  Engeland  niets.  Een  voorbeeld  zal  dit  na- 
der bevestigen. 

Men  stelle :  van  het  meel  wordt  bij  den  invoer  met  Nederland- 
sche  schepen  geheven  te  Batavia  6%,  dan  zal  van  het  meel,  inge- 
voerd met  Engelsche  schepen,  betaald  moeten  worden  12%.  Maar 
gesteld  nu  ook,  men  doe  het  graan  in  Engeland  opkoopen  en  hier 
vermalen ;  van  dat  oogenblik  af  is  het  een  produkt  van  eigen  in- 
dustrie en  dus  zullen  wij  dan  volgens  den  aangenomen  regel  be- 
voegd zijn  het  meel,  met  Engelsche  schepen  aangevoerd,  te  be- 
lasten naar  verkiezing.  Men  neme  nu,  dat  op  die  wijze  door  ons 
20  lasten  meel  worden  ingevoerd  en  door  Engeland  duizend ;  dan 
zou  volgens  den  letter  van  het  kontrakt  Engeland  daarvan  6%  te 
betalen  hebben,  onze  invoer  onbezwaard  zijnde,  doch  daarente- 
gen 25%  of  zooveel  meer  als  wij  verkiezen,  indien  onze  reeds  aan- 
gevoerde sustenue  was  vol  te  houden,  en  dus  in  dit  opzigt  (zal)  het 
voor  het  belang  van  Engeland  onverschillig  zijn  of  er  al  of  geen 
kontrakt  bestond. 

Het  gestelde  geldt  evenzeer  van  het  ijzer  en  van  ieder  ander 
artikel,  dat  door  eenige  bewerking  (hoe  gering  ook,  want  het 
quantum  daarvan  is  uit  het  kontrakt  niet  bepaalbaar)  tot  pro- 
dukt van  nationale  kunst  vlijt  gemaakt  wordt,  en  derhalve  zou 
het  onder  den  opgegeven  regel  van  ons  afhangen  om  het  geheele 
kontrakt  illusoir  te  maken;  welk  regt  nimmer  het  oogmerk  ge- 
weest kan  zijn  van  de  partij  ter  andere  zijde  ons  bij  het  aangaan 
van  hetzelve  toe  te  kennen. 

Wat  men  dan  ook  zeggen  moge,  en  met  alle  deferentie  voor  het 
gevoelen  der  kundige  mannen,  die  blijken  een  ander  gevoelen  te 
zijn  toegedaan,  schijnt  het  mij  toe,  dat  wij  ons  op  een  verkeerd 
standpunt  bevinden,  en,  in  het  oog  eener  onpartijdige  rede,  onze 
bewering  niet  kunnen  blijven  volhouden,  en  dezelve  bovendien 
voor  ons  gevaarlijk  wordt,  daar  wij  met  eene  partij  te  doen  heb- 
qen,  die  haar  sustenue  door  middel  van  geweld  zoo  ligtelijk  kan 
doen  gelden.  In  zulk  eene  positie  is  het  minste  wat  men  doen  kan, 
tezorgen,dat  men  gelijk  en  het  goede  regt  baarblijkelijk  op  zijne 
zijde  heeft. 

Dan,  zoo  ik  toegeef,  dat  met  geene  billijkheid  de  regel  kan  wor- 
den volgehouden,  dat  wij  van  onze  fabrykaten  niets  en  van  die 
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der  Engelschen  eene  belasting  naar  verkiezing  kunnen  heffen 
(want  kan  men  25%  daarvan  vorderen,  dan  ook  30  en  meer),  zoo 
volgt  daaruit  echter  geenszins,  dat  het  strijdig  zou  zijn  met  den 
geest  en  den  letter  van  het  traktaat  50%  van  de  Engelsche  fabry- 
katen  te  heffen,  mits  van  de  onze  betaald  worden  25%,  zoo  althans 
dat  verschil  den  Engelschen  handel  niet  geheel  uitsluit. 

Strijdig  is  zoodanig  eene  bepaling  niet  met  den  letter  van  het 
kontrakt,  want  50%  is  het  dubbele  van  25%,  en  evenmin  met  den 
geest  van  hetzelve.  Kennelijk  toch  komt  ons  het  regt  toe  den  ei- 
gen handel  boven  den  vreemden  te  bevoordeelen ;  zonder  dat 
kwam  het  niet  te  pas  te  bepalen,  dat  van  goederen,  onder  eigen 
vlag  aangevoerd,  niets  geheven  wordende,  die  van  de  andere  par- 
tij 6°/0  betalen  zouden,  of  wel  aan  goederen  met  eigen  vlag  aan- 
gevoerd eenige  belasting  wordende  geheven,  die  van  de  andere 
partij  met  het  dubbele  konden  worden  bezwaard. 

Het  quantum  van  het  te  heffen  regt  is  bij  het  traktaat  onbe- 
paald gebleven,  alleen  de  evenredigheid  tusschen  vreemde  en 
eigen  vlag  is  bepaald;  dan  volgens  het  doel, waarmede  door  beide 
partijen  bet  kontrakt  is  aangegaan,  kan  echter  dat  quantum  niet 
van  dien  aard  zijn,  dat  daardoor  eigen  handel  mogelijk  en  de  En- 
gelsche handel  onmogelijk  gemaakt  wordt,  want  dan  wederom 
had  de  overeenkomst  geen  doel. 

Nu  is  het  proefondervindelijk  gebleken,  dat  met  een  verschil 
van  25%  de  Engelsche  handel  nevens  onze  handel  op  Java  moge- 
lijk is,  want  Engelands  invoer  heeft  nog  altijd  van  V3  tot  V4  van 
den  geheelen  invoer  bedragen.  Het  is  al  verder  gebleken,  dat  onze 
handel  die  bescherming  noodig  heeft,  daar  nog  altijd  Engeland 
met  het  bezwaar  van  25%  van  een  zoo  beduidenden  invoer  heeft 
kunnen  blijven  jouisseren,  en  derhalve  is  de  voorgestelde  bepaling 
noch  met  den  letter  noch  met  den  geest  van  het  kontrakt  strijdig. 

Bovendien,  daar  iedere  vrije  natie  ontegenzeggelijk  het  regt 
bezit  om  belastingen  te  heffen,  en  wel  bijzonder  eene  belasting  op 
de  luxe  (het  kontrakt  van  1824  heeft  ons  geenszins  het  regt  beno- 
men om  die  te  heffen  op  de  katoenen  en  wollen  stoffen,  ook  niet 
om  die  belasting  niet  te  heffen  bij  den  oorsprong,  dat  is,  bij  den 
invoer),  zoo  is  dan  ook  regtens  niets  tegen  de  door  mij  voorge- 
stelde bepaling  in  te  brengen. 

De  Engelschen  schijnen,  ook  in  andere  opzichten,  de  geldigheid 
van  dit  beginsel  te  eerbiedigen. 
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■  In  1833,  tijdens  mijn  aanwezen  op  Sumatra,  vond  ik  den  handel 
aldaar  grootendeels  in  handen  der  Engelschen  en  Amerikanen,  en 
millioenen  ponden  koffie  werden  aldaar  jaarlijks  uitgevoerd,  zon- 
der nut  voor  onzen  handel. 

De  bepaling  bestond  daar,  gelijk  overal  elders  in  Indië,  dat  van 
de  koffy,  met  eigen  schepen  uitgevoerd,  /  2. —  per  pikol,  met 
vreemde  vlag  naar  Holland  /  4. —  per  pikol,  en  met  vreemde  vlag 
naar  vreemde  havens,  /  5. —  per  pikol  betaald  zou  worden. 

Ik  heb  bij  die  gelegenheid  vastgesteld,  dat  bovendien  van  ieder 
pikol  koffy  bij  den  uitvoer  derzelve  zou  worden  betaald  ƒ5. —  en 
daarentegen  geene  belasting  op  de  koffygronden  zou  worden  ge- 
heven, zoodat  de  Engelsche  schepen,  die  thans  de  koffy  vandaar 
naar  Engelsche  havens  uitvoeren,  /  10. —  per  pikol  betalen,  dat 
is  40%  van  de  waarde,  en  met  Nederlandsche  schepen  naar  Neder- 
land /  7. —  per  pikol,  dat  is  28%  van  de  waarde  derzelve. 

Ik  heb  tevens  last  gegeven  de  koffy  voor  rekening  van  het  gou- 
vernement in  de  binnenlanden  van  Sumatra  op  te  koopen,  waar- 
voor door  ons  thans  blijkbaar  een  hoogeren  prijs  dan  door  vreem- 
den kan  worden  betaald,  en  daardoor  den  Engelschen  handel  bij- 
na geheel  uitgesloten,  en  nimmer  is  daartegen  gereclameerd,  om- 
dat ik  deze  zaak,  dus  doende,  als  het  ware  met  het  kontrakt  in  de 
hand  heb  geregeld,  en  niet  eene  eenige  bepaling  van  hetzelve  ge- 
schonden heb. 

Het  is  daarbij  van  een  majeur  belang,  dat  wij  ons  trachten  te 
ontdoen  van  de  Engelsche  huizen  te  Batavia.  Het  zijn  deze,  die 
op  alle  mogelijke  wijzen  ons  gezag  op  Java  en  het  vertrouwen  van 
den  inlander  op  ons  ondermijnen ;  daarom,  en  niet  in  het  belang 
van  onze  fabryken  alleen,  moeten  wij  ons  van  langzamerhand  van 
dezelve  ontdoen. 

Reeds  meerdere  maatregelen  zijn  daartegen,  met  goed  succes, 
genomen;  alleen  moeten  wij  met  voorzigtigheid  vermijden  hun 
geen  regt  te  geven  tot  wettige  reclames,  en  tevens  zorgen,  dat  zij 
ons  meer  te  vreezen  hebben  dan  wij  hen,  waartoe  de  middelen 
binnenonsbereikstaan.  Dochhierover  straks  nog  een  woord  nader. 

Reeds  in  het  voorgaande  jaar  heb  ik  als  mijn  gevoelen  opge- 
geven, dat  men  het  Engelsche  gouvernement  op  deszelfs  reclames 
behoorde  te  antwoorden,  dat,  hoezeer  men  dezerzijds  vermeende 
het  tarief  in  Indië  overeen  te  stemmen  met  de  bepalingen  van  het 
kontrakt,  niettemin  het  bestuur  in  Indië  was  aangeschreven  om 
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hetzelve  te  herzien,  speciaal  ook  met  betrekking  tot  de  klagten, 
dcor  het  Engelsche  gouvernement  ingebragt,  en  te  zorgen,  zoo 
daarin  iets  strijdigs  met  den  letter  van  hetzelve  wierd  aangetrof- 
fen, dit  dadelijk  te  veranderen;  en  tevens  dat  bestuur  van  deze 
zijde  aan  te  schrijven  om  de  belasting  op  de  katoenen  en  wollen 
stoffen  te  stellen  op  25%  onder  eigen  vlag  en  50%  voor  de  Engel- 
schen.  Ik  geloof  alsnog,  dat,  ware  dit  gedaan,  alle  reclames  zou- 
den zijn  afgesneden  geweest.  Op  wat  grond  toch  zouden  zij  daar- 
tegen hebben  gereclameerd,  daar  ik  vermeen  betoogd  te  hebben, 
dat  deze  bepaling  zoowel  met  den  letter  als  met  den  geest  van  het 
tractaat  strookt,  en  bovendien  door  het  gebeurde  te  Sumatra 
schijnt  te  worden  bevestigd,  dat  zij  de  wettigheid  van  het  gestel- 
de beginsel  erkennen.  Dan,  gaarne  stem  ik  toe,  dat  thans  van  dit 
middel  niet  meer  kan  worden  gebruik  gemaakt,  schoon  het  mij 
nog  altijd  voorkomt  dat,  behoudens  eenige  wijzigingen  daarin, 
daarvan  partij  te  trekken  zal  zijn. 

Volgens  mijn  gevoelen  zou  thans  aan  het  Engelsche  gouverne- 
ment kunnen  worden  geantwoord,  dat,  daar  men  dezerzijds  in  de 
voorgaande  nota  x)  vermeent  duidelijk  betoogd  te  hebben,  dat  de 
belasting  op  Java,  van  de  katoenen  en  wollen  stoffen  geheven 
wordende,  geheel  strookt  met  hept  traktaat  van  1824,  men  had 
mogen  verwachten,  dat  of  de  gegrondheid  van  deze  stelling  zou 
zijn  erkend  of  wel  wederlegd,  en  het  niet  dan  bevreemding  baren 
kon,  dat  men  thans  opnieuw  optrad  met  eenen  eisch  van  den  vo- 
rigen  aard,  zonder  zelfs  te  gewagen  van  onze  vroegere  nota ;  dat 
echter  om  een  einde  te  maken  aan  een  verschil  van  zulk  eenen 
onaangenamen  aard  en  waarbij  men  zoo  weinig  gezind  scheen 
onze  belangen  en,  zoo  wij  vermeenen,  ook  onze  regten  in  aanmer- 
king te  nemen,  Z.  M.  last  had  gegeven  het  bestuur  in  Indië  aan  te 
schrijven  om  onverwijld  het  tarief  van  in-  en  uitvoer  te  herzien  en 
te  zorgen  dat,  met  ien  July  aanstaande,  van  de  katoenen  en  wol- 
len stoffen,  ingevoerd  met  Nederlandsche  schepen,  de  helft  aan  in- 
komende regten  geheven  worden,  welke  de  Engelsche  schepen  be- 
talen, om  het  even  van  welk  land  die  stoffen  oorspronkelijk  zijn 
mogten;  en  dat  men  alsnu  gelooft,  dat  hierdoor  zoowel  aan  den 
letter,  als  vroeger  aan  den  geest  van  het  kontrakt  zal  zijn  voldaan. 

Engeland  heeft,  mijns  erachtens,  na  zulk  eene  mededeeling 
niets  meer  te  vragen  of  te  vorderen,  en  moet  het  effect  dier  aan- 

')  No.  120. 

Posthumus  27, 
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schrijving  afwachten.  Naar  Indië  zou  dan,  ook  officieel  in  dien  zin 
moeten  worden  geschreven,  maar  bij  mijne  partikuliere  korres- 
pondentie  zou  ik  kunnen  worden  gemagtigd  den  gouverneur-ge- 
neraal aan  te  schrijven  het  daarheen  te  dirigeren,  dat  de  belas- 
ting voor  Nederlandsche  schepen  op  /  18. — ,  die  voor  Engelsche 
schepen  op  /  36. —  wierd  gesteld. 

Er  bestaat  zoodoende  voor  Engeland  niet  een  grond  meer  van 
reclame.  Het  verschil  der  belasting  is  hierdoor  verminderd  van 
25  tot  i8°/0>  sluit  geenszins  den  Engelschen  handel  uit,  want,  heb- 
ben zij  met  een  verschil  van  25°/0  de  concurrentie  kunnen  vol- 
houden, dan,  a  fortiori,  moeten  zij  het  kunnen  met  een  verschil 
van  /  18. — ;  en  heeft  vroeger  onze  eigen  handel  eene  bescherming 
noodig  gehad  van25°/0,  dan  althans  is  het  niet  te  veel  gevorderd 
dat  die  van  een  beschermend  regt  van  18%  blijft  jouisseren,  ter- 
wijl eindelijk,  36  het  dubbele  zijnde  van  18,  de  heffing  evenzeer 
met  den  letter  van  het  tractaat  overeenstemt. 

Ik  geloof  tevens,  dat  daardoor  genoegzaam  zou  zijn  bewezen, 
dat  wij  geenszins  bedoelen  den  Engelschen  handel  uit  te  sluiten, 
en  aan  den  anderen  kant  niettemin  aan  onszelven  zouden  hebben 
voorbehouden  zooveel  als  de  voorzigtigheid  ons  in  dezen  slechts 
veroorloofd.  Dat  verschil  minder  te  stellen  dan  volstrekt  noodig 
is,  is  eene  nuttelooze  opoffering  niet  alleen  aan  Engeland,  maar 
tevens  eene  nuttelooze  onderdrukking  onzer  eigene  industrie, 
waartoe  men  altijd  komen  kan,  wanneer  het  blijken  mogt,  dat  de 
door  mij  voorgestelde  bepaling  niet  zoude  kunnen  volgehouden 
worden,  niet  omdat  dezelve  niet  met  het  traktaat  zou  strooken, 
maar  omdat  men  welligt  door  geweld  de  zaak  in  het  belang  van 
Engeland  zou  wenschen  te  schikken. 

Ik  vlei  mij  echter,  dat  wij  ons  op  de  voorgestelde  wijze  in  de  eer- 
ste plaats  zullen  verplaatst  hebben  op  een  standpunt,  waarop 
Engeland  ons  noch  met  den  letter  noch  met  den  geest  van  het 
traktaat  bestrijden  kan  en  dat  deze  bepaling  dus  altijd  met  goed 
gevolg  zal  kunnen  worden  verdedigd. 

Intusschen  zal  de  kreet,  die  tegen  deze  bepaling  van  de  zijde 
der  commercie  en  van  de  fabrykanten  hier  te  lande  op  zal  gaan, 
niet  gering  zijn;  daarom  is  het  noodig,  dat  het  odieuse  om  eigen 
nijverheid  te  belasten  in  het  belang  eener  vreemde  natie,  en  waar- 
toe wij  zoo  dikwerf  beweerd  hebben  niet  gehouden  te  zijn,  valle 
op  het  bestuur  in  Indië  en  niet  op  het  gouvernement  hier,  terwijl 
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men  dan  tevens  hier  eenige  middelen  van  voorziening  zal  kunnen 
aanwenden  om  het  nadeel,  door  het  minder  verschil  te  lijden, 
voor  den  koopman  en  den  fabrykant  te  verzachten,  hetwelk  zon- 
der nadeel  zal  kunnen  geschieden,  omdat  de  belasting  dermate 
geheven,  een  meerder  inkomen  aan  de  schatkist  in  Indië  van  zes 
a  zeven  ton  zal  opleveren. 

In  de  tweede  plaats :  kon  men  tevens  besluiten  om  inmiddels 
maatregelen  hier  te  lande  te  nemen,  om  onzen  kolonialen  han- 
del, ingeval  van  vernieuwde  oneenigheid  met  Frankrijk  en  Enge- 
land, en  onze  koloniën  zelve  in  veiligheid  te  stellen,  ja  om  ons 
voor  die  beide  mogendheden  zoo  gevaarlijk  te  maken  als  wij  ten 
aanzien  derzelve  thans  zwak  zijn,  dan  zou  ik  mij  durven  vleyen, 
dat  wij  de  toekomst  van  die  zijde  met  gerustheid  konden  tege- 
moet zien.  Over  dit  onderwerp,  voornamelijk  berustende  op  mijne 
kennis  van  de  plaatselijke  gesteldheid  van  Indië,  van  de  middelen, 
in  den  vorigen  oorlog  met  Engeland  met  zooveel  goed  gevolg 
aangewend,  en  waaraan  het  is  toe  te  schrijven  geweest,  dat  die 
bezittingen,  ofschoon  13  jaren  van  allen  bijstand  van  het  moeder- 
land beroofd,  hebben  kunnen  blijven  bestaan,  wenschte  ik  gaarne 
U.  Exc.  mijne  denkbeelden  mede  te  deelen,  als  in  betrekking 
staande  tot  diplomatieke  maatregelen,  ten  einde  van  haar  te  ver- 
nemen, of  het  noodig  zou  kunnen  worden  geoordeeld  daarop  de 
aandacht  des  konings  te  vestigen1).  Een  nader  onderhoud  deswege 
met  U.  Exc.  zou  mij  dan  ook  aangenaam  zijn.  Daar  mijne  gezond- 
heid mij  vooralsnog  niet  veroorlooft  uit  te  gaan,  stel  ik  voor 
hetzelve  te  mijnent  te  houden,  op  zoodanigen  tijd  als  U.  Exc. 
het  best  zal  convenieren. 

No.  116.  —  1835,  December  12.  —  pro  memorie  van  net- 

SCHER   AAN   VERSTOLK  2). 

Bij  dezerzijdsche  nota  van  den  22en  Maart  1835  3)  is  het  geschil- 
punt over  het  goed  verstand  van  het  tractaat  van  1824  tot  klaar- 
heid gebragt  en  zoo  volledig  uiteengezet,  dat  graaf  Palmerston, 
niet  in  staat  om  eene  geldige  wederlegging  op  dat  stuk  te  geven, 
de  voorkeur  gegeven  heeft  aan  het  indienen  van  eene,  alle  vroegere 
vertoogen  in  bitsheid  overtreffende  vordering,  waarbij  niet  alleen 
op  eene  andere  toepassing  voor  het  toekomende  wordt  aange- 


x)  Zie  hiervóór,  blz.  20,  noot  1.        *)  's-Gravenhage.  —  Departement  van  Buiten- 
landsche  Zaken,  Port.  B,  no.  2,  I.         *)  No.  109. 
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drongen,  maar  zelfs  zoover  gegaan,  dat  het,  naar  luid  dier  vorde- 
ring, te  veel  betaalde  over  een  tijdvak  van  elf  jaren  op  een 
dreigenden  toon  teruggeeischt  wordt,  zonder  met  een  enkel 
woord  van  de  bovenaangehaalde  nota  te  gewagen. 

In  dien  stand  van  zaken  schijnt  thans  in  de  eerste  plaats  naar 
die  nota  te  kunnen  worden  verwezen,  dewijl  men  anders  den 
schijn  zou  aannemen,  alsof  men  de  zwakheid  van  het  dezerzijds 
volgehouden  sustenue  begon  in  te  zien,  hetwelk  intusschen  zorg- 
vuldig behoort  te  worden  vermeden,  welk  ook  het  verschil  van 
denkwijze  te  dien  aanzien  onderling  moge  zijn,  wil  men  geen  voed- 
sel geven  aan  het  tweede  gedeelte  van  den  eisch,  de  teruggaaf  na- 
melijk van  hetgeen  meer  dan  6°/0  is  betaald  geworden  sedert  de 
werking  van  het  tractaat. 

Maar  het  wordt  tevens  eene  geheel  andere  vraag,  wat  men  voor 
het  toekomende  wil  inschikken,  dewijl  hier  nu  een  toon  gevoerd 
wordt,  die  de  voorbode  schijnt  van  geweldadige  maatregelen, 
bijaldien  de  hooggestemde  vorderingen  ook  thans  alleen  met 
eene  wederlegging  van  het  Engelsche  sustenue  mogten  worden 
beantwoord. 

En  wanneer  men  dan  in  aanmerking  neemt,  dat  de  magt  in 
handen  is  van  hen,  die  ons  nu  willen  dwingen,  en  die  reeds  vroe- 
ger x)  hebben  getoond  onzen  handel  en  scheepvaart  eene  vijan- 
dige gezindheid  toe  te  dragen,  voorts,  dat  onze  fabryken  in  wollen 
en  katoenen  stoffen,  zonder  een  groot  verschil  in  de  regten  bij  in- 
voer op  Java,  de  mededinging  der  Engelsche  manufacturen  op 
den  duur  niet  zouden  kunnen  volhouden  en  dat  hij,  die  meester 
is  van  den  invoer,  zich  ook  eindelijk  van  den  uitvoer  meester 
maakt,  daar  het  afhalen  van  producten  alleen,  zonder  de  voor- 
deelen  van  uitvrachten  te  genieten,  geen  eigenlijke  handel  blijft, 
die  zich  kan  staande  houden,  dan  is  voorzeker  het  voorstel  van 
den  minister  van  Koloniën  (deszelfs  beschouwing  over  de  uitleg- 
ging van  het  tractaat  in  het  midden  gelaten),  de  geschiktste  mid- 
denweg om  van  den  eenen  kant  de  belangen  onzer  opkomende 
fabryken,  welke  bereids  in  onderscheidene  provinciën  nieuw  leven 
en  welvaart  verspreiden  en  zeer  groote  kapitalen  omzetten,  niet 
op  het  spel  te  zetten  en,  van  den  anderen  kant,  om  het  tractaat 
in  dien  zin  uit  te  leggen  en  toe  te  passen,  dat  de  Engelsche  rege- 


*)  Door  de  uitvaardiging  van  het  embargo  ten  opzichte  van  Nederlandsche  schepen 
krachtens  den  Order  in  Council  van  6  November  1832. 
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ring  geen  voorwendsel  meer  kan  aanvoeren  om  ons  te  dier  zaak 
andermaal  te  bemoeyelijken. 

Het  is  wel  mogelijk,  ja  zelfs  zeer  waarschijnlijk,  dat  de  heffing 
van  36%  niet  zal  worden  erkend  als  eene  concessie  door  Engel- 
sche  fabrikanten  en  kooplieden,  die  nu  zware  verliezen  ondergaan 
ten  gevolge  van  het  bestaande  regt  van  25%»  maar  daarentegen 
zullen  de  Nederlanders,  hunne  mededingers,  die  nu  niets  betalen 
en  dus  het  geheele  verschil  van  25°/0  in  hun  voordeel  hebben,  aan 
een  regt  van  18%  onderworpen  worden  en  derhalve  slechts  18  in 
plaats  van  25°/0  op  de  Engelschen  vooruit  hebben. 

In  allen  geval  schijnt  men  voorshands  niet  verder  te  moeten 
gaan,  daar  men  altijd  kan  afwachten,  welke  bezwaren  zij  tegen  de 
nu  voorgestelde  wijziging  van  het  Indische  tarief  zullen  inbren- 
gen, vermits  zij  zich  daartoe  niet  meer  op  het  tractaat  zullen  kun- 
nen beroepen,  maar  geweld  voor  goed  regt  zouden  moeten  willen 
doen  gelden. 

No.  117.  —  1835,  December  12.  —  jerningham  aan  pal- 

MERSTON  1). 

Since  I  last  addressed  Your  Lordship,  theproceedingsinthe2w^ 
Chamber  have  been  f  ar  from  uninteresting.  It  has  rejected,  by  a 
very  large  majority,  a  pro  jet  de  loi  for  diminishing  the  land  tax 
asfaras  it  affects  manufactories,  milis  etc,  which  seems  to  argue, 
that  the  Chamber  does  not  see  equal  reason  with  H.  M.  for  encou- 
raging  dutch  manfactures.  Of  such  argument,  however,  there  has 
never  been  any  lack.  This  demonstration  may  possibly  come  in 
aid  of  the  note  2)  upon  the  Java  trade,  which  is  clearly  exciting 
great  and  general  interest.  And  although  lam  not  yet  able  to  say 
what  is  likely  to  be  its  result,  I  may  mention  that  there  seems  to 
exist  a  conviction  in  important  quarters,  that  the  object  of  the 
note  cannot  long  be  thwarted,  and  that,  even  should  the  answer 
to  it  be  unsatisfactory,  a  still  more  vigorous  and  uncompromising 
claim  of  our  undoubted  right  could  hardly  fail  of  producing  the 

requisite  concession. 

No.  118.  — 1835,  December  20.  —  verstolk  aan  den  koning3). 
Overeenkomstig  U.  M.'s  rescript  van  den  3oen  November  1.1.  *) 


*)  Uit  's-Gravenhage.  —  Gedrukt:  Colenbrander,  Gedenkstukken,  X,  i,  no.  313. 
2)  No.  112.  *)  Uit 's-Gravenhage.  —  Departement  van  Buitenlandsche  Zaken, 

Port.  B,  no.  2,  I.         «)  Aldaar. 
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heb  ik  op  de  hiernevens  weder  overgelegde  nota  van  den  Engel- 
schen  zaakgelastigde  van  den  27en  November  1.1.  1),  betrekkelijk 
de  uitvoering  van  het  tractaat  van  1824  over  de  Indische  aange- 
legenheden in  de  eerste  plaats  de  gedachten  gevraagd  van  het 
departement  van  Koloniën. 

Uit  deszelfs  antwoord  van  den  nen  dezer  2),  hetwelk  ik  de  vrij- 
heid neme  hierbij  aan  te  bieden,  zal  U.  M.  gelieven  te  ontwaren, 
dat  naar  de  meening  van  den  minister  van  Koloniën,  die  zich 
reeds  bij  de  laatste  Engelsche  nota  nagenoeg  op  dezelfde  wijze 
verklaard  heeft,  de  uitlegging,  tot  hiertoe  dezerzijds  aan  artikel  2 
van  het  tractaat  gegeven,  regtskundig  niet  kan  worden  volge- 
houden en  Nederland  uit  dien  hoofde  in  verband  met  de  omstan- 
digheden zal  moeten  overgaan  tot  de  uitvoering  van  het  tractaat 
in  dier  voege,  dat  de  belasting  voor  Nederlandsche  schepen  op 
/  18. —  en  die  voor  Engelsche  schepen  op  /  36. —  gesteld  worde. 

Met  dit  advies  heeft  de  administrateur  voor  de  Nationale  Nij- 
verheid, de  beschouwing  van  het  departement  van  Koloniën  over 
de  uitlegging  van  het  tractaat  in  het  midden  latende,  zich  veree- 
nigd  blijkens  deszelfs  insgelijks  hierbij  gevoegde  Pro  memorie  van 
den  I2den  dezer  3). 

Deze  stukken  door  mij  medegedeeld  zijnde  aan  de  ministers 
van  staat  Falck  en  van  Zuylen  van  Nyevelt,  zoo  heeft  vervol- 
gens het  door  U.M.  bedoelde  overleg  met  die  heeren  plaats  gehad. 

In  de  daartoe  aangelegde  conferentiën  is  al  dadelijk  begrepen, 
dat  de  ontwikkelingen  van  de  beide  tegenovergestelde  uitleggin- 
gen van  het  tractaat  door  de  ter  gelegenheid  der  vorige  Engelsche 
nota's  en  meer  bepaaldelijk  der  nota  van  den  heer  Jerningham 
van  den  26sten  January  4)  dezes  jaars  uitgebragte  rapporten  B)  en 
door  den  hierboven  aangehaalden  brief  van  het  departement  van 
Koloniën  waren  uitgeput  en  onvatbaar  voor  verdere  uitbreiding, 
weshalve  men  oordeelde  zich  daaraan  eerbiediglijk  te  mogen  ge- 
dragen. 

Naar  mijn  inzien  heeft  het  bevatten  door  den  minister  van  Ko- 
loniën van  de  regtsquaestie  in  eene  soort  van  formule  aan  zijne 
redenering  eene  bijzondere  klem  bijgezet  en  laat  zich  dezelve 
moeilijk  omverwerpen. 

Het  oog  vestigende  op  de  volledigheid  der  vorige  ontwikkelin- 
gen, oordeelde  men  in  de  gedachte  conferentiën,  dat  er  des  te 

*)  No.  112.     *)  No.  115.     *)  No.  116.     4)  No.  100.     5)  Nos.  102 — 104,106 — 108. 
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minder  aanleiding  bestond  om  zich  opnieuw  in  een  onderzoek 
van  het  regtspunt  en  van  de  uitlegging  van  het  tractaat  te  bege- 
ven, naardien  men  het  ervoor  hield,  dat  het  thans  daarop  minder 
aankwam,  dan  wel  op  hetgeen  door  de  omstandigheden  in  het 
welbegrepen  belang  van  Nederland  mogt  worden  aanbevolen. 

Bij  zijn  rapport  van  den  6en  Maart  1835  x)  zeide  de  minister  van 
staat  Falck  geenszins  overtuigd  te  zijn,  dat  de  tijd  reeds  gekomen 
was  om  af  te  wijken  van  het  pad,  't  welk  wij  al  ruim  tien  jaren 
waren  blijven  bewandelen;  dat  beschouwingen  van  een  louter 
staatkundigen  aard  het  vroeger  of  later  raadzaam,  ja  noodzake- 
lijk konden  maken  om  de  gelegenheid  tot  ernstige  geschillen  met 
het  Britsche  kabinet,  zelfs  ten  koste  van  eenige  opofferingen  in 
regt  of  in  voordeel  te  vermijden  en  af  te  snijden,  maar  dat  in  den 
toenmaligen  staat  der  algemeene  zaken  hij  van  advies  was,  dat 
men  nog  niet  moest  ophouden  pogingen  te  doen  ter  handhaving 
van  het  systema,  tot  hiertoe  gevolgd. 

De  baron  van  Zuylen  van  Nyevelt  zich  bij  zijnen  brief  van  den 
8sten  Maart  1835  2)  aan  het  voorschreven  rapport  aansluitende, 
uitte  de  meening,  dat  immers  vooralsnog  op  het  bewandelde  pad 
kon  worden  voortgegaan. 

Wat  mij  betreft,  zoo  was  mij  weliswaar  de  regtsquaestie  beden- 
kelijker en  meer  overeenkomstig  het  gevoelen  van  het  departe- 
ment van  Koloniën  toegeschenen,  doch  ik  aarzelde  geenszins  mij 
te  voegen  bij  de  tijdelijke  conclusie  der  beide  ministers  van  staat, 
alzoo  het  ver  van  mijn  bedoeling  lag  de  omstandigheden  vooruit 
te  loopen  en  het  verlaten  zonder  noodzakelijkheid  van  een  voor- 
deelig  standpunt  aan  te  raden. 

Dezelfde  eenstemmigheid  heeft  ook  ditmaal,  nu  er eene  nieuwe 
Engelsche  nota  3),  in  eenen  dringender,  hooger  gestemden  en  on- 
aangenamer toon  vervat,  is  ingeleverd,  het  gemeenschappelijk 
overleg  tusschen  de  twee  staatsministers  en  mij  gekenmerkt. 
Zonder  zich  aan  eene  overdreven  vrees  voor  mogelijke  onheilen 
over  te  geven,  heeft  men  gemeend  het  oog  voor  bestaande  geva- 
ren niet  te  mogen  sluiten,  en  is  men  aldus,  de  zaak  met  kalmte 
overwegende,  in  de  conferentiën  tot  de  overtuiging  geraakt,  dat 
het  tijdstip  alsnu  gekomen  was  om  in  de  uitvoering  van  het  trac- 
taat meer  tot  de  Engelsche  uitlegging  te  naderen.  Ware  hier 
slechts  de  rede  bij  voorbeeld  van  de  belangen  der  West-Indische 

*)  No.  106.         2)  No.  107.  »)  No.  112. 
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bezittingen,  van  eenige  botsing  over  de  visscherij  of  van  eenig 
ander  onderwerp,  wel  niet  onverschillig,  maar  toch  van  onder- 
geschikt gewigt,  zoo  zoude  de  conclusie  misschien  anders  zijn  uit- 
gevallen;  maar  hier,  en  men  heeft  zich  zulks  niet  mogen  verbergen, 
geldt  het  eene  levensquaestie,  den  hoofdgrondslag  der  gansche 
in-  en  buitenlandsche  tegenwoordige  staatkunde  van  Nederland, 
den  hoeksteen  van  het  geheele  stelsel,  waarop  de  handhaving  en 
verbetering  van  's  rijks  geldmiddelen,  de  ongemoeide  scheep- 
vaart, de  volhouding  jegens  België,  de  ondersteuning  en  uitbrei- 
ding der  opbloeiende  nijverheid,  de  welvaart  der  Handel  Maat- 
schappij en  het  aanzien  en  den  invloed  der  Nederlandsche  rege- 
ring in  Europa  rusten.  Tegen  belangen  van  zulk  eenen  stempel 
kan  naar  het  eerbiedig  oordeel  van  U.  M.'s  ten  deze  geraadpleegde 
ministers  niet  opwegen  de  wenschelijkheid  om  ten  behoeve  der 
nationale  nijverheid  en  der  uitbreiding  van  de  betrekkingen  tus- 
schen  het  moederland  en  de  Oost- Indische  bezittingen  de  tot  hier- 
toe gevolgde  uitlegging  van  het  tractaat  van  1824  volte  houden. 
Zij  vermeenen  veel  meer  met  grond  te  mogen  vreezen,  dat  de  on- 
gunstige kansen,  welke  er  bestaan  om  in  die  volharding  te  slagen, 
juist  nadeelig  zouden  werken  èn  op  die  betrekkingen  èn  op  de  na- 
tionale nijverheid,  en  dus  een  aan  de  bedoeling  tegenovergesteld 
resultaat  zouden  opleveren. 

Hunne  vreeze  steunt  op  de  tegenwerking  en  den  naijver,  welke 
de  Nederlandsche  handel,  scheepvaart,  nijverheid  en  overzeesche 
bezittingen  steeds  in  vroeger  en  later  tijden  van  de  Engelsche 
zijde  ondervonden,  op  den  jegens  Nederland  bestaanden  vijan- 
digen  geest  van  het  tegenwoordig  Engelsche  ministerie,  bijzonder 
van  lord  Palmerston,  en  op  de  zwakke  staatkunde  van  Oostenrijk, 
Pruissen  en  Rusland,  welke  mogendheden  en  vooral  Rusland 
meermalen  onbewimpeld  aankondigden,  dat  maatregelen,  ter  zee 
door  Groot-Brittanje  tegen  Nederland  genomen,  door  haar  met 
leedwezen,  doch  zonder  tegenkanting  zouden  worden  aangezien. 
Vonden  zich  hier  alleen  de  veiligheid  der  Nederlandsche  Oost- 
Indische  bezittingen  en  het  toekomstig  verkeer  tusschen  dezelve 
en  het  moederland  betrokken,  zoo  zouden  mogelijk  de  toelich- 
tingen van  het  departement  van  Koloniën  omtrent  de  middelen 
van  verdediging  van  Java  en  het  gebruik  der  Noord- Amerikaan- 
sche  vlag  voor  genoegzaam  geruststellend  mogen  gehouden  wor- 
den, doch  Engeland  bezit  middelen  om  tot  doorzetting  van  des- 
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zelfs  oogmerken  Nederland  in  Europa  genoegzaam  te  knellen, 
en  de  enkele  aanhouding  en  opbrenging  in  eene  Engelsche  haven 
der  Nederlandsche  thuiskomende  en  uitgaande  Oost-Indiëvaar- 
ders,  zoude  hier  te  lande  en  in  Neerlands-Indië  zulk  eenen  ge- 
duchten  schok  veroorzaken,  dat  derzelver  gevolgen,  al  mogt  de 
Engelsche  maatregel  slechts  tijdelijk  werken,  onherstelbaar  zoude 
zijn  of  zich  althans  lange  zouden  doen  gevoelen.  Oostenrijk, 
Pruissen  en  Rusland  zouden  zulks  zooal  niet  met  onverschillig- 
heid, althans  zonder  het  minst  voor  ons  partij  te  trekken, 
aanschouwen.  Het  Engelsche  ministerie  de  strekking  van  het 
tractaat,  zooals  hetzelve  in  Engeland  wordt  begrepen,  inroepende 
en  gerugsteund  door  de  klagten  der  Engelsche  fabrykanten 
en  handelaren,  zoude  ligtelijk  slagen  om  aan  coërcitive  maatrege- 
len, te  dezer  zake  tegen  Nederland  genomen, ingangtedoen vinden 
in  het  parlement,  en  de  Nederlandsche  Oost-Indiëvaarders,  een- 
maal als  onderpand  opgebragt  zijnde,  zouden  moeyelijk  worden 
losgekregen  zonder  dat  men  zich  ook  verstond  tot  teruggave  der 
regten,  w«lke -Engeland  beweert  onregtmatig   te  zijn  geheven. 

Op  de  Belgische  aangelegenheden  zoude  zulk  eene  uitkomst 
almede  nadeelig  werken,  en  bij  de  tegenwoordige  Fransche  wape- 
ning ter  zee  ligtelijk  aanleiding  kunnen  geven,  overeenkomstig 
het  jongste  voorstel  van  Frankrijk  aan  Engeland,  om  Nederland 
door  coërcitive  middelen  ter  zee  van  beide  de  mogendheden  tot 
toegevendheid  ten  aanzien  eener  schikking  met  België  te  nood- 
zaken. De  aanwassende  hulpbronnen,  welke  de  Oost-Indische  be- 
zittingen sedert  de  jongste  tijden  aan  het  moederland  hebben  op- 
geleverd, moesten  onvermijdelijk  wat  vroeger  of  later  buiten-  en 
binnenslands  bekend  geraken,  het  dezer  dagen  bij  de  Tweede  Ka- 
mer verhandelde  heeft  daartoe  nog  nader  medegewerkt,  en  het 
lijdt  wel  geenen  twijfel,  of  deze  ruchtbaarheid  heeft  niet  slechts 
Engelands  ijverzucht  en  begeerte  opnieuw  opgewekt,  maar  tevens 
aan  hetzelve  het  geheim  opengelegd  van  Nederlands  gevoeligste 
en  meest  verwondbare  zijde,  eene  zijde,  tot  welker  kwetsing  het 
Engelsch  ministerie  ook  zoude  kunnen  genoopt  worden  door  het 
uitzigt  van  aldus  aan  de  Nederlandsche  regering  de  middelen  te 
ontnemen  om  eene  onbillijke  schikking  in  de  Belgische  aangele- 
genheden langer  te  blijven  afwijzen,  en  mitsdien  tegelijkertijd 
een  dubbel  oogmerk  te  bereiken. 

Indien  deze  beschouwingen  U.  M.'s  drie  ministers  bewogen  om 
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in  overeenstemming  met  het  advies  van  het  departement  van  Ko- 
loniën het  volhouden  der  tot  hiertoe  gevolgde  uitlegging  van  het 
tractaat  van  1824  te  ontraden,  zoo  hebben  zij  hun  tevens  niet 
toegelaten  om  zich  volgens  dat  advies  met  eene  verhooging  der 
thans  van  de  Engelsche  goederen  geheven  regten  te  vereenigen. 
Daargelaten  de  vroeger  geopperde  stelling,  of  een  invoer  van  wol- 
len en  katoenen  fabrykaten  ter  waarde  van  zoovele  millioenen 
guldens  kan  geacht  worden  de  weelde  alleen  te  treffen,  en  of  zulk 
een  invoer  niet  reeds  door  deszelfs  bedrag  in  verhouding  tot  de 
bevolking  van  Neerlands-Indië  en  door  den  aard  der  voor- 
werpen het  kenmerk  draagt  van  althans  grootendeels  bestemd  te 
zijn  tot  voorziening  in  wezenlijke  behoeften,  en  of  dus  eene  aan- 
zienlijke vermeerdering  van  den  prijs  der  bedoelde  artikelen  als 
eene  vrij  onverschillige  zaak  voor  de  Indische  bevolking  zoude 
kunnen  worden  aangemerkt,  de  beoordeeling  van  welk  een  en  an- 
der ligt  buiten  hun  bestek,  zoo  zijn  zij  van  meening,  dat  alle  ver- 
hooging der  thans  op  de  Britsche  fabrykaten  in  Neerlands-Indië 
geheven  wordende  regten  hoogstwaarschijnlijk  nieuwe  tn  nog  he- 
viger klagten  in  Engeland  zoude  doen  ontstaan,  met  bijvoeging 
van  het  verwijt,  dat  de  Nederlandsche  regering  getoond  had  hoe 
weinig  zij  zich  om  de  Engelsche  bezwaren  bekreunde  door  eene 
nieuwe  arithmetische  berekening,  weliswaar  niet  strijdende  met 
den  letter  van  het  tractaat,  doch  in  het  wezen  der  zaak  niet  min- 
der bezwarend  en  misschien  nog  bezwarender  dan  het  tot  dusver- 
re aangekleefde  stelsel. 

Vergissen  zij  zich  niet,  dan  zouden  diergelijke  klagten  en  eene 
vermeerderde  spanning  te  verwachten  zijn,  vooreerst  door  de  ver- 
hooging der  cijfers  zelve,  welke  al  dadelijk  zoude  in  het  oog  vallen 
en  eenen  nadeeligen  indruk  maken,  ten  andere  door  het  onmid- 
delijk werken  dier  verhooging  op  de  Britsche  fabrykaten,  terwijl 
de  vermindering  van  zeven  ten  honderd  in  de  onderscheiden  be- 
handeling der  Britsche  en  Nederlandsche  fabrykaten  zich  eerst 
trapsgewijze  en  in  de  gevolgen  zoude  laten  bespeuren,  en  mogelijk 
wel  in  het  geheel  niet  bij  eene  evenredige  meerdere  bescherming 
van  de  nationale  nijverheid  in  het  moederland,  ten  derde  door  het 
meerdere  bezwaar,  aldus  op  de  Engelsche  fabrykaten  gelegd,  het- 
welk geene  gunstiger  verhouding  tot  de  regten,  op  de  Nederland- 
sche fabrykaten  geheven,  kan  wegnemen,  daar  het  toch  voor  den 
Engelschen  fabrykant  zoo  weinig  zal  onverschillig  zijn,  of  hij  van 
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zijne  voortbrengselen  36  of  25  ten  honderd  aan  de  Indische  schat- 
kist moet  opbrengen,  dat  hij  welligt  nog  het  laatste  zoude  kiezen 
als  een  geheel  onderscheidend  regt  in  verhouding  tot  de  Neder- 
landsche  fabrykaten  boven  het  eerste,  al  daalde  ook  langs  dien 
weg  het  onderscheidend  regt  van  25  op  18,  aldus  eene  verminde- 
ring ondergaande  van  zeven  ten  honderd,  en  dat  hij,  indien  men 
hem  de  keuze  liet,  vermoedelijk  zeer  zoude  aarzelen  om  eene  door 
de  vrijblijvende  meerdere  begunstiging  der  Nederlandsche  fabry- 
katen in  het  moederland  steeds  in  de  resultaten  wisselvallige  ver- 
mindering van  het  onderscheidend  regt  ten  bedrage  van  zeven 
ten  honderd  te  koopen  met  eene  onmiddelijke  opoffering  in  ge- 
reede  penningen  van  elf  ten  honderd,  welke  het  gevolg  zoude  zijn 
eener  verhooging  der  regten  van  25  tot  36  ten  honderd. 

Met  geene  mindere  bezorgdheid  is  er  in  de  conferentie  gelet  op 
de  hevige  klagten,  welke  er  bij  onzen  eigen  handel  zouden  rijzen 
bij  het  vernemen  van  het  exorbitante  regt  van  18  ten  honderd  op 
den  invoer  in  Nederlands-Indië  van  eigen  wollen  en  katoenen 
fabrykaten,  alsook  op  de  niet  ongegronde  vreeze,  dat  Engeland 
juist  in  dit  zoo  hoog  opgevoerd  cijfer  aanleiding  zou  vinden  om 
aan  onderhandsche  restitutiën  te  denken  en  te  gelooven. 

Beide  deze  bezwaren  zouden  zoo  niet  geheel  opgelost,  althans 
aanmerkelijk  verzacht  worden  door  de  proportioneele  cijfers  te 
brengen  op  25  en  12  y2  percent,  welke  cijfers  dadelijk  na  den  Belgi- 
schen opstand  gedurende  eenigen  tijd  op  Java  zijn  ingevoerd  x), 
waardoor  eene  gunstige  gelegenheid  geboren  is  tot  derzelver  we- 
derinvoering, zonder  aan  onzen  eigen  handel  of  aan  Engeland  re- 
den te  geven  om  over  een  nieuw  bezwaar  te  klagen. 

Wel  heeft  zich  het  denkbeeld  opgedaan,  of  men  ook  door  slechts 
het  grondbeginsel  der  dubbele  regten  toe  te  zeggen,  doch  het  cijfer 
te  verzwijgen,  eenige  maanden  zoude  kunnen  tijd  winnen  tot  het 
bekend  worden  van  het  cijfer  door  berigten  uit  Oost-Indië,  maar 
hiertegen  staat  vooreerst  de  waarschijnlijkheid  over,  dat,  zoo  men 
al  aanvankelijk  het  cijfer  verzweeg,  Engeland  de  mededeeling  van 
hetzelve  spoedig  zal  vragen  en  men  zich  alsdan  aan  dat  verlangen 
niet  voegzaam  zal  kunnen  onttrekken,  ten  andere  eene  vermeer- 
derde spanning  bij  het  bekend  worden  der  verhoogde  regten  op 
een  tijdstip,  wanneer  Nederland  op  geene  gunstiger  gezindheid 
van  Engeland  zal  kunnen  rekenen,  welke  kleur  het  Britsche  mi- 

J)  Bij  K.  B.  van  4  Mei  1831,  Stsbl.  no.  12. 
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nisterie  alsdan  ook  zoude  mogen  dragen,  hebbende  de  nota,  over 
hetzelfde  onderwerp  tijdens  het  ministerie  van  lord  Wellington 
ingediend,  opnieuw  bewezen,  dat  ten  aanzien  der  Indische  aan- 
gelegenheden de  partij  der  Tories  niet  rekkelijker  is  jegens  Neder- 
land dan  die  der  Whigs. 

Op  deze  gronden  is  tengevolge  van  het  plaats  gehad  hebbende 
overleg  begrepen,  dat  er  termen  bestaan  om  de  regten  op  de  wol- 
len en  katoenen  fabrykaten  te  bepalen  op  25°/0  voor  de  Britsche 
goederen  en  op  12%%  op  die  van  Nederlandschen  oorsprong,  tot 
goedmaking  van  welke  laatste  aan  de  Nederlandsche  nijverheid 
uit  den  opbrengst  dier  regten  eenige  meerdere  begunstiging  hier  te 
lande  zoude  kunnen  te  beurt  vallen  als  premie  van  produktie  en  dus 
op  zoodanigen  voet,  dat  hiervan  geene  Engelsche  klagten,  evenals 
ware  deze  bescherming  eene  restitutie  van  Indische  regten,  en 
alzoo  eene  ontwijking  van  het  tractaat,  zouden  te  wachten  zijn. 

Tot  hiertoe  mag  de  Handel  Maatschappij  geacht  worden  in  het 
bezit  te  zijn  van  5/6  der  verzendingen  van  hier  naar  Java.  Deze 
omstandigheid  zal  het  gemakkelijk  maken  aan  die  Maatschappij 
eene  geheele  of  gedeeltelijke  vergoeding  voor  de  regten,  door  haar 
op  Java  betaald,  bij  verrekening  en  in  ronde  sommen  toe  te  ken- 
nen, zonder  dat  hiervan  eenige  sporen  blijken  naar  buiten. 

Daarentegen  zoude  eene  diergelijke  tegemoetkoming  aan  par- 
ticuliere fabrykanten  en  handelaren,  immers  zonder  groote  om- 
zigtigheid  verleend,  bedenkelijk  kunnen  worden  voor  onze  betrek- 
kingen met  Engeland,  welke  mogendheid  daarvan  lucht  beko- 
mende, zulks  zoude  kunnen  beschouwen  als  eene  ontduiking  van 
het  tractaat. 

Eene  dergelijke  begunstiging,  welke  overigens  hier  slechts  in 
het  voorbijgaan  en  ter  bevordering  van  het  algemeen  overzicht 
der  materie  wordt  aangevoerd  en  voor  nadere  overwegingen  zal 
kunnen  blijven  voorbehouden,  zoude,  naar  het  schijnt,  de  5%  ten 
honderd,  welke  aldus  het  onderscheidend  regt  minder  zoude  be- 
dragen dan  volgens  het  advies  van  het  departement  van  Kolo- 
niën vereischt  wordt,  genoegzaam  onschadelijk  maken,  en  al  ware 
zulks  ook  niet,  zoo  kunnen  toch  die  5^4%  bezwaarlijk  geacht 
worden  op  te  wegen  tegen  de  hierboven  aangeduide  ernstige  on- 
gelegenheden, waarin  de  heffing  derzelve  Nederland  misschien 
zoude  wikkelen. 

Intusschen  heeft  het  zeer  opzettelijk  een  punt  van  onderzoek 
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uitgemaakt  op  welke  wijze  en  in  welke  bewoordingen  eene  zooda- 
nige verhouding  der  cijfers  zoude  moeten  worden  uitgedrukt,  en 
helde  de  meening  aanvankelijk  over  tot  het  enkel  noemen  der 
vlaggen,  aldus  het  onderscheidend  regt  alleenlijk  van  de  vlag  la- 
tende afhangen,  zonder  van  de  nationaliteit  of  oorsprong  der  goe- 
deren te  gewagen,  eene  behandeling  der  zaak  meest  overeenstem- 
mende met  den  letter  van  het  tractaat  en  aanbevolen  in  den  brief 
van  het  departement  van  Koloniën  van  den  nen  dezer  1),  vol- 
gens welken  de  belasting  voor  Nederlandsche  schepen  op  /  18. — , 
die  voor  Engelsche  schepen  op  /  36. — ,  zoude  gesteld  worden,  om 
het  even  van  welk  land  die  stoffen  oorspronkelijk  zijn  mogten. 
Nadat  men  echter  in  een  onderzoek  getreden  was  van  hetgeen  tot 
nog  toe  ten  dezen  had  plaats  gehad  en  wel  bepaaldelijk  geduren- 
de de  heffing  der  12%%  volgens  het  besluit  van  den  4den  Mei 
1831  2),  en  ten  aanzien  der  artikelen,  omtrent  welke  het  regt  van 
invoer  op  het  dubbel  voor  de  Engelsche  fabrykaten  als  maximum 
door  het  besluit  van  den  22en  Juny  1834 3)  is  teruggebragt  gewor- 
den, alsmede  opzigtelijk  alle  overige  artikelen,  waarop  dat  maxi- 
mum met  uitzondering  slechts  der  wollen  en  katoenen  stoffen 
steeds  is  toegepast  geworden,  het  resultaat  van  welk  onderzoek 
vervat  is  in  de  hierbij  gevoegde  Pro  memorie  A  van  den  admini- 
strateur voor  de  Nationale  Nijverheid4),  is  geoordeeld  geworden, 
dat  het  onvermijdelijk  was  het  onderscheidend  regt  op  de  wollen 
en  katoenen  fabrykaten  van  derzelver  oorsprong  te  laten  afhan- 
gen, met  welk  gevoelen  de  minister  van  Koloniën  in  eene  nadere, 
door  mij  met  hem  gehouden  conferentie  zich  insgelijks  vereenigd 
heeft,  voornamelijk  uit  aanmerking,  dat  de  Engelschen  anders 
gaarne  de  voordeden  der  vracht  naar  Java  zouden  opofferen,  om 
zich  evenals  in  1831  aan  het  onderscheidend  regt  te  onttrekken 
door  het  gebruik  der  Nederlandsche  vlag.  Het  verdient  hier  de 
aandacht,  dat  in  de  vier  nota's  van  den  Engelschen  zaakgelas- 
tigden van  den  26en  December  1833, 11  Maart  1834  en  26  Janu- 
ary  en  27  Novemder  1835  5),  nergens  gesproken  wordt  van  de  vlag 
en  steeds  van  de  goederen,  terwijl  zelfs  in  die  van  n  Maart  18346 ) 
de  hier  te  lande  afgegeven  certificaten  van  oorsprong  7)  uitdruk- 
kelijk ter  sprake  gebragt  worden. 


x)  No.  115.  2)  K.  B.  van  4  Mei  1831,  Stsbl.  no.  12.  *)  Zie  blz.  297. 

«)  No.  116.         *)  Nos.  82,  88,  100, 112.  6)  No.  88.  ')  Krachtens  K.  B.  van 

15  April  i8i9,no.  75. 
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Ook  in  Engeland  schijnt  dus  begrepen  te  zijn,  dat  ter  voorzie- 
ning in  het  bezwaar,  waarover  men  zich  beklaagt,  en  tot  aanwen- 
ding uiterlijk  van  het  maximum  der  dubbele  regten  eene  onder- 
scheiding zal  dienen  gemaakt  te  worden  tusschen  den  oorsprong 
der  goederen,  en  men  mag  er  tevens  uit  afleiden,  dat  het  Engel- 
sche  ministerie  niet  bedoelt  eene  herstelling  van  zaken  op  den 
voet  van  het  besluit  van  4  Mei  1831,  hetwelk  bij  de  sedert  zich 
hier  te  lande  ontwikkeld  hebbende  nijverheid  veel  ongunstiger 
zoude  werken  voor  Nederland  dan  het  in  dit  eerbiedig  rapport 
voorgedragen  stelsel,  naardien  alsdan  de  Engelsche  fabrykanten 
even  gelijk  in  183 1  onder  Nederlandsche  vlag  wederom  het  onder- 
scheidend regt  zouden  kunnen  ontduiken,  welk  voordeel  door  het 
Engelsche  ministerie  immers  tijdens  de  indiening  der  nota  van 
den  Britschen  zaakgelastigden  van  den  26en  December  1833  x) 
niet  genoegzaam  schijnt  te  zijn  begrepen,  alzoo  in  die  nota  over 
den  maatregel  van  Mei  1831  geklaagd  werd,  waaromtrent  echter 
de  Engelsche  regeering,  blijkens  de  nota  van  den  nen  Maart 
1834  2),  kort  daarop  door  den  consul  Ferrier  3)  beter  is  ingelicht 
geworden,  vermits  laatstgemelde  in  zijn  daarbij  aangehaald  rap- 
port gewaagt  van  eene  voor  Engeland  plaats  gehad  hebbende 
gunstige  „exception  of  a  brief  interval  in  the  year  1832". 

Wat  betreft  de  wollen  en  katoenen  stoffen  van  andere  volken, 
zoo  bestaan  er  geene  redenen  om  ook  daarop  geene  hoogere  reg- 
ten te  heffen  dan  de  dubbele  van  de  Nederlandsche  wollen  en 
katoenen  fabrykaten  geheven,  en  zal  men  meer  ruimte  behouden 
om  ten  aanzien  der  Fransche,  Amerikaansche  en  andere  vreemde 
fabrykaten  naar  welgevallen  te  handelen,  wanneer  de  oorsprong 
der  goederen  tot  grondslag  genomen  wordt  van  het  onderschei- 
dend regt,  dan  wanneer  zulks  afhing  van  de  vlag,  in  welk  geval 
zich  ook  de  Fransche,  Noord-Amerikaansche  en  andere  fabry- 
kanten van  de  Nederlandsche  of  Engelsche  vlag  zouden  kunnen 
bedienen,  om  op  Java  gelijke  voordeden  met  de  Nederlandsche 
en  Engelsche  nijverheid  te  genieten. 

In  het  antwoord  aan  Engeland  te  geven,  zoude,  om  alle  verdere 
klagten  ineens  af  te  snijden,  kunnen  gezegd  worden,  dat  van  geene 
goederen  van  Engelschen  oorsprong  een  hooger  regt  van  invoer 
zal  geheven  worden  dan  het  dubbele  van  't  geen  dezelfde  goede- 
ren van  Nederlandschen  oorsprong  betalen,  noch  boven  de  6%, 

>)  No.  82.         2)  No.  88.         •)  Consul  van  Groot-Britannië  te  Rotterdam. 
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wanneer  dezelfde  goederen  van  Nederlandschen  oorsprong  geene 
regten  van  invoer  voldoen,  en  dat  meer  bijzonder  van  de  wollen 
en  katoenen  stoffen  van  Nederlandschen  oorsprong  in  geen  geval 
een  minder  regt  in  Nederlandsch-Indië  zal  worden  geheven  dan 
12  %%  ol  de  helft  van  het  regt,  aan  welk  de  stoffen  van  Engel- 
schen  oorsprong  onderworpen  zijn. 

Bij  het  gewagen  der  goederen  van  Engelschen  oorsprong  schijnt 
de  bijvoeging  „onder  Britsche  vlag"  overtollig  en  zelfs  in  ons  na- 
deel, vermits  indien  die  goederen  in  alle  geval  het  dubbele  regt 
van  invoer  betalen,  het  nog  voordeeliger  zoude  uitkomen  dezelve 
nu  en  dan  onder  Nederlandsche  vlag  te  zien  aanbrengen. 

De  bijvoeging  daarentegen  der  voorwaarde  van  de  Nederland- 
sche vlag  om  aan  de  goederen  van  Nederlandschen  oorsprong  het 
genot  der  mindere  regten  te  verzekeren,  zoude  in  ons  voordeel 
zijn,  doch  is  begrepen  dat  de  uitdrukking  dier  bijvoeging  min 
noodzakelijk  is,  aangezien  het  toch  steeds  van  Nederland  afhangt 
om,  zonder  hiervan  rekenschap  te  geven  aan  Engeland,  de  min- 
dere regten  van  het  gebruik  der  Nederlandsche  vlag  te  doen  af- 
hangen. Overigens  zal  U.  M.  de  beschouwing  van  den  administra- 
teur voor  de  Nationale  Nijverheid  omtrent  dit  punt  gelieven  te 
ontwaren  uit  deszelfs  hierbij  gevoegde  Pro  memorie  x). 

Naar  het  eerbiedig  inzien  der  beide  staatsministers  en  van  mij, 
zoude  eene  dusdanige  behandeling  der  zaak  tevens  den  weg  banen 
tot  eene  beantwoording  met  waardigheid  der  Engelsche  nota  2), 
waarvan  de  ongepastheid  des  te  onbewimpelder  zal  kunnen  wor- 
den ter  sprake  gebragt,  naarmate  het  Nederlandsche  antwoord 
geen  voorwendsel  tot  verdere  vertoogen  overlaat.  Men  zal  dus  de 
bevreemding  en  het  leedwezen  der  Nederlandsche  regering  kun- 
nen te  kennen  geven  over  den  inhoud  der  laatste  Engelsche  nota, 
welke,  de  dezerzijds  in  de  jaren  1834  en  1835  gegeven  antwoorden 
geheel  met  stilzwijgen  voorbijgaande,  niets  behelst  dan  eene  pe- 
titio  principii,  namelijk  de  zonder  betoog  ingebragte  beschuldi- 
ging der  niet  vervulling  van  een  tractaat.  Wanneer  bij  het  ont- 
staan eener  staatkundige  quaestie,  zoude  er  zijn  bij  te  voegen, 
eene  mogendheid  de  gronden  harer  beschouwing  ontwikkelt,  mag 
zij  verlangen,  dat  hare  wederpartij  er  in  beruste  of  wel  met  eene 
wederlegging  optrede,  maar  het  onbeantwoord  laten  van  haar  be- 
toog en  de  hernieuwing  niettemin  van  het  tegen  haar  ingebragte 

*)  No.  116.  *)  No.  112. 
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bezwaar  strijdt  met  het  ontzag,  hetwelk  de  regeringen  elkander 
verschuldigd  zijn.  De  Nederlandsche  wijst  dan  ook  bepaaldelijk 
af  de  beschuldiging,  alsof  zij  het  tractaat  verkracht  had, eene be- 
schuldiging, welke  hare  wederlegging  vindt  in  de  gedurende  de 
twee  laatste  jaren  herhaalde  Nederlandsche  antwoorden,  in  de 
stukken  door  de  Nederlandsche  staatslieden,  welke  die  zaak  be- 
handeld hebben  en  die  nog  alle  in  leven  zijn,  gedurende  de  nego- 
ciatie  en  na  de  afsluiting  van  het  tractaat  uitgevaardigd,  alwaar 
de  uitlegging,  onveranderlijk  dezerzijds  aan  het  tractaat  gegeven, 
steeds  als  een  axioma  voorkomt,  in  het  stilzwijgen  van  Engeland, 
gedurende  zoovele  jaren  op  het  tractaat  van  1824  gevolgd,  en  in 
de  onmogelijk  vol  te  houden  veronderstelling,  dat  de  Engelsche 
regering  of  onwetend  zoude  gebleven  zijn  van  de  openlijk  in  de 
Nederlandsche  Oost-Indische  bezittingen  geheven  regten,  of  de 
verkrachting  van  het  tractaat  tot  nadeel  harer  onderdanen  eene 
reeks  van  jaren  zoude  geduld  hebben. 

Eene  diergelijke  wending  zoude  het  overbodig  maken  van  den 
Engelschen  eisch  tot  teruggave  van  het,  zoo  men  beweert, te  veel 
gevorderde  te  gewagen,  hetwelk  min  verkieslijk  en  eenigermate 
met  de  waardigheid  der  Nederlandsche  regering  strijdig  schijnt, 
weshalve  men  in  overweging  geeft  dit  punt,  als  doordegeloochen- 
de  verkrachting  van  het  tractaat  vanzelf  vervallen,  stilzwijgend 
voorbij  te  gaan,  in  afwachting  of  Engeland  er  nader  op  mogt  te- 
rugkomen. Voorts  zoude  zijn  aan  te  merken,  dat  alhier  geene  ken- 
nis wordt  gedragen  van  eenig  regt,  uitkomende  op  16  ten  hon- 
derd. In  de  conclusie  zoude  dan  eindelijk  kunnen  gezegd  worden, 
dat  alhoewel  het  tractaat  slechts  spreekt  van  de  vlaggen  en 
niet  van  de  goederen,  en  dus  de  bescherming  der  nationale 
nijverheid  aan  elke  partij  is  voorbehouden,  de  Nederlandsche 
regering  geene  zwarigheid  maakt  om  in  't  vervolg,  zoolang  de 
nijverheid  harer  onderdanen  geene  meerdere  ondersteuning  zal 
behoeven,  het  grondbeginsel  der  verhouding  van  de  regten,  in  het 
tractaat  uitgedrukt,  ook  op  de  wollen  en  katoenen  fabrykaten 
toe  te  passen,  en  dat  dienovereenkomstig  niet  alleen  gelijk  nu 
reeds  plaats  heeft,  van  alle  overige  goederen  van  Engelschen  oor- 
sprong geen  hooger  regt  van  invoer  in  Nederlands -Indië  zal 
geheven  worden  dan  het  dubbele  van  't  geen  dezelfde  goederen 
van  Nederlandschen  oorsprong  betalen,  noch  boven  de  6°/0,  wan- 
neer dezelfde  goederen  van  Nederlandschen  oorsprong  geen  regt 


LEGGING  VAN  HET  VERDRAG  VAN  17  MAART  1824.    369 

van  invoer  voldoen,  maar  dat  meer  bijzonder  van  wollen  en  ka- 
toenen stoffen  van  Nederlandschen  oorsprong  in  geen  geval  een 
minder  regt  in  Nederlands-Indië  zal  worden  geheven  dan  i2Y2°/0 
of  de  helft  van  het  regt,  aan  welk  de  stoffen  van  Engelschen  oor- 
sprong onderworpen  zijn,  en  dat  dienovereenkomstig  bevelen  aan 
het  Indisch  bestuur  dezerzijds  worden  afgevaardigd,  de  in  wer- 
kingtreding  van  welke  het  overigens  verkieslijk  schijnt  van  der- 
zelver  wisselvallige  aankomst  op  Java  te  laten  afhangen  dan  vol- 
gens het  voorstel  van  het  departement  van  Koloniën  te  bepalen 
op  het  vaste,  doch  verwijderde  tijdstip  van  1  July  1836. 

Ten  einde  bij  een  onderwerp  van  zulk  een  overwegend  belang 
niets  achterwege  te  laten,  wat  tot  verduidelijking  van  hetzelve 
zoude  kunnen  dienstig  zijn,  zij  het  mij  veroorloofd  nog  het  vol- 
gende aan  te  merken. 

Naar  het  thans  gevolgde  stelsel  wordt,  om  van  het  regt  van 
25°/0  bij  den  invoer  op  Java  bevrijd  te  blijven,  gevorderd,  dat  de 
wollen  en  katoenen  stoffen  worden  vervoerd  met  Nederlandsche 
schepen  en  van  .Nederlandschen  oorsprong  zijn,  overeenkomstig 
het  besluit  van  den  25sten  April  1819  x).  Buiten  overlegging  van 
certificaten  van  oorsprong,  welke  de  goederen  van  nationalen 
oorsprong  moeten  dekken,  wordt  geen  invoer  van  wollen  en  ka- 
toenen stoffen  op  Java  zonder  betaling  van  25%  toegestaan,  en 
zoodanige  certificaten  worden  slechts  afgegeven  door  de  admi- 
nistratie voor  de  Nationale  Nijverheid,  en  alleenlijk  voor  verzen- 
dingen van  Nederlandsche  fabrykaten  onder  Nederlandsche  vlag. 

Eene  splitsing  ten  deze  wordt  niet  gedoogd,  weshalve  Neder- 
landsche wollen  en  katoenen  stoffen,  onder  Engelsche  of  andere 
vreemde  vlaggen  aangevoerd,  evenmin  van  de  25°/0  ontheven  zijn 
als  Engelsche  of  andere  vreemde  fabrykaten  onder  Nederlandsche 
vlag  aangebragt.  Volgens  de  conclusie  van  dit  eerbiedig  rapport 
zoude  dit  alles  blijven  op  den  tegenwoordigen  voet,  en  slechts  het 
cijfer  in  dier  voege  veranderd  worden,  dat  de  Nederlandsche  wol- 
len en  katoenen  fabrykaten,  met  Nederlandsche  schepen  aange- 
voerd, voortaan  in  plaats  van  niets,  12%%  bij  den  invoer  in  de 
Nederlandsche  Oost-Indische  bezittingen  zouden  betalen. 

Op  alle  andere  artikelen  behalve  de  wollen  en  katoenen  stoffen 
is  krachtens  het  ter  aanvulling  van  enkele  gapingen  bestemde  be- 
sluit van  den  22en  Juny  1834  2)  het  stelsel  der  dubbele  regten, 

x)  K.  B.  van  25  April  1819,  no.  75.  »)  Zie  hiervóór,  blz.  365,  noot  3. 
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wanneer  zij  van  vreemden  oorsprong  zijn  en  onder  vreemde  vlag 
worden  aangevoerd,  reeds  in  volle  werking. 

Tot  hiertoe  werd  alleenlijk  eene  uitzondering  gemaakt  ten  aan- 
zien der  twee  belangrijkste  artikelen,  namelijk  de  katoenen  en 
wollen  fabrykaten,  waarbij  Engeland,  hetwelk  omtrent  niets  an- 
ders naar  Java  uitvoert,  bijzonder  betrokken  is,  alhoewel  de  aan- 
voering der  Engelsche  wollen  fabrykaten,  welke  in  evenredigheid 
op  Java  weinig  getrokken  en  slechts  door  de  Europeanen,  niet 
door  de  inboorlingen  gedragen  worden,  in  verhouding  tot  die  der 
Engelsche  katoenen  niet  veel  beteekend,  zijnde  de  klagten  dan 
ook  gerezen  uit  den  boezem  der  cotton  manufacturers  ten  gevol- 
ge der  groote  invoeren  op  Java  in  January  laatstleden  van  Ne- 
derlandsche  en  Engelsche  katoenen  en  der  daaruit  ontstane  bot- 
sing. 

Het  thans  gevolgde  stelsel  overigens  hetzelfde  blijvende  en 
maar  bij  uitbreiding  toegepast  zullende  worden  op  de  wollen  en 
katoenen  fabrykaten,  zoo  zal  die  toepassing  geenen  verderen  in- 
vloed hebben  op  de  entrepöts  in  Neerlands-Indië,  dan  dat  men  er 
wat  meer  gebruik  van  zal  maken  om  gunstige  prijzen  voor  die 
beide  artikelen  af  te  wachten  en  de  regten  eerst  bij  den  werkelij- 
ke verkoop  te  betalen  en  om,  in  den  verkoop  niet  naar  wensch 
kunnende  slagen,  deze  artikelen  weder  uit  te  voeren  naar  Sinca- 
pore  en  naar  de  verdere  Britsche  bezittingen  in  den  Indischen 
archipel  en  in  Indië. 

Over  ongeoorloofden  uitvoer  uit  de  entrepöts  op  Java  is  tot  he- 
den niet  geklaagd,  en  schijnt  het  gewijzigde  cijfer  op  de  twee  be- 
doelde artikelen  daarop  van  geenen  invloed  te  zullen  zijn. 

Door  het  tegenwoordig  eerbiedig  rapport  den  uitslag  van  het 
met  de  heeren  Falck  en  vanZuylen  van  Nye velt  gehouden  overleg 
aan  het  meer  verlicht  oordeel  van  U.  M.  onderwerpende,  neme  ik 
de  vrijheid  er  bij  te  voegen,  dat  het  ontwerp  ervan  vooraf  aan 
beide  voornoemde  ministers  van  staat  is  medegedeeld  geworden, 
en  dat  zij  zich  blijkens  hunne  hiernevens  gevoegde  missive  van 
heden1)  met  hetzelve,  voorzooveel  hen  betreft,  vereenigd  hebben. 

Mochten  onze  voorstellen  U.  M.'s  goedkeuring  wegdragen,  zoo 
zoude  onder  H.  D.  welbehagen  mijn  overleg  met  beide  heeren  tot 
het  ontwerpen  eener  nota  2)  in  dien  geest  kunnen  worden  voort - 


J)  Ontbreekt.         8)  No.  120. 
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gezet,  om  vervolgens  aan  U.  M.  aangeboden  en  zoo  mogelijk  nog 
voor  de  aankomst  van  Sir  Edward  Disbrowe  te  worden  ingediend. 

No.  119.  —  1835,  December  22.  —  van  den  bosch  aan  den 

KONING  x). 

De  zeer  gewigtige  drangreden,  door  het  departement  van 
Buitenlandsche  Zaken  aangevoerd  bij  deszelfs  voordragt  van  20 
dezer  2),  mij  om  spoedige  consideratiën  en  advies  gezonden  bij 
apostille  van  heden,  en  de  vrees  voornamelijk  voor  het  misbruik 
van  magt  van  de  zijde  van  Engeland  en  het  doordrijven  van  des- 
zelfs aangenomen  stelsel  allezins  erkennende,  vind  ik  dan  ook 
geene  zwarigheid  mij  met  het  gevoelen  van  hetzelve  te  vereeni- 
gen en  U.  M.  eerbiedig  te  adviseeren  om  een  inkomend  regt  van 
12  V'i°L  °P  Java  te  doen  heffen  van  alle  katoenen  en  wollen  stoffen 
van  Nederlandschen  oorsprong  en  van  25°/0>  zoo  die  zijn  van  En- 
gelschen  oorsprong,  gelijk  ik  mij  almede  gaarne  vereenig  met  het 
gevoelen  van  meergenoemd  departement  ten  aanzien  van  het 
aan  het  Engelsche  ministerie  te  geven  antwoord. 

No.  120.  —  1835,  December  25.  —  verstolk  aan  jernjng- 

ham  3). 

Le  gouvernement  néerlandais  a  pris  connaissance  avec  autant 
d'étonnement  que  de  regret  de  la  note,  que  monsieur  Jerningham 
a  fait  1'honneur  au  soussigné  de  lui  adresser  sous  la  date  du 
zjme  novembre  dernier  4),  relativement  a  1'exécution  par  les 
autorités  de  1'ile  de  Java  du  traite  de  1824. 

Lorsqu'il  s'élève  une  discussion  sur  le  sens  d'une  convention,  la 
puissance  qui,  a  1'occasion  de  plaintes  portées  contre  elle,  vient 
de  développer  les  motifs  de  son  opinion,  semble  pouvoir  s'atten- 
dre  a  1'alternati ve  ou  que  1'autre  partie  y  acquiesce,  ou  bien  qu'elle 
cherche  a  les  réfuter,  mais  la  reproduction  des  griefs,  tandis  que 
1'argumentation  employee  a  les  combattre  rencontre  1'accueil  du 
silence,  parait  se  concilier  difficilement  avec  les  egards  que  les 
gouvernemens  ont  coutumé  de  se  témoigner  réciproquement. 


J)  Uit  's-Gravenhage.  —  Departement  van  Buitenlandsche  Zaken,  Port.  B,  no.  2,  I. 
*)  No.  118.  *)  Uit  's-Gravenhage.  —  Aldaar,  Port.  B,  no.  2,  I.  Ook  Papers, 
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Celui  des  Pays-Bas  n'hésite  pas  a  repousser  hautement  1'in- 
culpation  générale,  comme  si  Ie  traite  de  1824  aurait  été  violé  de 
son  cöté,  inculpation,  laquelle  avancée  sans  1'appui  d'aucune 
preuve,  se  reduit  a  une  simple  pétition  de  principe,  et  dont  la 
non-admissibilité  est  constatée  par  les  réponses  successivement 
faites  a  la  légation  britannique  en  1834  et  1835,  et  toujours 
restées  sans  réfutation;  par  1'interprétation  que  les  ministres 
néerlandais,  appelés  a  traiter  la  matière,  ont  invariablement  et 
unanimement  donnée  durant  la  négociation  et  après  sa  conclusion 
a  1'arrangement  en  question,  témoin  les  rapports  tracés  de  leur 
main  et  les  instructions  envoyées  a  Java;  par  1'acquiescement 
tacite  de  1'Angleterre,  pendant  Ie  cours  de  huit  années  consécu- 
tives,  et  par  1'impossibilité  de  soutenir  l'hypothèse,  que  Ie  gouver- 
nement britannique  serait  demeuré  ignorant  des  droits  percus 
ouvertement  et  a  la  notorieté  publique  dans  les  Indes  Orientales 
des  Pays-Bas,  ou  bien  qu'il  se  serait  habitué  a  tolérer  une  si 
longue  et  si  manifeste  infraction  du  traite  au  préjudice  de  ses 
su  jets. 

Quant  aux  droits  vaguement  cités  de  i6°/0,  sans  indication  des 
articles  qui  en  auraient  été  frappés,  Ie  gouvernement  néerlandais 
n'en  ayant  aucune  connaissance,  doit  en  laisser  1'allégation  pour 
Ie  compte  de  ses  auteurs. 

Dure  ste,  bien  que  l'article2  du  traite  mentionne  uniquement  les 
sujets  et  batimens,  et  non  les  marchandises,  a  1'égard  desquelles  la 
protection  de  1'industrie  nationale  est  restée  réservée  de  part  et 
d'autre,  Ie  gouvernement  des  Pays-Bas,  dans  Ie  désir  de  mettre  un 
terme  a  une  discussion  pénible,  consent  a  appliquer  a  1'avenir,  et 
aussi  longtemps  que  1'industrie  de  ses  sujets  n'exigera  pas  une 
protection  plus  efficace,  aux  étoffes  de  laine  et  de  coton  les  droits 
proportionnels  exprimés  dans  Ie  traite  par  rapport  aux  sujets  et 
batimens,  et  il  va  incessamment  expédier  des  ordres  aux  autorités 
des  Indes  Orientales,  a  1'effet  non  seulement  de  n'y  percevoir  de 
toutes  les  autres  marchandises  d'origine  anglaise,  d'après  Ie 
système  déja  en  vigueur,  des  droits  d'entrée  plus  élevés  que  Ie 
doublé  de  ce  que  payent  les  mêmes  marchandises  d'origine 
néerlandaise,  ni  au-dela  de  6°/0,  lorsque  les  mêmes  marchandises 
d'origine  néerlandaise  sont  exemptes  de  droits  d'entrée,  mais 
spécialement  de  ne  lever  dans  aucun  cas  des  étoffes  de  laine  et  de 
coton  d'origine  néerlandaise  un  droit  d'entrée  moindre  de  12% 
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pour  cent  ou  de  la  moitié  des  droits  d'importation,  auxquels  sont 
assujetties  les  mêmes  étoffes  d'origine  britannique. 

No.  121.  —  1835,  December  29.  —  consideratiën  en  advies 

VAN  VERSTOLK  1). 

De  ondergeteekende  vermeent  te  mogen  twijfelen,  of  het  in  het 
belang  zoude  zijn  der  Nederlandsche  nijverheid  om  vooreerst 
onkundig  te  worden  gelaten  van  de  aanstaande  heffing  in  Neder- 
landsch-Indië  van  12%%  op  den  invoer  van  Nederlandsche  ka- 
toenen en  wollen  stoffen,  doch  acht  het  min  noodzakelijk  om  in 
een  onderzoek  dezer  quaestie  te  treden,  uit  hoofde  het  hem  on- 
waarschijnlijk voorkomt,  dat  het  geheim  ten  dezen  door  het 
Engelsch  gezantschap  en  door  de  Britsche  regering  zal  gehouden 
worden,  en  hij  het  dus  in  alle  geval  verkieslijk  acht,  dat  de 
Nederlandsche  regering  zulks  zelve  aankondige,  dan  dat  de  Neder- 
landsche fabriekanten  en  handelaren  het  berigt  dezer  heffing, 
hetgeen  weinig  houding  zoude  hebben,  van  elders  ontvangen.  Het 
is  gebleken,  dat  de  Engelsche  zaakgelastigde  de  door  hem  in- 
gediende nota  aan  onderscheiden  personen  in  's-Gravenhage  heeft 
laten  lezen,  onder  andere  aan  een  lid  der  Tweede  Kamer,  en  dat 
ook  de  zaakgelastigde  van  een  ander  hof  haren  inhoud  woordelijk 
kent,  terwijl  de  hoofden  van  verscheiden  gezantschappen  alhier 
er  den  ondergeteekenden  als  van  eene  bekende  zaak  over  gespro- 
ken hebben.  Van  zijne  zijde  zal  het  Engelsche  ministerie,  met 
klagten  door  de  katoenfabrykanten  bijzonder  die  vanGlasgow  en 
Manchester  bemoeylijkt,  hun  en  misschien  zelfs  aan  het  departe- 
ment hoogst  waarschijnlijk  de  Nederlandsche  toezegging  in 
substantie  en  welligt  letterlijk  mededeelen,  en  mag  men  er  zich 
mitsdien  op  voorbereiden  die  toezegging  al  spoedig,  immers  lang 
voor  het  terugkomen  der  tijding  uit  Java  hier  te  lande  te  zien 
uitlekken,  terwijl,  zoo  dit  tegen  verwachting  niet  mogt  gebeuren, 
de  onkunde  der  Nederlandsche  fabrykanten  en  handelaren  alsdan 
zouden  moeten  achterliggen  bij  de  meerdere  wetenschap  hunner 
Engelsche  mededingers. 

Op  deze  gronden  van  de  stelling  uitgaande,  dat  de  aanstaande 
heffing  der  12  *4°/0  voor  ëeene  geheimhouding  vatbaar  is,  zal  men 
niet  behoeven  te  voorzien  in  de  omstandigheid,  dat  er  van  hier 

*)  Naar  aanleiding  van  twee  concept-missiven  van  Van  den  Bosch  d.d.  25 
December  1835,  aan  het  bestuur  in  Indië  en  aan  den  den  gouverneur- generaal 
gericht.  —  Departement  van  Buitenlandsche  Zaken,  Port.  B,  no.  2,  I. 
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Nederlandsche  lijnwaden  zouden  worden  verzonden,  alvorens  de 
publicatie  in  Indië  hier  bekend  kan  zijn.  De  zaak  toch  in  de  vol- 
gende dagen  uitlekkende  of  vanwege  de  regering,  daar  het  be- 
hoort, bekend  gemaakt  wordende,  zoo  zullen  er  geene  expeditiën 
naar  Java  in  de  onwetendheid  derzelve  plaats  hebben,  en  de  in- 
structiën  alsnog  moetende  afgevaardigd  worden  naar  Java, 
zullen  hare  bestemming  bezwaarlijk  vroeger  bereiken  dan  de, 
voor  het  bekend  worden  hier  te  lande  van  den  maatregel  ge- 
expedieerde  goederen,  bij  welke  zeldzame  en  onwaarschijnlijke 
toedragt  der  dingen  er  naar  omstandigheden  op  de  bijzondere 
reclamatiën  zoude  kunnen  beschikt  worden.  Maar  al  ware  deze 
redenering  ongegrond,  ook  dan  nog  zoude  de  ondergeteekende 
het  bedenkelijk  oordeelen  om  zelfs  in  het  exceptioneel  geval  de 
ladingen  gedurende  de  onwetendheid  van  het  nieuwe  regt  af- 
gezonden, eene  borgtogt  in  plaats  van  betaling  te  vorderen,  en  al 
wederom  de  voorkeur  geven  aan  afzonderlijke  beschikkingen 
hier  te  lande  op  de  in  de  tijd  inkomende  bezwaren  boven  eene 
borgtogt,  welke  ligtelijk,  ofschoon  uit  hoofde  de  ladingen  zeilende 
waren,  ten  onregt  door  Engeland  als  eene  afwijking  der  gedane 
toezegging  zoude  kunnen  worden  aangemerkt,  waarvan  zelfs  de 
schijn  zorgvuldig  zal  dienen  te  worden  vermeden. 

Met  de  ministers  van  staat  Falck  en  baron  van  Zuylen  van 
Nyevelt  is  de  ondergeteekende  van  oordeel,  dat  de  tijd  van  in- 
voering van  het  nieuwe  regt  zoude  behooren  afhankelijk  gemaakt 
te  worden  van  de  ontvangst  der  instructiën  op  Java,  en  dat  de 
bepaling  van  den  ien  July  aanstaande  niet  wel  strookt  met  de 
wisselvalligheden  van  lange  zeereizen  en  zonder  noemenswaardig 
voordeel  al  wederom  aanleiding  zoude  kunnen  geven  tot  bezwaren 
van  Engeland,  evenals  zocht  men  den  termijn  van  invoering  van 
het  nieuwe  regt  te  verschuiven  en  later  te  stellen,  dan  tot  over- 
brenging der  instructiën  vereischt  werd . 

De  bijvoeging  met  Nederlandsche  schepen  ten  aanzien  der 
Nederlandsche  wollen  en  katoenen  stoffen,  ofschoon  in  het  jong- 
ste antwoord  aan  Engeland  niet  vermeld,  gelijk  mede  de  weglating 
der  vermelding  van  vlag  bij  Engelsche  lijnwaden,  baart  bij  den 
ondergeteekenden  geene  bedenking,  maar  de  voorwending  eener 
herziening  van  het  tarief  door  het  Indische  bestuur  op  autori- 
satie Uwer  M.,  alsof  uit  die  herziening  de  heffing  van  het  regt  van 
12  34%  was  voortgesproten,  schijnt  behoudens  beter  oordeel  niet 
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wel  te  zijn  overeen  te  brengen  met  het  doel,  in  het  ontwerp  van 
brief  aan  den  gouverneur-generaal  ad  interim  uitgedrukt,  dat 
men  de  strijdigheid  van  het  tegenwoordige  tarief  met  het  tractaat 
van  1824  met  moet  erkennen,  noch  met  de  stelling  in  het  Neder- 
landsche  antwoord  aan  Engeland,  dat  men  tot  hier  toe  het  tractaat 
van  1824  naar  behooren  heeft  uitgevoerd,  volgens  welk  beginsel 
er  dus  van  geene  herziening  van  tarief,  evenals  had  men  gedwaald, 
de  rede  kan  zijn,  en  dat  men  slechts  uit  toegevendheid  de  ver- 
houding der  regten  van  invoer  door  het  tractaat,  tot  de  onderda- 
nen en  de  vlag  beperkt,  mede  zal  toepassen  op  de  Nederlandsche 
wollen  en  katoenen  lijnwaden.  Liever  dan  in  botsing  te  geraken 
met  dit  beginsel,  eene  botsing,  die  wel  eens  in  ons  nadeel  zoude 
kunnen  worden  ingeroepen  tot  invordering  der  gesustineerd  te 
veel  geheven  regten,  schijnt  het  wenschelijker  geene  consideratiën 
noch  motieven  te  voegen  bij  de  eenvoudige  aankondiging  van  het 
nieuwe  regt,  en  zulks  te  meer,  naardien  de  ruchtbaarheid,  welke 
de  zaak  in  Europa  gekregen  heeft  en  verder  krijgen  zal,  genoegzaam 
zal  doen  zien, 'dat  hier  redenen  van  staatkunde,  en  geen  enkele 
herziening  van  het  tarief  in  het  spel  waren.  Bijzonder  komt  in 
aanmerking,  of  men  niet  zoude  zoeken  de  woorden  der  dezerzijd- 
sche  nota  te  behouden,  en  dus  zeggen,  dat  de  regering  besloten 
had  voor  het  tegenwoordige  de  verhouding  der  regten,  bij  het 
tractaat  van  1824  beperkt  tot  de  onderdanen  en  de  schepen,  ook 
op  de  katoenen  en  wollen  stoffen  uit  te  strekken. 

Behalve  de  even  gedachte  stoffen,  gewaagt  het  slot  der  nota  nog 
van  eene  meer  algemeene  aanschrijving:  ,,le  gouvernement  des 
Pays-Bas",  de  luidt  dezelve,  ,,va  incessament  expédier  des  ordres 
aux  autorités  des  IndesOrientales,  a  1'effet  non  seulement  de  n'y 
percevoir  de  toutes  les  autres  marchandises  d'origine  anglaise, 
d'après  Ie  système  déja  en  vigueur,  des  droits  d'entréep  lus  élevés 
que  Ie  doublé  de  ce  que  payent  les  mêmes  marchandises  d'origine 
néerlandaise,  ni  au  dela  de  6°/0,  lorsque  les  mêmes  marchandises 
d'origine  néerlandaise  sont  exemptes  de  droits  d'entrée,  mais 
spécialement  de".  Of  de  herhaling  dezer  woorden  in  de  aanschrij- 
ving aan  het  Indisch  bestuur  volstrekt  nooodig  is,  vermeent  de 
ondergeteekende  te  mogen  in  het  midden  laten,  doch  zij  schijnt 
nuttig  om  aan  gemeld  bestuur  in  eene  zaak  van  zulk  groot  gewigt 
een  duidelijk  dekbeeld  van  het  alhier  aangenomen  stelsel  bij  te 
brengen,  en  door  juist  te  schrijven,  hetgeen  men  gezegd  heeft  te 


376     NIEUWE   ONDERHANDELINGEN   OVER  DE  TENUITVOER- 

zullen  schrijven,  blijft  men  voor  zich  zelven  het  best  gedekt. 

Bij  de  aanrading  overigens  van  het  bekend  maken  hier  te  lande 
van  het  regt  van  i2}4°/0>  hetwelk  in  Nederlandsch-Indië  van  de 
Nederlandsche  katoenen  en  wollen  stoffen  onder  Nederlandsche 
vlag  zal  worden  geheven,  bedoelde  de  ondergeteekende  geenszins 
eene  openlijke  aankondiging,  maar  slechts  eene  kennisgeving  bij 
missive  van  den  administrateur  voor  de  Nationale  Nijverheid  aan 
de  Nederlandsche  Handel  Maatschappij  en  aan  de  belanghebben- 
den bij  het  viseeren  van  certificaten  van  Nederlandschen  oor- 
sprong, dat  het  Indisch  bestuur  is  gemachtigd  geworden  tot  het 
heffen  van  i2%70  van  de  Nederlandsche  wollen  en  katoenen 
stoffen.  Overigens  zal  ook  in  de  redactie  het  visa  op  de  certificaten 
van  oorsprong  eenige  verandering  dienen  te  ondergaan.  Het  be- 
staande formulier  luidt:  „gezien  enz.  om  bij  lossing  te  Batavia 
uit  het  schip  N  N  Kapitein  N  N  genot  te  hebben  van  de  vrij- 
stelling der  inkomende  regten,  bevolen  bij  's  konings  besluit  van 
25  April  1819  x)".  Deze  woorden  zouden  door  de  navolgende 
kunnen  worden  vervangen:  „om  bij  lossing  enz.  te  strekken  tot 
bewijs  van  Nederlandschen  oorsprong",  wanneer  de  goederen 
slechts  met  die  regten  belast  worden,  welke  van  voortbrengselen 
van  Nederlandschen  oorsprong  worden  geheven,  zonder  dat  het 
noodig  zij  het  verschil  der  regten  in  het  visa  te  vermelden,  maar 
ook  deze  wijziging  in  het  formulier  der  certificaten,  welke  on- 
vermijdelijk de  aandacht  van  het  publiek  zal  strekken,  levert  een 
blijk  op,  hoe  moeyelijk  het  zijn  zoude  de  geheimhouding  gedu- 
rende eenige  maanden  te  bewaren. 

De  administrateur  voor  de  Nationale  Nijverheid,  met  wien  de 
ondergeteekende  ten  deze  in  overleg  getreden  is,  heeft  zich  in  het 
algemeen  met  den  inhoud  van  het  tegenwoordig  eerbiedig  rapport 
wel  kunnen  vereenigen,  met  uitzondering  der  bedenkingen,  hier- 
boven geopperd  tegen  de  uitdrukking  van  „herziening  van  het 
tarief",  door  het  Indische  bestuur  te  bezigen,  van  meening  zijnde, 
dat  het  woord  herziening  nog  geene  afkeuring  van  thans  bestaan- 
de, noch  eene  strijdigheid  van  hetzelve  met  het  tractaat  aan  den 
dag  legt,  steunende  het  gevoelen  van  de  administratie  voor  de 
Nationale  Nijverheid  onder  anderen  op  de  bijna  jaarlij  ksche  her- 
zieningen van  het  tarief  hier  te  lande,  en  op  de  menigvuldige  her- 


])  Stsbl.  van  Ned.  -Indië  1820,  no.  2. 
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zieningen,  welke  ook  het  tarief  op  Java  ondergaan  heeft,  terwijl 
ten  aanzien  van  het  denkbeeld  om  het  Indisch  bestuur  ten  deze 
wat  op  den  voorgrond  te  plaatsen,  de  administratie  den  onder- 
geteekenden  herinnerd  heeft  aan  de  vroegere  voorbeelden,  daar- 
omtrent gegeven. 

No.  122.  —  1835,  December  29.  —  jerningham  aan  palmer- 

STON  1). 

I  have  the  honor  to  transmit  to  Your  Lordship  herewith  a  copy 
of  the  reply  2)  to  the  note  3),  which  I  presented  to  baron  Verstolk 
on  the  27th  ultimo,  respecting  the  continued  infractions  of  the 
treaty  of  1824  in  the  island  of  Java. 

The  tone  adopted  is  not  very  courteous,  the  point  chiefly  in 
dispute  is  substantially  ceded,  and  the  demand  for  reimbursement 
of  the  excess  of  duty  is  taken  110  notice  of. 

No.  123.  —  1835,  December  31.  —  van  den  bosch  aan  den 

KONING  *). 

Hoezeer  de  particuliere  brief,  welke  ik  U.  M.  bij  mijn  eerbiedig 
rapport  van  den  25en  December  1.1.*)  voorgesteld  heb  te  schrijven 
aan  den  gouverneur-generaal  ad  interim  van  Neerlandsch-Indië, 
dezen  gezaghebber  geredelijk  zal  doen  begrijpen,  dat  de  premie, 
uitgeloofd  op  Java,  van  25  cents  6)  voor  ieder  stuk  katoenen  lijn- 
waad, geheel  in  Nederland  vervaardigd,  bij  den  invoer  thans  moet 
vervallen,  dewijl  anders  geen  I2%70  daarvan  geheven  worden 
zouden,  maar  zooveel  minder  dan  de  premie  bedraagt,  zoo  kan  ik 
mij  echter  wel  met  het  voorstel  van  Buitenlandsche  Zaken,  voor- 
komende in  deszelfs» rapport  van  den  29en  dezer  7)  en  waarop  bij 
apostille  van  den  volgenden  dag  mijne  consideratie  en  advies  ge- 
vraagd zijn,  vereenigen  om  zulks  in  den  voorgestelden  partiku- 
lieren  brief  ten  overvloede  te  vermelden. 

Ook,  zoo  U.  M.  zal  gelieven  aan  te  nemen  de  voor  te  dragen  be- 
paling betrekkelijk  het  Nederlandsche  meel,  zal  het  noodig  zijn 
den  invoer  van  meel  met  Engelsche  schepen  op  6°/0  vast  te  stellen. 


*)  Uit  's-Gravenhage.  —  Colenbrander,  Gedenkstukken,  X,  i,  no.  314. 

2)  No.  120.  $)  No.  112. 

*)  Uit  's-Gravenhage.  — t  Departement  van  Buitenlandsche  Zaken,  Port  B,  no.  2,  I' 

s)  Aldaar.         6)  Zie  blz.  379,  noot  5.  "')  No.  121.    Het   hs.  heeft:  28en  dezer. 
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De  verdere  herziening  van  het  tarief  schijnt  mij  thans  te 
minder  noodig,  daarbij  brief  van  den  24en  Juny  1834  *)  het  bestuur 
in  Indië  is  aangeschreven  om  zulks  te  bewerkstelligen.  Daarbij  is 
tevens  gewijzigd  het  tarief  betrekkelijk  roode  en  witte  wijnen, 
vreemde  jenever,  brandewijn,  rum,  arak  en  vreemde  syropen  in 
overeenstemming  met  het  tractaat.  De  uitslag  daarvan  kan  mijns 
inziens  worden  afgewacht. 

Zulks  geldt  ook  vooral  van  de  koffy.  Nimmer,  voor  zooveel  ik 
mij  herinner,  is  daarover  van  de  zijde  der  Engelschen  eenige 
klagten  ingebragt.  Alvorens  deshalve  daarin  verandering  te 
maken,  kan  mijns  inziens  worden  gewacht  totdat  zij  daaromtrent 
bezwaren  zullen  inbrengen.  Ik  adviseer  te  meer  daarvoor,  omdat 
het  spoedig  blijken  zal,  of  zij  met  de  voorgestelde  heffing  van 
12  ^2°/o  °P  onze  katoenen  en  wollen  stoffen  al  of  niet  tevreden 
zijn,  en  daarna  verdere  maatregelen  kunnen  worden  beraamd. 

No.  124.  —  1836,  Januari  2.  —  schimmelpenninck  aan 

VERSTOLK  2). 

U.  Exc.  ontvangt  hiernevens  het  advies  van  den  minister  van 
Koloniën3)  op  Uw  daarbij  gevoegde  rapport  van  den  20,en4)  der  nu 
af  geloopene  maand  5). 

Z.  M.  verlangt  daaromtrent,  met  den  spoed  welken  de  zaak 
vereischt,  door  U.  Exc.  nader  te  worden  gediend  van  considera- 
tiën  en  advies,  doch  doet  aan  U.  Exc.  tevens  in  bedenking  geven 
of  het  wel  als  zoo  bepaald  noodzakelijk  te  beschouwen  zij  de  op 
Java  uitgeloofde  en  bij  de  voors.  rapporten  omschrevene  premie 
van  25  cents6)  alsnu  in  te  trekken,  daar  deze  intrekking  van  iets 
hetgeen  tot  nog  toe  geen  punt  van  klagten  heeft  uitgemaakt, alligt 
aan  de  zijde  van  Engeland  aanleiding  zoude  kunnen  geven  tot  de 
gevolgtrekking,  dat  men  zich  van  de  gegrondheid  van  ons  tot 
dusverre  gevoerde  systema  niet  zoo  geheel  overtuigd  achte,  als 
weleer  wierd  voorgegeven  en  thans,  de  juistheid  der  uitlegging 
van  Engeland  gaaf  erkennende,  zich  daaraan  geheel  meende  te 
onderwerpen,  terwijl  toch  bovendien,  zoo  de  omstandigheden  dit 
later  mogten  komen  te  vereischen,  aan  de  onderwerpelij ke  in- 
trekking altijd  later  kan  worden  gevolg  gegeven. 


*)  No.  92.  2)  Uit  's-Gravenhage.  —  Departement  van  Buitenlandsche  Zaken, 

Port.  B,  no.  2,  I.  3)  No.  123.  •)  Zie  blz.  377,  noot  7.  5)  No.  121.  6)  Zie  blz.  379,  noot  5. 
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No.  125.  — 1836  Januari  3.  —  verstolk  aan  den  koning  1). 

Bij  het  schrijven  van  den  secretaris  van  staat  van  gisteren  2) 
behaagde  het  U.  M.  mijne  nadere  spoedige  consideratiën  en  advies 
te  verlangen  op  den  weder  hiernevens  overgelegden  brief  van  het 
departement  van  Koloniën  van  den  3ien  December  1.1.  3)  be- 
treffende enkele  punten,  welke  nog  in  aanmerking  zouden  kunnen 
komen  bij  de  instructiën,  aan  het  Indisch  bestuur  te  zenden  ten 
gevolge  van  het  laatste  dezerzijds  aan  Engeland  gegeven  ant- 
woord 4). 

Wat  het  eerste  betreft  vermeene  ik  mij  te  mogen  vereenigen 
met  het  gevoelen  van  voors.  departement,  dat  de  premie  op  Java 
van  25  cents  voor  ieder  stuk  katoenen  lijnwaden  5)  niet  is  overeen 
te  brengen  met  de  toezegging,  aan  Engeland  gedaan.  Naarmijne 
eerbiedige  beschouwing  zoude  die  premie  in  het  wezen  der  zaak 
toch  niets  anders  zijn  dan  eene  vermindering  van  het  regt  van 
invoer  van  i21/2°/0-  Kon  dezelve  blijven  geheven,  dan  zoude  niets 
beletten  ook  haar  bedrag  te  brengen  op  i2%°/0  en  aldus  dat  regt 
van  invoer  geheel  weg  te  cijferen.  Een  verder  toegeven  aan 
Engeland  bij  nadere  klagten  achte  ik  bedenkelijker  dan  de  tegen- 
woordige intrekking  dezer  premie,  vermits  dat  verder  toegeven 
het  aanzien  zoude  hebben  als  had  men  dezerzijds  zijne  toezegging 
niet  genoegzaam  vervuld,  terwijl  ik  aan  de  andere  zijde  ook  niet 
wel  kan  inzien  hoe  die  intrekking  iets  meer  zou  behelzen  dan  de 
toezegging,  of  minder  overtuiging  dan  de  thans  ingevoerde  heffing 
van  i2y2°/0  zoude  aan  den  dag  leggen  van  de  gegrondheid  van  het 
tot  dusverre  door  Nederland  gevoerde  systema.  Geene  niet  naar- 
koming  of  zijdelingsche  ontwijking  op  Java  van  de  gedane  toe- 
zegging kunnen  naar  mijn  inzien  geheim  blijven. 

Zij  moeten  ons  onvermijdelijk  in  nieuwe  moeilijkheden  wikke- 
len met  Engeland  en  ik  geloove  bij  voortduring,  dat  men  veiliger 
en  heimelijker  de  nationale  nijverheid  hier  te  lande  zal  kunnen 
ondersteunen,  zooveel  noodig  uit  de  koloniale  inkomsten  zelve, 
ofschoon  daarbij  van  de  overzeesche  bezittingen  in  't  geheel  niet 
gewagend,  de  toepassing  van  welk  grondbeginsel  op  onderhevige 


x)  Uit  's-Gravenhage.  —  Departement  van  Buitenlandsche  Zaken,  Port.  B,  no.  2,  I. 

2)  No.  124.  ')  No.   123.  4)  No.  120. 

8)  De  premie  van  25  cent  per  calicot  werd  ingevoerd  bij  koninklijk  rescript  van  14 
Januari  1833,  la.  O1,  Geheim,  en  weder  ingetrokken  bij  resolutie  van  den  gouverneur- 
generaal  in  Rade  van  25  Mei  1836,  no.  4. 
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premie  niet  anders  zijn  zoude  dan  de  overschrijving  dier  premie 
van  de  koloniale  kas  op  Java  op  de  koloniale  inkomsten  in  Neder- 
land. 

Volgens  de  gedachten  van  het  departement  van  Koloniën  zoude 
hare  intrekking  verder  stilzwijgend  liggen  in  de  ontworpen  aan- 
schrijving naar  Java,  doch  vereenigt  hetzelve  zich  met  mijn  voor- 
stel om  zulke  duidelijke  zelve  bepaaldelijk  uit  te  drukken. 

De  invoer  van  meel  met  Engelsche  schepen  zoude  ik  insgelijks 
met  voors.  departement  van  meening  zijn,  dat  met  een  regt  van 
60/o  zoude  moeten  belast  worden. 

Het  departement  van  Koloniën  schijnt  eene  aanschrijving  tot 
wijziging  van  het  tarief  betrekkelijk  roode  en  witte  wijnen, 
vreemden  jenever,  brandewijn,  rum,  arak  en  vreemde  siropen 
min  noodzakelijk  te  achten,  niet  omdat  zoodanige  wijziging  door 
het  laatste  dezerzijdsche  antwoord  aan  Engeland  niet  zoude  ver- 
eischt  worden,  maar  uit  hoofde  het  bestuur  in  Indië  reeds  den 
24en  Juny  1834  *)  tot  herziening  van  het  tarief  is  aangeschreven 
en  aldus  de  uitslag  daarvan  kan  worden  afgewacht. 

Daar  deze  uitslag  gedurende  de  intusschen  verloopen  18  maan- 
den hier  te  lande  reeds  lang  had  kunnen  bekend  zijn  en  uit  het 
tegendeel  het  vermoeden  kan  worden  afgeleid,  dat  deze  wijziging 
welligt  op  de  lange  baan  is  geschoven,  zoo  kan  ik  mij  hiermede 
niet  wel  vereenigen,  en  zulks  te  minder,  naardien  de  toezegging, 
dezer  dagen  2)  aan  Engeland  gegeven,  de  zaak  van  gedaante 
veranderd  heeft  en  de  in  Juny  1834  bedoelde  wijziging  nog  uit- 
ging van  het  te  dien  tijd  steeds  gevolgde  beginsel.  Het  schijnt  mij 
dus  niet  zeer  geraden  deze  zaak  thans  op  haar  beloop  te  laten,  en 
oordeelt  de  regering,  gelijk  ook  het  departement  van  Koloniën 
schijnt  te  meenen,  dat  er  werkelijk  eene  wijziging  van  het  tarief 
opzigtelijk  de  opgestelde  artikelen  behoort  plaats  te  hebben,  zoo 
zoude  ik  denken,  dat  duidelijke  instructie  ten  deze  uit  het  moeder- 
land nimmer  schaden  kunnen. 

Met  de  koffy  is  het  naar  mijn  inzien  evenzoo  gelegen. 

Mogten  overigens  deze  mijne  eerbiedige  beschouwingen  niet 
alle  eenen  genoegzamen  ingang  vinden  en  de  instructiën  aan  het 
Indisch  bestuur  dientengevolge  onvolledig  blijven,  zoo  zoude  ik 
zulks,  ofschoon  het  ontradende,  minder  bedenkelijk  achten  ten 
aanzien  derherziening  van  het  tarief  betrekkelijk  de  laatstgemelde 

x)  No.  92.  8)  No.  120. 


LEGGING  VAN  HET  VERDRAG  VAN   17  MAART  1824.         3^1 

artikelen,  dan  met  opzigt  tot  de  premie  op  den  invoer  van  Neder- 
landsche  katoenen  lijnwaden,  welk  artikel  Engeland  bijzonder 
aangaat  en  het  voorname  onderwerp  van  deszelfs  klagten  heeft 
uitgemaakt. 

No.  126.  —  1836,  Januari  22.  —  finlay  aan  palmerston  1). 

It  is  generally  understood  that  in  consequence  of  Your  Lord- 
ship's  remonstrances,  the  dutch  government  has  been  induced  to 
propose  to  levy  12%%  on  cotton  and  woollen  goods,  the  manu- 
facture  of  Holland  imported  into  Java.  Should  Your  Lordship  be 
of  opinion  that  the  dutch  government  is  entitled  to  propose  this 
arrangement  in  terms  of  the  treaty  of  1824,  of  course  the  manu- 
facturers  of  this  country  must  submit ;  but  it  is  obvious  that  the 
advantages  to  be  derived  by  them  from  the  Java  trade  would  be 
much  greater  were  the  dutch,  in  conformity  to  their  present 
practice,  to  continue  to  import  their  own  manufactures  duty  free, 
and  levy  6  per  cent.  upon  british  goods,  as  also  provided  for  in 
that  treaty. 

If  however  the  british  government  shall  consent  to  the  proposal 
of  the  Dutch  to  levy  12  %  per  cent.  upon  their  own  manufactures, 
it  becomes  of  the  utmost  importance  to  call  Your  Lordship's 
attent  on  to  the  necessity  of  adopting  such  precautions  as  may 
insure  the  bona  fide  fulfilment  of  the  treaty. 

If  12%  percent,  shall  bethereal discriminating duty between the 
manufactures  of  Holland  and  Britain  imported  into  Java,  there 
would  bea  strongprobability  that  the  superiority  of  british  goods 
would  insure  to  the  manufactures  of  this  country  a  fair  share  of 
that  important  trade.  But  if  by  any  means  dutch  goods  shall  be 
favoured,  either  at  shipment  from  Holland,  or  at  Java,  by  any 
preference  shown  to  them  by  the  government  above  the  12%  per 
cent., as  fixed  by  the  treaty,  it  is  obvious  it  woubd  become  very 
hopeless  for  the  british  to  carry  on  such  a  competition. 

It  is  from  a  belief  that  there  will  be  an  attempt  to  evade  the 
provisions  of  the  treaty  in  our  favour,  that  the  merchants  of  this 
city  are  anxious  to  explain  to  Your  Lordship  the  mannerin  which 
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they  think  it  probable  this  evasion  will  be  attempted,  and  their 
anxiety  that  every  precaution  should  be  adopted  to  prevent  the 
intentionsofgovernmentinfavourofbritishtradebeingfrustrated. 

The  duty  levied  at  Java  is  upon  a  valuation  made  by  the 
Custom-House,  which  is  in  a  great  measure  arbitrary,  and  it  is 
possible  to  make  this  duty  vary  to  a  large  amount  in  favour  of 
parties  whose  goods  are  taxed  at  a  low  rate. 

If  dutch  goods  are  favoured  in  this  respect,  it  will  be  quite  easy 
to  make  the  nominal  duty  of  12  %  per  cent.  in  theirfavour,  prove 
in  reality  a  protection  to  doublé  that  amount.  The  remedy  for 
this  abuse  would  be  a  fixed  tariff,  applicable  to  all  goods,  what- 
ever  may  be  their  origin,  or  some  system  of  neutral  valuation. 

It  has  also  been  supposed  that  notwithstanding  the  government 
at  Java  will  not  receive  or  recognize  a  consul  or  any  other 
diplomatic  agent,  it  would  be  for  the  advantage  of  british  trade, 
that  some  person  nominated  by  government,  in  the  character  of 
commercial  agent,  should  reside  at  Batavia,  whose  duty  it  should 
be  to  report  officially  in  cases  of  grievance  experienced  by  british 
subjects,  or  alleged  infringements  of  treaty  on  the  part  of  the 
Dutch.  Such  an  appointment  could  be  made  from  among  the 
British  at  Batavia,  and  need  be  no  expense  to  the  government. 
This  measure  has  been  adopted  b}^  the  government  of  the  United 
States  of  America.  Th  ere  is  another  mode  in  which  it  is  appre- 
hended  the  Dutch  may  increase  the  protecting  duty  in  favour  of 
their  own  subjects,  viz.  by  granting  bounties  on  exportation  in 
Holland.  At  present  it  is  believed  that  bounties  or  drawbacks  are 
allowed  on  some  descriptions  of  cotton  goods  exported  from 
Holland,  and  it  is  obvious  that  by  continuing  or  increasing  this 
bounty  the  provisions  in  favour  of  british  manufacturers  might 
be  rendered  inoperative.  Your  Lordship  is  earnestly  requested  to 
guard  against  this  abuse. 

As  it  is  understood  that  the  whole  provisions  of  the  treaty  of 
1824  are  now  under  review,  I  have  to  call  Your  Lordship's 
attention  to  the  leading  principle  of  that  treaty  that  the  flag  or 
ship  regulates  the  duty.  It  appears  to  be  no  forced  interpretation, 
should  Your  Lordship  see  fit  to  insist  upon  the  right  of  british 
merchants  to  ship  in  dutch  ships  from  Holland,  and  claim  an 
importation  into  Java  the  lowest  rate  of  duty  levied. 

The  Javanese  government  have  been  in  the  habit  of  contra- 
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vening  the  treaty  of  1824,  in  regard  to  exports  as  well  as  imports. 
It  is  needless  to  trouble  Your  Lordship  with  an  enumeration  of 
the  several  articles  of  export  in  regard  to  which  the  treaty  has 
been  infringed,  suffice  it  to  say,  that  sugar,  one  of  the  principal 
staples  of  the  island,  is  free  by  a  dutch  ship,  while  according  to  an 
arbitrary  tariff  one  florin  per  pecul  is  imposed  when  exported  by 
an  english  ship,  a  rate  varying  from  8  to  10  per  cent.  ad  valorem, 
instead  of  6  per  cent  as  fixed  by  the  treaty. 

Y.L.  will  exuse  the  anxious  interest  which  the  merchants  of  this 
city  take  in  the  adjustment  of  this  important  treaty,  and  they 
beg  to  remind  Y.  L.  that  it  is  important  to  them,  not  only  in 
so  f  ar  as  it  holds  out  prospective  advantages,  but  as  in  vol  ving 
their  right  to  compensation  for  the  duties  hitherto  unjustly 
levied  by  the  Javanese  government.  They  consider  their  right  to 
repayment  of  such  duties  to  be  undoubted,  and  even  to  be 
virtually  admitted  by  the  concessions  already  made  by  the 
government  of  Holland,  and  they  repose  full  confidence  in  Y. 
L.'s  promptness  and  decision  in  enforcing  their  just  claims. 

The  trade  of  Java  is  regarded  by  the  merchants  of  Glasgow  as 
one  of  great  importance,  and  they  look  v/ith  much  interest  to  the 
progress  of  the  negotiations  now  pending,  which  they  are  well 
assured  must  determine  whether  they  are  to  partake  in  future  of 
this  extensive  commerce,  or  abandon  it  altogether. 
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No.  127.  — 1836,  Januari  26.  —  palmerston  aan  disbrowe  l). 

H.  M.'s  government  have  had  under  their  consideration  the 
reply  returned  on  the  25Ü1  ultimo  2)  by  the  Netherland  govern- 
ment to  the  note,  which  mr.  Jerningham  had  been  instructed  to 
present  on  the  inf  raction  of  the  stipülations  of  the  treaty  of  the  I7th 
of  March  1824  by  the  dutch  authorities  at  Java ;  and  I  have  now 
to  state  to  you  for  communication  to  the  Netherland  government 
the  view,  which  is  taken  by  H.  M.'s  government  of  the  tenour  of 
that  reply,  and  of  its  insufficiency  in  one  essential  point. 

You  will  state,  in  writing,  to  M.  Verstolk  de  Soelen,  that 
H.  M.'s  government  understands  his  note  of  the  25th  of  December 
last  to  mr.  Jerningham,  as  pledging  the  Netherland  government 
to  observe  faithfully  the  second  article  of  the  treaty  of  the  I7th 
of  March  1824,  by  which  it  is  stipulated  that  the  subjects  and 
vessels  of  Great  Britain  shall  not  pay  upon  importation  or 
exportation  at  the  ports  of  the  dutch  possessions  in  the  eastern 
seas  any  duty  at  a  rate  beyond  the  doublé  of  that  at  which  the 
subjects  and  vessels  of  the  Netherlands  are  charged  in  those  same 
ports;  and  further  that,  in  regard  to  any  article  upon  which  no 
duty  is  imposed  at  Java,  when  that  article  is  imported  or  ex- 
ported  by  Netherland  subjects  or  in  Netherland  vessels,  the  duty 
on  such  articles,  when  imported  or  exported  by  british  subjects 
or  in  british  vessels,  shall  in  no  case  exceed  6  per  cent. 

You  will  also  state,  with  respect  to  all  duties  imposed  upon 
articles,  imported  into  Java  by  dutch  subjects  and  in  dutch  ships, 
and  which,  according  to  the  stipülations  of  the  treaty  of  1824,  are 
to  be  the  half  of  the  amount  of  the  duties,  which  are  to  be  levied 
upon  like  goods  imported  by  british  subjects  and  in  british  ships, 
that  H.  M.'s  government  understands  M.  de  Verstolk's  note  as 


*)  Foreign  Office.  —  Papers,  no.  69.  *)  No.  120. 


DER  VROEGER  BETAALDE  RECHTEN.  385 

declaring  that  such  duties  on  goods  imported  into  Java  by  dutch 
subjects  and  in  dutch  vessels  shall  be  levied  and  paid  actually 
and  bona-fide,  and  shall  not  be  remitted,  refunded  or  reallowed 
in  any  shape  or  manner  whatever  by  the  Netherland  government. 

As  far  as  these  points  are  concerned,  the  communication  in 
M.  Verstolk's  note  *)  is  satisfactory  to  H.  M.'s  government, 
because  it  is  in  strict  accordance  with  the  positive  engagements, 
which  the  Netherland  government  has  taken  by  thetreaty  of  1824. 

There  is,  however,  an  important  point  on  which  the  note  of 
M.  de  Verstolk  is  silent,  and  that  is  the  repayment  of  the  duties, 
which  have  been  exacted  from  british  merchants,  in  violation  of 
the  clear  and  positive  stipulations  of  the  treaty.  The  duties  thus 
improperly  exacted,  are  the  difference  between  6  per  cent.  and 
25  per  cent.  on  all  the  cotton  and  woollen  goods,  which  have  been 
imported  into  Java  by  british  subjects  and  in  british  vessels, 
during  the  periods  when  similar  articles,  imported  by  dutch 
subjects  and  in  dutch  vessels,  were  admitted  duty  f  ree. 

It  has  at  last  been  proved,  beyond  the  possibility  of  denial,  that 
for  a  long  period  of  time  the  stipulations  of  the  treaty  of  1824  have 
in  this  respect  been  violated,  to  the  great  detriment  of  british 
merchants ;  and  the  british  merchants,  who  have  thus  been  wrong - 
fully  compellecl  to  pay  an  overcharge  of  19  per  cent.  upon  their 
goods,  are  entitled  to  be  indemnified  for  such  o  vercharges. 

Some  stress  is  laid  by  M.  Verstolk  on  the  f  act  of  no  claim  on 
this  account  ha  ving  been  preferred  by  the  british  government  for 
a  long  period,  during  which,  as  he  alleges,  they  could  not  have 
been  ignorant  of  the  existence  of  duties,  which  were  openly  and 
notoriously  levied;  and  it  is  possible.  that  M.  Verstolk  may 
endeavour  to  contend  that  H.  M.'s  government  is  not  entitled  to 
claim  the  repayment  of  charges,  which  had  not  been  disputed  at 
the  time. 

With  respect,  however,  to  the  alleged  notoriety  of  the  charge, 
I  have,  in  the  first  place,  to  observe,  that  the  expression  used  in 
M.  Verstolk's  note  is  calculated  to  shift  the  discussion  from  the 
real  ground  of  complaint. 

It  has  never  been  pretented  that  the  british  government  were 
ignorant  that  the  duty  of  25  per  cent.  on  british  cottons  and 
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woollens  was  levied  for  some  time  bef  ore  they  made  their  com- 
plaint. 

But  the  real  ground  of  complaint,  the  fact  which  constitutesthe 
case  of  infraction  of  the  treaty,  the  fact  of  which  the  british 
government  remained  for  several  years  ignorant  and  which  they 
could  with  difficulty  allow  themselves  to  believe,  when  itwas 
first  stated  to  them,  was,  that  whilst  the  dutch  government 
exacted  the  aforesaid  duty  on  british  imports,  they  did  not  levy 
on  the  imports  of  their  own  subjects  the  duty  of  12%  per  cent., 
on  which  alone  the  duty  of  25  per  cent.  could  be  justified,  and 
that,  on  the  contrary,  dutch  subjects  were  permitted  to  import 
cottons  and  woollens  duty  f  ree. 

This  is  the  fact  of  which  the  british  government  was  long  igno- 
rant and  which  was  tardily  discovered  by  the  british  merchants 
in  Java ;  and  I  have  further  to  observe  that  even  so  late  as  the 
I4th  of  January  1834  1),  the  dutch  government  itself,  through 
M.  de  Zuylen,  actually  denied  the  existence  of  this,  now  acknow- 
ledged,  violation  of  the  treaty. 

It  was  not  until  the  latter  end  of  the  year  1830  that  conclusive 
evidence  of  the  existence  of  this  grievance  was  obtained  by  the 
british  merchants  and  laid  bef  ore  H.  M.'s  government. 

The  political  events  which  had  then  occured  in  Europe,  and 
the  peculiar  situation  in  which  the  Netherland  government  was 
at  that  time  placed  with  respect  to  Great  Britain,  rendered  H.  M.'s 
government  unwilling  to  add  at  that  moment  to  the  difficulties 
of  the  Netherland  government  by  pressing  upon  it  claims  on 
account  of  interests  exclusively  british. 

It  is  to  this  feeling,  and  to  this  alone,  that  the  forbearance  of 
H.  M.'s  government  on  this  question  from  the  latter  part  of  the 
year  1830  until  the  year  1833  is  to  be  attributed. 

M.  de  Verstolk  therefore  has  no  ground  for  alleging  a  case  of 
acquiescence  on  the  part  of  the  british  government  during  the 
eight  years  of  which  he  speaks  in  his  note.  But,  even  were  the  fact 
otherwise,  the  dutch  government  could  not  in  equity  claim  to 
profit  by  its  own  wrong,  merely  because  the  party  wronged  chose 
to  select  its  own  time  for  making  its  demand  for  redress. 

You   will  not  delay  to  explain  to  M.  Verstolk  de  Soelen  the 

*)  No.  85. 


DER  VROEGER  BETAALDE  RECHTEN.  387 

view  thus  taken  of  this  matter  by  H.  M.'s  government,  and  you 
will  express  their  confident  expectation  that  the  just  claims  of 
british  merchants  trading  to  Java  to  be  indemnified  for  this 
overcharge  of  19  per  cent.,  will  be  admitted  and  satisfied  by  the 
government  of  the  king  of  the  Netherlands. 

No.  128.  —  1836,  Februari  9.  —  disbrowe  aan  palmer- 

ston  x). 

I  have  the  honour  to  acknowledge  the  receipt  of  Y.  L.'s 
despatch  of  the  26th  of  January  2),  directing  me  to  present  a  note 
to  baron  Verstolk  on  the  subject  of  the  infraction  of  the  treaty  of 
the  i7th  of  March  1824. 

On  account  of  the  unfortunate  loss  of  the  Queen  of  the  Nether- 
lands steamer,  this  despatch  did  not  reach  me  till  past  eleven  on 
Sunday  night. 

Previous  to  sending  in  a  note,  I  thought  it  desirable  to  inform 
M.  de  Verstolk  of  my  intention.  As  I  expected,  I  found  but  little 
disposition  to  give  way  on  the  point ;  but  I  was  not  quite  prepared 
for  his  assertion,  that  every  dutch  statesman  put  a  different 
interpretation  on  the  treaty  from  that  of  the  british  government : 
that  he  had  by  no  means  in  his  note  to  mr.  Jerningham  3)  ad- 
mitted the  justice  of  the  claims,  but  had  only  given  way  for  the 
future  on  a  point  within  the  right  of  internal  regulation,  to  avoid 
a  protracted  and  unpleasant  discussion  with  the  british  govern- 
ment. 

I  shall,  consequently,  take  another  day  to  consider  how  far  it 
is  advisable  to  reassert  the  justice  of  the  first  point  put  forward 
in  mr.  Jerningham's  note  *),  as  well  as  to  demand  an  indemnity 
for  the  past,  or  to  confine  myself  literally  to  the  instructions  in 
your  last  despatch,  before  I  present  my  note,  a  copy  of  which, 
however,  I  hope  to  forward  to  Y.  L.  by  the  next  post. 

No.  129.  —  1836,  Februari  13.  —  disbrowe  aan  verstolk  5). 

It  is  by  the  express  orders  from  his  government  that  the  under- 
signed  once  more  addresses  himself  to  H.  Exc.  the  minister  for 
Foreign  Af  f  airs  of  the  king  of  the  Netherlands  on  the  subject  of 


*)  Uit  's-Gravenhage.  —  Papers,  no.  73.     *)  No.  127.     ')  No.  120.     *)  No.  112. 
6)  Uit  's-Gravenhage.  —  Departement  van  Buitenlandsche  Zaken,  Port.B,  no.2,I. 
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the  duties  levied  on  british  goods  in  the  island  of  Java,  in  contra  - 
diction  with  the  treaty  of  commerce  of  the  ijth  of  March  1824. 

At  this  ad  vaneed  state  of  the  negotiation,  it  would  be  butaloss 
of  time  if  the  undersigned  was  to  enter  into  an  examination  of  all 
the  reasons  which  could  be  adduced,  fully  and  amply  justifying 
the  demand  with  which  he  will  conclude  this  note. 

It  will  suffice  on  the  present  occasion,  certainly,  as  regards  the 
first  point,  to  refer  to  the  note,  which  the  minister  for  Foreign 
Affairs  addressed  to  the  british  chargé  d'affaires  on  the  25/A 
December  1835  *),  not  for  the  purpose  of  making  any  remarks, 
which  might  nourish  unpleasant  feelings,  but  for  the  purpose 
of  clearly  putting  H.  Exc.  in  possession  of  the  engagements, 
which  the  british  government  conceive  the  government  of  the 
king  of  the  Netherlands  has  therein  renewed. 

The  british  government  understands,  by  the  note  of  H.  Exc. 
baron  Verstolk  to  mr.  Jerningham,  dated  December  25/A,  1835, 
that  the  Netherlands  government  pledges  itself  faithfully  to 
observe  the  2nd  article  of  the  treaty  of  the  xjth  March  1824, 
by  which  it  is  stipulated,  that  the  subjects  and  vessels  of  Great 
Britain  shall  not  pay,  on  importation  or  exportation,  at  the  ports 
of  the  dutch  possessions  in  the  eastern  seas  any  duty  at  the  rate 
beyond  the  doublé  of  that  at  which  the  subjects  and  vessels  of  the 
Netherlands  are  charged  in  those  same  ports;  and  further,  that 
with  regard  to  any  article  upon  which  noduty  isimposed  in  Java, 
when  that  article  is  imported  or  exportedby  Netherlands  subjects 
or  in  Netherlands  vessels,  the  duty  on  such  articleswhen  imported 
or  exported  by  british  subjects  or  in  british  vessels,  shall  in  no 
case  exceed  6  per  cent. 

With  respect  to  all  duties  imposed  upon  articles  imported  into 
Java  b}'  dutch  subjects  and  in  dutch  ships  and  which,  according 
to  the  stipulations  of  the  treaty  of  1824,  are  *°  De  one  half  of 
the  amount  of  the  duties  which  are  to  be  levied  upon  the  goods 
imported  by  british  subjects  and  in  british  ships,  the  british 
government  understands  the  note  of  M.  de  Verstolk,  as  declaring 
that  such  duties  on  goods  imported  into  Java  by  dutch  subjects 
and  dutch  vessels,  shall  be  levied  and  paid  actually  and  bona 
fide,  and  shall  not  be  remitted,  refunded  or  reallowed  in  any 
shape  or  manner  whatever  by  the  Netherlands  government. 

J)  No.  120. 
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As  far  as  these  points  are  concerned,  the  note  of  H.  Exc.  the 
minister  for  Foreign  Affairs  is  satisfactory  to  the  british  govern- 
ment,  because  it  is  in  strict  accordance  with  the  stipulations  of  the 
treaty  of  1824.  But  the  last  note  presented  by  mr.  Jerningham  *) 
contains  a  second  demand,  equally  founded  on  justice,  and  there- 
fore  calling  for  the  assent  of  the  Netherlands  government. 

In  the  above  note  mr.  Jerningham,  according  to  his  instruc- 
tions,  demanded  „that  the  excess  of  duty  which,  since  the 
ratification  of  the  treaty  of  1824,  has  been  improperly  levied  upon 
british  goods,  in  violation  of  the  plain  engagements  of  the  treaty, 
be  forthwith  refunded  by  the  dutch  government  to  the  parties 
by  whom  it  has  been  paid" 

To  this  demand,  so  clear  in  its  language  and  so  just  in  itself,  the 
note  of  baron  Verstolk  of  the  25^  of  December 2)  has  not  given 
any  reply. 

The  undersigned,  in  the  hope  that  it  might  turn  out  to  be  the 
intention  of  the  Netherlands  government  to  comply  with  this 
demand  in  a  separate  note  and  thus  to  avoid  an  unpleasant 
discussion,  called  on  H.  Exc.  to  lay  before  him  verbally  his  view 
of  the  case.  Finding,  however,  to  his  great  regret  that  it  is  not  the 
intention  of  the  king  of  the  Netherlands  to  comply  with  the  second 
demand  in  the  note  of  mr.  Jerningham,  he  feels  that  no  alter- 
native  is  left  him  but  that  of  reiterating  in  this  note  the  demand, 
that  the  british  merchants  trading  to  Java  shall  be  indemnified 
without  delay  for  every  surcharge,  made  by  the  authorities  of 
Java  in  violation  of  the  express  stipulation  of  the  treaty  of  1824. 

In  approaching  this  point  the  undersigned  must  be  distinctly 
understood  as  not  admitting  the  assertion  contained  in  the  note 
of  M.  de  Verstolk  of  the  2$th  December,  „that  the  british 
government  has  refused  to  argue  this  question,  but  has  contented 
itself  with  opposing  to  the  arguments  and  opinions  of  every  dutch 
statesman,  and  above  all  those  called  on  to  negotiate  the  treaty, 
a  complete  silence",  as  if  those  arguments  were  incontrovertible, 
as  well  as  the  insinuation,  which,  however,  the  undersigned  will 
not  believe  to  have  been  intentionally  conveyed,  of  a  reliance  on 
the  part  of  Great  Britain,  rather  on  its  high  position  than  on  the 
justice  of  its  cause. 


l)  No.  112.         *)  No.  120. 
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But  if  such  an  insinuation  was  intended,  which  the  undersigned 
repeats  he  is  far  from  believing  to  have  been  the  meaning  of  M.  de 
Verstolk,  because  the  facts  of  the  case  would  not  bear  out  the 
assertion,  he  would  still  be  enabled  to  reply,  that  the  question 
has  been  maturely  considered  and  amply  discussed. 

The  spirit  in  which  this  treaty  was  negotiated  is  to  be  looked 
for  in  the  correspondence  of  the  negotiatiors  themselves.  Inone 
of  the  notes  of  the  british  plenipotentiari.es1)  is  tobefoundthe 
following  sentence :  „The  differences",  say  the  british  negotiators, 
,, which  gave  rise  to  the  present  discussion,  are  such  as  itis  difficult 
to  adjust  by  formal  stipulation;  they  can  only  be  removed  by  a 
frank  declaration  of  the  intention  and  amutualunderstanding  as  to 
the  principles  between  the  governments  themselves.  The  british 
plenipotentiaries  record  with  sincere  pleasure  the  solemn  disavo- 
wal  on  the  part  of  the  Netherlands  government  of  any  design  to 
aim  either  at  political  supremacy  or  at  commercial  monopoly  in 
eastern  archipelago.  They  willingly  acknowledge  the  readiness 
with  which  the  Netherlands  plenipotentiaries  have  entered  into 
stipulations  calculated  to  promote  the  most  perfect  freedom  of 
trade  between  the  subjects  of  the  two  crowns  and  their 
respective  dependencies  in  that  part  of  the  world". 

The  note  of  the  Netherlands  plenipotentiaries2) ,  in  answer  to  that 
of  the  british  ministers,  declares  „the  essential  aim  and  tendency 
of  the  treaty  to  be  evident  to  all  who  read  its  different  articles 
with  attention".  They  nevertheless  acknowledge  „the  importance 
of  leaving  nothing  doubtful  in  so  important  a  matter". 

Nor  are  these  the  whole  of  the  documents,  which  it  would  be  in 
the  power  of  the  undersigned  to  bring  forward.  He  refers  to  them 
to  demonstrate  what  were  the  opinions  of  mr.  Canning  and  mr. 
Huskisson,  as  well  as  those  of  the  Netherlands  plenipotentiaries 
in  the  course  of  this  negotiation.The  opinions  of  baron Zuylen  van 
Nyeveldt,  in  his  note  of  the  iqth  January  1834 3),  that  mr.  Can- 
ning and  baron  Falck  had  discussed  this  point,  is  not  borne  out 
by  the  documents  in  the  British  Foreign  Office. 

In  point  of  f  act,  from  the  correspondence  between  mr.  Canning 
and  baron  Falck  in  1825  the  direct  contrary  appears  to  have  been 
the  case.  Mr. Canning  complains  that  so  high  a  duty  as  25  per  cent. 


J)  Elout,  a.  w.,  blz.  228.     2)  Aldaar,  blz.  231.     s)  No.  85. 
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was  levied  on  british  goods  and  ships,  which  mr.Canning  declared 
to  be  contrary  to  the  spirit  of  the  treaty  1). 

He  does  not  say  a  word  of  the  question  of  6  per  cent.,  as  at  so 
early  a  period  the  british  government  does  not  seem  to  have  been 
aware  that  dutch  goods,  ships  and  subjects  were  thenuntaxed.The 
question  at  that  time  was  not  a  rate  of  duty  comparatively  high, 
in  reference  to  the  letter,  but  positively  too  high  in  reference  to 
the  spirit  of  the  treaty;  and  the  reply  of  baron  de  Falck2)  is,  that 
each  power  was  at  liberty  to  fix  by  legislation  what  duty  she 
pleased,  subject,  however,  to  the  limitations  settled  by  the  treaty, 
thus  litterally  admitting  the  very  point  for  which  we  are  conten- 
ding. 

In  reverting  once  more  to  the  correspondence  of  the  pleni- 
potentiaries,  previous  to  the  signing  of  the  treaty,  the  under- 
signed  begs  to  remark  that  they,  the  negotiators,  having  first 
clearly  laid  down  the  spirit,  in  which  the  negotiation  was  to  be 
carried  on,  and  admitted  the  necessity  of  distinctly  stipulating 
the  limits  to  be  observed,  proceed  to  draw  up  the  second  article 
of  the  treaty,  which,  as  it  contains  the  substance  of  the  whole,  is 
in  f  act  the  only  point,  which  has  at  any  time  called  for  the 
consideration  of  the  two  governments. 

The  subjects  and  vessels  of  one  nation  shall  not  pay  upon 
importation  or  exportation  at  the  ports  of  the  other  in  the 
eastern  seas  any  duty  at  a  rate  beyond  the  doublé  of  that  at 
which  the  subjects  and  vessels  of  the  nation  to  which  the  port 
belongs  are  charged. 

„The  duties  paid  on  exports  or  imports  at  a  british  port  on  the 
continent  of  India  or  in  Ceylon,  on  dutch  bottoms,  shall  be 
arranged  so  as  in  no  case  to  be  charged  at  more  than  doublé  the 
amount  of  the  duties  paid  by  british  subjects  and  on  british 
bottoms. 

,,In  regard  to  any  article  upon  which  no  duty  is  imposed  when 
imported  or  exported  by  the  subjects  or  on  the  vessels  of  the 
nation  to  which  the  port  belongs,  the  duty  charged  upon  the 
the  subjects  or  vessels  of  the  other,  shall  in  no  case  exceed  6  per 
cent.". 

In  comparing  this  article  with  the  note  of  the  2$th  December3), 
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the  undersigned  cannot  but  express  his  surprise  at  the  doubt, 
which  seems  to  have  occurred  to  the  mind  of  baron  de  Verstolk. 

H.  Exc.  seems  to  consider  that  the  words  ,,ships"  and  ,,sub- 
jects"  refer  to  the  flag  and  the  persons  of  the  merchants  to  the 
exclusion  of  the  merchandize.  On  the  contrary,  the  undersigned 
must  maintain,  that  the  stipulation  refers  to  the  merchandize, 
the  words  „subjects"  being  used  as  importers,  with  reference  to 
imported  articles.  For  a  stipulation  taxing  an  individual  merchant 
either  25  or  6  per  cent.,  according  to  circumstances,  is  anidea, 
which  the  undersigned  hardly  conceives  could  have  been  enter- 
tained  by  negotiators  of  countries  in  too  high  a  state  of  civilization 
to  be  habituated  to  a  poll  tax.  Moreover,  the  2nd  article  of  the 
treaty  in  question,  as  if  to  obviate  the  possibility  of  such  mis- 
construction,  continues:  ,,In  regard  to  any  article  upon  which  no 
duty  is  imposed"  &c.  So  that  in  whichever  way  H.  Exc.  considers 
this  stipulation,  whether  as  enumerating  three  things,  ships, 
„subjects"  or  articles,  exported  or  imported,  or  will  consider 
subjects  in  the  same  sense  as  the  undersigned,  it  must  be  equally 
clear  that  the  negotiators  had  in  view  the  manufactures  as  well 
as  the  ships  of  both  countries. 

It  now  becomes  the  duty  of  the  undersigned  to  account  for  the 
delay,  which  has  taken  place  in  bringing  this  question  under  the 
consideration  of  the  Netherlands  government. 

The  british  government  were  certainly  aware  in  1825  that 
british  merchandize  was  charged  at  the  rate  of  25  per  cent. ;  but 
that  the  government  was  not  aware  that  Netherland  vessels  were 
not  at  that  period  charged  at  the  rate  of  12  %  per  cent.,  the corres- 
pondence  of  mr.  Canning  and  M.  de  Falck  af  fords  incontrovertible 
proof. 

The  Netherlands  ambassador  argues  in  f  act,  as  if  duties  were 
levied  according  to  the  letter  of  the  treaty,  but  contends  that  the 
spirit  of  it  admitted  of  such  heavy  impositions,  keeping  entirely 
out  of  view  the  fact  that  the  relative  duties,  as  stipulated  by  the 
treaty,  had  not  been  observed. 

It  cannot,  therefore,  be  astonishing  that  the  british  govern- 
ment, relying  on  the  known  good  faith  of  that  of  the  Netherlands, 
should  have  been  slow  to  believe  the  first  assertions  of  its  mer- 
chants, that  the  treaty  of  1824  was  violated  by  the  authorities 
of  Java. 
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It  was  not  until  the  end  of  the  year  1830,  that  conclusive 
evidence  of  the  existence  of  this  grievance  was  obtained  by  the 
british  merchants  and  laid  before  H.  M  's  government ;  and  even 
as  late  as  1834,  *he  government  of  the  Netherlands,  through 
M.  van  Zuylen,  denied  the  existence  of  the  fact,  now  acknow- 
ledged,  and  which  clearly  amounts  to  a  violation  of  the  treaty. 

The  political  events,  which  had  then  occurred  in  Europe,  and 
the  peculiar  situation  in  which  the  Netherlands  government  was 
at  that  time  placed  with  respect  to  Great  Britain,  rendered 
H.  M.'s  government  unwilling  to  add  at  that  moment  to  the 
difficulties  of  the  Netherlands  government,  by  pressing  upon  it 
claims  on  account  of  interests  exclusively  british. 

It  is  to  this  feeling,  and  to  this  alone,  that  the  forbearance  of 
H.  M.'s  government  on  this  question,  from  the  latter  part  of  the 
year  1830  until  the  year  1833,  is  to  be  attributed. 

M.  de  Verstolk,  therefore,  has  noground  for  alledging  a  case  of 
acquiescence  on  the  part  of  the  british  government  during  the 
eight  years  of  which  he  speaks  in  his  note.  But,  even  were  the 
fact  otherwise,  the  dutch  government  could  not  in  equity  claim 
to  profit  by  its  cwn  wrong,  merely  because  the  party  wronged 
chose  to  select  its  own  time  for  making  its  demand  for  redress. 

In  making  these  assertions,  the  undersigned  hopes  that  he  has 
stated  his  arguments  clearly  and  distinctly,  but  at  the  same  time 
in  a  manner  which  the  old  friendly  feelings  subsisting  between  the 
two  countries  would  naturally  suggest.  Still  the  undersigned  would 
have  been  fully  justified  in  abstaining  from  rearguing  a  question, 
which  has  already  been  the  subject  of  negotiation  for  five  years, 
and  would  have  been  justified  by  the  position  of  the  question  in 
merely  laying  before  the  government  of  the  Netherlands  a  copy 
of  the  treaty,  — demanding  security  for  the  future  and  indemnity 
for  the  past.  He  feels,  indeed,  that  he  has  travelled  out  of  his  way 
in  the  course  he  has  pursued ;  but  if  by  these  means  he  is  enabled 
to  convince  baron  Verstolk,  that  his  government  has  given  every 
attention  to  the  arguments  used  by  that  of  the  Netherlands,  he 
shall  not  think  his  time  ill  employed. 

But  be  his  arguments  what  they  may,  feeble  or  convincing, 
relevant  or  irrelevant  to  the  question  in  dispute,  he  feels  himself 
amply  justified  by  the  wording  of  the  article  in  question  and  by 
its   clear  enactments,  —  that  where  dutch  ships,  subjects  and 
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merchandize  (articles  imported  and  exported)  are  not  taxed,those 
of  Great  Britain  shall  pay  only  6  per  cent.,  andwherethoseofthe 
Netherlands  are  taxed,  those  of  Great  Britain  shall  only  pay 
doublé  duties,  that  he  cannot  admit  a  reasonable  doubt  to  exist. 

The  british  government  has  been  repeatedly  called  upon  by  its 
subjects  for  protection.  Through  five  long  years  has  this  negotia- 
tion  been  spun  out ;  surely  it  is  now  time  to  bring  it  to  a  conclusion. 

It  is  necessary  for  the  character  of  every  government  that  it 
should  extend  its  protection  to  its  own  subjects;  and  whilst 
reiterating  these  demands,  the  undersigned  flatters  himself,  that 
H.  Exc.  baron  Verstolk  will  by  a  speedy  and  favorable  reply 
really  put  an  end  to  a  discussion,  which  has  unfortunatelyassumed 
so  painful  a  character. 

No.  130.  —  1836,  Februari  16.  —  disbrowe  aan  palmerston  x). 

I  have  the  honour  to  enclose  the  copy  of  a  note  2),  which  in 
obedience  to  Your  Lordship's  commands,  I  have  presented  to  the 
Netherlands  government,  on  the  subject  of  the  duties  levied  in 
the  island  of  Java,  in  contravention  of  the  stipulations  of  the 
treaty  of  the  xyth  of  March  1824. 

Bef  ore  I  presented  the  note  I  thought  it  judicious  to  ascertain 
the  view  taken  by  the  dutch  government,  and  whether  it  is 
prepared  to  accede  to,  or  resist  the  demand. 

On  reading  the  commencement  of  Your  Lordship's  instructions 
to  M.  de  Verstolk,  I  found  that  he  affected  great  surprise  at  my 
again  reverting  to  the  subject,  which  he  conceived,  as  far  as  the 
future  was  concerned,  was  settled,  because  the  Netherland 
government  had  given  way,  not  from  any  conviction  of  the 
justice  of  the  demand  made  by  H.  M.'s  government,  but  in  order 
to  avoid  a  dispute,  upon  a  point  on  which  they  had  been  called 
upon  to  yield;  a  sort  of  summons,  H.  E.  insinuated,  but  inpolite 
terms,  unaccompanied  by  any  arguments  capable  of  sustaining 
its  justice. 

He  seemed  generally,  but  very  loosely,  to  assent  to  the  inter- 
pretation  of  his  note  as  given  by  Your  Lordship,  whilst  I  was 
reading  it  to  him,  but  by  no  means  in  a  manner  so  distinct  as  not 

*)  Uit  's-Gravenhage.  —  Gedrukt:  Colenbrander,  Gedenkstukken,  X,  i,  no.  318. 
2)  No.  129. 


DER  VROEGER  BETAALDE  RECHTEN.  395 

to  induce  me  to  suppose  that  he  might,  when  it  was  laid  bef  ore 
him  in  writing,  find  arguments  to  evade  that  interpretation ;  and 
with  respect  to  the  question  of  restitution,  he  did  not  admit  the 
possibility  of  its  receiving  anything  like  a  favourable  considera- 
tion,  as  no  part  of  the  treaty  of  1824  had  reference  to  manufac- 
tures. 

Ha  ving  thus  ascertained  the  line  of  defence  likely  to  be  adopted 
I  once  more  referred  to  the  note  of  baron  de  Verstolk  to  mr.  Jer- 
ningham  of  the  25^  of  last  December  x),  in  which  I  find,  that 
H.  E.  has  thrown  out  some  reflections  of  the  same  nature,  istly 
that  Great  Britain  had  never  answered  the  arguments  brought 
forward,  and  secondly  ,,bien  que  1'article  2  du  traite  mentionne 
uniquement  les  sujets  et  batimens,  et  non  les  marchandises,  a 
1'égard  desquelles  la  protection  de  1'industrie  nationale  est  restée 
réservée  de  part  et  d'autre,  Ie  gouvernement  des  Pays-Bas,  dans 
Ie  désir  de  mettre  un  terme  a  une  discussion  pénible,  consent  a 
appliquer  a  1'avenir,  et  aussi  longtemps  que  1'industrie  de  ses 
sujets  n'exigera  pas  une  protection  plus  efficace,  aux  étoffes  de 
laine  et  de  coton  les  droits  proportionnels  exprimés  dans  Ie  traite 
par  rapport  aux  sujets  et  batimens",  thus  affording  decisive  proof 
that  on  this  ground,  namely  that  the  ships  and  not  the  merchan- 
dize  were  contemplated,  he  intended  to  take  his  stand,  reserving 
at  the  same  time  to  the  government  of  the  Netherlands  the  right 
to  reconsider  this  concession  when  it  pleased,  for  it  is  acceded  to 
only  ,, aussi  longtems  que  1'industrie  de  ses  sujets  n'exigera  pas 
une  protection  plus  efficace". 

In  order  therefore,  if  possible,  to  shorten  this  correspondence, 
by  meeting  the  objection  in  limine,  I  have  in  the  construction  of 
my note2)  (af t er copying those parts  of  Y our Lordship's instructions, 
which  relate  to  the  interpretation  put  by  H.  M.'s  government  on 
the  note  of  the  baron  de  Verstolk  of  the  2$th  of  last  December), 
thought  it  advisable  to  argue  the  other  points  in  a  manner  adapted 
to  prove  the  assertion  of  M.  Verstolk,  that  the  british  government 
had  never  answered  the  reasoning  of  that  of  the  Netherlands,  to 
be  unfounded:  that  the  question  had  been  fully  argued  at  the 
commencement  of  the  business  and  fully  understood  by  the 
negotiators ;  consequently  repetitions  were  useless,  as  on  the  only 

*)  No.  120.  2)  No.  129. 
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fair  interpretation  which  could  be  given  to  the  second  article  we 
took  our  ground. 

I  accounted  for  the  delay  of  bringing  forward  thedemandin  the 
manner  Your  Lordship  instructed  me,  and  concluded  by  expres- 
sing  a  hope,  that  a  long  negotiation  of  5  years  maybebroughtto 
a  conclusion  shortly,  in  order  to  put  an  end  to  an  unpleasant  dis- 
cussion. 

The  day  af  ter  I  had  concluded  my  note,  but  bef  ore  I  had 
presented  it,  an  article  appeared  in  the  Journal  de  la  Haye,  of 
which  I  beg  to  enclose  a  copy,  marking  a  paragraph  with  respect 
to  ships  and  subjects,  which  under  present  circumstances  is 
remarkable. 

I  have  omitted  stating  in  this  note  the  exact  amount  of  19%» 
because  had  I  done  so,  I  must  have  replied  to  baron  Verstolk's 
remarks  on  the  charge  of  i6°/0  at  the  same  time,  which  I  hardly 
understand,  and  as  I  do  not  feel  quite  certain  whether  all  the 
items  are  included  under  the  two  heads  of  16  and  25  %,  and 
whether  at  one  time  the  duties  did  not  reach  26%  %>  I  have 
therefore  thought  it  safer  to  reserve  this  point  for  the  conclusion 
of  the  business x). 

The  royal  ordonnance  of  1831  relative  to  a  relaxation  of  import 
and  export  duties  in  Java  2),  which  was  speedily  recalled,  was 
promulgated  to  favour  dutch  shipping,  the  consequent  loss  to  the 
manufacturers  being  at  that  time  to  f  all  only  on  the  Belgians. 

It  was  revoked,  because  the  king  of  the  Netherlands  has 
succeeded  in  inducing  a  certain  number  of  belgian  houses  to 
establish  themselves  in  Holland,  and  by  the  produce  they  export 
in  dutch  ships,  these  houses  are  at  present  alone  benefitting  by 
the  high  duties  on  british  manufactures.  I  am  led  to  think,  that 
even  if  the  point  in  question  is  ultimately  conceded,  the  govern- 
ment  will  endeavour  to  spin  out  the  negotiation  as  long  as  it  can 
for  their  benefit. 

In  the  course  of  a  week,  I  shall,  if  Your  Lordship  approves,  call 
on  baron  Verstolk  and  request  to  know  what  orders  in  conformity 
with  H.  E.'s  note  of  the  25^  of  December  last  3)  have  been 
actually  sent  out  to  Java.  I  shall  of  course  avail  myself  of  that 
opportunity  of  strongly  urging  the  necessity  of  a  reply  to  my 


J)  Deze  alinea  is  in  de  Papers  weggelaten.     s)  K.  B.  van  4  Mei  1831,  Stsbl.  no.  21. 
»)  No.  120. 
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note,  and  possibly  point  out  to  him  the  injustice  done  to  british 
trade  as  demonstrated  in  H.  E. 's  own  note  of  the  22d  of  Maren 
1835  *),  by  which  it  appears  on  his  own  shewing,  that  between  the 
years  1827  and  1832  the  high  duties  levied  contrary  of  treaty, 
had  diminished  british  trade  one  half,  and  even  insinuate  that  if 
justice  is  not  shortly  done  us,  this  also  might  become  a  subject 
of  discussion. 

No.  131.  —  1836,  Februari  18.  —  rapport  van  netscher  2). 

Deze  nota  3)  behelst  niets  meer  dan  eene  petitio  principii ; 
men  komt  terug  op  de  interpretatie  van  het  tractaat ;  het  gaat  uit 
van  de  verkeerde  stelling,  dat  in  dezerzijdsche  toezegging  van 
25  December  j.1. 4)  eene  erkenning  ligt  opgesloten,  dat  wij  het 
tractaat  niet  zouden  hebben  nageleefd. 

Bestond  zoodanig  doen  of  kan  het  in  aanmerking  komen  om  de 
uitlegging  van  het  Engelsche  gouvernement  aan  te  nemen,  dan 
voorzeker  zou  men,  door  eene  teruggaaf  van  het  indebite  betaalde, 
een  erkende  dwaling  moeten  herstellen ;  maar  is  de  toezegging 
van  25  December  niets  anders  dan  eeneonverpligte  toegeeflijkheid 
om  een  hatelijk  geschil  te  vereffenen,  dan  althans  geeft  die  gunst 
aan  de  bevoorregte  partij  regt  noch  aanspraak  op  terugvordering 
van  vroeger  betaalde  regten. 

In  dit  thema  ligt,  onder  verbetering,  het  antwoord  op  de  nota 
van  den  heer  Disbrowe. 

Wat  de  wijze  van  behandeling  aangaat,  schijnt  de  loop,  vroeger 
aan  deze  zaak  gegeven,  ook  nu  te  kunnen  worden  gevolgd,  te 
weten:  mededeeling  aan  het  departement  van  Koloniën,  met 
verzoek,  om  deszelfs  gedachten  te  doen  kennen;  vervolgens  de 
nota,  met  het  antwoord  van  Koloniën,  in  overleg  met  de  ministers 
van  staat  Falck  en  van  Zuylen  te  behandelen. 

Dit  laatste  schijnt  nu  vooral  noodzakelijk,  omdat  de  heer 
Disbrowe  die  beide  ministers  herhaaldelijk  ter  sprake  brengt. 

Men  doet  nasporingen  om,  zoo  mogelijk,  te  kunnen  opgeven 
het  bedrag  der  sedert  1824  op  Java  betaalde  regten  bij  den  invoer 
van  vreemde  wollen  en  katoenen  goederen. 


*)  No.  109.     *)  Departement  van  Buitenlandsche  Zaken,  exh.  van  3  Maart  1836, 
no.  1,  Zeer  Geheim.     *)  De  nota  van  Disbrowe,  no.  129.     *)  No.  120. 
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Men  doet  nasporingen  om,  zoo  mogelijk,  te  kunnen  opgeven 
het  bedrag  der  sedert  1824  °P  Java  betaalde  regten  bij  den  invoer 
van  vreemde  wollen  en  katoenen  goederen. 

No.  132.  —  1836,  Februari  23.  —  van  den  bosch  aan  ver- 

STOLK  x). 

Met  terugzending  der  stukken,  gevoegd  geweest  bij  den  brief 
van  Uwe  Exc.  van  den  i8en  dezer  2),  heb  ik  de  eer  U.  H.  W.  G.  te 
melden,  dat  ik  mij  zeer  wel  kan  vereenigen  met  het  gezigtspunt 
door  den  administrateur  voor  de  Nationale  Nijverheid  aangegeven 
bij  nota  van  den  i8en  dezer  3),  in  den  geest  van  welke  ik  geloof 
dat  een  antwoord  aan  den  Engelschen  gezant  gegeven  worden  kan 

No.  133.  —  1836,  Februari  25.  —  kruseman  aan  verstolk  4). 

Bij  gelegenheid  van  het  onderhoud,  hetwelk  ik  de  eer  had  met 
Uwe  Exc.  te  hebben  over  de  reclame  der  Engelschen  met  betrek- 
king tot  de  inkomende  regten  van  Britsche  wollen  en  katoenen 
goederen,  op  Java  geheven,  heb  ik  vernomen,  dat  Uwe  Exc. 
gaarne  zoude  willen  kennen  het  bedrag,  deswege  casu  quo  aan  de 
Engelschen  te  restitueren. 

Zulks  heeft  mij  aangespoord  eene  opgaaf  bijeen  te  brengen  van 
de  waarde  der  wollen  en  katoenen  goederen,  zoowel  in  Groot- 
Britanniën  als  in  Britsch-Indië  vervaardigd,  welke  van  1825  tot  en 
met  1834  °P  Java  zijn  ingevoerd,  en  van  de  regten,  daarop  ge- 
heven, welke  ik  de  vrijheid  gebruik  Uwe  Exc.  hierbij  aan  te  bieden. 
Zij  zal  daaruit  ontwaren,  dat  de  restitutie  wegens  objecten,  in 
Groot-Britanniën  vervaardigd,  over  gemelde  jaren  zoude  beloopen 
voor  regtstreekschen  invoer,  als  wanneer  25°/0  zijn  ge- 
geheven.     . f  2.812.000 

voor  omweegsche  invoer,  als  wanneer  35%  ziJn  êe~ 

heven -     174.000 

-  2.986.000 
Wegens    objecten,    in    Britsch-Indië    vervaardigd, 

waarvan  i2°/0  zijn  geheven   .  -     222.000 

Tezamen -  3.208.000 


x)  Uit  's-Gravenhage.  —  Departement  van  Buitenlandsche  Zaken,  exh.  van  3  Maart 
1836,  no.  1,  Zeer  Geheim.  2)  Weggelaten.  *)  No.  131. 

4)  Uit  's-Gravenhage.  —  Departement  van  Buitenlandsche  Zaken,  exh.  van  3  Maart 
1836,  no.  1,  Zeer  Geheim. 
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Ik  heb  vermeend  de  laatstgemelde  er  te  moeten  bijvoegen, 
omdat,  mijns  inziens,  de  reclame  daarop  alleen  kan  gegrond  zijn, 
dat  wollen  en  katoenen  goederen  krachtens  het  Londensche 
tractaat,  hetzij  dezelve  in  Nederland,  Engeland,  Bengalen  of  waar 
ook  vervaardigd,  door  de  Engelschen  op  Java  kunnen  worden 
ingevoerd  tegen  betaling  van  6°/0  inkomende  regten,  omdat  die 
objecten,  wanneer  dezelve  in  Nederland  zijn  geconfectioneerd, 
met  Nederlandsche  schepen  vrij  van  regten  kunnen  worden  in- 
gevoerd, niettegenstaande  onze  natie  van  die  elders  vervaardigde 
goederen  6°/0,  i2°/0»  25°/0  oi  35%  moet  betalen.  Want  bijaldien 
de  Engelschen  ons  willen  toestaan  om  van  in  Britsch-Indië  ver- 
vaardigde wollen  en  katoenen  goederen  i2°/0  te  heffen,  wanneer 
de  invoer  onder  Britsche  vlag  plaats  heeft,  omdat  wij  daarvan  6°/0 
betalen,  wanneer  de  invoer  onder  Nederlandsche  vlag  plaats 
heeft,  en  erkennen,  dat  zulks  is  overeenkomstig  den  geest  van  het 
tractaat,  zoo  moeten  zij  ons  ook  het  regt  geven  om  van  in  Groot- 
Britanniën  vervaardigde  wollen  en  katoenen  goederen,  van  hun, 
wanneer  de  invoer  onder  Britsche  vlag  geschied,  50°/o  of  25%  *e 
vorderen,  bijaldien  wij  daarvan,  onder  Nederlandsche  vlag  de- 
zelve invoerende,  25°/0  moeten  voldoen.  Wil  men  daarentegen 
ons  de  laatstgemelde  heffing  betwisten,  zoo  hebben  wij  volgens 
mijn  gevoelen  ook  geen  regt  tot  de  eerstgemelde,  en  zijn  alzoo  ook 
casu  quo  gehouden  tot  restitutie  van  6°/0,  wegens  onder  Britsche 
vlag  op  Java,  in  Britsch-Indië  vervaardigde,  ingevoerde  wollen 
en  katoenen  goederen. 

(BIJLAGE.) 
Opgaaf  der  waarde  van  in  Groot-Britanniën  vervaardigde  wollen  en 
katoenen  goederen,  op  Java  ingevoerd  van  de  jaren  1825  tot  en  met  1834. 


Jaren. 

Wollen 
goederen. 

Katoenen 
goederen. 

Totaal. 

1825 

f    55,692 

f   1,384,834 

f    1,440,526 

1826 

-      9,072 

-      738,186 

747,258 

1827 

-    20,580 

-    1,698,740 

-    1,719,320 

1828 

-      9,120 

-       819,435 

828,555 

1829 

-    24,635 

-    1,540,281 

-    1,564,916 

1830 

-    16,497 

-    1,217,394 

-    1,233,891 

1831 

-    35,327 

-    1,206,028 

-    1,241,355 

1832 

-    31,608 

-       453,981 

485,589 

1833 

-    28,305 

-   2,581,824 

-    2,610,129 

1834 

-    96,052 

-    3,431,465 

-    3,527,517 

Totaal 


f  326,888 


f  15,072,168 


f  15,399,056 
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Van  deze  goederen  zijn  regtstreeks  ingevoerd  f  14,800,000 
en  daarvan  geheven  25  %  f  3,700,000 


6  %  zouden  hebben  bedr.  _- 888,000 

Verschil       f_2,812^ÖW 

Omweegs  zijn  ingevoerd     f      600,000 

en  daarvan  geheven  35  %  -      210,000 

6  %  zouden  hebben  bedr.  -        36,000 

verschil      f      174,000 

Tezamen  verschil       f  2,9867000 


p.  m. 


Opgaaf   van   waarde   van   in   Britsch-Indië   vervaardigde  wollen  en 
katoenen  goederen,  op  Java  ingevoerd  van  de  jaren  1825  tot  en  met  1834. 


Jaren. 

Wollen 
goederen. 

Katoenen 
goederen. 

Totaal. 

1825 

i    6,808 

f  896,040 

f  902,848 

1826 

506 

-  603,775 

-   604,281 

1827 

-  8,687 

-  1,677,069 

-  1,685,756 

1828 

-  11,232 

-  787,918 

-  799,150 

1829 

-  1,502 

-  453,521 

-   455,023 

1830 

-  13,734 

-  386,897 

-  400,631 

1831 

-  27,573 

-  452,615 

-  480,188 

1832 

-  10,666 

-  578,954 

-  589,620 

1833 

-  6,075 

-  622,618 

-  628,693 

1834 

-  3,114 

-  810,073 

-  813,187 

Totaal 


f  89,897 


f  7,269,480 


f  7,359,377 


Men  kan  aannemen,  dat  daarvan  is  ingevoerd  onder  Brltsche  vlag  voor 
i  3,700,000,  waarvan  zijn  betaald 
12  %  inkomende  regten  f     444,000 

6  %  zouden  hebben  bedragen  -     222,000 

Verschil  ~      222,000 
Het  ommestaande  verschil  is  -  2,986,000 

Totaal  verschiïT372Ö870l)Ö~ 


No.  134.  —  1836,  Februari  29.  —  verstolk  aan  falck  x). 


Ik  heb  de  eer  aan  U.  Exc.  volgens  afspraak  hiernevens  aan  te 
bieden  een  ontwerp  van  antwoord  op  de  door  Engeland  gevraagde 
restitutie,  met  bijvoeging  der  aanmerkingen  van  den  baron  van 
Zuylen  van  Nyevelt  2)  op  de  Engelsche  nota  3),  en  van  een  paar 
marginale  aanteekeningen  omtrent  het  gebruik,  daarvan  door 
mij  gemaakt. 


*)  Uit  's-Gravenhage.  —  Departement  van  Buitenlandsche  Zaken,  Port.  B,  no.  2,  I. 
s)  Ontbreekt.     ')  No.  129. 
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Behalve  de  verdere  stukken  om  zooveel  noodig  te  worden  ge- 
raadpleegd, zal  U.  Exc.  hierbij  vinden  eene  door  mij  beproefde 
nieuwe  voorstelling  van  het  hoofdgeschil,  met  toelichting  der- 
zelve  voor  den  koning. 

Ik  achte  echter  deze  proeve  mislukt,  alzoo  men  er  mede 
blijkens  de  toelichting  vast  zit.  De  heer  Netscher  heeft  mij  in  deze 
overtuiging  bevestigd  door  mij  te  herinneren,  dat  er  wel  degelijk 
een  tractaat  van  koophandel  en  niet  enkel  van  scheepvaart  ge- 
sloten is,  en  dat  er  quaestie  is  van  regten  van  in-  en  uitvoer  en 
niet  slechts  van  scheepsregten. 

Het  schijnt  mij  dus  duidelijk,  dat  ons  stelsel  op  geene  andere 
wijze  kan  worden  volgehouden  dan  op  de  gronden  als  nu  in  mijn 
ontwerp  aangevoerd,  namelijk  dat  er  een  verschil  bestaat  tusschen 
de  goederen,  en  partijen  vrij  gebleven  zijn  dezelve  naar  aard  en 
oorsprong  verschillend  te  behandelen,  een  beginsel,  zooikmeene, 
ook  door  U.  Exc.  in  de  laatste  bijeenkomst  aangevoerd. 

Intusschen  hoezeer  de  bovengemelde  proeve  eener  andere  voor- 
stelling is  afgesprongen,  heb  ik  gemeend,  dat  de  mededeeling  harer 
overblijfselen  in  de  bespiegeling  eenig  nut  kon  hebben  om  het 
onderwerp  uit  verschillende  gezichtspunten  te  beoordeelen. 

U.  Exc.  zal  een  en  ander  wel  aan  den  baron  van  Zuylen  van 
Nyevelt  gelieven  mede  te  deelen,  zullende  ik,  geen  contra-berigt 
ontvangende,  mij  Woensdag  te  i  uur  bij  haar  laten  vinden  tot 
overweging  van  het  ontwerp. 

No.  135.  —  1836,  Maart  3.  —  verstolk  aan  den  koning  a). 

Overeenkomstig  U.  M.'s  bedoelingen  ben  ik  omtrent  de  hierbij 
weder  overgelegde  nota  van  den  Engelschen  gezant  van  den 
I3en  Februari  1.1.  2),  houdende  herhaling  van  den  eisch,  dat  de 
volgens  de  Engelsche  uitlegging  in  de  Nederlandsche  Oost-Indi- 
sche bezittingen  van  de  Engelsche  goederen  te  veel  geheven  reg- 
ten zouden  worden  teruggegeven,  te  rade  gegaan  met  de  admi- 
nistratie voor  de  Nationale  Nijverheid  3),  met  het  departement 
van  Koloniën  en  met  de  ministers  van  staat  Falck  4)  en  baron 
van  Zuylen  van  Nyevelt  6).  Uit  de  antwoorden  van  gemelde 
administratie  en  departement  zal  U.  M.  gelieven  te  ontwaren,  dat 
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dezelve  zich  bepalen  tot  de  aanmerking  dat,  vermits  er  geene 
verkrachting  van  het  tractaat  heeft  plaats  gehad,  er  ook  geene 
terugbetaling  van  regten  te  pas  komt.  Intusschen  hebben  de 
beide  ministers  van  staat  begrepen,  dat  behalve  dit  hoofd- 
argument het  stilzwijgen  der  Engelsche  regering  sedert  1824 
eenen  niet  minder  sterken  grond  opleverde  om  de  gevraagde  terug- 
betaling te  weigeren,  en  dat  het  voorts  doelmatig  en  noodzakelijk 
was  om  de  nota  van  Sir  Edward  Cromwell  Disbrowe  in  hare 
bijzonderheden  te  volgen  en  te  wederleggen,  terwijl  daartoe  ook 
termen  bestonden  door  de  vlugtige  redenering  en  onnaauw- 
keurigheden,  welke  in  die  nota  gevonden  worden.  Het  gevolg  van 
dit  overleg  was  het  ontwerp  van  antwoord,  hetwelk  ik  mij  ver- 
oorlove  aan  U.  M.  aan  te  bieden,  en  waarmede  de  twee  ministers 
van  staat  zich  hebben  vereenigd,  als  behelzende  eene  volledige 
en  bondige  wederlegging  der  Engelsche  nota,  met  vermijding  van 
uitdrukkingen,  die  voor  Engeland  zouden  kunnen  aanstootelijk 
zijn. 

Overigens  heeft  de  hoofdquaestie,  betreffende  de  beteekenis 
van  het  tweede  artikel  van  het  tractaat,  thans  bijna  geen  ander 
praktisch  belang  behouden,  dan  voor  zooverre  zij  in  verband 
staat  met  de  afwering  van  den  Engelschen  eisch  om  restitutie,  ten 
aanzien  van  welken  de  Nederlandsche  regering  mij  uit  hoofde  van 
het  stilzwijgen  der  Engelsche  sedert  1824  tot  November  1835 
toeschijnt  het  sterkst  te  zijn. 

Geen  der  geraadpleegde  staatslieden  heeft  dan  ook  geaarzeld 
om  tot  de  afwijzing  van  dien  eisch  te  adviseeren,  en  zoover  het 
mij  geoorloofd  is  de  toekomst  vooruit  te  loopen,  geloove  ik  voor- 
alsnog, dat  bij  die  afwijzing  zal  behooren  volhard  te  worden.  Ik 
zal  niet  ontveinzen,  dat  na  het  toegeven  op  de  zaak  ten  principale, 
mij  het  terugkomen  der  Engelsche  regering  op  het  voorledene 
onverwacht  geweest  is.  Ik  wete  zulks  niet  wel  anders  te  verklaren 
dan  door  den  wrok  en  wrevel  van  lord  Palmerston,  die  gezegd 
wordt  mijne  laatste  nota  l),  ofschoon  niets  beleedigends  behel- 
zende en  de  hoofdquaestie  toegevende,  met  ongenoegen  en  ge- 
raaktheid  te  hebben  ontvangen.  Echter  valt  daarbij  aan  te  mer- 
ken, dat  de  eisch  van  terugbetaling  reeds  dagteekent  van  de  nota 
van  den  heer  Jerningham  van  den  27en  November  1835  2),  en  dus 
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vroeger  is  dan  mijne  laatste  nota.  Nu  men  eenmaal  bij  denzelven 
volhardt,  zoude  het  mij  niet  bevreemden,  dat  het  Engelsche 
ministerie  zelfs  geen  openlijk  gerucht  noch  opzien  schuwen  zal, 
en  dat  hetzelve  bij  voorbeeld  overging  of  tot  de  aanhouding  van 
eenige  Nederlandsche  schepen  in  de  vaart  van  Oost-Indië,  of  tot 
de  terugroeping  van  den  Engelschen  gezant,  die  dezen  eisch  met 
meer  ernst  behandelde,  dan  voor  Engeland  eene  som  waardig  is 
van  f  3,208,000, — ,  waarop  dezelve  door  den  oud-directeur 
der  middelen  en  domeinen  van  Nederlandsen- Indië  Kruseman x) 
tot  ultimo  December  1834  geschat  wordt,  terwijl  dezelve  volgens 
de  insgelijks  overgelegde  berekening  van  den  administrateur  voor 
de  Nationale  Nijverheid  tot  1  July  1836  zouden  kunnen  gesteld 

worden  op  f  4>°59>538,33. 

Maar  in  beide  gevallen,  indien  dezelve  zich  mogten  verwezen- 
lijken, achte  ik  op  dit  oogenblik  zulk  eeneclat,het  compromitteren 
daardoor  van  het  Engelsch  ministerie  en  het  wijken  voor  geweld, 
verkieslijk  boven  het  toegeven  uit  eigen  beweging. 

Daarenboven  blijft  de  kans  over,  dat  lord  Palmerston  de  thans 
in  te  dienen  nota  onwederlegbaar  zal  vinden  en  be vreest  zal  zijn 
dezelve  aan  het  parlement  mede  te  deelen  of  dezerzijds  te  zien 
bekend  maken. 

Eindelijk  zoude  nog  bij  nieuwen  aandrang  van  de  Engelsche 
regering  de  weg  overblijven  om  voor  te  stellen  het  geschil  te  onder- 
werpen aan  de  arbitrage  eener  derde  onzijdige  mogendheid. 

Naar  aanleiding  van  dit  een  en  ander  make  ik  geene  zwarigheid 
aan  U.  M.  eerbiedig  in  overweging  te  geven  om  mij  te  magtigen 
tot  het  afzenden  aan  Sir  Edward  Cromwell  Disbrowe  der  ont- 
worpen nota  a). 

No.  136.  —  1836,  Maart  5.  —  verstolk  aan  disbrowe  3) 

Le  soussigné  a  eu  1'honneur  de  recevoir  la  note  de  sir  Edward 
Cromwell  Disbrowe  du  i3me  février  dernier  *),  contenant 
quelques  observations  sur  le  sens  de  1'article  II  du  traite  conelu 
le  171x1e  mars  1824,  entre  les  Pays-Bas  et  la  Grande  Bretagne,  et 
par  laquelle  la  Cour  de  St.  James  demande  la  restitution  des 
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droits,  qui,  selon  son  interprétation,  auraient  été  perepus  des 
marchandises  anglaises  en  contra vention  au  dit  traite. 

Il  se  permettra  de  suivre  dans  sa  réponse  Ie  même  ordre  de 
matières. 

Lorsque  dans  sa  note  du  25me  décembre  1835  x)  il  cita  Ie  fait, 
que  1'article  II  en  question  mentionne  uniquement  les  sujets  et 
batimens  et  non  les  marchandises,  a  1' égard  desquelles  la  protec- 
tion  de  1'industrie  nationale  était  restée  réservée  de  part  et 
d'autre,  il  n'entendit  nullement  en  déduire  qu'il  s'agissait  ici  d'une 
capitation.  Le  gouvernement  néerlandais  au  contraire  ne  contesta 
jamais  1'évaluation  des  droits  stipulés  d'après  la  valeur  des 
marchandises  comme  1'indique  entr'autre  1'emploi  du  mot 
,,article",  dans  le  troisième  alinea  de  1'article  II ;  mais  selon  lui,  le 
traite  ne  contient  aucune  stipulation,  qui  oblige  les  parties  con- 
tractantes  a  charger  du  même  droit  dans  leur  tarif  de  douane 
toutes  les  marchandises  portant  le  même  nom  générique,  sans 
distinction  de  leur  qualité  et  de  leur  origine,  c'est-a-dire  de  leur 
spécialité,  et  a  renoncer  ainsi  a  un  mode  d'imposition,  dont  on 
trouve  des  exemples  dans  tous  les  tarifs  de  douane,  sans  en  excep- 
ter  celui  de  la  Grande  Bretagne.  En  leur  supposant  1'intention  de 
se  lier  les  mains  a  eet  égard,  comment  alors  s'expliquer  leur  silence 
sur  ce  point  d'une  importance  aussi  majeure,  et  pourquoi,  afin  de 
ne  laisser  subsister  aucun  doute,  n'auraient-elles  pas  expressé- 
ment  accolé  le  terme  de  ,, marchandises"  a  ceux  de  sujets  et 
batimens?  Pour  resteindre  la  faculté  du  gouvernement  des  Pays- 
Bas  d'assujettir  dans  son  tarif  les  marchandises  a  un  chiffre 
différent,  il  était  de  rigueur  d'exprimer  que  les  sujets,  marchan- 
dises et  batimens  anglais  payeraient  6  pour  cent  ou  des  droits 
doubles.  Alors  assurément  les  marchandises  d'origine  anglaise 
n'auraient  pu  être  frappées  d'un  chiffre  plus  élevé.  D'autre  part, 
la  faculté  du  gouvernement  anglais  d'atteindre  a  volonté  dans 
son  tarif  les  marchandises  des  Pays-Bas  ne  pouvait  être  limitée 
que  moyennant  une  stipulation  analogue  en  faveur  des  marchan- 
dises néerlandaises. 

Mais  voila  précisément  ce  qui  ne  fut  pas  dit.  Le  traite  s'occupa 
exclusivement  de  la  différence  des  droits  selon  le  pavillon,  et  les 
immenses  quantités  d'étoffes  anglaises  import ées  sans  interruption 
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a  Java,  mirent  en  évidence,  que  cette  circonstance  ne  fut  nulle- 
ment  contraire  a  1'esprit  de  la  convention,  —  celui  d'écarter  Ie 
monopole. 

D'après  eet  exposé,  la  Cour  de  la  Haye  ne  saurait  être  censée 
avoir  renouvelé  par  la  note  du  25me  décembre  x)  un  engagement, 
qu'elle  est  convaincue  de  n'avoir  jamais  contracté  auparavant. 
Elle  consentit  pour  la  première  fois  a  un  sacrifice  matériel  par 
suite  non  d'une  obligation  imposée  par  Ie  traite,  mais  de  son  désir 
sincère  de  cultiver  1'amitié  du  gouvernement  britannique,  en 
mettant  un  terme  a  la  contestation.  Comment  après  ce  sacrifice, 
qui  embrasse  toute  la  question,  la  discussion  peut-elle  être  re- 
présentée  dans  la  note  du  I3me  février  2)  comme  ayant  pris  un 
caractère  pénible? 

En  effet,  la  note  du  soussigné  du  25me  décembre  1835  x)  a  une 
portee  plus  étendue  que  Ie  simple  texte  de  1'article  2  du  fraité 
mentionné  dans  celle  de  M.  1'envoyé  de  S.  M.  B.,  texte  dont  la 
répétition  eut  laissé  subsister  la  question  en  son  entier.  Le  gou- 
vernement des  Pays-Bas  y  consent  a  appliquer  d'après  1'inter- 
prétation  anglaise  et  sur  le  pied  indiqué  aux  étoffes  anglaises 
de  laine  et  de  coton  les  droits  proportionnels  exprimés  dans  le 
traite  par  rapport  aux  sujets  et  batimens,  et  spécialement  a  ne 
lever  dans  aucun  cas  des  étoffes  de  laine  et  de  coton  d'origine 
néerlandaise  un  droit  d'entrée  moindre  de  12%  pour  cent,  ou  de 
la  moitié  des  droits  d'importation  auxquels  sont  assujetties  les 
mêmes  étoffes  d'origine  britannique.  Les  ordres  a  eet  effet  on  déja 
été  expédiés  aux  autorités  des  Indes-Orientales.  Quant  a  1'exécu- 
tion  complete  des  engagements  contractés  par  la  note  du  25me 
décembre  1835  1),  le  Cabinet  néerlandais  croirait  manquer  a  ce 
qu'il  se  doit  a  lui-même  en  appuyant  sur  son  exactitude.  Il 
suffira  d'ajouter  que  si  jamais  il  eut  pu  entrer  dans  ses  intentions 
d'éluder  ses  promesses,  il  en  aurait  cherché  les  moyens  dès  le  prin- 
cipe, tandis  que  la  persistance  et  la  chaleur  qu'il  a  mises  a  com- 
battre  pendant  deux  ans  1'interprétation  du  traite  opposée  a  la 
sienne,  doivent  précisément  écarter  toute  espèce  de  doute  al'égard 
de  la  loyauté  et  de  la  bonne  foi  qu'on  lui  suppose  a  juste  titre. 

Le  soussigné  passant  de  ces  réflexions  générales  au  principal 
objet  de  la  note  de  M.  1'envoyé  de  S.  M.  B.,  savoir  la  restitution 
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réclamée  des  droits  qui  auraient  été  percus  en  opposition  au 
traite,  a  1'honneur  de  rappeler  que  cette  réclamation  en  suppose 
la  violation.  Or,  1'effet  cessant  avec  la  cause,  la  note  du  soussigné 
du  25me  décembre  1835 x)  répondit  a  cette  demande,  en  établis- 
sant  qu'il  n'y  a  pas  eu  de  violation. 

Cette  note  relève  encore  la  notoriété  publique  du  mode 
d'exécution  du  traite  par  Ie  gouvernement  néerlandais.  A  eet 
égard  Ie  soussigné  se  permettra  de  citer  les  faits  suivants.  L'ac- 
quittement  de  droits  d'entrée  et  1'exemption  de  ces  droits  étant 
par  la  nature  de  1'objet  un  fait  public,  qui  se  reproduit  journelle- 
ment  et  qui  concerne  un  grand  nombre  d'individus,  ainsi  que  les 
bases  et  les  résultats  de  leurs  entreprises  commerciales,  il  dépend 
de  chaque  gouvernement  de  s'instruire  toutes  les  fois  qu'il  Ie  juge 
a  propos,  du  tarif  de  douanes  de  tout  autre  pays  et  des  droits 
d'entrée  percus  ou  non  percus  des  sujets  de  tout  autre  gouverne- 
ment, soit  dans  les  états  et  possessions  de  celui-ci,  soit  ailleurs. 
Non  seulement  cette  faculté  existait  pour  toutes  les  puissances 
dans  les  ports  des  Pays- Bas  et  des  possessions  néerlandaises 
d'outre-mer,  mais  il  se  présentait  a  Java  des  circonstances  spé- 
ciales  qui  rendaient  1'exemption  des  droits  d'entrée,  dont  jouis- 
saient  les  étoffes  de  laine  et  de  coton  d'origine  néerlandaise, 
encore  plus  manifeste.  Un  arrêté  royal  du  25me  avril  1819  2), 
exemptant  les  produits  du  sol  et  de  1'industrie  des  Pays-Bas  des 
droits  d'entrée  dans  1'ile  de  Java,  fut  communiqué  par  circulaire 
du  3ome  mai  1819 3)  aux  gouverneurs  des  provinces  et  aux 
chambres  de  commerce  et  de  fabriques  et  place  dans  Ie  Staats- 
courant et  dans  Ie  Journal  Général  des  Pays-Bas,  non  comme 
simple  nouvelle,  mais  par  un  avis  du  ministère  pour  1'instruction 
publique,  1'industrie  nationale  et  les  colonies.  Ayant  passé  de  ces 
feuilles  dans  les  autres  journaux  des  Pays-Bas,  il  y  acquit  une 
publicité  générale.  En  même  temps  eet  arrêté  fut  envoyé  au 
gouverneur-général  et  au  conseil  des  Indes  Orientales  néer- 
landaises, imprimé  dans  Ie  Staatsblad  ou  journal  officiel  indien 
de  1820,  no.  2,  et  publié  dans  la  Gazette  de  Java  du  22me  janvier 
1820,  no.  4.  Il  était  donc  de  notoriété  publique  pour  tout  Ie  monde 
aussi  bien  dans  les  Indes  Orientales  néerlandaises  que  dans  la  mère 
patrie,  que  les  produits  des  Pays-Bas  ne  payaient  aucuns  droits 
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d'entrée  a  Java.  Si  Ie  dit  arrêté  eut  été  révoqué  postérieurement 
a  la  conclusion  du  traite  du  17111e  mars  1824,  il  eut  fallu  donner  a 
sa  révocation  la  même  publicité  qu'a  sa  mise  en  vigueur,  mais  il 
n'en  fut  rien,  et  la  non  révocation  publique  prouvait  d'une 
maniere  incontestable  Ie  maintien  de  1'  arrêté,  maintien  dont  les 
sujets  néerlandais  comme  les  Anglais  en  Europe  et  a  Java  firent 
journellement  1'expérience.  S'il  en  eut  été  autrement  et  que  Ie 
moindre  doute  se  fut  élevé  a  eet  égard, la  seule  existence publique 
de  1'arrêté  depuis  1819  jusqu'en  1824  aurait  suffi  pour  éveiller 
1'attention  du  gouvernement  britannique  dans  Ie  cas  qu'il  y  eut 
attaché  Ie  moindre  intérêt,  et  pour  provoquer  des  investigationsa 
1'effet  de  connaitre  deplus  prés  Ie  système  de  douanes  établia  Java. 

Il  y  a  plus.  Aussitöt  qu'aux  Indes  Orientales  on  eut  appris  la 
conclusion  du  traite,  la  même  question  sur  Ie  sens  a  y  attacher, 
élevée  par  la  note  de  M.  Jemingham  du  2Óme  décembre  1833  *), 
et  sur  ses  conséquences,  fut  longuement  et  publiquement  discutée 
entre  Ie  Singapore  Chronicle,  journal  qui  paraït  sous  les  yeux  des 
autorités  anglaises,  et  la  Gazette  de  Batavia  dans  les  feuilles  du 
Chronicle  du  14111e  octobre  1824,  no.  15  et  du  I2me  mai  1825, 
no.  30,  et  dans  celles  de  la  Gazette  du  nme  décembre  1824,  no. 
50,  et  22me  et  20,me  juin  1825,  no.  25  et  26.  Le  public  trouva 
ainsi  occasion  de  se  familiariser  avec  tous  les  détails  de  cette 
controverse  par  les  colonnes  étendues  que  les  dits  journaux  y 
avaient  consacrées. 

D'ailleurs  la  Feuille  d'annonces  de  Batavia  (Bataviaasch  Ad- 
vertentieblad) contient  au  commencement  de  chaque  trimestre 
un  prix-courant,  d'après  lequel  les  droits  d'entrée  seront  levés, 
pendant  les  trois  mois  suivants,  des  étoffes  de  laine  et  de  coton  y 
spécifiées,  fabriquées  en  pays  étranger  et  importées  soit  par  des 
batimens  néerlandais,  soit  sous  pavillon  étranger. 

La  feuille  d'annonces  de  Batavia  du  gme  avril  1825,  no.  15, 
pour  n'en  citer  qu'une  seule,  présente  un  semblable  prix-courant, 
signé  par  le  directeur  en  chef  des  finances,  oü  les  mots  étoffes  de 
laine  et  de  coton  fabriquées  en  pays  étrangers  (wollen  en  katoe- 
nen goederen  in  vreemde  landen  vervaardigd)  sont  imprimés  en 
grands  caractères  distinctifs.  Ces  prix-courants  se  rédigent  de 
concert  avec  les  négociants.parmilesquels  il  y  a  des  Anglais;  et 
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dans  Ie  cas  oü  les  étoffes  de  laine  et  de  coton  d'origine  néerlan- 
daise  eussent  eu  a  acquitter  des  droits  d'entrée,  ces  prix-courants 
eussent  infailliblement  du  1'exprimer.  Leur  silence  offrait  du  su 
des  négocians  anglaits  a  Java  la  preuve  irréfragable  de  1'absence 
de  ces  droits.  Dans  les  deux  notes  du  baron  de  Zuylen  de  Nyevelt 
il  n'a  été  trouvé  aucune  dénégation  de  ce  fait.  Il  a,  au  contraire, 
explicitement  rappelé  que  Ie  traite  laissait  aux  parties  respectives 
la  faculté  d'imposer,  comme  elles  l'entendraient,rimportationet 
Fexportation  de  toutes  marchandises  quelconques. 

En  mentionnant  1'obligation  stipulée  par  Ie  traite  de  ne  pas 
exiger  des  sujets  et  des  navires  étrangers  plus  du  doublé  de  ce 
qu'ont  a  payer  les  sujets  et  les  navires  nationaux,  il  n'a  certes  pas 
entendu  qu'elle  dérogeait  a  cette  faculté. 

Si  donc  Ie  gouvernement  anglais  n'a  connu  qu'a  la  fin  de  1830 
un  fait  qui,  dès  1'automne  de  1824,  n'était  ignoré  de  personne  en 
Europe  ou  dans  1'Inde,  intéressée  a  la  connaitre,  cette  circonstance 
paraït  devoir  être  attribuée  a  son  peu  d'importance  pour  1'Angle- 
terre  et  au  sens  analogue  a  la  conviction  du  gouvernement  néer- 
landais  attaché  a  cette  époque  au  traite  par  leCabinetbritannique. 

En  résumant  ces  détails,  peut-on  admettre  que  les  réclamations 
de  M.  Canning  ayent  eu  d'autres  bases  que  les  plaintes  des 
négocians  anglais  a  Batavia,  ou  serait-il  croyable  que  ces  négo- 
cians eussent  incomplètement  connu  et  présenté  1'état  des  choses 
et  la  nature  de  leurs  grief s? 

Il  est  indispensable  de  rappeler  ici  les  notes  échangées  entre  Ie 
susdit  principal  secrétaire  d'état  de  S.  M.  B.  pour  les  Affaires 
Etrangères  et  1'ambassadeurFalck,  sous  les  dates  du  25me  février, 
26me  juillet  et  3ome  décembre  1825  et  3111e  janvier  18261).  Sous 
quelque  point  de  vue  qu'on  veuille  considérer  celle  de  M.  Canning 
du  25me  février  1825,  et  qu'on  1'envisage  comme  portant  plainte, 
soit  contre  les  droits  per  cus  des  marchandises  britanniques ,  abstrac- 
tion  faitedeceuxlevésounonlevésdes marchandises  néerlandaises, 
soit  contre  la  disproportion  des  uns  avec  les  autres,  toujours  est-il 
certain  que  1'ambassadeur  Falck,  dans  sa  note  du  2Óme  juillet 
1825,  soutint  en  termes  clairs  et  précis  Ie  principe  aujourd'hui 
contesté  par  1'Angleterre,  c'est-a-dire  que  Ie  traite  du  I7me  mars 
1824  ne  limite  que  la  différence  a  faire  entre  les  pavillons  respec- 
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tifs,  et  laisse  de  part  et  d'autre  une  entière  liberté  pour  la  fixation 
des  droits  d'entrée  sur  les  marchandises.  Cette  assertion  étant 
demeurée  sans  réponse,  1'objet  de  ces  notes  dormit  profondément 
entre  les  deux  pays  pendant  huit  années  consécutives,  et  deux 
années  de  plus  s'écoulèrent  jusqu'a  la  demande  en  restitution.  La 
signature  de  M.  Canning  atteste  encore,  que  Ie  25me  février  1825 
Ie  gouvernement  anglais  ne  songeait  nullement  a  réclamer  une 
semblable  restitution,  mais  simplement  a  appliquer  Ie  traite  dans 
1'Inde  britannique  sur  Ie  pied  de  son  exécution  dans  les  Indes 
Orientales  des  Pays-Bas,  ce  dont  sans  doute  les  stipulations  du 
traite  laissaient  1'entière  faculté  a  la  Grande  Bretagne. 

Devant  ces  faits  il  sera  permis  de  demandercomment,  quant  au 
passé, un  gouvernement  serait  en  droit  d'altérer  son  propre  système 
vis-a-vis  un  autre  état  et  de  réclamer  a  sa  charge  pour  1824  et 
1825  une  restitution,  tandis  qu'a  cette  époque  même  elle  n'an- 
nonca  comme  partie  extreme  que  1'adoption  des  propres  prin- 
cipes du  dit  état,  et  comment,  après  avoir  prouvé  son  attention  a 
la  matière,  il  serait  autorisé  a  faire  peser  sur  1'autre  état  la 
responsabilité  de  sa  propre  inaction  pendant  une  série  d'années 
écoulées  depuis  cette  époque? 

La  note  de  M.  Jerningham,  du  26me  décembre  1833  1),  inter- 
rompit  pour  la  première  fois  Ie  silence  garde  par  la  Cour  deLondres 
depuis  1825.  La  nouvelle  discussion  entre  les  deux  gouvernements 
ne  date  ainsi  que  depuis  ce  jour,  non  depuis  cinq  années;  et,  com- 
me elle  a  atteint  sa  conclusion  par  la  détermination  de  la  Cour  de 
la  Haye,  contenue  dans  la  note  du  soussigné  du  25me  décembre 
I^35  2),  sa  durée  se  borne  a  deux  années. 

La  demande  de  la  restitition  des  droits  qui,  selon  1'interpréta- 
tion  anglaise,  auraient  été  percus  en  opposition  au  traite,  remonte 
seulement  a  la  note  de  mr.  Jerningham  du  27me  novembre  1835  3) 
et  compte  ainsi  quelques  jours  au-dela  de  trois  mois. 

La  Cour  de  la  Haye  ne  saurait  assez  se  féciliter  de  la  maniere 
amicale,  dont  M.  1'envoyé  de  S.  M.  B.  a  bien  voulu  s'exprimer  au 
nom  de  son  gouvernement  sur  la  nature  actuelle  des  relations 
entre  les  Pays-Pas  et  1'Angleterre.  Indépendamment  toutefois  du 
haut  prix  qu'elle  y  attaché,  Ie  soussigné  se  permettra  d'exposer 
que  la  demande  en  question  concerne  non  une  somme  fixe  et  un 
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compte  déja  clos,  mais  un  système  qui  continuait  de  suivre  son 
cours  habituel,  et  par  suite  dequel  Ie  chiffre  accroissait  journelle- 
ment.  Or,  Ie  silence  garde  par  Ie  Cabinet  anglais  avant  etaprès 
1830  jusqu'au  27111e  novembre  1835,  dans  l'hypothèse  même  que 
Ie  traite  eut  été  violé,  rend  inadmissible  Ie  retour  sur  cette  époque 
pendant  laquelle  1'Angleterre  s'abstint  de  toute  démarche  qui  eut 
pu  engager  Ie  gouvernement  néerlandais  a  modifier  Ie  système 
établi  dans  ses  possessions  aux  Indes  Orientales.  La  détermina- 
tion  annoncée  dans  la  note  du  soussignédu25medécembre  1835 x) 
est  d'autant  moins  susceptible  d'un  effet  rétroactif  et  antérieur  a 
la  réception  des  ordres  adressés  en  conséquence  de  la  dite  note 
aux  autorités  néerlandaises  dans  1'Inde,  que  même  d'après 
1'interprétation  anglaise  du  traite  Ie  gouvernement  des  Pays-Bas, 
par  suite  du  silence  du  Cabinet  britannique  depuis  1'automne  de 
1824  jusqu'en  automne  1835,  se  verrait  alors  frustré  du  choix  que 
cette  interprétation  lui  laisse  entre  un  droit  de  6  pour  cent  et  un  droit 
doublé  a  lever  des  étoffes  de  laine  et  de  coton  d'origine  anglaise, 
que  la  première  alternative  deviendrait  alors  obligatoire,  et  que 
Ie  trésor  public  ne  pourrait  plus  recouvrer  des  marchandises 
néerlandaises  la  moitié  des  droits  que  1'interprétation  anglaise  lui 
laisse  la  faculté  de  prélever  sur  les  étoffes  britanniques.  Il  sera 
encore  permis  de  demander  quel  motif  il  peut  y  avoir  eu  de  récla- 
merle  27me  novembre  18352)  une  restitution  non  énoncée  dans  les 
premières  notes  de  M.  Jerningham,  des  26me  décembre  1833, 
urne  mars  1834  et  26me  janvier  1835  3),  et  comment,  si  leCabinet 
de  La  Haye  eut  adopté  alors  la  détermination  qu'il  prit  plus  tard, 
sous  la  date  du  25me  décembre  1835,  celui  de  Londres  eut  pu 
concilier  avec  sa  loyauté  habituelle  de  réclamer,  après  avoir 
emporté  la  question  principale,  un  effet  rétroactif  non  demandé 
a  1'époque  oü  elle  fut  présentée  au  gouvernement  néerlandais,  et 
aggraver  ainsi  les  conséquences  de  ce  sacrificeparunerétroaction, 
impossible  a  prévoir  lorsqu'il  fut  porté  et  reclame  a  une  époque 
postérieure?  Le  soussigné  ose  se  flatter  que  1'exposé  quiprécède, 
sera  trouvé  de  nature  a  produire  la  conviction  qu'il  n'y  a  eu 
aucune  violation  du  traite  du  I7me  mars  1824  de  la  part  du 
gouvernement  des  Pays-Bas  et  par  conséquent  aucune  causede 
restitution,  et  que  même  une  telle  restitution  ne  serait  point  düe 
si  le  cas  de  violation  eut  existé. 
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No.  137.  —  1836,  Maart  10.  —  disbrowe  aan  verstolk  1). 

The  undersigned  in  acknowledging  the  note  of  the  minister  for 
Foreign  Af  f  airs  of  the  5th  of  March 2) ,  cannot  ref  rain  f  rom  remarking 
with  pleasure  the  amicable  feelings  towards  the  british  govern- 
ment,whichare  expressed  in  that  note,  and  he  does  so  the  more 
readily,  as  he  feels  quite  confident  that  in  so  doing  he  is  only 
anticipating  those  instructions,  which  he  will  receive  fromhis 
government. 

Since  the  phrase  „pénible"  has  been  observed  on  by  H.Exc., 
he  will  reply  that  it  was  taken  from  the  note  of  H.  Exc.  of  the 
25th  of  December  1835  3),  and  add  that  he  shall  always  consider 
any  divergency  of  opinion  bet  ween  the  two  governments  as  ,,une 
circonstance  pénible".  At  the  same  time  the  undersigned  sincerely 
rejoices  to  find  that  one  ground  of  discussion  is  removed,  inas- 
much  as  for  the  future,  at  least,  those  advantages  are  promised  to 
the  british  trade,  to  which  it  is  so  clearly  entitled  under  the  treaty 
of  the  iyth  of  March  1824. 

In  order,  however,  to  avoid  any  misapprehension,  the  under- 
signed begs  to  observe,  that  his  government  grounds  its  right  on 
the  treaty  of  the  I7th  of  March  1824  not  on  the  note  of  H.  Exc.  the 
minister  for  Foreign  Af  fairs  of  the  25th  of  December  1835,  it  being 
quite  obvious  that  if  it  did  admit  the  distinction  for  which  H.  Exc. 
contends,  it  would  be  allowing  the  official  note  of  H.  Exc.  to 
abrogate,  during  a  period  of  nearly  eleven  years,  the  effects  of  a 
solemn  treaty  ratified  by  the  sovereigns  of  the  two  countries. 

H.  Exc.  proceeds  to  state,  that  orders  have  been  already  sent 
to  the  authorities  in  Java  to  lay  a  duty  of  12  y2  per  cent.  on  those 
articles  of  dutch  manufacture,  which  when  coming  fromEngland 
or  in  british  ships,  are  taxed  at  25  per  cent. 

In  thanking  H.  Exc.  for  the  promptitude,  with  which  the 
Netherland  government  has  given  these  orders,  the  undersigned 
will  not  doubt,  that  when  he  receives  copies  of  those  orders, 
which  H.  Exc.  has  been  good  enough  to  promise  him,  he  shall 
have  the  satisfaction  of  finding,  that  they  are  sufficientlyexten- 
sive  to  embrace  the  duties  on  all  the  articles  of  british  manufactu- 
re and  in  british  ships  in  conformity  with  the  treaty  of  1824, 
which  does  not  limit  the  import  to  any  specific  articles. 

*)  Uit  's-Gravenhage. —  Departement  van  Buitenlandsche Zaken,  Port.  B,  no.  2,  I. 
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In  passing  at  once  to  the  second  point  of  the  discussion,  the 
undersigned  is  sorry  to  find  that  a  considerable  divergence  of 
opinion  still  exists. 

H.  Exc.  the  minister  for  Foreign  Affairs  appears  to  argue  that 
no  restitution  can  be  claimed,  and  to  ground  his  argument  chiefly 
on  the  decree  of  the  Netherland  government  of  the  month  of 
April  1819  x),  fixing  the  duties  on  all  foreign  articles  imported 
into  Java,  and  which,  as  H.  Exc.  asserts,  was  made  known  to  the 
Netherland  Stat  es-G  eneral  and  other  public  offices  on  the  3oth 
of  May  1819  and  was  therefore  an  event  of  public  notoriety, 
against  which  it  was  the  duty  of  the  parties  likely  to  be  injured 
by  it  at  once  to  remonstrate. 

Undoubtedly,  if  the  british  government  had  claimed  a  resti- 
tution of  duties  from  the  period  of  May  1819,  the  argument  of 
H.  Exc.  would  have  been  unanswerable ;  but  the  undersigned 
must  beg  leave  to  observe,  that  the  ground  on  which  the  british 
government  takes  its  stand,  is  quite  different. 

In  the  year  1814,  when  the  peace  was  so  happily  reestablished 
bet  ween  Great  Britain  and  Holland,  a  part  of  the  conquests 
made  by  Great  Britain  during  the  war,  was  restored  to  the 
prince  sovereign  of  the  Netherlands;  but  to  that  restitution 
certain  conditions  were  attached  and  certain  understandings 
relative  to  the  mode  of  carrying  on  trade  entered  into. 

It  would  appear,  however,  that  these  arrangements  subse- 
quently  became  a  matter  of  doubt  and  remonstrance ;  consequent  - 
ly  the  high  contracting  parties,  in  order  to  avoid  those  jealousies 
and  contro versies  which  had  existed,  entered  into  an  explanatory 
treaty  on  the  I7th  of  March  1824. 

In  order  to  make  this  more  clear,  the  undersigned  begs  to  draw 
H.  Exc. 's  attention  to  the  preamble: 

„Their  Majesties,  &c.  &c,  desiring  to  place  upon  a  footing 
mutually  beneficial  their  respective  possessions  and  the  com- 
merce  of  their  subjects  in  the  East  Indies,  so  that  the  welfare  and 
prosperity  of  both  nations  may  be  promoted  in  all  time  to  come 
without  those  differences  and  jealousies,  which  have  informer 
times  interrupted  the  harmony  which  ought  always  to  subsist 
betwWen  them,  and  being  anxious  that  all  occasions  of  misunder- 
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standing  betvveen  their  respective  agents  may  be  as  much  as 
possible  prevented,  and  in  order  to  determine  certain  questions 
which  have  occured  in  the  execution  of  the  convention,  made  at 
Londen  on  the  I3th  of  August  1814  1),  in  so  f  ar  as  it  respects  the 
possessions  of  H.  N.  M.  in  the  East."  &c. 

So  that  from  the  preamble  of  the  treaty  itself ,  the  undersigned 
is  fully  justified  in  supposing  that  the  decree  of  April  i8i92),to 
which  H.  Exc.  now  refers,  as  justifying  the  duties  charged 
upon  british  goods  imported  into  Java  up  to  the  close  of  1835, 
f  ar  from  offering  the  justification,  is,  in  f  act,  one  of  the  most 
prominent  grievances  of  which  Great  Britain  had  to  complain 
and  which  led  to,  and  even  necessitated  the  explanatory  treaty 
of  1824. 

With  regard  to  the  publicity  given  to  the  decrees  of  the  Nether- 
land  government  relative  to  the  duties  on  goods  entering  Java, 
by  the  publication  in  the  Custom-house  &c,  the  undersigned  is 
ready  to  admit  that  such  may  have  been  the  case,  but  still  he 
must  remark  that  he  is  not  aware  of  any  official  communicati on, 
to  that  effect  ha  ving  ever  been  made  to  the  british  government 
previous  to  the  note  of  baron  de  Zuylen,  3rd  July  1834  3)> m  reply 
to  a  note  of  the  british  chargé  d'affaires4),  and  asthe  treaty  of  1824 
was  particularly  directed  against  the  existing  tariffs  of  Java, 
consequently  against  the  decree  of  1819  2),  the  copy  of  that 
public  tariff,  shewing  that  all  foreign  goods  and  vessels  were 
subjected  to  25  per  cent.  duty,  whilst  in  some  cases  the  Nether- 
land  vessels  and  goods  were  not  taxed  at  all,  would  never  have 
been  supposed  to  affect  british  vessels  and  manufactures,  since 
they,  by  treaty,  stood  on  a  different  ground  at  all  events  from 
the  date  of  the  i7th  of  March  1824,  and  the  observation  of  the 
Netherlands  ambassador,  at  the  Court  of  St.  James,  in  1825,  that 
each  government  was  at  liberty  to  legislate  as  it  pleased,  and 
establish  the  duties  as  it  thought  fit,  being  restrained  only  by 
existing  treaties,  did  in  fact  fully  admit  the  right  of  the  british 
flag  and  merchandise  to  enter  the  ports  of  the  dutch  possessions 
in  the  East  Indies  at  the  rate  of  duties  established  by  the  2nd 
article  of  the  treaty  of  1824. 


*)  De  Martens,  Nouveau  Recueil,  II,  blz.  57. 
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On  the  subject  of  the  newspaper  discussions,towhich  H.Exc. 
refers,  the  undersigned  begs  leave,  but  with  all  respect  to  the 
opinion  of  H.  Exc,  to  decline  noticing  them,  as  the  british 
government  has  never  made  itself  answerable  for  the  truth  or 
falsehood  contained  in  such  documents. 

As  regards  the  opinion  of  the  Netherland  government,  that  the 
british  merchants  could  not  attach  much  importance  to  the  trade 
or  feel  themselves  seriously  injured  by  it,  or  they  would  have 
reclaimed  at  an  earlier  period,  the  undersigned  cannot  dobetter 
than  refer  for  an  answer  to  H.  Exc. 's  note  to  mr.  Jerningham, 
dated  March  22  1835  l),  from  which  it  would  appear,  that  in  the 
year  1827  the  netherland  importation  into  Java  amounted  to 
3,263,700,  british  2,094,815  florins ;  this  was  at  a  period  when  the 
discussion  between  M.  de  Falck  and  mr.  Canning  had  led  the 
british  merchants  to  consider  that  justice  would  be  done  and 
restitution  made  of  overcharges,  in  conformity  with  the  treaty  of 
1824;  for  it  must  be  clear  that  the  greater  part,  if  not  the  whole 
of  these  speculations,  owing  to  the  distance  to  which  the  goods 
were  to  be  conveyed,  must  have  been  entered  into  in  the  previous 
year. 

The  undersigned  requests  H.  Exc.  to  refer  attentively  to  the 
table  in  his  note,  and  he  will  find  that,  as  that  hope  of  restitution 
diminished,  the  british  commerce  feil  off  gradually  till  in  the 
year  1832,  the  last  quoted  by  H.Exc,  the  netherland  importa- 
tions,  after  undergoing  various  changes,  rising  and  falling  accor- 
ding  to  circumstances,  amounted  to  the  cypher  of  3,606,491, 
being  an  increase  over  the  year  1829,  whilst  the  british  imports 
in  that  year  are  reduced  to  967,367,  or  by  more  than  one  half; 
and  the  undersigned  is  sorry  to  add  that  by  the  last  mercantile 
accounts  it  appears,  that  a  considerable  further  reduction  has 
taken  place,  and  the  whole  of  this  gradual  diminution  must  be 
attributed  alone  to  the  non-execution  of  the  clear  stipulations  of 
a  positive  treaty  on  the  part  of  the  dutch  authorities  at  Java. 

As  to  the  remark  that  a  diminution  of  importation  is  tobe  attri- 
buted to  the  speculations  of  british  merchants,  the  undersigned 
begs  leave  to  consider  this  as  an  error.  British  trade,  as  shown 
above,  appears  to  have  gradually  decreased,  whilst  that  of  the 
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Netherlands  rosé  from  3,263,000  to  6,708,000  in  1829,  so  that  if 
the  trade  was  injured  by  overspeculation,  it  is  to  be  attributed  to 
netherland,  not  british  merchants.  But  although  H.Exc,  in  his 
note  above  cited,  seems  to  infer  that,  as  on  an  average  of  years, 
british  commerce  reached  to  one-fourth  of  the  whole,  and  that 
therefore  any  regulation,  vvhich  gave  to  british  enterprise  a  larger 
share,  would  militate  against  the  spirit  of  the  treaty,  the  under- 
signed  must  beg  leave  to  remark,  that  some  error  or  other  has  been 
shewn  to  exist,  since  the  Netherland  government,  which  expends 
the  local  taxes  for  the  benefit  of  the  colony  itself ,  avows  a  clear 
revenue  of  upwards  of  700,000  florins  to  be  applied  to  a  loan  for 
the  benefit  of  the  mother  country.  It  can  never  be  maintained 
that  even  the  largest  cypher  of  british  importation.mentionedin 
the  years  under  consideration,  can  be  supposed  to  amount  to  any 
thing  like  one-fourth  of  the  value  of  imports,  still  less  that  it 
could  approximate  to  any  sum  likely  to  be  detrimental  tothe 
Netherland  commerce. 

In  offering  therefore  to  the  Netherland  government  his  con- 
gratulations  on  the  splendid  prospect  of  revenue  to  be  derived 
from  its  colonies,  which  the  budget,  now  under  consideration  of 
the  States-General,  offers,  the  undersigned  would  be  failinginhis 
duty,  if  he  delayed  at  once  claiming,  on  the  behalf  of  the  british 
subjects,  that  no  loan  to  be  raised  on  the  revenue  of  Java,  should 
be  hereafter  put  forward  as  a  bar  to  such  restitution  (whether 
chargeable  on  the  revenues  of  that  colony  or  on  those  of  the 
country  at  large)  as  british  merchants  are  entitled  to  under  the 
treaty  of  1824. 

No.  138.  —  1836,  Maart  10.  —  disbrowe  aan  palmerston  x). 

I  have  the  honour  to  enclose  the  copy  of  a  note  dated  March 
5th2),  which  I  have  received  from  baron  Verstolk,  on  the  subject 
of  the  british  trade  with  Java. 

Although  I  conceive  the  instructions,  with  which  I  have  been 
honoured,  fully  justify  me  in  replying  to  this  note,  I  feit  some  hesi- 
tation  in  doing  so,  without  referring  previously  to  Your  Lord- 
ship,  and  this  doubt  on  my  part  was  mainly  overcomeby  the  con- 

J)  Uit  's-Gravenhage.  —  Gedrukt:  Colenbrander,  Gedenkstukken,  X,  i,  no.  320. 
2)  No.  136. 
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sideration  that  the  Netherland  government  is  pushing  through 
the  different  committees  the  law  for  a  loan  on  the  revenues  of 
Java,  and  I  feit,  that  if  a  protest  of  some  sort  was  not  made  on 
behalf  of  british  claims  on  the  revenues  of  Java,  before  the  pro- 
positions  became  law,  it  was  possible  that  further  difficulties 
might  arise  in  the  negotiation. 

I  shall  now  take  the  liberty  of  proceeding  to  analyse  the  notes 
of  M.  de  Verst olk. 

On  the  2$th  of  December  1835  l)  H.  E.  engaged  on  the  part  of 
his  government  to  charge  a  duty  of  12%%  on  dutch  ships  and 
manufactures,  as  long  as  the  dutch  trade  did  not  require  greater 
protection. 

In  the  present note 2),headmitsmore distinctly  Your  Lordship's 
interpretation  of  the  treaty  of  1824,  and  applies  it  to  british  ships 
and  goods,  adding  however,  that  orders  have  been  already  sent 
to  Java  totaxcottons  and  woollens,  coming  from  the  Netherlands, 
at  I2%70>  thus  justifying  a  duty  of  25°/0  on  british. 

In  order  to  place  this  question  beyond  a  doubt,  I  have  applied 
for,  and  obtained  a  promise  of  a  copy  of  these  orders.  With  regard 
to  the  second  point,  the  restitution  of  duties  unfairly  levied,  ba- 
ron Verstolk  maintains  that  as  no  violation  of  the  treaty  has  ta- 
ken place,  no  ground  for  such  a  demand  can  exist,  for  the  Nether- 
land government  has  not  admitted  the  british  interpretation  of 
the  2d  article  of  the  treaty  of  1824,  but  merely  taken  upon  itself 
a  new  engagement  in  its  note  of  the  2$th  of  December  1835. 

He  maintains  that  the  decree  of  the  Netherland  government  of 
the  month  of  April  18193),  published  in  May  of  thesameyear, 
fixing  duties  on  all  foreign  goods  and  vessels,  was  publicly  kwown, 
and  consequently ,  if  no  reclamation  was  made  against  it  at  that 
period,  none  ought  to  be  attented  to  now;thatasnoreclamations 
were  then  made,  he  cannot  believe  that  british  interests  were 
injured. 

I  have  replied  by  observing,  that  the  treaty  of  i8i4*),bywhich 
Great  Britain  restored  those  possessions  to  the  prince  sovereign 
of  the  Netherlands,  made  certain  limitations,relative  among  other 
things,  to  the  manner  of  carrying  on  the  trade  in  those  countries. 

These  stipulations  ha  ving  been  misunderstood,  necessitated  an 


*)  No.  120.  2)  No.  136.  3)  K.  B.  van  25  April  1819,  no.  75. 

')  Verdrag  van  13  Augustus  1814. 
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explanatory  treaty  in  1824,  as  is  proved  by  the  preamble  of  the 
treaty ;  that  the  main  objection  being  to  all  appearance  this  very 
decree  of  1819,  it  can  never  be  quoted  as  a  bar  to  the  claims  of 
british  merchants,  to  compensation  under  the  subsequent  treaty 
of  1824. 

That  the  decree  of  1819  might  fix  what  duty  it  pleased  on  fo- 
reign  vessels  generally,  we  had  nothing  to  do  with  it,  as  against 
its  effects  we  were  sufficiently  guarded,  or  ought  to  have  been, 
by  the  treaty  of  1824. 

I  have  pointed  out  to  baron  Verstolk,  in  quoting  his  own  note 
of  March  22d  1835  l)i  that  british  trade,  far  from  not  suffering 
from  these  restrictions,  has  been  reduced  full  one  half,  and  for 
fear  H.  E.  should  again  bring  forward  the  spirit  of  the  treaty,  by 
repeating  that  the  british  commerce  amounted  to  one  fourth,  I 
have  observed  to  him  the  enormous  amount  of  profit,  whichis 
derived  from  the  colonies,  as  shown  in  the  budget  now  under  con- 
sideration  of  the  States-General,  and  I  have  claimed,  that  no  loan 
now  to  be  made,  shall  prove  a  bar  to  any  demands  of  british  sub- 
jects  in  consequence  of  the  violation  of  the  treaty  of  1824.  To  one 
or  two  minor  points  in  H.  E.'s  note  I  have  also  replied,  and  left 
it  open  to  Your  Lordship  to  direct  me  to  answer  any  otherpoint, 
which  I  may  have  omitted. 

I  beg  leave  to  refer  to  the  points,  which  I  remember  as  still  open 
to  discussion. 

ist.  Whether  at  one  period  the  duties  were  not  as  high  as 
£6  /4%  as  would  appear  from  reference  to  a  despatch  of  the  Board 
of  Trade  to  the  Foreign  Office,  dated  April  i$th,  1831. 

2dly.  Whether  the  woollens  were  not  sometimes  charged  15, 
and  sometimes  i6°/0,instead  of  6°/0,  as  would  appear  from  the 
same  correspondence. 

Baron  Verstolk  demands  that  the  restitution  should  be  dated 
from  December  1835,  °ut  he  indirectly  hints,  as  I  aminclinedto 
collect  from  his  note,  that  it  should  not  at  all  events  be  carried 
farther  back  than  the  date  of  mr.  Jerningham's  first  note  2).  He 
puts  forward  the  argument,  that  the  tacit  acquiescence  of  Great 
Britain  up  to  that  period  should  bar  its  claims,  as  the  govern- 
ment  of  the  Netherlands  was  depri  ved  of  the  choice  of  increasing  the 


x)  No.  109.         *)  No.  120. 
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duties  on  its  own  goods,  which  option  is  ensured  to  it  by  the  treaty. 

To  this  point  I  have  likewise  given  no  particular  answer,  but 
my  reply  to  the  other  points  of  H.  E. 's  note  would  always  justify 
the  argument  that  I  had  not  assented  to  it.  I  have  learnt  from 
good  authority,that  one  of  the  reasons,  which  renders  this govern- 
ment  so  tenacious  on  the  point,  is  the  dread  that  british  vessels 
will  become  the  carriers  of  the  belgian  manufactures,  and  thus 
impede  a  favourite  object  of  the  king's:  that  of  inducing  belgian 
houses  of  commerce  to  transfer  their  etablishments  to  Holland 
for  the  sake  of  participating  in  the  benefits  of  this  commerce. 

I  replied,  that  I  did  not  believe  the  british  government  had  any 
intention  of  benefitting  belgian  commerce  in  the  way  described, 
or  that  the  english  manufactures  could  find  it  their  interest  to  do  so. 

Should  Your  Lordship  think  proper  to  order  me  to  answer  the 
question  more  directly,  it  might  have  a  good  effect.  If  the  dutch 
government  had  succeeded  in  carrying  their  own  interpretation 
of  the  treaty  of  1824,  viz.  that  ships,  not  manufactures  are  con- 
templated,  they  would  have  ultimately  succeeded  in  putting  a 
total  stop  to  our  trade. 

In  the  first  instance  the  dutch  vessels  would  have  conveyed  to 
Java  all  the  produce  of  the  new  establishments  just  brought  over 
from  Belgium,  the  remainder  being  in  the  first  instance  supplied 
from  England,  but  with  the  indirect  advantages,  which  by  their 
monopolies  they  can  still  grant  them  in  India,  the  encouragement 
would  have  been  so  great,  that  the  british  competition  would 
shortly  have  ceased  altogether. 

The  dutch  shipping  interest  is  most  desirous  of  such  an  inter- 
pretation as  shall  ensure  to  them  the  carrying  trade ;  both  points 
being  carried  in  the  sense,  attributed  to  the  article  2  by  Your 
Lordship,  will  I  believe  prove  highly  beneficial  to  the  british  tra- 
de, pro  videdit  is  carried  into  effect  bef  ore  the  new  establishments 
in  this  country  are  in  full  operation.  By  the  mode,  in  which  the 
duties  are  levied  in  Java,  the  actual  charge  exceeds,  as  I  am  infor- 
med,  30°/0,and  even  approaches  the  cypher  of 50 °/0 .But as I think 
it  would  be  rather  difficult  to  bring  positive  proof  of  the  f  act,  and 
as  probably  the  larger  the  sum  we  lay  claim  to,  the  less  chance  we 
have  of  obtaining  it,  I  have  not  thought  it  prudent  even  in  my 
verbal  Communications  to  give  a  hint  of  my  being  aware  of  the 
circumstance. 
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No.  139.  —  1836,  Maart  10.  —  verstolk  aan  disbrowe  l). 

Dans  votre  office  du  6me  de  ce  mois  2)  vous  avez  bien  voulu  ex- 
primer  Ie  désir  de  recevoir  communication  des  nouvelles  instruc- 
tions  adressées  aux  autorités  a  Java,  conformément  aux  arrange- 
mens  annonces  dans  ma  note  a  M.  Jerninghamdu  25raedécembre 
dernier  3). 

Pour  remplir  ce  désir,  j'ai  1'honneur  de  porter  a  votre  connois- 
sance,  que  les  ordres  envoyés  la  gme  janvier  de  cette  année  par  Ie 
département  des  Colonies  au  gouverneur-général  des  Indes  Orien- 
tales  des  Pays-Bas,  contiennent  spécialement  en  ce  qui  concerne 
les  droits  sur  les  étoffes  de  laine  et  de  coton,  ce  qui  suit : 

„A  partir  du  ier  juillet  1836  ou  plus  tot  selon  que  les  dits  or- 
dres arriveront  a  une  époque  antérieure,  il  sera  percu  a  1'impor- 
tation  dans  les  Indes  Orientales  des  Pays-Bas  de  toutes  les  étoffes 
de  laine  et  de  coton  d'origine  néerlandaise  12  %%  et  des  étoffes 
de  laine  et  de  coton  d'origine  britannique  25°/0. 

L'usage  de  1'entrepöt  sera  maintenu  pour  les  unes  et  les  autres. 
Toute  disposition  contraire  est  rapportée.  Les  ordres  seront  an- 
nonces par  une  publication  du  gouvernement  général". 

No.  140.  —  1836,  Maart  11.  —  disbrowe  aan  palmerston  *). 

I  have  the  honor  to  inclose  the  copy  of  a  note,  which  I  have 
received  from  baron  Verstolk  containing  an  extracttof  the  new 
instructions  transmitted  to  the  governor-general  of  the  Nether- 
land  possessions  in  the  East  Indies,  directing  him  to  charge 

I2%70  on  wo°Uen  and  cotten  goods  of  dutch  origin  and  25°/0 
on  similar  goods  of  british  origin. 

No  mention  being  made  of  other  articles  of  british  manufacture 
nor  of  british  ships,  I  thought  it  incumbent  on  me  to  write  the 
note  6),  of  which  I  have  the  honor  of  transmitting  a  copy. 

I  thought  it  more  expediënt  to  do  so  as  one  of  the  f orced  inter- 
pretations,  which  they  are  disposed  to  put  on  the  treaty  is  this : 
if  ships  are  meant,  manufactures  are  not;  if  manufactures  are 
contemplated  by  the  treaty,  ships  are  not.  I  have  discussed  this 
point  with  M.  de  Verstolk  verbally,  and  though  it  is  not  brought 

*)  Uit  's-Gravenhage.  —  Departement  van Buitenlandsche Zaken,  Port.  B,  no.2,II. 
Ook  Papers,  no.  76,  Bijl.  *)  Papers,  no.  72,  Bijl.  2.  ')  No.  120. 

*)  Uit  's-Gravenhage.  —  Gedrukt:  Colenbrander,  Gedenkstukken,  X,  1,  no  321. 
*)  No.  141. 
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forward,  again  I  am  inclined  to  think  from  the  wording  of  the 
order  to  the  dutQh  governor-general,  it  may  be  contemplated  he- 
reafter  to  raise  this  difficulty  once  more. 

No.  141.  —  1836,  Maart  11.  —  disbrowe  aan  verstolk  x). 

I  have  the  honor  to  acknowledge  the  receipt  of  Y.  E. 's  letter  of 
yesterday's  date  2),  from  which  I  learnthat  orders  weretransmit- 
ted  to  the  governor-general  of  the  Netherland  possessions  in  the 
East  Indies  on  the  gth  of  January  to  impose  a  tax  of  12  %°/0  on 
woollen  and  cotton  goods  of  dutch  origin,  which  tax  will  certainly 
from  the  period,  at  which  it  comes  into  effect,  justify  theconti- 
nuation  of  the  tax  of  25°/0  on  the  same  articles  of  british  origin 
and  the  publication  of  the  order,  which  is  enjoined  on  the  governor- 
general,  will  clear  up  all  doubts  on  this  subject. 

Although  I  am  confident  that  the  british  government  will  re- 
ceive  with  pleasure  this  first  step  towards  a  return  to  the  obser- 
vation  of  existing  treaties,  I  cannot  delay  adding  my  hope  that 
the  orders  transmitted  to  the  functionaries  of  the  Netherland 
possessions  in  the  East  Indies,  are  not  confined  to  these  two 
articles,  as  the  british  government  must  claim  an  indemnity  for 
its  subjects  on  all  articles  imported  into  those  colonies,  which 
are  charged  more  than  doublé  the  duties  imposed  on  dutch 
goods,  or  when  more  than  6°/0  is  charged  on  british  ships  on 
articles  imported  whilst  the  same  are  free  from  Holland  or  in 
dutch  vessels. 

No.  142.  —  1836,  Maart  17.  —  verstolk  aan  den  koning  3). 

De  eerste  raadplegingen  met  den  minister  van  Koloniën  en  met 
de  ministers  van  staat  Falck  en  baron  van  Zuylen  van  Nyevelt 
over  de  hiernevens  weder  overgelegde  nota  en  brief  van  den  En- 
gelschen  gezant  van  den  ioen  en  nen  dezer  *)  hadden  tot  resul- 
taat onze  overtuiging,  dat  er  voor  het  oogenblik  geene  aanleiding 
bestond  om  het  dezerzijdsche  antwoord  te  bespoedigen  en  men 
althans  eenige  dagen  kon  laten  voorbijgaan,  ten  einde  eens  af  te- 
wachten  of  er  ook  nadere  voorschriften  uit  Engeland  bij  Sir  Ed- 


*)    Uit  's-Gravenhage.   —   Departement  van  Buitenlandsche  Zaken,  Port.  B,  no. 
2,  II.     a)  No.  139.     •)  Uit  's  Gravenhage.  —  Aldaar.     •)  Nos.  137,  141. 
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ward  Cromwell  Disbrowe  ten  gevolge  mijner  nota  van  den  5en 
Maart  x)  zouden  ontvangen  worden,  terwijl  het  voorloopig  ant- 
woord, door  den  gezant  op  die  nota  gegeven,  van  hemzelven  af- 
komstig, buiten  zijne  regering  was  ingediend.  Naar  onze  meening 
is  echter  de  zaak  eenigszins  van  gedaante  veranderd,  nu  voor- 
noemde gezant  mij  drie  dagen  achtereen  zijn  verlangen  naar  een 
gesprek  heeft  laten  blijken,  en  nadat  hij  hierin  door  eenen  ligten 
aanval  van  jicht  was  verhinderd  geworden,  mij  in  eene  confe- 
rentie, op  gisteren  gehouden,  den  wensch  heeft  kenbaar  gemaakt 
om  zoo  mogelijk  vóór  het  vertrek  der  post  van  Vrijdag  2)  gerust 
gesteld  te  worden  ten  aanzien  van  zijnen  twijfel,  of  de  bevelen, 
naar  Indië  gezonden,  zich  wel  tot  alle  goederen  uitstrekten,  ten 
einde  die  geruststelling  te  Londen  zoude  kunnen  worden  ontvan- 
gen, alvorens  aan  hem  nadere  instructiën,  waarvoor  hij  zich  eeni- 
germate  bevreesd  toonde,  wierden  afgevaardigd. 

Ten  gevolge  van  het  incident  zijn  de  ministers  met  mij  van  ge- 
voelen, dat  het  nuttig  te  achten  is  alsnu  op  dit  punt  voorloopig 
te  antwoorden,  als  wanneer  men  nog  meer  ruimte  verkrijgen  zal 
om  het  verdere  antwoord  naar  bevind  van  zaken  te  verschuiven, 
en  hebben  zich  de  ministers  van  staat  met  mij  omtrent  het  ont- 
werp vereenigd,  hetwelk  ik  de  vrijheid  neem  hiernevens  aan  U. 
M.  aan  te  bieden. 

Zal  intusschen  zoodanig  antwoord  aan  den  Engelschen  gezant 
worden  gegeven,  dan  zijn  de  geraadpleegde  ministers  van  mee- 
ning, dat  de  instructiën  naar  Java  hiermede  moeten  overeen- 
stemmen ten  aanzien  niet  slechts  van  de  wollen  en  katoenen  stof- 
fen, maar  tevens  van  alle  verdere  handelsartikelen. 

Ook  de  minister  van  Koloniën  heeft  mij  gezegd  in  die  overtui- 
ging te  deelen,  doch  scheen  eenigszins  te  twijfelen,  of  de  afgezon- 
den voorschriften  niet  reeds  genoegzaam  die  strekking  hadden. 

Zooveel  daarvan  aan  de  beide  ministers  van  staat  enaan  mij  be- 
kend is,  zouden  wij  geloo ven,  dat  er  thans  nogeenigeaanvulling der 
afgevaardigde  bevelen  noodig  is,  nu  het  Engelsch  gezantschap 
meer  bijzonder  deszelfs  aandacht  op  dit  onderwerp  heeft  geves- 
tigd, en  noopte  ons  dit  gevoelen  om  ons  in  de  nota  van  den  ioen 
Maart 3)  te  behelpen  met  de  uitdrukking  „spécialement"  en  al- 
leenlijk  te   gewagen  van  de  wollen  en  katoenen  stoffen.  ïrou- 
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wens  in  den  brief  van  den  minister  van  Koloniën  aan  den  gou- 
verneur-generaal ad  interim  van  Nederlandsch-Indië  van  het  be- 
gin van  Januari  1.1.  leest  men:  ,, De  Engelsche  reclames,  waar- 
vaninden hoofde  dezes  gewaagd  is,  hebbentot  wisseling  van  nota's 
aanleiding  gegeven,  in  een  van  welke  onzerzijds  aan  het  Britsch 
bewind  deze  zinsnede  is  opgenomen:  ,,Le  gouvernement  des  Pays- 
Bas  va  incessamment  expédier  des  ordres  aux  autorités  des  Indes 
Orientales  a  1'effet  non  seulement  de  n'y  percevoir  de  toutes  les 
autres  marchandises  d'origine  anglaise,  d'après  Ie  système  déja 
en  vigueurdes  droits  d'entrée  plus  élévés,  que  Ie  doublé  de  ce  que 
payent  les  mêmes  marchandises  d'origine  néerlandaise  ni  au  dela 
de  6°/0,  lorsque  les  mêmes  marchandises  d'origine  néerlandaise 
sont  exemptes  de  droits  d'entrée,  mais  spécialement  etc." 

„Zoodat  Uwe  Exc.  hieruit  kan  opmaken,  welk  stelsel  thans 
alhier  is  aangenomen,  en  waar  het  heen  zal  moeten  met  al  die  pos- 
ten van  het  tarief  van  inkomende  regten,  die  daarmede  soms  nog 
in  tweestrijd  mogten  staan,  doch  voor  welker  verandering  verder 
aan  Uwe  Exc,  uit  vroegere  aanschrijvingen,  is  gebleken  voor  het 
oogenblik  geene  reden  bestaat,  maar  waarop  later  door  de  Indi- 
sche regering  kan  teruggekomen  worden  met  praemissen,  in  den 
geest  van  de  boven  omschrevene  gesteld". 

Nu  schijnen  de  woorden  „waar  hetheenzalmoeten"tedoelenop 
eene  toekomstige,  niet  op  eene  dadelijke  verandering,  en  wordt 
zulks  verder  bevestigd  door  de  bijvoeging :  „doch  voor  welke  ver- 
andering verder  uit  vroegere  aanschrijvingen  is  gebleken  voor  het 
oogenblik  geen  reden  bestaat,  maar  waarop  later  door  de  Indische 
regering  kan  teruggekomen  worden".  Deze  nieuwe  geheime  in- 
structie schijnt  dus,  wat  den  tijd  der  in  te  voeren  wijzigingen  be- 
treft, de  vroegere  eer  te  beperken,  dan  uit  te  breiden,  en  niet  over- 
een te  stemmen  met  de  toezegging,  aan  Groot-Brittanje  gedaan. 

In  mijn  rapport  van  den  3en  Januari  1.1.  x)  nam  ik  de  vrijheid 
het  volgende  aan  te  voeren:  „Het  departement  van  Koloniën 
schijnt  eene  aanschrijving  tot  wijziging  van  het  tarief  betrekkelijk 
roode  en  witte  wijnen,  vreemden  jenever,  brandewijn,  rum,  arak 
en  vreemde  siropen  min  noodzakelijk  te  achten,  niet  omdat  zoo- 
danige wijziging  door  het  laatste  dezerzijdsche antwoord  aan  Enge- 
land niet  zoude  vereischt  worden,  maar  uit  hoofde  het  bestuur  in 


*)  Departement  van  Buitenlandsche  Zaken,  Port.  B,  no.  2,  II. 
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Indië  reeds  den  24en  Juni  1834 *)  *ot  herziening  van  het  tarief  is 
aangeschreven,  en  aldus  de  uitslag  daarvan  kan  worden  afge- 
wacht. Daar  deze  uitslag  gedurende  de  intusschen  verloopen  18 
maanden  hier  te  lande  reeds  lang  had  kunnen  bekend  zijn  en  uit 
het  tegendeel  het  vermoeden  kan  worden  afgeleid ,  dat  deze  wij  ziging 
welligt  op  de  lange  baan  is  geschoven,  zoo  kan  ik  mij  hiermede 
niet  wel  vereenigen,  en  zulks  te  minder,  naardien  de  toezegging, 
dezer  dagen  aan  Engeland  gegeven,  de  zaak  van  gedaante  ver- 
anderd heeft  en  de  in  Juni  1834  bedoelde  wijziging  nog  uitging 
van  het  te  dien  tijds  steeds  gevolgde  beginsel.  Het  schijnt  mij 
dus  niet  zeer  geraden  deze  zaak  thans  op  haar  beloop  te  laten,  en 
oordeelt  de  regering,  gelijk  ook  het  departement  van  Koloniën 
schijnt  te  meenen,  dat  er  werkelijk  eene  wijziging  van  het  tarief 
opzigtelijk  de  opgetelde  artikelen  behoort  plaats  te  hebben,  zoo 
zoude  ik  denken,  dat  duidelijke  instructiën  ten  deze  uit  het  moe- 
derland nimmer  schaden  kunnen". 

De  beide  ministers  van  staat  zich  thans  met  die  beschouwingen 
vereenigende,  zijn  met  mij  van  gedachte,  dat  de  kans  van  herziening 
van  het  tarief  in  Indië  alsnu  door  de  hierboven  gemelde  geheime 
aanschrijving  vermindert,  of  liever  uitgesteld  en  verschoven  is, 
en  dat  er  mitsdien  nadere  stellige  instructiën  tot  de  noodige  dade- 
lijke wijzigingen  van  het  tarief  ten  aanzien  der  verdere  handels- 
artikelen in  overeenstemming  met  de  aan  Engeland  gedane  toe- 
zegging zullen  moeten  worden  afgezonden.  De  wending  in  het 
ontworpen  antwoord  voor  den  Engelschen  gezant  gekozen,  laat 
in  het  midden,  of  die  orders  reeds  gegeven  zijn  of  zullen  worden 
gegeven,  als  behoevende  men  daaromtrent  niet  uit  te  komen,  mits 
slechts  de  uitvaardiging  alsnu  dadelijk  plaats  hebbe. 

Aan  dit  laatste  hoofdpunt  vermeenen  de  beide  ministers  van 
staat  met  mij  zoo  veel  te  moeten  hechten,  dat  naar  hunne  gedach- 
ten het  tegenwoordige  antwoord  aan  den  Engelschen  gezant  niet 
zal  kunnen  worden  afgescheiden  van  de  instructiën  naar  Java 
omtrent  alle  de  verdere  handelsartikelen,  en  dat  bij  het  vaststel- 
len van  het  aangeboden  ontwerp  van  antwoord  het  noodzakelijk 
zijn  zal  tevens  eene  stellige  beschikking  te  nemen  tot  het  doen 
uitvaardigen,  met  de  eerste  scheepsgelegenheid  de  noodige  in- 
structiën naar  Java,  ten  einde  alle  de  overige  handelsartikelen  in 

*)  No.  92. 
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Nederlandsch-Indië  behandeld  worden  overeenkomstig  de  aan 
Engeland  gedane  toezegging,  eene  beschikking,  welke  overigens 
de  Nederlandsche  belangen  veel  minder  treffen  zal,  dan  hetgeen 
omtrent  de  wollen  en  katoenen  stoffen  heeft  moeten  worden 
toegegeven. 

No.  143.  —  1836,  Maart  18.  —  verstolk  aan  disbrowe  1). 

J'ai  eu  1'honneur  de  recevoir  votre  note  du  lome  et  votre  office 
du  urne  mars  2).  En  me  réservant  1'avantage  de  répondre  ulté- 
rieurement  a  vos  Communications,  je  me  bornerai  aujourd'  hui  a 
exprimer  de  nouveau  Pentière  conviction  du  gouvernement  néer- 
landais  d'avoir  constamment  donné  aux  traites  existants  1'exé- 
cution  la  plus  complete. 

Je  m'empresse  en  outre  de  confirmer  1'attente  manifestée  dans 
votre  susdit  office,  que  les  ordres  aux  autorités  des  Indes  Orien- 
tales  des  Pays  Bas  ne  se  limitent  pas  aux  étoffes  de  laine  et  de 
coton,  mais  s'étendent  a  toutes  les  autres  marchandises,  confor- 
mément  a  ce  qui  fut  annoncé  dans  ma  note  du  2$me  décembre  3), 
savoir,  que  Ie  gouvernement  des  Pays-Bas  allait  incessamment 
expédier  des  ordres  aux  autorités  des  Indes  Orientales  a  1'effet  de 
n'y  percevoir  de  toutes  les  autres  marchandises  d'origine  anglaise 
des  droits  d'entrée  plus  élevés  que  Ie  doublé  de  ce  que  payent  les 
mêmes  marchandises  d'origine  néerlandaise,  ni  au  déla  de  6°/0, 
lorsque  les  mêmes  marchandisesd'originenéerlandaisesontexemp- 
tes  de  droits  d'entrée.  Si  mon  office  du  lome  mars  4)  mentionne 
spécialement  les  ordres,  envoyés  a  Java  en  ce  qui  concerne  les 
droits  sur  les  étoffes  de  laine  et  de  coton,  vous  voudrez  bien  1'at- 
tribuer  a  la  circonstance  que  ces  étoffes  furent  particulièrement 
mises  en  avant  dans  Ie  cours  des  discussions  comme  interessant 
les  manufacturiers  de  Glasgow  et  Manchester. 

No.  144.  —  1836,  Maart  19.  —  disbrowe  aan  palmerston  5). 

I  have  the  honour  to  enclose  the copy  of  a note6),  which  I have 
just  received  from  H.  E.  the  baron  de  Verstolk,  in  reply  to  my 
letter  of  the  nth  instant 7),  by  which  Your  Lordship  will  perceive 
that  orders  have  been  issued  by  the  dutch  authoritiesintheir  East 


x)  Uit  's-Gravenhage.  —  Gedrukt:  Colenbrander,  Gedenkstukken,  X,  i,  no.  323. 
2)  Nos.  137,  141.  *)  No.  120.  4)  No.  139.  s)  Uit  's-Gravenhage. — 
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Indian  possessions  to  give  full  effect  to  the  treaty  of  1824,  as  ^ar 
as  concerns  the  duties  on  british  manufactured  goods,  and  the 
terms  are  sufficiently  clear  and  explicit  to  leave  no  doubt  on  that 
point. 

In  this  note  no  allusion  is  made  to  the  flag ;  I  think  however 
on  reference  to  the  rest  of  the  correspondence,  that  no  reservation 
on  that  point  can  be  contemplated,  and  therefore  I  believe  there 
can  no  longer  be  any  doubt  as  to  the  due  execution  of  the  treaty 
for  the  future. 

I  hope  this  will  be  deemed  satisfactory  by  Your  Lordship. 

P.S.  I  shall  take  an  early  opportunity  of  putting  the  question 
relative  to  the  shipping  beyond  a  doubt. 

No.  I45.  —  1836,  April  5.  —  PALMERSTON  AAN  DISBROWE  1). 

With  reference  to  the  correspondence  between  you  and  the  ba- 
ron de  Verstolk,  which  was  transmitted  in  your  despatches  of  the 
nth  and  igth.oi  March  2),  on  the  subject  of  the  orders  which  have 
been  sent  to  Java  by  the  dutch  government,  I  have  to  observe 
that  that  government  appears  to  have  taken  a  ground  of  distinc- 
tion  for  the  difference  of  duties  in  Java,  which  is  not  consistent 
with  the  words  of  the  treaty. 

It  is  important  that  we  should  not  lose  sight  of  the  letter  of  the 
treaty,  when  interpreting  its  spirit. 

The  treaty  says  that  the  subjects  and  vessels  of  one  nation  shall 
not  pay  upon  exportation  or  importation  at  the  ports  of  the 
other  more  than  doublé  that  which  the  subjects  and  vessels  of 
the  nation,  to  which  the  port  belongs,  arecharged.  And  in  regard 
to  any  article,  on  which  no  duty  is  imposed  when  imported  or 
exported  by  the  subjects  or  in  the  vessels  of  the  nation  to  which 
the  port  belongs,  the  duty  charged  shall  in  no  case  exceed  6  per  cent . 

The  dutch  government  now  endeavours  to  place  the  matter 
on  another  ground  and  to  make  the  duty  depend  altogether  upon 
the  origin  of  the  goods  imported. 

It  is  obvious  that  this  is  a  principle  of  distinction  not  only  dif- 
ferent from  that  of  the  treaty,  but  on  the  whole  less  advantageous 
to  british  interests. 


')  Uit  Londen.  —  Papers,  no.  79.         *)  Nos.  140,  144. 
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By  the  treaty,  a  dutch  merchant  might  find  it  forhis  advan- 
tage  to  carry  british  manufactures  to  Java,  because  he  vvould  pay 
upon  them  the  same  duties  which  he  would  pay  upon  dutch  ma- 
nufactures, and  this  is  an  incidental  advantage,  of  which  british 
manufacturers  ought  not  to  be  depri ved  by  the  exclusive  adap- 
tation  of  the  principle  of  origin. 

You  are  therefore  instructed  to  point  out  to  the  dutch  govern- 
ment  that  the  decree  is  not  in  conformity  with  the  words  of  the 
treaty,  and  to  request  that  an  order  may  immediately  be  issued, 
extending  the  provisions  of  the  previous  order  in  strict  accor- 
dance  with  the  engagements,  by  which  H.  N.  M.  is  bound. 

No.  146.  —  1836,  April  12.  —  disbrowe  aan  verstolk  x). 

The  undersigned  has  had  the  honor  to  transmit  to  his  govern- 
ment  the  copy  of  the  Communications  of  H.  Exc.  baron  Verstolk 
de  Soelen  relative  to  the  orders,  which  have  been  transmitted  to 
the  governor-general  of  the  Dutch  East  Indian  possessions,  regu- 
lating  the  duties  to  be  levied  in  future  on  british  manufactures, 
subjects  and  vessels  entering  those  ports. 

These  ordres,  in  directing  what  amount  of  duty  shall  in  future 
be  levied  on  the  manufactures,  subjects  and  vessels  of  Great  Bri- 
tain  in  conformity  with  the  treaty  of  1824,  do  not  clearly  explain 
themselves  on  one  point,  to  which  it  is  therefore  become  the  duty 
of  the  undersigned  to  draw  the  attention  of  H.  Exc.  baron  Ver- 
stolk de  Soelen. 

The  treaty  of  1824,  in  stipulating  that  the  subjects,  vessels  and 
manufactures  of  one  nation  shall  not  pay  more  than  the  doublé 
of  that  which  the  subjects,  vessels  and  manufactures  of  the  na- 
tion to  which  the  port  belongs,  are  charged,  and,  in  regard  toany 
article,  on  which  no  duty  is  imposed  when  imported  or  exported 
by  the  subjects  or  on  the  vessels  of  the  nation  to  which  the  port 
belongs,  the  duty  charged  shall  in  no  case  exceed  6  per  cent.,  does 
not  make  any  distinction  of  the  origin  of  the  goods. 

But  the  decree  by  which  the  dutch  authorities  in  the  East  In- 
dies  are  now  ordered  to  govern  their  proceedings,  leaves  the  ques- 
tion  rather  in  doubt. 


J)  Uit's-Gravenhage. — Departement  van  Buitenlandsche  Zaken,  Port.  B,  no.  2,11. 
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The  treaty  of  1824  carefully  applies  the  rate  of  duties  to  be 
levied  distinctly  and  separately  to  ships,  subjects  and  articlesim- 
ported  and  exported,  making  it  optional  for  the  vessels  of  the 
high  contracting  parties  to  become  the  carriers  of  the  manufac- 
tures  of  the  other  party,  paying  in  such  case,  as  a  matter  of  cour- 
se,  the  lowest  rate  of  duty  in  favor  of  the  flag ;  the  higher  rate  of 
duty  to  be  exacted  only  when  the  ships  and  goods  are  foreign 
to  the  port  in  which  they  arrive. 

For  example,  a  british  vessel  conveying  from  Glasgow  articles 
of  british  manufacture  to  Java,  would  pay  the  highest  rate  of 
duty,  but  if  the  same  goods  are  conveyed  in  a  dutch  vessel  the 
lower  rate  or  half  duties  only,  would  be  exacted,  and  vice  versa. 

It  may  well  be  observed  that  this  principle  carries  with  itself 
its  own  justification,  being  founded  on  a  perfect  principle  of  reci- 
procity,  in  which  the  treaty  was  negotiated;  for,  if  on  the  one 
hand  the  manufacturing  parties  of  either  nation  gain  an  advan- 
tage,  it  is  clearly  and  amply  compensated  in  a  national  point  of 
view  by  the  advantages  secured  by  the  shipping  interest  of  the 
other. 

The  undersigned,  in  drawing  therefore  the  attention  of  H.  Exc. 
baron  Verstolk  de  Soelen  to  this  point,  ventures  to  express  the 
hope  that  the  same  amicable  feeling,  which  has  dictated  the  late 
instructions  to  the  governor-general  of  the  Dutch  East-Indian 
possessions,  will  induce  the government  of  the  king  of  the  Nether- 
lands  to  give  the  necessary  orders  for  the  complete  execution  of 
the  treaty  by  addingthe  explanations  here  demanded. 

No.  147.  —  1836,  April  12.  —  disbrowe  aan    palmerston  *). 

M.  de  Verstolk  returned  to  the  Hague  late  on  Sunday  night  2), 
and  I  have  now  the  honor  to  enclose  a  copy  of  the  note3),  which  I 
have  this  day  addressed  to  H.  E  in  obedience  to  Your  Lordship's 
commands  contained  in  your  despatch. 

From  a  conversation  I  have  had  with  him,  I  am  inclined  to 
think  baron  Verstolk  himself  is  not  so  much  averse  to  that  inter- 
pretation  of  the  treaty,  but  the  minister  of  thecolonies4)ismost 
decidedly  opposed  to  it.  As  he  does  all  he  can  to  protect  the  em- 


*)  Uit  's-Gravenhage.  —  Gedrukt:  Colenbrander,  Gedenkstukken,  X,  i,  no.  328. 
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bryo  manufactures  of  this  country,  whose  sole  débouchéis  Java, 
and  he  has  as  much  influence  with  the  king  as  anybody,  it  is 
difficult  to  conjecture  what  reply  will  be  given. 

I  have  heard  nothing  more  in  reply  to  the  demand  of  H.  M.'s 
government  for  refunding  the  duties,  which  have  been  surcharged, 
and  I  believe  the  intention  of  the  Netherland  government  is  to 
gain  time  till  the  period  that  the  two  loans  on  the  colonies  are 
filled  up,  a  large  portion  of  which  they  expect  toobtainin  Londen. 

No.  148.  —  1836,  April  l6.  —  VAN  DEN  BOSCH  AAN  VERSTOLK  1). 

Ter  beantwoording  van  U.  Exc.'s  missive  van  den  I4en  dezer  2) 
heb  ik  de  eer  haar  te  melden,  dat,  naar  het  mij  voorkomt,  de 
thans  ingekomen  reclame  3)  van  het  Engelsche  gouvernement 
volgens  den  letter  van  het  tractaat  gegrond  is ;  bij  hetzelve  toch 
is  geen  onderscheid  aangenomen  tusschen  goed  en  goed,  maar 
alleen  een  regt  bepaald  naarmate  van  de  vlag,  waaronder  de 
invoer  plaats  heeft,  en  wat  ik  gevreesd  heb  is  gebeurd,  de  voor- 
gaande reclame  is  niet  de  laatste  geweest,  evenmin  als  het  deze 
zijn  zal. 

In  het  onderwerpelij ke  geval  zal  er,  vrees  ik,  niets  overblijven, 
dan  onverwijld  naar  Indië  te  schrijven  om  25°/0  te  heffen  ook 
van  onze  goederen,  om  het  even  met  welk  schip  die  worden  in- 
gevoerd. 

Het  oogmerk  van  Engeland  is  om  de  lijnwaden  te  slijten  tegen 
de  betaling  van  12  y2  °/0 ;  daardoor  ondergaat  de  schatkist, 
indien  de  invoer  4  millioen  bedraagt,  f  500,000  verlies ;  en  dit  niet 
alleen,  maar  er  zal  op  onzen  invoer  nog  i2%°/0  moeten  worden 
gerestitueerd,  boven  hetgeen  daarvan  genoten  wordt,  zoodat  de 
lijnwaadhandel  jaarlijks  een  millioen  gulden  aan  het  gouverne- 
ment kosten  zal. 

Deze  reclamatie  zal  waarschijnlijk,  zooals  ik  reeds  aanstipte 
niet  de  laatste  zijn  van  het  Engelsche  gouvernement,  en  op  die 
wijze  voortgaande,  is  het  moeyelijk  te  beslissen  hoe  ver  zich  die 
zullen  uitstrekken.  Het  zou  dus,  mijns  inziens,  te  verkiezen  zijn 
om  de  zaak  tot  eene  eindbeslissing  te  brengen  en  ten  slotte  eens 
bepaaldelijk  te  vernemen  wat  Engeland  bedoelt.  Ik  geloof  dus  in 

*)  Uit  's-Gravenhage.  —  Departement  van  Buitenlandsche  Zaken,  Port.  B,  no.  2,  II. 
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overweging  te  moeten  geven,  of  niet  zou  kunnen  worden  geant- 
woord : 

dat  bij  de  mededeeling,  dat  i2%70  van  de  Nederlandsche  lijn- 
waden op  Java  zal  geheven  worden,  uitdrukkelijk  is  verklaard, 
dat  het  Nederlandsche  gouvernement  de  verpligting  daartoe 
geenszins  erkende,  maar  ten  duidelijkste  vermeent  betoogd  te 
hebben,  dat  de  heffing  van  25°/0  op  vreemde  lijnwaden,  wanneer 
van  Nederlandsche  niets  wierd  betaald,  was  geoorloofd  op  gronden, 
die  door  het  Engelsche  bestuur  niet  zijn  wederlegd  geworden,  dat, 
niettemin,  om  een  einde  te  maken  aan  het  bestaande  geschil  en 
om,  in  het  belang  van  Engeland,  het  different  tusschen  den  invoer 
van  Engelsche  en  Nederlandsche  lijnwaden  op  Java  te  verminde- 
ren en  daardoor  het  debiet  van  Engelsche  stoffen,  ten  koste  van 
de  Nederlandsche  te  vermeerderen,  het  Nederlandsche  gouver- 
nement geheel  onverpligt  eene  belangrijke  concessie  aan  het 
Engelsche  gouvernement  had  gedaan,  en  na  dit  offer  gebragt  te 
hebben,  thans  daarop  worden  gegrond  nieuwe  reclames,  blijkbaar 
de  strekking  hebbende  om  onzen  eigen  handel  als  van  Java  uit  te 
sluiten,  hetgeen  wel  nimmer  het  doel  heeft  kunnen  zijn,  waarom 
zoodanig  een  kontrakt  is  aangegaan ; 

dat  echter  het  Nederlandsche  gouvernement,  nog  altijd  wen- 
schende  deze  zoo  hoogst  onaangename  discussie  over  deze  zaak 
beëindigd  te  zien,  bereid  is  om  ook  de  Nederlandsche  lijnwaden 
aan  een  gelijk  regt  als  de  Engelsche  van  25°/0  te  onderwerpen,  en 
gelooft  daardoor  aan  het  Engelsche  belang  opnieuw  geene  geringe 
opoffering  te  doen,  dewijl  het  Nederlandsche  gouvernement,  het 
traktaat  zelfs  explicerende  in  den  geest  van  het  Engelsche  mi- 
nisterie, ontegenzeggelijk  de  bevoegdheid  toekomt  om,  de  Neder- 
landsche lijnwaden  met  25°/0  bezwarende,  van  Engelsche  katoe- 
nen lijnwaden,  aangebragt  met  Engelsche  schepen,  5o°/0  te 
heffen,  doch  dat,  alvorens  tot  dien  maatregel  te  besluiten,  men 
eerst  wenscht  te  weten  of  hiermede  de  onderwerpelijke  zaak  als 
afgedaan  zal  worden  beschouwd. 

Op  die  wijze,  vlei  ik  mij,  zal  het  spoedig  blijken,  of  er  middel  is 
om  de  kwestie  zonder  schadevergoeding,  waarmede  men  eer- 
lang voor  het  verledene  zal  optreden,  af  te  doen,  en  wat  het 
Engelsch  ministerie  heeft  aan  te  merken   op  eene  heffing  van 

2570en5o70. 
Indien  hetzelve  de  letterlijke  explicatie  van  het  kontrakt  op 
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den  voorgrond  stelt  en  vordert,  moet  het  zulks  evenzeer  aan  onze 
zijde  toegeven. 

Reclameert  Engeland  tegen  eene  zoodanige  bepaling,  dan  kan 
het  zulks  alleen  doen  op  grond  van  deszelfs  oogmerken  bij  het 
aangaan  van  het  kontrakt,  namelijk  dat  hetzelve  niet  kan  toege- 
geven, dat  eene  belasting  zou  worden  geheven,  die  het  doel, 
waarom  het  kontrakt  is  aangegeaan,  zou  vernietigen. 

Maar  kan  hetzelve  deszelfs  doel  en  de  mogelijke  bereiking 
daarvan  als  beginsel  van  explicatie  aanvoeren,  dan  ook  kunnen 
wij  uit  ons  belang  en  ons  doel  argumenteren,  hetwelk  Engeland 
tot  dusver  niet  heeft  toegestaan,  alleen  willende  dat  de  zaak  een- 
voudig naar  den  letter  van  het  kontrakt  worden  beslist. 

Gaarne  intusschen  onderwerp  ik  dit  mijn  gevoelen  aan  het 
beter  oordeel  van  U.  Exc,  doch  naar  mijne  wijze  van  zien  is  het 
opgegevene  het  eenige  middel  om  ons  uit  deze  netelige  zaak  te 
redden . 

No.  149.  —  1836,  April  20.  —  PRO  MEMORIE  VAN  NETSCHER  1). 

De  bedoeling  van  het  Engelsche  gouvernement  is  niet  on- 
duidelijk. 

Men  schijnt  liever  de  vracht  te  willen  opofferen,  dan  het  dub- 
bele regt  te  betalen  en  alzoo  de  katoenen  en  wollen  stoffen,  van 
Engelschen  oorsprong,  voortaan  onder  Nederlandsche  vlag  te 
willen  verzenden,  nu  bewerende,  dat  het  onderscheid  in  de  regten 
alleen  afhankelijk  behoort  te  zijn  van  de  vlag. 

Men  kan  echter  op  de  vraag,  gelijk  dezelve  voorgesteld  is,  met 
regt  antwoorden,  dat,  wanneer  men  de  strekking  der  nota  2)  wel 
heeft  opgevat,  daarbij  schijnt  te  zijn  uitgegaan  van  de  onder- 
stelling, dat  de  Nederlandsche  regering  aan  schepen,  varende 
onder  Nederlandsche  vlag  op  's  rijks  Oost-Indische  bezittingen, 
zoude  hebben  vergund  om  vreemde  fabrykaten  naar  Java  over  te 
brengen  onder  genot  van  dezelfde  bepalingen,  welke  den  invoer 
aldaar  van  nationale  voortbrengselen  regelen;  maar  dat  zulks  het 
geval  niet  is  en  de  regering  tot  hiertoe  niet  raadzaam  heeft  ge- 
vonden om  de  aanmoediging  der  nationale  scheepvaart  zoover 
uit  te  strekken. 


x)  Departement  vau  Buitenlandsche  Zaken,  Port.  B,  no.  2,  II.     2)  No.  146. 
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Met  dit  antwoord  zou  men  kunnen  volstaan,  daar  men  toch 
niet  uit  het  tractaat  tegen  ons  zal  willen  argumenteren,  dat  wij 
daarbij  de  verplichting  zouden  hebben  op  ons  geladen  om  de  aan- 
moediging der  nationale  scheepvaart  verder  uit  te  strekken  dan 
wij  zouden  vermeenen  te  behooren. 

De  onderstelde  bedoeling  der  Engelsche  regering  erlangt  eene 
groote  mate  van  waarschijnlijkheid,  ja  klimt  tot  zekerheid,  uit 
hoofde  bereids  door  een  Engelsch  commissionairshuis  te  Rotter- 
dam inlichtingen  bij  de  administratie  voor  de  Nationale  Nijver- 
heid zijn  gevraagd  met  opzicht  tot  den  voet,  waarop  Engel- 
sche fabrykgoederen  onder  Nederlandsche  vlag  naar  Java  zouden 
kunnen  worden  uitgezonden. 

En  toch  mag  men  zich  de  vreemdheid  eener  dergelijke  bedoe- 
ling niet  verbergen,  daar  het  afstaan  der  vrachten  aan  Nederland 
niet  alleen  eene  opoffering  van  aanzienlijke  vrachtgelden  ten 
gevolge  moet  hebben,  maar  tevens  van  grooten  invloed  moet  zijn 
op  de  scheepvaart  zelve  en  de  regtstreeksche  betrekkingen  van 
Engeland  op  de  Nederlandsche  Oost ;  voordeden,  die  in  dezelfde 
mate  aan  Nederland  moeten  toevallen  als  zij  aan  Engeland 
zouden  ontvallen  en  waardoor  dus  de  Nederlandsche  koopvaardij- 
vloot eene  uitbreiding  zoude  verkrijgen,  geëvenredigd  aan  de 
inkrimping  der  Engelsche. 

Een  ander  gevolg  zoude  zijn,  dat  de  koloniale  producten,  voor- 
zoover die  thans  gedeeltelijk  in  Engelsche  bodems  worden  af- 
gevoerd, almede  aan  de  Nederlandsche  vlag  zouden  te  beurt 
vallen  en  dus  de  daaraan  verbonden  voordeelen  door  Nederland 
zouden  genoten  worden.  Engeland  zoude  daardoor  tevens  de 
gelegenheid  komen  te  missen  om  vreemde  markten  regtstreeksch 
en  dus  ten  nadeele  der  Nederlandsche  markt  te  voorzien,  terwijl 
de  afvoer  uit  de  Oost,  onder  Nederlandsche  vlag,  ook  in  geval  van 
bestemming  naar  vreemde  havens,  hoezeer  niet  uitgesloten, 
echter  altijd  nog  een  overwigt  aan  Nederland  laat  en  Engeland  in 
eenen  staat  van  onafhankelijkheid  zou  houden. 

De  onderstelde  bedoeling  zoude  dus  getuigen  van  eenen  hoogen 
nood,  waardoor  de  Engelsche  regering  tot  groote  opoffering,  ja 
tot  eene  verlating  der  tot  dusverre  gevolgde  beginselen  gedrongen 
wordt.  Nederland  zoude  zich  deze  omstandigheid  ten  nutte  kun- 
nen maken  en  zich  de  daarvan  te  berekenen  voordeelen  vooral  ter 
uitbreiding  zijner  scheepvaart  kunnen  toeëigenen. 
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Intusschen  blijft  de  mogelijkheid,  dat  de  aangeduide  bedoeling 
nog  met  andere  thans  bedekte  oogmerken  gepaard  gaat,  terwijl 
van  den  anderen  kant,  indien  de  aanvoer  van  Engelsche  katoenen 
en  wollen  stoffen  op  Java  onder  Nederlandsche  vlag  tegen  be- 
taling van  niet  meer  dan  i2y20/0  moest  plaats  hebben,  gelijk  het 
gevolg  der  inwilliging  van  het  onderwerpelij k  aanzoek  zijn  zoude, 
het  Nederlandsche  fabrykaat  geene  bescherming  hoegenaamd 
zoude  genieten,  waaraan  het  lot  onzer  ontluikende  fabryken  niet 
kan  worden  gewaagd,  daar  wij,  vooralsnog,  met  onze  katoenen 
niet  gelijk  op  tegen  de  Engelschen  zouden  kunnen  markten. 

Het  denkbeeld,  door  den  minister  van  Koloniën  geopperd,  ten 
einde  daardoor  aan  de  Engelsche  regering  de  bekentenis  te  ont- 
lokken, dat  het  haar  niet  om  de  letter  van  het  tractaat  te  doen  is 
en  langs  dien  weg  de  questie  op  een  ander  terrein  over  te  brengen, 
waarop  dan  belangen  tegen  belangen  in  de  schaal  kunnen  worden 
gelegd,  schijnt  zich  uit  een  algemeen  oogpunt  wel  aan  te  bevelen, 
doch  komt  in  een  geval  als  het  onderhavige,  waar  partijen  zoo 
ongelijk  in  dadelijk  beschikbare  krachten  zijn,  minder  aanneme- 
lijk voor.  Het  vasthouden  aan  de  letter  van  het  tractaat,  zoo 
lang  mogelijk,  schijnt  altijd  meer  vastheid  aan  Nederland  te  geven 
en  wierd  het  eindelijk,  door  herhaalden  drang  van  Engelands 
zijde,  gedwongen  eene  andere  houding  aan  te  nemen,  dan  ware 
het  welligt  verkieslijker  om  ronduit  bij  Engeland  aan  te  dringen 
op  eene  blootlegging  van  deszelfs  ware  bedoelingen,  ten  einde  te 
zien  of  en  in  hoever  men  zich  over  de  grondslagen  van  een  nieuw 
tractaat  mogt  kunnen  verstaan,  waardoor  in  alle  gevallen  de 
tegenwoordige  stand  der  zaak  bij  provisie  onveranderd  blijft. 

Maar  voor  het  oogenblik  schijnt  het  doelmatig  om  het  terrein, 
waarop  partijen  zich  thans  bevinden,  niet  te  verlaten  en  bij  het 
aan  Engeland  te  geven  antwoord  zoude  dit  punt  tot  uitgangspunt 
genomen  kunnen  worden.  Ten  gevolge  der  gewisselde  nota's  is 
men  het  nu  eenmaal  eens  geworden,  dat  de  regten  zich  regelen 
naar  den  oorsprong  van  het  goed  in  verband  met  den  bodem 
waarop  en  de  vlag  waaronder  het  wordt  af-  en  aangevoerd.  In 
dien  zin  is  steeds  van  Nederlands  zijde  gehandeld  en  nu  eenmaal, 
op  aandrang  van  Engeland,  besloten  en  order  naar  Java  gezonden 
is,  dat  van  Nederlandsche  goederen,  met  Nederlandsche  schepen 
uit  Nederland  aangevoerd,  i2%°/0  zullen  worden  betaald,  bestaat 
er  niet  eene  reden  voor  Nederland  om  daarop  in  den  zin  der  Engel- 
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sche  nota  terug  te  komen  en  het  verschil  in  de  regten  nu  alleen 
van  de  vlag  afhankelijk  te  maken. 

Hetgeen  de  jongste  Engelsche  nota  *)  bevat  met  opzigt  tot  het 
tarief  en  tractaat  van  1824  mag  zeer  juist  zijn,  doch  dan  is  het  dit 
niet  eerst  nu  geworden,  dan  was  het  dit  reeds  tijdens  de  eerst  in- 
gediende reclame,  en  de  Engelsche  regering  had  dan  stilzwijgende 
kunnen  verkrijgen,  waartoe  zij  thans  eene  bepaalde  explicatie 
vraagt,  nu  de  zaak,  ten  gevolge  van  de  wijze,  waarop  zij  hare 
reclame  heeft  ingericht,  geheel  van  gedaante  veranderd  is  en  er 
als  het  ware  een  jus  novum  tot  stand  is  gekomen. 

Men  zou  derhalve  ook  hierop  de  aandacht  der  Engelsche 
regering  kunnen  vestigen  en  aan  haar  te  kennen  geven,  dat,  na 
de  wijziging,  ten  verzoeke  van  Engeland  in  het  tractaat  en  ge- 
volgelij  k  in  het  Indische  tarief  gemaakt,  een  beroep  op  de  oor- 
spronkelijke bewoordingen  dier  beide  stukken  thans  niet  meer  te 
pas  kan  komen  en  dat  men  zich  vleit,  dat  het  Londensche 
kabinet,  van  de  juistheid  dezer  aanmerking  doordrongen,  dan 
ook  geneigd  zal  zijn  om  in  dezelve  te  berusten. 

No.  150.  —  1836,  April  26.  —  VERSTOLK  AAN  DEN  KONING  2). 

Ter  voldoening  aan  U.  M.'s  bevelen  ben  ik  omtrent  de  hier- 
nevens weder  overgelegde  nota  van  den  Engelschen  gezant  van 
den  I2en  dezer  3)  te  rade  gegaan  met  het  departement  van  Kolo- 
niën en  de  administratie  voor  de  Nationale  Nijverheid,  mitsgaders 
met  de  ministers  van  staat  Falck  en  baron  van  Zuylen  van 
Nyevelt,  en  heb  de  eer  de  beschouwingen  van  gedacht  departe- 
ment en  van  gemelde  administratie  aan  H.  D.  aan  te  bieden. 

Het  departement  van  Koloniën  houdt  de  tegenwoordige  re- 
clamatie volgens  den  letter  van  het  tractaat  voor  gegrond,  tevens 
de  meening  uitende,  dat  zij  niet  de  laatste  zijn  zal,  en  komt  terug 
op  deszelfs  vorig  advies,  strekkende  tot  het  heffen  van  25  en  50°/o. 

De  beide  ministers  van  staat  hebben  zich  zoo  min  als  de 
administratie  voor  de  Nationale  Nijverheid  en  het  departement 
van  Buitenlandsche  Zaken  met  dit  gevoelen  kunnen  vereenigen. 
Zij  achten  de  nieuwe  Engelsche  reclamatie  strijdig  met  het  trac- 
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taat,  en  meer  bijzonder  met  de  laatste  onderhandelingen, 
waarin  Engeland  juist  de  goederen  en  niet  de  vlag  op  den  voor- 
grond gesteld  heeft,  en  zij  vinden  dan  ook  geene  reden  om  in 
plaats  van  met  eene  naar  hunne  gedachten  overtuigende  weder- 
legging op  te  treden,  toevlugt  te  nemen  tot  het  hulpmiddel  der 
verdubbeling  van  regten,  hetwelk  zij  van  het  begin  af  aan  voor 
onaannemelijk  gehouden  hebben,  als  geschikt  niet  om  de  zaak 
bij  te  leggen,  maar  om  nog  grooter  moeyelij kneden  te  doen  gebo- 
ren worden,  en  waartoe  men  huns  inziens  in  alle  geval  thans  niet 
meer  kan  overgaan  na  de  gedane  toezegging,  dat  er  respectivelijk 
12%  en  25%  zullen  geheven  worden,  eene  toezegging  tot  de  in- 
trekking van  welke  de  nieuwe  Engelsche  nota  geen  regt  noch 
aanleiding  schijnt  op  te  leveren.  Niet  kunnende  deelen  in  het 
gevoelen,  dat  de  tegenwoordige  reclame  zoude  gegrond  zijn  op 
het  laatste  dezerzijds  gebragte  offer,  gelijk  het  departement  van 
Koloniën  voorstelt  in  het  antwoord  aan  te  merken,  achten  zij  deze 
reclame  met  de  laatste  Nederlandsche  concessie  en  met  de  tot 
derzelver  verkrijging  door  Engeland  gebruikte  argumenten 
strijdig,  en  zij  vinden  geene  reden  voor  Nederland  om  zich  niet 
gelijk  te  blijven,  uit  hoofde  de  Engelsche  regering  zich  met  zich- 
zelve  in  tweestrijd  stelt.  Onder  meer  andere  redenen  oordeelen  zij 
ook  daarom  eene  heffing  van  50  ten  honderd  te  moeten  afraden, 
uit  hoofde  dezelve  bij  de  Engelsche  regering  de  overtuiging  zoude 
doen  ontstaan,  dat  het  met  een  regt  van  25  °/0van  de  Nederland- 
sche goederen  niet  ernstig  kon  gemeend  zijn,  en  er  ongetwijfeld 
eene  middellijke  restitutie  in  het  moederland  moest  plaats  hebben. 
Zonder  zoodanige  restitutie  zoude  trouwens  het  verdubbelde 
regt  de  tegenwoordige  reclamatie  op  hetzelfde  standpunt  laten, 
indien  Engeland  de  Engelsche  goederen  onder  Nederlandsche  vlag 
met  betaling  van  gelijke  regten  als  de  Nederlandsche  goederen  op 
Java  invoerde.  Dat  er  nog  meer  reclamatiën  zullen  volgen,  blijft 
ongetwijfeld  mogelijk,  doch  de  beide  ministers  van  staat  zijn 
dezelve  evenals  ik  minder  wachtende  dan  het  departement  van 
Koloniën ;  zij  zijn  zelfs  niet  geheel  zonder  hoop,  dat  het  stilzwijgen 
ditmaal  omtrent  de  restitutie  mag  beschouwd  worden  als  een  blijk 
dat  men  er  van  heeft  afgezien,  en  volgens  het  rapport  van  de 
administratie  voor  de  Nationale  Nijverheid  vermeenen  zij,  dat  de 
tegenwoordige  reclamatie  niet  zoozeer  het  gevolg  is  van  een 
aangenomen  stelsel,  als  wel  van  eene  poging  van  enkele  fabriekan- 
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ten  om  hunne  voortbrengselen  onder  Nederlandsche  vlag  tot  lager 
regten  naar  Java  in  te  voeren  en  van  hun  aanzoek  daaromtrent 
bij  de  regering,  welke  ten  deze  naar  het  gewoon  gebruik,  gelijk  ik 
van  den  Engelschen  gezant  verstaan  heb,  het  advies  van  de  regts- 
geleerde  raadgevers  der  kroon  heeft  ingewonnen,  die  veelal  juist 
niet  de  geschiktste  beoordeelaars  zijn  van  staatkundige  aan- 
legenheden  en  mogelijk  onkundig  zijn  gelaten  van  de  laatste 
tusschen  de  beide  regeringen  gewisselde  nota's. 

Het  is  waar,  dat  volgens  het  denkbeeld  van  het  departement 
vdn  Koloniën  de  verhooging  tot  5o°/0  in  plaats  van  dadelijk  te 
worden  ingevoerd,  slechtsaanEngelandzoudeworden  voorgesteld, 
doch  dit  zal  den  indruk  van  zoodanig  voorstel  niet  gunstiger 
maken,  en  wordt  het  afgeslagen,  gelijk  nagenoeg  met  zekerheid 
te  voorzien  is,  dan  wordt  de  verdediging  van  het  tegenwoordige 
Nederlandsche  stelsel  moeyelijker  bij  het  terugkomen  op  hetzelve, 
nadat  men  getoond  heeft  te  wankelen  en  gezocht  heeft  hetzelve 
door  eene  heffing  van  50°/o  te  vervangen. 

Overeenkomstig  deze  beschouwingen,  neme  ik  de  vrijheid  hier- 
nevens aan  U.  M.  aan  te  bieden  een  ontwerp  van  antwoord  aan 
den  Engelschen  gezant,  gesteld  in  overleg  met  de  beide  ministers 
van  staat,  welke  zich  daarmede  vereenigd  hebben,  en  waarin  ook 
van  de  pro  memorie  van  den  administrateur  voor  de  Nationale 
Nijverheid  *)  het  noodig  gebruik  gemaakt  is. 

No.    151.  —  1836,  April  29.  —  VERSTOLK  AAN  DISBROWE  2). 

Dans  la  note  que  Sir  Edward  Disbrowe  a  fait  1'honneur 
d'adresser,  sous  la  date  du  I2me  avril 3),  au  soussigné,  il  a  bien 
voulu  1'entretenir  des  droits  a  acquitter  des  marchandises  bri- 
tanniques,  si  elles  venaient  a  être  importées  dans  les  Indes  Orien- 
tales  des  Pays-Bas  par  des  batimens  néerlandais  et  citer  a  cette 
occasion  les  stipulations  du  traite  de  1824,  d'après  lesquelles  les 
sujets,  batimens  et  objets  manufacturés  de  1'une  des  deux  nations 
ne  payeraient  pas  au-dela  du  doublé  des  droits  imposés  aux  sujets, 
batimens  et  objets  manufacturés  de  la  nation  a  laquelle  Ie  port 
appartient,  sans  distinction  de  1'origine  des  marchandises  en  ce 
qui   concerne  les  articles  non  chargés  de  droits  lorsqu'ils  sont 
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importés  ou  exportées  par  les  sujets  sur  les  batimens  de  la 
nation  a  laquelle  appartient  Ie  port,  articles  pour  lesquels  les 
droits  n'excéderont  en  aucun  cas  6  pour  cent. 

En  réponse  a  la  susdite  note,  Ie  soussigné  se  permettra  d'ob- 
server,  que  Ie  terme  „objets  manufacturés"  (manufactures)  ne  se 
trouve  pas  dans  Ie  premier  alinea  ici  applicable  du  premier 
article  du  traite,  et  que  les  mots  ci-dessus  souslignés,  cités  dans  la 
note  anglaise  comme  se  rattachant  au  premier  alinea,  appartien- 
nent  au  contraire  au  ^me  alinea,  étranger  a  la  question. 

Celui-ci  présente  en  effet  Ie  terme  ,, article"  dans  1'acceptation 
de  „marchandise"  et  traite  de  1'alternative  d'importation  et 
d'exportation  par  des  sujets  ou  des  batimens  de  la  nation  a 
laquelle  Ie  port  appartient  et  du  cas  oü  ces  sujets  ou  batimens  ne 
sont  assujettis  a  aucuns  droits  d'entrée  et  de  sortie.  Le  premier 
alinea  au  contraire,  qui  concerne  le  cas  dont  il  s'agit  ici,  savoir 
celui  de  droits  imposés  aux  sujets  et  batimens  nationaux,  contient 
en  établissant  en  faveur  de  1'autre  nation  le  maximum  des  doubles 
droits,  une  stipulation  non  alternative,  mais  copulative. 

Il  y  est  dit  ,,les  sujets  et  batimens",  en  opposition  expresse  au 
mot  ou,  employé  dans  le  dernier  alinea :  distinction  importante, 
indiquant  d'une  maniere  incontestable,  que  les  parties  contrac- 
tantes  ont  entendu  rendre  la  faveur  du  maximum  des  doubles 
droits  dépendante  de  la  circonstance  que  1'importation  et 
1'exportation  auraient  lieu  a  la  fois  par  des  sujets  et  sous  le 
pavillon  de  1'autre  nation.  Lorsqu'en  dernier  lieu  la  question  des 
droits  a  prélever  dans  les  Indes  Orientales  néerlandaises  fut 
discutée  entre  les  deux  gouvernemens,  le  cabinet  britannique 
avance  le  principe,  que  comme  il  ne  s'agissait  pas  d'une  capita- 
tion,  le  terme  „sujets"  s'appliquait  aussi  aux  marchandises. 

La  ,Cour  de  La  Haye,  sans  adopter  cette  opinion,  consentit  a 
en  accepter  les  conséquences,  c'est-a-dire,  a  fixer  dorénavant  les 
droits  d'après  1'hypothèse  que  les  termes  „sujets  et  batimens" 
devaient  être  censés  représenter  et  exprimer  également  les  mar- 
chandises. Or,  cette  maniere  modifiée  d'exécuter  1'article  second 
s'appliquait  non  isolement,  mais  dans  un  sens  copulatif,  aux 
sujets,  batimens  et  marchandises  de  chaque  nation ;  et  s'il  pouvait 
rester  le  moindre  doute  a  eet  égard,  il  suffirait  de  considérer  que 
même  d'après  la  plus  grande  portee  de  1'interprétation  anglaise, 
selon  laquelle  les  sujets  et  batimens  de  1'une  nation  représentent 
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et  signifient  aussi  les  marchandises  de  cette  nation,  ceux-ci  ne 
sauraient  incontestablement  jamais  représenter  et  signifier  les 
marchandises  de  1'autre. 

Le  soussigné  ose  se  flatter  d'avoir  par  cette  analyse  mis  en 
évidence,  que  le  premier  alinea  du  deuxième  article  a  établi  un 
maximum  et  un  minimum,  et  nullement  une  parité  de  droits  pour 
les  deux  nations,  parité  d'autant  moins  admissible,  que  même  la 
stipulation  alternative,  non  copulative,  du  3me  alinea  autorise 
tou jours  une  différence  de  6  pour  cent. 

Toutefois,  et  nonobstant  la  teneur  expresse  du  traite  de  1824 
et  le  mode  de  son  exécution  adopté  par  suite  de  1'échange  des 
dernières  Communications,  le  gouvernement  des  Pays-Bas  se 
féliciterait  de  pouvoir  dans  cette  circonstance  prendre  une  déteF- 
mination  analogue  aux  voeux  de  la  Cour  deLondres,en  assimilant 
dans  les  Indes  Orientales  aux  marchandises  néerlandaises  celles 
de  1'Angleterre  importées  sous  pavillon  néerlandais;  mais  sans 
examiner  jusqu'a  quel  point  il  dévierait  par  la  d'un  système  que 
1'exemple  même  de  la  Grande  Bretagne  parait  avoir  consacré,  il 
ne  peut  s'empêcher  de  témoigner,  que  les  circonstances  actuelles 
du  royaume  ne  1'autorisent  pas  a  favoriser  la  navigation  de  ses 
sujets  aux  dépens  de  1'industrie  nationale. 

No.  152.  —  1836,  Mei  2.  —  disbrowe  aan  verstolk  x). 

I  have  the  honour  to  acknowledge  the  receipt  of  Y.  Exc.'s  note 
of  the  29^  of  April 2),  on  the  subject  of  theinterpretation  of 
article  II  of  the  treaty  of  commerce  of  1824,  relative  to  the  duties 
payable  on  british  ships  and  manufactures  in  the  island  of  Java. 

I  shall  immediately  transmit  it  to  my  government,  reserving 
any  observation,  which  I  might  have  to  make,  until  I  am  honoured 
with  further  instructions. 

I  shall  on  this  occasion  merely  express  my  regret,  that  the  two 
governments  have  not  interpreted  the  treaty  in  the  same  manner 
on  this  particular  point ;  whilst  I  fulfil  my  duty  in  again  recalling 
to  Y.  Exc.'s  attent oin  the  demands  which  I  have  addressed  by 
order  of  my  government  on  the  i^th  of  February  and  loth  of 
March  3),  for  the  reimbursement  to  british  subjects  of  those 


*)    Uit  's-Gravenhage.  —  Departement  van  Buitenlandsche  Zaken,  Port.  B,  no.  2, 
II.  —  Ook  Papers,  no.  75,  Bijl.  2.  2)  No.  151.  ')  Nos.  129,  137. 
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charges,  which  have  been  levied  in  Java  since  i824,contrary  to 
the  stipulations  of  the  treaty. 

I  trust  the  Netherland  government  will  not  delay  satisfying 
these  claims,  in  themselves  so  just  and  so  indisputable. 

No.  153.  —  1836,  Mei  2.  —  VERSTOLK  AAN  DEDEL  1). 

Je  profite  du  départ  de  M.  Ie  comte  Frédéric  de  Limburg 
Stirum  pour  vous  envoyer  la  copie  d'une  note  recue  de  Sir  Edward 
Cromwell  Disbrowe  Ie  I2me  avril 2),  et  de  ma  réponse  du  20,me 
avril  3).  Vous  remarquerez  que  cette  note  avait  pour  objet  de 
réclamer  la  parité  de  droits  a  Java  en  faveur  des  marchandises 
anglaises  lorqu'elles  seraient  importées  sous  pavillon  des  Pays- 
Bas.  Une  maison  anglaise  établie  a  Rotterdam  s'étant  récemment 
informée  ici  des  droits  a  acquitter  a  Java  par  des  marchandises 
anglaises  importées  sur  des  batimens  néerlandais,  nous  croyons 
devoir  attribuer  la  démarche  de  Sir  Edward  moins  a  un  système 
adopté  par  Ie  Cabinet  britannique,  qu'au  désir  manifesté  du  cöté 
de  quelque  négociant  ou  manufacturier,  auquel  Ie  ministère  n'a 
pas  hésité  de  donner  suite,  sans  trop  s'occuper  des  stipulations  du 
traite,  et  au  risque  d'essuyer  un  refus.  Je  tiens  de  Sir  Edward,  que 
les  jurisconsultes  conseillers  de  la  couronne  avaient  été  consultés 
en  cette  occasion,  et  il  y  a  d'autant  moins  lieu  de  s'étonner  de  leur 
avis,  que  ce  n'est  pas  précisément  chez  eux,  qu'il  faut  chercher  la 
vraie  connaissance  des  stipulations  commerciales,  et  que  peut- 
être  on  ne  leur  aura  pas  communiqué  la  correspondance  des  trois 
dernières  anneés  entre  les  deux  gouvermens  sur  les  droits  a 
percevoir  a  Java. 

Cette  dernière  circonstance  acquiert  un  plus  haut  degré  de 
probabilité,  lorsqu'on  considère  que  cette  nouvelle  réclamation 
anglaise  part  d'un  principe  diamétralement  opposé  a  celui  de  la 
première. 

La  on  mit  en  avant  les  marchandises  et  leur  origine,  pour 
obtenir  Ie  maximum  des  doubles  droits,  comme  il  résulte  de  la 
maniere  la  plus  incontestable  des  extraits  ei- joints  des  notes 
anglaises.  Aujourd'hui  qu'on  a  atteint  ce  but,  on  reclame  la  parité 


J)  Uit  's-Gravenhage.    —  Departement  van  Buitenlandsche  Zaken,  Port.  B,  no. 
2,  II.  2)  No.  146.  »)  No.  151. 
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des  droits  sous  Ie  pavillon  des  Pays-Bas,  persuadé  que  ce  qu'y 
perdrait  la  navigation  anglaise,  se  trouverait  amplement  com- 
pensé  par  cette  égalité  de  droits  assurée  ainsi  a  1'industrie 
britannique. 

Une  opposition  tellement  manifeste  dans  les  principes  de  lord 
Palmerston  suffirait  seule  pour  confondre  ses  oracles,  proclamant 
qu'il  s'agirait  ici  d'une  question  liquide  non  susceptible  de  dis- 
cussion. 

Entend-il  par  la  que  1'Angleterre  n'a  répondu  par  aucun 
argument  solide  aux  notes  produits  depuis  trois  ans,  alors  nous 
sommes  entièrement  de  son  avis,  mais  son  assertion  plus  commode 
que  convaincante  prise  dans  Ie  sens  qu'il  semble  y  avoir  attaché, 
se  trouve  en  premier  lieu  démentie  par  les  faits  mêmes,  car  enfin 
nous  discutons  et  nous  produisons  des  arguments  jusqu'ici 
demeurés  sans  réponse;  il  est  donc  aussi  impossible  de  nier  une 
discussion,  qui  existe,  que  Ie  mouvement  d'un  hommequimarche. 
Ensuite  cette  question  si  claire  selon  lord  Palmerston,  est  trans- 
ferée  aujourd'hui  sur  Ie  terrain  de  principes  entièrement  opposés 
a  ceux  proclamés  par  lord  Palmerston,  lorsqu'il  proférait  la 
sentence  dictatoriale. 

Quant  aux  conseils  du  comte  Pozzo  di  Borgo  x),  nous  n'en  avons 
pu  saisir  1'a-propos.  En  les  donnant  il  semble  avoir  ignoré  ou 
n'avoir  pas  compris,  que  malgré  la  conviction,  que  notre  inter- 
prétation  du  traite  est  la  véritable,  nous  avions  cedé  sur  la 
question  principale,  c'est-a-dire  consenti  a  ce  que  les  droits 
seraient  a  1'avenir  levés  dans  Ie  sens,  que  1'Angleterre  attaché  au 
traite.  Le  seul  point  en  discussion  ne  concernait  plus  qu'une 
restitution  réclamée  par  1'Angleterre. 

Comme  elle  est  toute  nouvelle,  on  ne  saurait  lui  appliquer 
1'idée  d'un  refus  prolongé  de  notre  part.  . 

Nous  croyons  volontiers,  que  Java  bonne  a  prendre,  était  bonne 
a  garder,  et  nous  ne  contestons  pas  non  plus  le  fait,  qu'il  ait  été 
reproché  par  quelques  Anglais  a  lord  Castlereagh  de  nous  avoir 
rendunospossessions  orientales.  Ce  qui  nous  paraïtbeaucoupmoins 
évident  c'est  que  les  principes  politiques,  qui  prévalaient  en 
Europe  a  1'époque  du  congres  de  Vienne,  eussent  permis  a  la 
Grande  Bretagne  de  garder  ces  possessions. 


x)  Russisch  diplomaat. 
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Mais  quoi  qu'il  en  soit,  Ie  système  dedéfense  établi  aujourd'hui 
dans  les  Indes  Orientales  des  Pays-Bas  rendrait  leur  conquête 
plus  difficile,  et  lors  même  que  Ie  ministère  anglais  fut  encore 
infiniment  plus  monté  contre  nous  qu'il  ne  1'affecte,  nous  con- 
siderans comme  hors  de  toutes  les  combinaisons  probables  et 
possibles,  que  la  Grande  Bretagne  songerait  a  nous  enlever  ses 
possessions  a  cause  du  refus  de  notre  part  de  restituer  des  droits 
percus  depuis  1824,  question  d'argent  aussi  peu  importante  pour 
1'Angleterre  que  pour  son  industrie. 

D'ailleurs  Ie  recours  a  des  moyens  extrêmes  amènerait  in- 
failliblement  dans  Ie  parlement  et  chez  nous  la  publicité  des  notes 
échangées  depuis  1833  j  OT>  le  contraste  des  nótres  avec  celles  de 
la  diplomatie  anglaise  nous  parait  trop  en  notre  faveur  pour  ne 
pas  nous  convaincre  qu'a  Londres  on  y  songera  deux  fois  avant 
de  se  compromettre. 

La  dernière  note  anglaise  ci-jointe  x)  aborde,  il  est  vrai,  de 
nouveau  un  autre  principe  pour  le  futur,  mais  comme  elle  n'exis- 
tait  pas  lorsque  le  comte  Pozzo  agita  la  matière,  elle  semble 
étrangère  a  mes  présentes  observations,  et  si  1'avis  de  ce  diplo- 
mate avait  pour  objet  d'engager  toutes  les  puissances  moins 
fortes  que  la  Russie,  et  une  couple  d'autres,  a  obéir  indistincte- 
ment  et  sans  examen  a  toutes  les  exigences  des  gouvernemens 
préponderans,  alors  en  le  suivant  elles  feraient  mieux  d'aban- 
donner  entièrement  la  lice  diplomatique. 

No.  154.  —  1836,  Mei  2.  —  disbrowe  aan  palmerston  2). 

I  have  the  honour  to  enclose  the  copy  of  a  note 3) ,  which  I  have 
received  from  baron  Verstolk  in  reply  to  mine  of  the  12^  of 
April  4) ,  in  which  according  to  Your  Lordships  instructions,  I 
made  the  demand  that  british  manufactures  imported  into  Java 
in  Netherland  ships  should  only  pay  the  half  of  the  duties  char- 
geable  on  the  same  merchandize  imported  in  british  ships. 

I  must  refer  to  the  note  itself,  to  shew  the  arguments 
on  which  the  Netherland  government  denies  (même  d'après 
la  plus  grande  portee  de  1'interprétation  anglaise)  that  the  treaty 
admits  such  an  interpretation. 


x)  No.  146.  2)  Uit  's-Gravenhage.  —  Gedrukt:  Colenbrander,  Gedenkstukken, 

X,  1,  no.  329.  •)  No.  151.  4)  No.  146. 
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It  concludes  by  expressing  aregret,that  theNctherland  govern- 
ment  cannot  ,,dans  les  circonstances  actuelles  du  royaume",  con- 
sent to  favour,  according  to  our  wishes,  the  navigation  of  their 
subjects  at  the  expense  of  the  manufacturing  interest.  Noreply 
has  as  yet  been  given  to  the  demand  of  restitution  of  duties  sur- 
charged.  Bearing  therefore  in  mind  the  arguments  used  by  baron 
Verst olk  relative  to  this  point,  as  detailed  in  my  no.  19,  and  being 
persuaded,  as  I  have  already  had  the  honour  to  state,  that  the 
answer  has  been  purposely  delayed  on  their  part,  until  the  condi- 
tions  of  the  new  loan  on  the  colonies  can  be  settled,  in  order  to 
prevent  any  publication  of  british  cUims  being  made  to  in  jure 
the  conditions  on  which  it  is  negociated,  andfromtheexpectation 
that  a  great  part  will  be  obtained  in  London,  and  therefore  the 
loss,  arising  from  any  measure  to  enforce  payment,  will  f  all  on 
british  subjects,  I  have  thought  it  right  once  more  to  press  the 
consideration  on  them  in  the  accompanying  note,  the  more  so,  as 
I  learn  from  the  best  authority,  that  they  expect  to  obtain 
15.000.  000  offlorins  in  London. 

I  have  some  reason  to  believe  that  the  Netherland  government 
have  made  a  calculation  of  the  probable  amount  of  the  british 
demands  (but  I  know  not  on  what  data  they  are  calculated)  as 
reaching  4.000.000  of  florins. 

The  king  and  the  minister  of  the  Colonies  are  the  persons,  who 
resist  the  interpretation  of  the  articles  given  in  Your  Lordship's 
no.  9.  The  minister  of  Finance  is  the  person,  who  resists  the  claim 
for  restitution,  but  I  am  still  of  opinion  some  compromise  on  this 
point  might  be  made. 

No.  155.  —  1836,  Mei  17.  —  MINUTE  OF  CONFERENCE  WITH 
THE  RIGHT  HONOURABLE  VISCOUNT  PALMERSTON,  RELATIVE 
TO  THE  DUTIES  LEVIED  ON  GOODS  AT  JAVA  SINCE 
THE    TREATY    OF    1824  x). 

A  deputation,  consisting  of  mr.  Larpent,  mr.  Kirkman  Finlay, 
mr.  Gregson,  messrs.  Jameisons,  mr.  Deans  Campbell,  mr.  Spier 
and  other  gentlemen,  representing  the  London  and  Glasgow  East 
India  and  China  Associations  waited  upon  lord  Palmerstonat  the 


x)  Foreign  Office.  —  Gedrukt:  Colenbrander,  Gedenkstukken,  X,  1,  no.  330. 
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Foreign  Office  by  appointment.  Mr.  Larpent,  making  reference 
to  the  letter  addressed  to  H.  L.  by  the  London  East  India 
and  China  Association,  stated  that  the  object  of  the  deputation 
was  to  obtain  through  theinfluence  andby  the  assistance  of  H. 
M.'s  government  such  a  fair  and  equitable  adjustment  of  the 
duties  on  goods  imported  into  Java  under  the  treaty  concluded 
between  H.  M.'s  government  and  the  government  of  theNether- 
lands  on  the  lyth  March  1824,  as  should  ensure  to  the  subjects  of 
this  kingdom  the  full  benefit,  whicht  hat  treaty,  consistently  with 
the  fair  and  liberal  spirit  in  which  it  was  contract ed,  as  expressed 
by  the  plenipotentiaries  on  both  sides,  was  intended  to  give.  That 
notwithstanding  the  treaty  stated,  that  the  subjects  and  vessels  of 
one  nation  should  not  pay  any  duty  more  than  doublé  of  that, 
which  the  subjects  and  vessels  of  the  nation  to  which  the  port 
belongs  are  charged,  and  that  if  dutch  goods  wereadmitted  free, 
british  goods  should  be  subject  to  only6°/0,  the  Dutch  have  in 
violation  of  that  treaty  imposed  a  duty  of  25°/0  upon  the  cottons 
and  woollens  of  this  country,  which  operates  in  Netherland  India 
almost  as  an  exclusion  from  that  market. 

H.  L.  then  asked,  what  is  the  distinct  grievance  and  what 
remedy  does  the  deputation  seek  ?  Is  it  not  that  the  Dutch  admit 
heir  own  cottons  free,  and  upon  english  cottons  in  british  bot- 
toms  they  charge  25  per  cent.,  whereas  by  the  treaty,  in  such  a 
case,  thel  atter  should  pay  6  per  cent.  only?  He  remarked  that  the 
treaty  in  question  was  somewhat  different  from  other  commercial 
treaties,  inasmuch  as  most  of  them  proceeded  upon  the  origin  of 
produce  or  manufactures,  while  in  this  the  scale  of  duties  depends 
not  on  the  origin  of  the  articles  imported,  but  on  the  ships  and 
subjects  of  the  contracting  parties. 

Lord  Palmerston  then  said,  that  the  subject  had  been  matter  of 
negotiation  with  the  dutch  minister,  and  H.  L.  was  happy 
to  be  able  to  state,  that  the  dutch  minister  admittedtheinterpre- 
tation  of  the  treaty,  as  now  represented  by  the  deputation,  tobe 
correct,  and  that  the  dutch  government  was  about  to  send  out, 
or  indeed  he  believed  had  sent  out  directions  to  make  the  scale 
of  duties  conformable  to  the  treaty,  and  H.  L.  promised 
to  see  that  these  directions  were  carried  into  effect :  at  the  same 
time  the  dutch  government,  claiming  a  right,  which  couldnotbe 
disputed,  declared  it  to  be  their  intention  to  charge  12  %%  on 
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cottongoods  ontheir  own  ships  and  therefore  25°/0  on  british  ships. 

When  it  was  stated  by  the  deputation  that  this  was  merely  a 
pretext  to  justify  the  Dutch  in  charging  25°/0  on  british  goods,  as 
thei2%°/oon  their  own  goods  would  not  be  substantially  collec- 
ted,  lord  Palmerston  recommended  them  to  watch  this  point,  if 
such  was  their  apprehension. 

With  respect  to  restitution  of  the  duties,  which  it  was  now  ad- 
mitted  had  been  wrongfully  exacted,  H.  L.  could  give  no 
immediate  answer,  as  he  was  waiting  the  opion  of  the  king's  ad- 
vocate upon  the  question,  particularly  with  reference  to  the  regu- 
lations  issued  by  the  East  India  Company  and  the  bearings 
thereof  upon  the  general  question.  His  Lordship  further  stated, 
that  when  he  had  obtained  this  opinion,  he  would  again  commu- 
nicate  with  the  deputation. 

H.  L.  also  said  that  the  dutch  minister  pressed  upon  the 
british  government  an  alteration  of  the  treaty,  and  that  the  du- 
ties should  be  according  to  the  origin  of  the  goods,  and  not  depen- 
dent  upon  the  subject  or  the  flag  of  the  ship  importing  them. 

After  much  discussion  it  was  unanimously  agreed  by  the  depu- 
tation, and  lord  Palmerston  concurred  in  their  views,  that  it  was 
not  expediënt  in  any  manner  to  disturb  the  words  of  the  treaty, 
but  to  stand  upon  its  literal  fulfilment,  namely  that  cotton  and 
other  goods,  no  matter  where  made,  foreign  or  british,  should  on 
import  by  british  subjects  or  british  ships  be  charged  only  doublé 
the  duties  paid  on  similar  goods  by  dutch  ships  and  on  dutch 
account,  and  if  dutch  subjects  and  ships  paid  no  duty,  then  6% 
only  should  be  charged. 

No.  156.  —  1836,  Mei  30.  —  VERSTOLK  AAN  DEN  KONING  *). 

De  Engelsche  gezant  is  mij  heden,  na  over  eenige  onverschillige 
onderwerpen  gesproken  te  hebben,  komen  berigten,  dat  hij  zijn 
gevraagd  verlof  ontvangen  hebbende,  in  het  begin  der  volgende 
week  naar  Engeland  meende  over  te  steken  en  in  July  weder 
naar  's-Gravenhage  terug  te  keeren. 

Hij  uitte  nu  het  verlangen,  dat  ik  hem  op  zijne  reclamatie  we- 
gens de  restitutie  der  volgens  de  Engelsche  sustenue  in  Neder  - 
landsch-Indië  te  veel  gevorderde  regten  mogt  antwoorden,  waar- 


')  Uit  's-Gravenhage.  —  Departement  van  Buitenlandsche  Zaken,  Port.  B,  no.  2,11. 
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op  ik  hervatte  alle  zijne  nota's,  zoo  omtrent  de  quaestie  ten  prin- 
cipale als  ten  aanzien  der  restitutie  te  hebben  beantwoord,  en  dat 
hij  mij  dan  ook  berigt  had  mijne  nota's  aan  zijne  regering  te  heb- 
ben ingezonden.  Hij  scheen  zich  hiervan  niet  genoegzaam  te  over- 
tuigen en  hij  vertrouwde,  dat  ik  hem  eenige  schikking  zoude  voor- 
dragen naar  aanleiding  van  mijn  schriftelijk  antwoord.  Op  mijne 
aanmerking,  dat  in  geene  mijner  nota's  op  iets  diergelijks  was  ge- 
zinspeeld, bleek  mij  uit  zijne  gezegden,  dat  hij  dit  denkbeeld  had 
opgevat  uit  het  gesubordonneerde  Nederlandsche  argument,  na- 
melijk, dat,  gesteld  al  eens  eene  dwaling  dezerzijds  in  de  nako- 
ming van  het  tractaat,  men  niet  kon  terugkomen  op  het  voorle- 
dene, als  zijnde  alles  openlijk  geschied  zonder  dat  Engeland  vroe- 
ger geklaagd  had.  Hij  scheen  dit  in  den  zin  te  hebben  opgenomen 
als  ware  Nederland  bereid  tot  restitutie  sedert  Engeland  met  be- 
zwaren was  opgetreden,  doch  ik  gaf  te  verstaan,  dat  zulks  de  be- 
doeling dezerzijds  geenszins  was,  (als  zijnde  wij  steeds  overtuigd 
van  ten  principale  niet  gedwaald  te  hebben  en  dat  onze  nieuwe 
concessie  voor  de  toekomst  geen  regt  gaf  op  restitutie  voor  't 
voorledene.  Het  deed  mij  leed  te  bespeuren,  dat  de  eigenlijke  loop 
dezer  onderhandeling  de  aandacht  van  den  gezant  geenszins  ge- 
trokken had,  en  dat  de  toegevendheid  dezerzijds  in  de  quaestie 
ten  principale  zoo  min  eenigen  indruk  op  hem  gemaakt  had,  als 
de  zeer  bondige  argumenten,  tegen  den  eisch  van  restitutie  bijge- 
bragt,  terwijl  hij  zich  uitliet  als  sprak  het  vanzelf  en  als  zijnde 
boven  allen  twijfel  verheven,  dat  de  Nederlandsche  regering  on- 
gelijk had,  onwettige  regten  had  ingevorderd,  en  dus  tot  de  resti- 
tutie verpligt  was. 

De  gezant  kwam  mij  op  deze  materie  zeer  opgewonden  voor  en 
op  mijn  zeggen,  dat  ik  niet  anders  kon  doen  dan  mij  gedragen  aan 
mijne  nota's  en  dus  geene  schikking  had  voor  te  stellen,  hervatte 
hij,  dat  Engeland  dan  voorzeker  de  restitutie  van  1824  af  zoude 
eischen  en  dat  lord  Palmerston  geenszins  in  onze  weigering  zoude 
berusten.  Daar  de  toon  van  het  gesprek  het  mij  meer  en  meer 
moeyelijk  maakte  den  gezant  tot  andere  denkbeelden  te  brengen, 
zocht  ik  hetzelve  te  bekorten  door  te  laten  gevoelen,  dat  indieu 
zijne  regering  op  onze  argumentatie  meende  aanmerkingen  te  heb- 
ben, wij  dezelve  dan  zouden  tegemoet  zien,  waarmede  deze  con- 
ferentie eindigde  onder  herhaling  van  den  gezant,  dat  lord  Pal- 
merston stellig  op  restitutie  zoude  aanhouden. 
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Niets  heeft  mij  aanleiding  gegeven  tot  de  veronderstelling,  dat 
voornoemde  gezant  ten  deze  op  bevel  zijner  regering  zoude  ge- 
handeld hebben,  en  geloove  ik  veel  meer  zijn  aandrang  geschied  is 
uit  eigen  beweging  en  het  gevolg  was  van  zijnen  wensch  om  bij 
zijne  terugkomst  te  Londen  eene  schikking  te  kunnen  aankondi- 
gen, van  het  geheel  geen  regard  slaan  op  de  dezerzijdsche  argu- 
menten en  van  het  daarop  gegrond  denkbeeld,  dat  Engeland  zich 
in  die  argumenten  niet  behoeft  in  te  laten  en  niets  te  doen  heeft 
dan  bij  zijnen  eisch  te  volharden.  De  vaste  meening  van  den  ge- 
zant scheen  te  zijn,  dat  men  dezerzijds  zoude  aanbieden  terug  te 
betalen  van  het  tijdstip  dat  Engeland  geklaagd  had,  hetzij  dan 
van  de  eerste  klagten  van  den  heer  Jerningham,  hetzij  van  de 
eerste  aanvrage  om  restitutie,  en  zich  hierin  teleurgesteld  vin- 
dende, kwam  het  mij  voor,  dat  hij  daarom  opnieuw  op  de  resti- 
tutie sedert  1824  aandrong.  Doch  het  geheele  gesprek  was  te  on- 
regelmatig om  omtrent  zijne  eigenlijke  bedoeling  een  stellig  ge- 
voelen te  hebben,  terwijl  het  insgelijks  moeyelijk  is  om  te  bepalen, 
of  hij  vroeger  .uit  Engeland  bevelen  had  gekregen  om  mij  omtrent 
eene  particuliere  restitutie  te  polsen,  hetwelk  ik  vooralsnog 
vermeene  te  moeten  betwijfelen. 

Overigens  zoude  ik  denken,  dat  dit  gesprek  tot  geene  beschik- 
kingen dezerzijds  aanleiding  behoeft  te  geven  en  dat  men  dus  zal 
moeten  afwachten,  of  het  van  nadere  stappen  van  de  Engelsche 
zijde  zal  gevolgd  worden. 

No.  157.  —  1836,  Juni  13.  —  DE  HOCHEPIED  LARPENT 
AAN  W.  FOX  STRANGWAYS  x). 

I  have  the  honor  to  acknowledge  your  letter  of  the  gth  inst., 
transmitting  by  direction  of  viscount  Palmerston  a  printed  paper 
purporting  to  be  a  minute  of  conference  with  His  Lordshjp  rela- 
tive  to  the  duties  levied  on  goods  at  Java  since  the  treaty  of  1824, 
and  requesting  to  know  if  this  minute  has  been  printed  and  cir- 
culated  with  my  concurrence  and  sanction  and  that  of  the  other 
gentlemen,  present  at  the  interview  of  the  17  uit.,  and  I  have  to 
inform  you  in  reply,  that  the  deputation  which  waited  qn  vis- 
count Palmerston,  conceiving  it  to  be  their  duty  to  give  to  their 


*)  Uit  Londen.  —  Gedrukt:  Colenbrander,  Gedenkstukken,  X,  i,  no.  331.  *)  No.  155. 


446  ONDERHANDELINGEN  OVER  DE  RESTITUTIE 

numerous  constituents,  members  of  the  associations  of  London, 
Liverpool  and  Glasgow,  the  substance  of  what  passed  at  the  in- 
terview, directed  the  said  paper  to  be  drawn  up  f  or  the  convenience 
of  all  parties,  and  to  save  the  trouble  of  written  copies  it  was 
printed  and  circulated  amongst  the  members  of  those  associa- 
tions and  them  only.  It  certainly  did  not  occur  to  me  or  the  gent- 
lemen, with  whom  I  acted,  that  in  so  doing  we  failed  with  usual 
courtesy  to  viscount  Palmerston,  or  that  the  communication 
was  of  such  a  nature  as  to  require  its  being  previously  submitted 
to  H.  L.'s  inspection. 

Nothing  could  be  further  from  our  intentions  than  to  fail  in 
respect  to  viscount  Palmerston,  to  whom  we  feit  underdeepobli- 
gation  for  the  attention  he  paid  to  our  representation,  but  ha  ving 
been  much  gratified  by  the  interview,  it  was  our  object  to  give  a 
correct  report  of  what  passed  to  those,  whose  interests  wereaffec- 
ted  by  the  result.  I  beg  you  will  have  the  goodness  to  state  to  vis- 
count Palmerston  the  sincere  regret  I  feel  personally,  at  ha  ving 
been,  in  appearance  only,  wanting  in  courtesy  to  H.  L.  and 
trust  that  inexperience  in  such  matters  and  the  motives,  by 
which  we  were  actuated,  will  be  received  by  viscount  Palmerston 
as  a  sufficiënt  apology  for  a  very  unintentional  irregularity. 

No.  158.  —  1836,  Juli  26.  —  PALMERSTON  AAN  DISBROWE  x). 

With  reference  to  the  correspondence,  which  has  passed  on  the 
subject  of  theinfractionsby  theNetherlandauthoritiesinthe  island 
of  Java  of  thestipulations  of  the  treaty  of  1824, 1  have  to  acquaint 
you  that  H.  M.'s  government  do  not  consider  the  terms  of  the  or- 
ders, which  have  been  recently  sent  by  the  Netherland  govern- 
ment to  that  colony  and  which  were  communicated  to  you  by  M. 
Verstolk  de  Soelen  on  the  ioth  and  iSth  March  last  2),  as  ensu- 
ring  to  the  subjects  of  H.  M.  a  full  and  entire execution  of  the  trea- 
ty in  question. 

You  will  therefore  lose  no  time  in  presenting  to  the  Netherland 
minister  for  Foreign  Af  fairs  the  note 3) ,  of  which  a  draf  t  is  annexed 
to  this  despatch,  and  you  will  again  urge  the  Netherland  govern- 
ment no  longer  to  delay  giving  to  that  of  H.  M.  the  full  satisfac- 
tion,  to  which  they  are  by  treaty  entitled. 

*)  Foreign  Office.  —  Papers,  no.  95.         2)  Nos.  139,  143.  3)  No.  159. 
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No.  159.  —  1836,  Juli  28.  —  DISBROVVE  AAN  VERSTOLK  x)  2). 

The  undersigned,  ha  ving  referred  to  his  government  the  notes, 
which  baron  de  Verstolk  did  him  the  honour  to  address  to  him 
on  the  loth  and  i8th  March  and  on  the  29U1  April 3)  on  the  sub- 
ject of  the  orders,  which  have  recently  been  transmitted  to  Java 
with  reference  to  the  trade  with  that  colony,  has  the  honour  to 
inform  H.  Exc,  that  H.  M.'s  government  does  not  consider  those 
orders  as  securing  to  H.  M.'s  subjects  the  full  execution  of  the 
stipulations  of  the  treaty  of  1824. 

The  undersigned  is  in  consequence  instructed  again  to  bring 
the  matter  bef  ore  the  government  of  H.  N.  M.,  and  to  request 
that  the  terms  of  the  orders  to  be  sent  to  the  Dutch  East  India 
possessions  with  reference  to  this  question,  may  be  in  strict  and 
literal  accordance  with  the  second  article  of  the  treaty  of  1824. 

No.  IÓO.  —  1836,  Augustus  2.  —  DISBROWE  AAN  PALMERSTON  *). 

With  reference  to  the  note  relative  to  the  trade  to  Java,  which 
I  presented  on  the  28/A  ultimo5),  in  obedience  to  Your  Lord- 
ship's  commands,  I  have  now  to  inform  you,  that  acopyofithas 
been  sent  to  General  van  den  Bosch,  the  minister  of  theColonies, 
who  is  actually  in  England,  and  I  find  it  is  probable  that  no  reply 
will  be  transmitted  to  me  bef  ore  the  return  of  that  gentleman. 
In  a  conversation,  which  I  had  with  baron  Verstolk  on 
the  subject,  I  threw  out  the  suggestion  that  the  orders  to  the 
governor-general  of  the  Netherland  East  Indian  possessions 
should  contain  the  words  of  the  2d  article  of  the  treaty,  and  I 
must  add  my  opinion,  that  the  person,  most  hostile  to  britishin- 
terests  and  claims  on  this  question,  is  General  van  den  Bosch him- 
self. 


x)  Uit  's-Gravenhage.  —  Departement  van  Buitenlands*  he  Zaken,  Port.  B,  no.  2, 
II.  —  Ook  Papers,  no.  96,  Bijl.  *)  De  gelijkluidende  „draft"  is  in  Colenbrander, 
Gedenkstukken,   X,   1,  no.  332,  afgedrukt.  3)  Nos.  139,143»  *3*« 

*)  Uit  's-Gravenhage.    —    Gedrukt:  Colenhrander,  Gedenkstukken,  X,  1,  no.  334. 

*)  No.  159. 
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NO.  l6l.  —  I836,  AugUStuS  22.  —  DISBROWE  AAN  PALMERSTON  x). 

The  absence  of  baron  Verstolk  during  the  last  fortnight  and 
that  of  M.  van  den  Bosch,  the  minister  of  the  Colonies,  who  is 
in  England,  may  account  for  my  not  receiving  any  reply  to  the 
note  relative  to  the  trade  with  the  island  of  Java,  which  in 
obedience  to  Y.  L.'s  commands,  I  presented  on  the  28th 
ultimo  2). 

In  the  present  state  of  the  question  I  should  perhaps  not 
have  reverted  to  it  again,  if  I  had  not  received  intelligence  from 
Sir  Alexander  Perrier,  that  the  Java  Trading  Company  (to  whose 
hands  the  trade  is  almost  exclusively  confined),  have  intimated 
by  a  circular  to  the  different  manufactures,  with  whom  they 
have  contracts  (which  expire  in  about  two  months),  that  they 
will  in  future  only  contract  for  the  purchase  of  such  calico's  as 
are  accompanied  bij  certificates  of  their  being  made  from  yarn 
spun  in  Holland. 

I  am  afraid  this  must  be  considered  as  a  further  step  to  ex- 
clude  us  from  that  market. 

No.  162.  —  1836,  September  6.  —  disbrowe  aan  palmerston  3). 

I  have  very  good  reason  to  know  from  secret  information 
that  the  dutch  government  are  preparing  an  answer  to  the  last 
note  4)  on  the  subject  of  Java,  on  a  new  ground. 

They  have  selected  the  last  paragraph  of  article  2  and  they 
purpose  contending  that  the  word  article  in  the  first  line  of 
that  paragraph  alludes  to  dutch  articles  of  manufacture,  and 
they  contend  that  because  in  the  last  line  but  one  of  the  article, 
the  words  or  vessel  do  not  exist,  that  therefore  in  order  to 
enjoy  the  half  duties,  british  manufactures  must  be  conveyed 
in  dutch  ships. 

I  am  not  quite  sure  whether  it  does  not  go  as  far  as  insinu- 
ating  that  in  point  of  f  act,  they  have  a  right  to  charge  british 
ships,  having  british  manufactures  on  board,  any  duty  they 


*)  Uit  's-Gravenhage.  —  Gedrukt:  Colenbrander,  Gedenkstukken,  X,  I,  no.  336. 
2)  No.  159. 

»)  Uit  's-Gravenhage.  Secret  and  confidential.  —  Gedrukt:  Colenbrander,  Gedenk- 
stukken, X,  1,  no.  337. 
')  No.  159. 
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may  think  proper.  The  discovery  of  this  reading  is  quite  new 
to  themselves,  and  the  draft  of  the  note  is  under  correction. 

I  subjoin  a  copy  in  English  and  Dutch,  as  taken  from  the  copy 
of  the  treaty  presented  by  H.  M.'s  commands  to  both  houses 
of  parliament  in  1824,  marking  in  the  English  the  words  „which 
they  contend"  are  omitted,  and  it  is  a  curious  f  act  that  the 
word  „vessels"  is  not  repeated  in  the  dutch  copy. 

I  shall  probably  be  able  to  transmit  to  Your  Lordship  further 
information  in  another  post  or  two. 

[Bijgevoegd  de  Engelsche  en  Nederlandsche  tekst:] 

In  regard  to  any  article  upon  which  no  duty  is  imposed,  when 
imported  or  export ed  by  the  subjects  or  on  the  vessels  of  the 
nation  to  which  the  port  belongs,  the  duty  charged  upon  the 
subjects  or  vessels  of  the  other  shall  in  no  case  exceed  6%. 

Met  betrekking  tot  die  artikelen,  op  welke  geen  regt  gesteld 
is,  wanneer  zij  worden  in-  of  uitgevoerd  door  de  onderdanen 
of  in  de  schepen  der  natie  aan  welke  de  haven  toebehoort,  zul- 
len de  regten,  aan  de  onderdanen  der  andere  op  te  leggen,  in 
■geen  geval  meer  bedragen  dan  zes  ten  honderd. 

No.  163.  — 1836,  September  16.  —  disbrowe  aan  palmerston  x). 

The  state  of  the  negotiation  with  regard  to  the  rights  of  bri- 
tish  subjects  to  trade  with  Java,  has  assumed  so  serious  an 
appearance  within  these  few  days,  that  I  feel  it  to  be  my  duty 
without  delay  to  address  Y.  L.  on  the  subject,  and  I  am  af  raid 
at  some  length. 

To  bring  the  case  before  Y.  L.  in  one  point  of  view,  I  must 
revert  to  baron  Verstolk's  notes  to  myself  and  the  interpre- 
tation  given  to  them  by  H.  E.,  which  is  in  substance,  that  the 
dutch  government  agrees  to  act  on  the  british  interpretation 
for  the  future,  not  because  the  government  of  the  Netherlands 
admits  that  it  has  violated  the  treaty,  but  for  the  sake  of  avoi- 
ding  all  unpleasant  discussions  with  England :  but  as  the  Nether- 
land  government  never  admits  that  it  was  in  the  wrong,  nothing 

*)    Uit    's-Gravenhage.    Secret    and    confidential.     —     Gedrukt:    Colenbrander, 
Gedenkstukken,  X,  i,  no.  338. 
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in  that  note  *)  can  be  construed  as  giving  the  british  govern- 
ment  a  right  to  demand  indemnity  fot  the  past. 

To  which  I  reply,  that  a  promise  of  a  literal  fulfilment  of  the 
words  of  the  treaty  for  the  future  offers  security  for  that  future, 
but  that  the  indemnity  for  the  past,  which  Great  Britain  claims, 
rests  not  in  the  admission  of  the  debt  by  the  debtor  (for  what 
debtor  if  he  could  thus  escape,  would  ever  admit  the  debt?)  but 
on  the  words  of  the  treaty  itself. 

Having  thus  endeavoured  to  narrow  the  debateable  ground, 
I  must  relate  to  Y.  L.  what  has  passed  here  since  in  various 
conversations. 

Y.  L.  is  already  informed  of  the  division  of  opinion  among 
the  dutch  ministry  as  to  the  construction  to  be  placed  on  the 
zd  article  of  the  treaty,  but  I  do  not  believe  you  are  aware  of 
the  strong  feeling  amongst  the  statesmen  and  the  mercantile 
classes,  which  exists  on  this  subject. 

But,  whatever  division  of  opinion  may  have  existed  among 
them  as  to  the  right  interpretation  of  the  article,  they  all  con- 
sider  that  the  loss  of  the  commerce  of  Java  or  even  any  con- 
siderable  diminution  of  it,  will  prove  fatal  to  this  country.  Y. 
L.  therefore  will  not  be  surprised  to  find,  that  every  ingenuity  is 
to  be  exerted  to  defeat  the  attempt  of  the  british  merchants 
to  participate  in  the  advantages  of  that  commerce. 

I  have  endeavoured  at  various  times  to  avail  myself  of  my 
knowledge  of  the  different  opinions  of  the  ministers  to  endea- 
vour  to  ascertain  by  private  and  confidential  conversations 
how  far  (the  promise  of  security  for  the  future  having  been 
obtained)  I  might  hope  to  obtain  indemnity  for  the  past. 

When  this  subject  has  been  touched,  one  and  all  have  cried  out 
against  injustice  of  Great  Britain  in  raising  such  a  demand 
after  the  question  has  slept  so  long,  and  they  said  they  had  the 
greatest  right  to  complain  of  the  period  selected  to  bring  for- 
ward  that  demand,  a  period  when  the  country  was  making  a 
struggle  for  its  very  existence;  and  that  such  a  proceeding  had 
every  appearance  of  a  determination  on  the  part  of  H.  M.'s 
government  to  crush  them  altogether.  Of  course  in  their  expres- 
sions  they  were  guarded. 

J)  No.   120. 
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I  am  giving  the  substance  of  several  conversations. 

To  such  assertions  I  opposed  the  arguments  to  be  found  in 
Y.  L.'s  instructions.  That  the  stipulations  of  the  treaty  are 
clear,  and  that  if  they  committed  an  injustice  on  our  trade,  it 
was  not  for  them  to  point  out  the  period  at  which  we  are  to 
demand  reparation,  etc.  That  Great  Britain  had  shewn  a  sense 
of  justice  and  of  delicacy  in  not  pushing  the  question  in  1830, 
on  account  of  the  peculiarly  delicate  situation  of  the  King  of 
the  Netherlands  at  that  period.  That  if  Great  Britain  had  not 
formerly  been  as  active  in  granting  immediate  protection  to 
the  claims  of  its  merchants,  this  was  no  reason  for  continuing 
the  system,  particularly  as  we  had  learnt  from  dear  bought 
experience,  how  little  our  forbearance  and  generosity  met  with 
a  correspondent  return  any where ;  and  that  we  had  pretty  strong 
recent  experience  of  the  inutility  of  such  mild  proceedings  in 
the  course  of  our  negotiation  with  the  Netherland  government 
itself  relative  to  the  navigation  of  the  Rhine. 

I  have  entreated  the  ministers  individually  to  turn  over  a 
new  leaf,  and  to  hasten  their  decision,  for  if  the  affair  was  once 
brought  before  Parliament,  they  must  take  the  consequences. 
That  Y.  L.  had  the  strongest  wish  to  settle  it  without  such 
interference ;  that  your  personal  influence  had  been  exerted  in 
Parliament  more  than  once  last  a  session  to  prevent  such  a 
dénouement,  and  that  I  thougt  the  dutch  government  might 
obtain  better  terms  now  than  they  could  expect  if  they  drove 
the  british  government  to  that  extremity,  but  that  forbearance 
had  its  bounds,  and  that  if  I  feit  it  my  duty  to  report  that  all 
hopes  of  obtaining  an  indemnity  by  argument  had  failed,  I 
could  only  expect  orders  to  communicate  the  final  determina- 
tion  of  my  government.  What  these  orders  were  likely  to  be 
I  could  give  them  no  clue. 

On  subsequent  occasions  the  following  observation  was  made 
to  me  more  than  once. 

„The  british  government,  and  even  its  parliament  will  never 
risk  its  popularité  européenne  by  again  blockading  our  coasts: 
it  lost  too  much  of  that  popularité  beiore  by  such  a  proceeding". 

The  question  was  (if  I  may  be  allowed  the  expression)  a  fi- 
shing question.  I  have  not  said  so,  but  replied  that  the  best  and 
only  popularity  worth  having  is  that  which  arises  from  affor- 
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ding  national  protection  to  our  injured  merchants.  To  one  of 
them  I  added:  ,,you  who  have  seen  my  notes,  may  recollect  I 
formally  protested  on  the  loth  of  March  x)  against  any  loan  on 
the  island  of  Java,  being  considered  as  a  bar  to  our  demands 
which  are  anterior,  and  consequently  preferable  to  any  other 
claim,  which  may  be  set  upon  the  commerce  and  revenue  of 
those  islands". 

Not  however  to  fatigue  Y.  L.  with  the  repetition  of  confi- 
dential  conversations  with  different  individuals,  to  render  which 
correctly  is  a  matter  of  impossibility,  I  proceed  at  once  to  state 
that  these  representations  have  had  a  considerable  effect.  Some 
general  ideas  transpired.  The  Java  loan  became  less  popular  at 
Amsterdam.  Difficulties  in  the  construction  of  the  budget  were 
foreseen,  and  it  became,  as  I  know  positively,  a  matter  of  con- 
sideration  among  the  ministers  whether  it  would  not  be  advi- 
sable  to  give  way  and  offer  an  indemnity  on  something  of  the 
following  principles. 

That  they  should  protest  that  Holland  never  had  violated  its 
treaties,  but  that  they  would  agree  to  indemnify  merchants, 
individual  sufferers,  proving  their  distinct  claims,  for  the  sake 
of  avoiding  unpleasant  discussion. 

That  they  would  propose  to  date  it  from  the  separation  of 
Belgium,  any  former  claims  ought  to  be  settled  jointly  with 
that  country,  but  they  were  to  demand  a  very  considerable  aba- 
tement  for  their  own  losses  because  (indeed  baron  Verstolk  even 
alluded  to  it  in  his  note  of  the  $th  of  March  2) ,  Holland  would 
have  had  a  right  to  raise  a  duty  on  her  own  merchandize  and 
vessels,  thus  doubling  ours,  a  benefit  of  which  she  was  depri- 
ved  by  the  silence  of  Great  Britain,  and  for  which  she  is  like- 
wise  entitled  to  demand  a  restitution. 

What  would  have  been  the  result,  or  how  far  the  king  would 
have  entered  into  this  reasoning  I  cannot  state,  but  I  had  hopes 
once  of  presenting  some  such  idea  in  a  tangible  shape  to  Y.  L., 
but  within  these  10  days  a  great  change  has  taken  place. 

A  draft  of  a  note  to  me  has  been  destroyed,  because,  as  my 
confidential  informer  told  me,  the  matter  has  taken  a  very  seri- 
ous,  and  I  think  he  conveyed  the  idea  of  an  unexpected  turn, 

*)  No.  138.  2)  No.  136. 


DER  VROEGER  BETAALDE  RECHTEN. 


453 


and  on  the  following  day  I  was  told  in  another  quarter:  „the 
king  is  more  determined  than  ever  to  resist ;  you  will  never  get 
a  farthing". 

Within  a  couple  of  days  of  that  time  some  most  virulent 
articles,  calculated  to  excite  publiek  opinion  on  the  subject  of 
Java  against  Great  Britain  in  the  highest  degree,  appeared  in 
the  Amsterdam  Handelsblad  x)  and  promising  a  set  of  articles 
under  the  title  of  „Defence  of  the  Netherlands  against  the 
injustice  of  Great  Britain". 

From  all  the  circumstances  connected  with  the  case,  I  conceive 
the  attempt  to  turn  the  fever  of  publiek  opinion  against  Great 
Britain  has  its  origin  in  a  very  high  quarter  and  is  a  portion 
of  a  new  plan  of  defence. 

The  mention  of  a  violent  note  of  mine  recently  presented  I 
look  on  as  a  mere  mask.  The  hopes  of  the  author  were  however 
a  little  disappointed,  as  the  immediate  effect  has  been  to  lower 
the  value  of  shares  in  the  Java  Trading  Company  12  %,  and  they 
continued  to  iall  yesterday  evening. 

A  contradictory  article  has  consequently  been  published  this 
day,  in  the  shape  of  a  letter  from  England,  dated  ï^th,  contra- 
dicting  a  dutch  newspaper  of  the  loth.  The  dates  betray  the 
artifice. 

That  a  great  change  has  suddenly  taken  place  in  their  inten- 
tions  is  proved  to  me,  and  more  particularly  by  my  secret  know- 
ledge  of  the  former  draft  of  the  note,  into  the  reasons  for  which 
I  can  from  good  authority  give  a  tolerable  insight. 

On  his  return  from  England  M.  van  den  Bosch,  the  minister 
of  the  Colonies,  brought  back  in  triumph  with  him  the  copy  of 
the  regulations  of  the  governor-general  of  British  India  of  July 
i<\th  1825,  regulation  XV:  „Whereas  in  pursuance  of  a  treaty 
concluded  between  the  governments  of  Great  Britain  and  the 
Netherlands"  etc.  But  when  they  got  it,  they  misunderstood  it, 
and  it  is  only  within  the  last  week  in  consequence  of  a  letter 
from  London  (I  suppose  from  M.  Dedel)  they  learnt  the  pro- 
per reading,  by  comparing  the  ist  and  2d  paragraph  of  the 
schedules  together. 

I  have  entered  at  this  great  length  into  the  subject  because 


x)  Algemeen  Handelsblad  van  14  tot  17  September  1836. 
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I  am  afraid  that  the  result  of  all  the  deliberations  will  be  a 
note  addressed  to  me  of  a  very  unpleasant  description,  char- 
ging  H.  M.'s  government  with  having  demanded  from  Holland 
an  indemnity  on  a  new  and  forced  construction  of  the  treaty 
of  1824,  whilst  the  british  government  itself  was  acting  in 
India  (to  which  alone  this  treaty  has  reference)  in  the  same 
manner  as  the  Dutch  were  doing  in  Java. 

Whether  they  will  also  claim  the  right  of  consequently  rever- 
ting  to  their  old  interpretation  must  be  a  matter  of  conjecture, 
but  I  should  not  be  surprised  if  an  indirect  attempt  at  least 
is  made. 

I  have  thought  it  my  duty  to  lay  the  whole  state  of  the  case 
before  Y.  L.  without  delay,  in  the  hopes  that  you  will  kindly 
favour  me  with  some  eventual  instructions  on  the  subject. 

Certainly  I  shall  fulfil  my  duty  in  receiving  and  simply 
transmitting  a  note  from  baron  Verstolk  to  Y.  L.  and  await 
your  orders ;  but  if  any  f urther  delay  takes  place  in  transmitting 
to  me  that  note,  and  an  opportunity  should  occur  of  forwarding 
some  arrangement  for  an  indemnity,  reserving  the  question  in 
the  notes  dated  the  I2th  of  April  and  2&th  of  July  x)  for  future 
consideration,  would  Y.  L.  approve  or  disapprove  of  my  taking 
such  a  step?  If  you  should  think  proper  to  approve  of  it,  I  am 
afraid  another  such  opportunity,  if  thrown  away,  cannot  be 
recalled,  and  I  therefore  venture  earnestly  to  entreat  Y.  L.  to 
condescend  to  give  me  your  opinion  as  early  as  suits  your 
convenience. 

Generally  speaking,  the  arguments  they  will  enlist  in  their 
defence  are,  that  H.  M.'s  government  expressed  itself  satisfied  by 
a  note  from  me,  dated  February  i^th  2),  with  the  interpretation 
given  to  the  treaty  by  the  Dutch  government  for  the  future; 
therefore  the  fresh  demands  in  the  notes  above  cited  are  not 
admissible ;  that  the  length  of  period,  during  which  Great  Britain 
maintained  silence,  is  a  bar  to  her  claim  for  restitution,  and 
above  all  that  the  interpretation  given  by  the  Dutch  is  the 
same  as  that  given  by  the  British  East  India  Company  in  their 
regulations  of  1825. 

The  omission  of  the  words  ,,or  vessels",  vide  no.  80  3),  is  not 
found  to  contain  as  good  an  argument  as  they  expected. 

1)  Nos.  146,  159.  2)  No.  129.  3)  No.  162. 


DER   VROEGER   BETAALDE   RECHTEN.  455 

Something  is  or  was  to  have  been  said  on  the  wor^l  articles 
referring  to  dutch  manufactures  only,  but  I  confess  my  inability 
to  explain  how. 

The  draft  of  the  note  *)  has  already  passed  through  the  hands 
of  M.  M.  van  den  Bosch,  Verstolk  and  the  king. 

No.  164.  —  1836,  September  20.  —  verstolk  aan  den  koning  2). 

Bij  beschikking  van  den  3oen  July  1.1.,  behaagde  het  U.  M. 
mijne  consideratiën  en  advies  te  vragen,  na  te  rade  gegaan  te 
zijn  met  het  departement  van  Koloniën  en  met  de  ministers 
van  staat  Falck  en  baron  van  Zuylen  van  Nyevelt  3),  op  de 
weder  hiernevens  overgelegde  nota  van  den  Engelschen  gezant 
van  den  28en  dier  maand  4),  waarbij  deze  terugkomt  op  de 
bevelen,  dezerzijds  uitgevaardigd  ten  aanzien  der  regten  van 
in-  en  uitvoer,  in  Nederlandsch-Indië  te  heffen,  en  verlangt, 
dat  dezelve  letterlijk  mogen  overeenstemmen  met  het  tweede 
artikel  van  het  tractaat  van   1824. 

Het  geschil,  met  Engeland  over  die  regten  gerezen,  kan  thans 
gebragt  worden  onder  drie  rubrieken. 

In  de  eerste  plaats  heeft  Engeland  verlangd,  dat  de  Engelsche 
goederen  en  meer  bijzonder  de  Engelsche  wollen  en  katoenen 
stoffen  niet  hooger  zouden  belast  worden  bij  den  invoer  op  Java 
dan  met  de  dubbelde  regten  van  degenen,  op  den  invoer  der 
Nederlandsche  goederen  van  dezelfde  benaming  gelegd,  en 
slechts  met  6  ten  honderd,  bijaldien  de  Nederlandsche  goederen 
geene  regten  betalen.  Aan  dit  verlangen  is  dezerzijds  toegegeven, 
onder  uitdrukkelijke  verklaring,  dat  zulks  geschiedde  om  een 
einde  te  maken  aan  de  discussie.  Men  heeft  mitsdien  geenszins 
erkend,  dat  de  Engelsche  uitlegging  van  het  tractaat  gegrond 
was,  en  de  Nederlandsche  regering  heeft  integendeel  volge- 
houden, dat  het  tractaat  van  1824  tot  hiertoe  behoorlijk  ter 
executie  gelegd  was. 

De  nakoming  der  naar  Java  gezonden  instructiën  in  den  zin 
van  de  ten  deze  aan  Engeland  gedane  toezegging  mag  men 
alsnu  vertrouwen  dat  dit  geschilpunt  zal  wegruimen. 


a)  Het  ontwerp  ontbreekt.  No.  165  is  het  niet. 

2)  Departement  van  Buitenlandsche  Zaken,  Port.  B,  no.  2,  11. 

3)  Diens  advies  is  in  de  in  noot  2  vermelde  portefeuille  aanwezig.         •)  No.   159. 
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Tot  een  tweede  onderwerp  van  reclamatie  heeft  de  Engelsche 
regering  de  terugbetaling  der  regten  gemaakt,  welke  zij  beweert, 
dat  sedert  1824  te  veel  zijn.  geheven  geworden.  Op  de  bondige 
wederlegging  dezer  reclamatie  geene  nadere  schriftelijke  ver- 
toogen  van  de  Engelsche  zijde  gevolgd  zijnde,  zoo  is  men  ten  deze 
voor  het  tegenwoordige  geen  schriftelijk  antwoord  aan  Engeland 
schuldig. 

Intusschen  heeft  Sir  Edward  Disbrowe  kort  na  zijne  terug- 
komst uit  Engeland  dit  punt  wederom  bij  mij  te  berde  gebragt 
in  een  vertrouwelijk  gesprek,  hetwelk  door  hem  in  eenen  veel 
vriendelijker  toon  gevoerd  werd  dan  hij  voor  zijn  vertrek  naar 
Engeland,  telkens  wanneer  hij  de  Indische  questie  behandelde, 
gewoon  was  aan  te  nemen.  Hij  had,  zeide  hij  mij,  weder  drin- 
gende instructiën  over  de  zoo  verdrietige  zaak  der  te  veel  ge- 
vorderde regten  ontvangen,  en  zoude  gaarne  wenschen  eens 
met  mij  te  overleggen,  of  er  niets  aan  te  doen  was.  Hij  liet  dit 
voorkomen,  als  bedoelde  hij  hiermede  een  volgend  gesprek, 
alhoewel  niets  hem  behoefde  te  verhinderen  om  al  dadelijk  alles 
open  te  leggen,  wat  hij  mij  wilde  voordragen. 

Bij  vroeger  gelegenheden  had  hij  meermalen  het  denkbeeld 
geopperd  van  eene  restitutie,  welke  zich  slechts  tot  de  laatste 
jaren  zoude  bepalen.  Ditmaal  liet  hij  de  som  vallen  van  vijftig 
duizend  ponden  sterling,  ofschoon  op  zulk  eene  losse  wijze,  dat 
het  mij  moeyelijk  viel  te  beslissen,  of  het  hiermede  ernstig  en 
letterlijk  gemeend  was.  Ware  het  laatste  het  geval  en  had  hij 
uit  Londen  instructiën  ontvangen  tot  het  voeren  van  zoodanige 
taal,  dan  zoude  zich  laten  vermoeden,  dat  het  de  Engelsche 
ministers  maar  te  doen  is  om  door  het  verkrijgen  van  eene 
onbeduidende  som  bij  wijze  van  transactie  eenige  vertooning  te 
kunnen  maken  in  't  parlement  en  om  aldaar  aan  te  kondigen, 
dat  de  quaestie  der  terugbetaling  van  de  te  veel  gevorderde 
regten  ten  genoege  der  Engelsche  regering  met  Nederland  ver- 
effend was,  in  welke  meening  ik  versterkt  ben  geworden  door 
het  tweede  gesprek,  waarvan  ik  mij  zal  veroorloven,  het  verslag 
hieronder  te  laten  volgen.  Wij  konden  ons,  antwoordde  ik,  tot 
niets  diergelijks  leenen,  vermits  wij  niets  hadden  terug  te  geven 
voor  de  behoorlijke  nakoming  van  het  tractaat,  aan  hetwelk 
wij  thans  eene  interpretatie  hadden  gegeven  in  den  Engelschen 
zin,  niet  uit  overtuiging,  noch  uit  hoofde  er  te  voren  eenige 
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dwaling  dezerzijds  had  plaats  gehad,  maar  om  de  vriendschap 
met  Groot-Brittanje  aan  te  kweken:  ,,pour  mettre  fin  a  une 
discussion  péniblé"1).  Wij  hadden  ook  met  verwondering  in  de 
Engelsche  nieuwsbladen  het  verslag  der  gezegden  van  lord 
Palmerston  in  het  Lagerhuis  gelezen,  volgens  welke  de  Neder- 
landsche  regering  zoude  erkend  hebben  het  tractaat  verkeerdelijk 
te  hebben  uitgevoerd,  hoedanige  bekentenis  Sir  Edward  zeide 
tot  zijn  leedwezen  te  moeten  toegeven,  dat  geenszins  door  ons 
was  afgelegd. 

Noch  bezwaarde  hij  zich,  dat  volgens  ingekomen  berigten 
voortaan  slechts  Nederlandsche  calicots  op  Java  zouden  worden 
toegelaten.  De  ongegrondheid  hiervan  mij  sedert  gebleken 
zijnde,  deelde  ik  zulks  aan  den  gezant  mede,  die  mij  toen  zeide 
slechts  de  inkoopen  der  Handel  Maatschappij  bedoeld  te  hebben, 
waaromtrent  ik  hervatte,  dat  zij  natuurlijk  geheel  vrij  was. 

Het  aangekondigde  nader  gesprek  vond  plaats  den  I5den  dezer. 

Daar  het  aanvankelijk  liep  over  onverschillige  onderwerpen, 
en  de  gezant  vervolgens  stil  zweeg  en  zich  gereed  maakte  om 
heen  te  gaan,  zoo  twijfel  ik,  of  het  bij  het  afleggen  van  dit 
bezoek  zijne  bedoeling  wel  opzettelijk  geweest  was  om  de  snaar 
op  dien  dag  te  roeren. 

Wat  hij  mij  zeide,  scheen  dus  meer  eene  opwelling  te  zijn  van 
het  oogenblik,  en  deze  omstandigheid  droeg  bij  tot  den  ook 
ditmaal  vertrouwelij  ken  en  minzamen  geest  van  het  gesprek. 
Hij  nam  de  houding  aan  van  iemand,  die  zeer  dringende  en 
peremptoire  instructiën  had,  maar  die  alles  deed  wat  in  zijn 
vermogen  was  om  het  geschil  tot  een  gewenscht  einde  te  brengen. 

Hij  had,  zeide  hij,  te  Londen  gezocht  zich  van  deze  taak  te 
verschoonen,  doch  dit  was  hem  niet  gelukt,  en  hij  had  zeer 
nadrukkelijke  schriftelijke  voorschriften  ontvangen  om  den  eisch 
van  Engeland  tot  restitutie  door  te  zetten,  houdende  dat  de 
zaak  moest  worden  afgedaan,  daarbij  zeer  en  bij  herhaling 
drukkende  op  het  woord  moest.  Desnoods  was  hij  dierhalve  tot 
eene  nota  verpligt.  Hij  opperde  nu  het  volgende  denkbeeld  als 
geheel  onvervankelijk  en  aan  mij  als  particulier  gerigt. 

Intusschen  was  zijne  ontwikkeling  veel  regelmatiger  dan  ik 
bij  vroeger  gelegenheden  van  hem  bespeurd  had,  en  deze  om- 


')  Zie  hiervóór,  no.  120,  blz.  372. 
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standigheid  deed  mij  vermoeden,  dat  dit  alles  niet  geïmprovi- 
seerd was  noch  uit  hemzelven  voorkwam,  maar  dat  hij  naar 
bepaalde  instructiën  handelde.  Het  conciliatoir,  door  hem  be- 
doeld, kwam  op  het  volgende  neer.  Wij  zouden  ons  verstaan 
tot  de  restitutie  aan  zoodanige  Engelsche  kooplieden,  die  mogten 
kunnen  bewijzen  te  veel  regten  betaald  te  hebben,  waartegen 
wij  aan  Engeland  in  rekening  zouden  brengen  het  nadeel,  dezer- 
zijds ondervonden  door  het  stilzwijgen  der  Engelsche  regering 
gedurende  de  eerste  jaren  na  het  tractaat  van  1824,  welk  stil- 
zwijgen aanleiding  had  gegeven,  dat  men  dezerzijds  de  voort- 
brengselen der  Nederlandsche  nijverheid  onbelast  gelaten  had. 
Om  dit  smakelijk  te  maken  voegde  hij  er  bij,  dat  wij  in  onze 
nota  natuurlijk  zouden  volhouden  het  tractaat  behoorlijk  te  zijn 
nageleefd  en  slechts  dien  onverminderd  ons  tot  zoodanige  schik- 
king leenden.  Hij  wilde,  zulks  verlangd  wordende,  zoodanig  ant- 
woord van  zijnen  kant  door  eene  nota  bij  mij  provoceeren,  en 
de  geheele  schikking  zocht  hij  te  doen  voorkomen  als  niet  lig- 
telijk  tot  resultaten  kunnende  leiden,  alzoo  commissarissen,  aan 
welke  het  onderzoek  der  bijzondere  gevallen  zoude  worden 
opgedragen,  zulks  lange,  en  mogelijk  ten  eeuwige  dagen  konden 
slepende  houden.  Blijkbaar  was  dit  alles  uitgedacht  om  effect 
te  doen  bij  't  parlement. 

Ik  bleef  niet  in  gebreke  dadelijk  te  doen  gevoelen,  hoe  wei- 
nig ingang  zulk  een  ontwerp  zoude  vinden  bij  de  Nederlandsche 
regering,  welke  het  regt  aan  hare  zijde  had  en  wier  gronden 
nimmer  waren  wederlegd  geworden,  en  hoe  men  dwaalde  met 
van  eene  tegenovergestelde  denkwijze  uit  te  gaan;  maar  Sir 
Edward  was  te  vol  van  zijn  onderwerp  om  veel  acht  te  slaan 
op  mijne  woorden,  ofschoon  den  minzamen  toon  steeds  behou- 
dende, en  ik  verheugde  mij  daarom  het  gesprek  eindelijk  te  zien 
afbreken  door  den  komst  van  den  Franschen  gezant.  Ik  moet 
nog  gewagen  van  de  volgende  eenigzins  zonderlinge  omstandig- 
heid. Als  inleiding  tot  de  materie  vroeg  Sir  Edward  mij,  of  ik 
zijne  nota  van  den  28en  Jury  *)  spoedig  dacht  te  beantwoor- 
den, tevens  evenals  in  het  vorig  gesprek  latende  blijken,  hoe  weinig 
hij  zich  om  die  nota  bekreunde.  Zelfs  verzocht  hij  mij  het  ant- 
woord daarop  niet  te  zenden,  zonder  hem  daarvan  enkele  dagen 
vooraf  te  verwittigen. 

l)  No.  159. 
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Daar  nu  die  nota  over  een  geheel  ander  punt  dan  de  resti- 
tutie loopt,  namelijk  de  invoering  van  Engelsche  goederen  onder 
Nederlandsche  vlag,  zoo  valt  het  moeyelijk  te  beseffen,  waarom 
hij  als  het  ware  die  nota  zoozeer  zoekt  te  plaatsen  op  den  ach- 
tergrond, of  het  moest  zijn,  dat  hij  berouw  gevoelde  van  in  die 
nota  niet  tevens  het  stuk  der  restitutie  te  hebben  behandeld, 
en  vreesde,  dat  wij  van  dit  stilzwijgen  mogten  gebruik  maken, 
als  ware  de  eisch  van  restitutie  door  Engeland  opgegeven. 

Ik  deele  echter  in  de  meening  der  beide  ministers  van  staat, 
dat  zoodanige  gevolgtrekking  dezerzijds  niet  juist  zoude  zijn, 
vermits  men  voegzaam  twee  verschillende  onderwerpen  in  twee 
onderscheiden  nota's  kan  behandelen,  doch  wij  zijn  tevens  van 
gedachte,  dat  in  het  voorstel  van  den  Engelschen  gezant  niet 
kan  getreden  worden.  Het  toegeven  toch  van  het  beginsel,  dat 
wij  restitutie  verschuldigd  zijn,  en  de  toepassing  van  hetzelve 
op  de  bijzondere  gevallen  zoude  leiden  tot  eindelooze  verwik- 
kelingen en  zoo  min  strooken  met  het  regt  als  met  de  waardig- 
heid van  Nederland,  en  de  schade  aan  hetzelve  toegebragt  door 
het  stilzwijgen  van  Groot-Brittanje  en  het  dientengevolge  on- 
belast laten  der  Nederlandsche  voortbrengselen  zouden  zich  zeer 
bezwaarlijk  laten  waardeeren  in  cijfers.  Wij  stellen  dus  voor  om 
zulks  bij  gelegenheid  door  mij  mondeling  aan  den  Engelschen 
gezant  te  doen  kenbaar  maken,  met  bijvoeging,  dat  in  het  ge- 
opperde denkbeeld  zelf  reeds  eene  compensatie,  zonder  verdere 
verrekening  te  behoeven,  ligt  opgesloten,  vermits  wij  juist  even 
lang  onze  eigen  voortbrengselen  onbelast  gelaten  hebben  als 
Engeland  gezwegen  heeft,  en  dus  het  gemis  voor  de  Nederland- 
sche schatkist  gelijk  staat  met  de  gesustineerde  te  veel  betaalde 
regten  door  de  Engelsche  kooplieden. 

Mogt  alsdan  de  Engelsche  gezant  mondeling  of  schriftelijk 
blijven  aandringen  op  de  restitutie  der  regten,  welke  beweerd 
worden  te  veel  ontvangen  te  zijn,  zoo  zoude  onder  anderen  kun- 
nen worden  aangevoerd,  hetwelk  ik  reeds  terloops  gedaan  heb, 
dat  in  de  Britsche  Indische  bezittingen,  althans  te  Calcutta, 
evenzoo  als  in  Nederlandsch-Indië  een  onderscheid  in  de  regten 
gemaakt  wordt  naar  den  oorsprong  der  goederen,  als  wordende 
aldaar  de  Bataviasche  of  Nederlandsche  arak  hooger  belast 
dan  de  Fransche  en  Engelsche,  en  zijnde  de  lijnwaden  uit  het 
gebied   der  Engelsche  Oost-Indische  Compagnie  aan  lager  reg- 
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ten  onderhevig  dan  die  van  elders  beoosten  de  Kaap  de  Goede 
Hoop  en  bijgevolg  aan  lager  regten  dan  de  Javasche  (en)  Makas- 
sarsche  lijnwaden. 

Een  derde  reclamatie,  waarmede  Engeland  laatstelijk  is  opge- 
treden, heeft  ten  doel  de  gelijkstelling  der  Engelsche  met  de 
Nederlandsche  goederen  bij  derzelver  aanvoer  op  Java  onder 
Nederlandsche  vlag.  Hiertoe  is  ongetwijfeld  betrekkelijk  de  hier- 
boven aangehaalde,  thans  te  beantwoorden  nota  van  den  Engel- 
schen  gezant  van  den  28en  July  1.1. 1)  De  hierbij  overgelegde 
consideratiën  van  het  departement  van  Koloniën  en  van  de 
administratie  voor  de  Nationale  Nijverheid  tot  een  onderwerp 
van  overleg  gemaakt  zijnde  met  de  beide  hierboven  vermelde 
ministers  van  staat,  zoo  hebben  wij  ons  vereenigd  omtrent  de 
volgende  beschouwingen. 

Mogt  er  na  de  ontwikkeling  van  den  administrateur  voor  de 
Nationale  Nijverheid  nog  eenige  onzekerheid  overblijven  ten  aan- 
zien van  de  strekking  dezer  nota,  zoo  zoude  die  worden  wegge- 
nomen door  de  jongste  verhandelingen  in  het  Lagerhuis,  door 
de  vroegere  nota  van  den  Engelschen  gezant  van  den  I2en 
April  1.1.  2),  waarin  juist  deze  nieuwe  reclamatie  opzettelijk  is 
te  berde  gebragt  geworden,  en  door  de  aanhaling  in  de  tegen- 
woordige nieuwe  nota  3)  van  Sir  Edward  Disbrowe  van  het 
onder  dagteekening  van  den  2C;en  April  1.1.  4)  daarop  dezerzijds 
gegeven  antwoord. 

Bestonden  er  genoegzame  termen  om  al  dadelijk  in  eene 
nadere  wederlegging  te  treden  der  sustenue,  dat  het  tractaat 
van  1824  aan  de  Engelschen  het  regt  zoude  gegeven  hebben  om 
hunne  goederen  onder  Nederlandsche  vlag  op  gelijken  voet  als 
de  Nederlandsche  op  Java  in  te  voeren,  zoo  zoude  behalve 
het  in  de  pro  memorie  van  den  administrateur  voor  de  Nationale 
Nijverheid  5)  aangevoerde  een  naar  het  schijnt  alles  afdoende 
argument  kunnen  getrokken  worden  uit  de  omstandigheid,  dat 
wat  men  dan  ook  uit  het  tractaat  wille  lezen,  het  volstrekt  on- 
mogelijk is  er  eene  beperking  in  te  vinden  der  faculteit,  aan 
ieder  der  contract eerende  partijen  uit  den  aard  der  zaak  ver- 
bleven, om  beschikkingen  te  maken  omtrent  hare  eigen  vlag,  en 
dat  het  dus  geheel  van  de  Nederlandsche  regering  afhangt  om 

x)  No.  159.  2)  No.  146.  3)  No.   159. 

4)  No.  151.  5)  No.  149. 
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voor  te  komen,  dat  het  geval  ooit  besta,  dat  Engelsche  goe- 
deren in  Nederlandsche  bodems  worden  aangevoerd,  waartoe  zij 
slechts  aan  de  Nederlandsche  reders  behoeft  te  verbieden  zoo- 
danige goederen  naar  Java  over  te  brengen,  een  verbod,  waar- 
van de  nakoming  op  Java  gemakkelijk  gecontroleerd  zoude 
kunnen  worden,  en  waarvan  men  de  bevoegdheid  zoo  min  aan 
Nederland  betwisten  kan,  als  aan  Engeland  het  regt  om  den 
invoer  van  Nederlandsche  goederen  in  Britsch-Indië  onder 
Engelsche  vlag  te  verbieden. 

Het  eventueel  gebruik  van  dit  argument  schijnt  eenen  beteren 
waarjborg  tegen  de  Engelsche  reclamatie  op  te  leveren  dan  de 
vergoeding,  welke  de  vermeerderde  Nederlandsche  scheepvaart, 
indien  zij  doorging,  zoude  aanbieden,  vermits  de  Engelsche 
wollen  en  katoenen  stoffen  door  derzelver  geringen  omvang 
slechts  zeer  weinige  vrachten  zouden  uitmaken,  en  dierhalve 
Engeland  er  niet  veel  bij  zoude  verliezen  met  het  vervoer  aan 
de  Nederlandsche  schepen  over  te  laten. 

Ondertusschen  achten  wij  het  noch  noodzakelijk  noch  raad- 
zaam om  voor  het  tegenwoordige  in  zoodanige  ontwikkeling  met 
Engeland  te  treden. 

De  nota  van  Sir  Edward  Disbrowe  x)  slechts  vervat  zijnde  in 
zeer  algemeene  bewoordingen  en  zelfs  in  zijne  gesprekken  geheel 
op  den  achtergrond  geschoven  wordende,  houden  wij  het  voor 
voldoende  en  verkieslijk  om  bij  het  antwoord  dat  voorbeeld  te 
volgen. 

Misschien  wel  zijn  de  Engelsche  ministers  verlegen  geweest 
om  ten  aanzien  der  Britsche  goederen,  onder  Nederlandsche 
vlag  aangevoerd,  eenen  stelligen  eisch  aan  Nederland  te  rigten 
en  hebben  zij  zich  daarom  bepaald  tot  eene  zeer  algemeene 
reclamatie,  ten  einde  in  het  parlement  te  kunnen  verschijnen 
gewapend  met  het  algemeen  antwoord,  hetwelk  zij  daarop 
mogen  tegemoet  zien,  terwijl  aldus  de  eigenlijke  snaar,  welke 
te  houden  onwelluidend  zoude  klinken,  onaangeroerd  blijft, 
vermits  de  quaestie  der  vlag  niet  nader  ontwikkeld  wordt. 

Op  deze  gronden  neme  ik,  in  overeenstemming  met  de  beide 
ministers  van  staat,  de  vrijheid  van  het  nevensgaande  kort 
ontwerp  van  antwoord  2)  voor  den  Engelschen  gezant  aan  U. 

')  No.  15Q.  2)  No.  165. 
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M.'s  goedkeuring  aan  te  bieden,  tevens  eerbiedig  aan  H.  D. 
onderwerpende  om  mij  te  magtigen  Sir  Edward  Disbrowe,  al- 
vorens dezelve  in  te  zenden,  volgens  zijn  verlangen  te  verwit- 
tigen, dat  zij  gereed  ligt,  onder  kennisgeving  bij  dat  gesprek, 
dat  in  zijn  mondeling  voorstel  niet  kan  worden  getreden,  doch 
dat  de  Nederlandsche  regering  even  gelijk  de  Engelsche  ver- 
langt aan  de  discussie  een  einde  gemaakt  te  zien,  waartoe  dien- 
stig zoude  kunnen  zijn  een  vertrouwelijk  memorandum  van  Sir 
Edward,  houdende  de  gronden,  waarop  Engeland  vermeent  onze 
verpligting  tot  restitutie  te  moeten  baseeren,  en  waarna  dan 
ook  de  gronden  onzer  sustenue  op  gelijke  wijze  zouden  kunnen 
worden  ontwikkeld. 

No.  165.  —  1836,  September  20.  —  concept-nota  van 

VERSTOLK   AAN   DISBROWE  *)  2). 

Par  la  note  que  Sir  Edward  Cromwell  Disbrowe  a  bien  voulu 
adresser  sous  la  date  du  28;«ejuillet  dernier  au  soussigné,  il  lui 
a  fait  1'honneur  de  1'informer  que  Ie  gouvernement  anglais  ne 
considérait  pas  les  ordres  envoyés  a  Java  par  celui  des  Pays- 
Bas  comme  assurant  aux  sujets  anglais  1'entière  exécution  des 
stipulations  du  traite  de  1824.  En  même  temps  il  a  exprimé  Ie 
désir,  que  les  instructions  a  expédier  aux  possessions  néerlan- 
daises  dans  les  Indes  Orientales  fussent  par  rapport  a  cette 
question  en  harmonie  littérale  avec  Ie  second  article  du  dit  traite. 

Ouand  les  ordres  transmises  aux  autorités  des  Indes  Néer- 
landaises  eurent  été  communiqués  a  la  légation  anglaise,  mon- 
sieur 1'envoyé  de  S.  M.  B.  manifesta  la  conviction,  que  leur 
publication  éclaircirait  tous  les  doutes  sur  la  matière.  Sa  seule 
observation  concerna  Ie  silence  garde  a  1' égard  des  autres  arti- 
cles  de  commerce  outre  les  étoffes  de  laine  et  coton,  au  sujet 
desquels  Ie  soussigné  se  hata  aussitöt  de  fournir  les  explications 
demandées  en  annoneant  la  portee  générale  donnée  a  ces  ordres. 
Dès  lors  Ie  gouvernement  des  Pays-Bas  n'a  pu  apprendre  sans 
regret,  qu'il  était  encore  resté  un  doute  au  cabinet  anglais  sur 
1'efficacité  des  instructions  envoyées  a  Java,  et  comme  il  n'a  rien 
de  plus  a  coeur  que  de  contribuer  en  tout  ce  qui  dépend  de  lui 
a  Ie  faire  cesser,  Ie  soussigné  se  trouve  chargé  de  réitérer  1'as- 

x)  Departement  van  Buitenlandsche  Zaken,  Port.  B,  no.  2,  II.  2)  Zie  no.  170. 
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surance  que  la  teneur  de  ces  instructions  est  en  stricte  et  litté- 
rale  harmonie  avec  1'article  second  du  traite  de  1824,  et  present, 
que  les  sujets  et  batimens  anglais  ne  payeront  a  1'importation 
ou  a  1'exportation  dans  les  ports  des  possessions  des  Pays-Bas 
dans  les  mers  orientales  aucun  droit  au  dela  du  doublé  de  ceux, 
dont  sont  chargés  les  sujets  et  batimens  néerlandais  dans  les 
mêmes  ports,  et  qu'a  1'égard  de  tout  article  chargé  d'aucun 
droit  a  Java  a  1'importation  ou  a  1'exportation  par  des  sujets 
ou  des  batimens  des  Pays-Bas,  Ie  droit  sur  tels  articles  a  1'im- 
portation ou  a  1'exportation  par  des  sujets  ou  batimens  anglais 
n'excède  en  aucun  cas  six  pour  cent. 

Le  soussigné  s'estime  heureux  de  pouvoir  présenter  a  Sir 
Edward  Cromwell  Disbrowe  des  éclaircissemens  si  entièrement 
conformes  aux  désirs  de  son  gouvernement. 

No.    166. —   1836,   September  20.  —  verstolk  aan  den 

KONING  x). 

Sedert  mijn  eerbiedig  rapport  van  heden  2)  met  de  ministers 
van  staat  Falck  en  baron  van  Zuylen  van  Nyevelt  was  vast- 
gesteld, had  ik  heden  toevallig  een  gesprek  met  den  minister 
van  Financiën 3),  waarin  deze  mij  verhaalde  kortelings  van  den 
graaf  Allegri  *)  vernomen  te  hebben,  dat  deze  de  door  Sir  Ed- 
ward Disbrowe  van  zijn  regering  ontvangen  nota  om  alhier 
eventueel  te  worden  ingediend,  zelf  gelezen  had;  dat  die  nota 
inderdaad  in  eenen  zeer  dreigenden  en  hoogen  toon  gesteld  was, 
en  dat  zelfs  Sir  Edward,  wanneer  hij  tot  hare  inlevering  mogt 
overgaan,  zijn  paspoort  vragen  zou.  De  graaf  Allegri  had  de 
overtuiging,  dat  Engeland  moeyelijkheden  zocht  met  Nederland. 
Deze  omstandigheid,  gevoegd  bij  andere  aan  U.  M.  bekende 
berigten,  laten  geenen  twijfel  over  omtrent  het  werkelijk  bestaan 
dier  nota  en  omtrent  de  daadzaak,  dat  de  Engelsche  gezant 
zich  niet  ontzien  heeft  van  dezelve,  ofschoon  niet  ingediend  en 
dus  slechts  als  ontwerp  aanwezig,  aan  eene  of  meer  legatiën  alhier 
te  laten  lezen,  en  ik  houde  het  voor  niet  onwaarschijnlijk,  dat 
de  artikelen  in  het  Handelsblad  omtrent  de  nota  onderhands 
afkomstig  zijn  van  het  Engelsch  gezantschap  zelf  om  aldus  te 
werken  op  het  publiek. 


*)  Zeer  Geheim.  —  Departement  van  Buitenlandsche  Zaken,  Port.  B,  no.  2,  II. 
f)  No.  164.         3)  Tets  van  Goudriaan.         «)  Oostenrijksch  diplomaat. 
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Gisteren  gaf  mij  die  gezant  niet  onduidelijk  zijne  geraaktheid 
te  kennen  over  de  verschenen  brochure  rakende  het  geschil  we- 
gens de  uitvoering  van  het  tractaat  van  1824  1),  en  over  de  arti- 
kelen in  het  Handelsblad  2),  in  denzelfden  zin  geschreven,  waarop 
het  antwoord  gereed  was,  dat  de  drukpers  alhier  vrij  was  gelijk 
in  Engeland,  dat  de  artikelen  in  de  Engelsche  dagbladen  natuur- 
lijk andere  artikelen  in  de  onze  hadden  uitgelokt,  en  dat  overi- 
gens het  Handelsblad  tegen  de  regeering  gezind  was. 

Onder  deze  omstandigheden  is  mij  opnieuw  voor  den  geest 
gekomen,  of  er  geene  termen  zouden  zijn  om  aan  Engeland  voor 
te  stellen  het  gerezen  geschil  wegens  de  gevorderde  terugbeta- 
ling te  onderwerpen  aan  de  arbitrage  eener  vreemde  mogend- 
heid. Dit  denkbeeld  ontstond  bij  mij  reeds  vroeger.  Thans,  nu 
de  zaak  ernstiger  schijnt  te  worden  dan  ik  uit  haar  onderge- 
schikt belang  vermoed  had,  is  hetzelve  weder  levendiger  gewor- 
den en  veroorlove  ik  mij  aan  U.  M.  in  overweging  te  geven  om 
in  mijn  volgend  gesprek  met  den  Engelschen  gezant  hem  voor 
te  stellen  om,  onverminderd  de  wisseling  van  memorandums, 
het  geschil,  indien  men  het  dan  niet  eens  mogt  worden,  door 
eene  derde  mogendheid  te  laten  beslissen.  Mogt  U.  M.  zich  hier- 
mede vereenigen  en  de  arbitrage  ook  door  Engeland  worden 
aangenomen,  dan  zoude  ik  denken,  dat  die  arbitrage  omtrent 
het  al  of  niet  terugbetalen  van  gevorderde  regten  op  Java 
eigenaardig  aan  de  Vereenigde  Staten  van  Amerika  zouden  kun- 
nen worden  opgedragen,  als  zich  op  het  onpartijdigste  standpunt 
bevindende  tusschen  Groot-Brittanje  en  Nederland  3). 

No.  167.  — 1836,  September  20.  —  disbrowe  aan  palmerston  4) . 

The  pamphlet  referred  to  in  my  no.  88  5),  I  have  seen,  but 
it  is  not  yet  regularly  published.  I  shall  as  soon  as  possible  fur- 
nish  Y.  L.  with  an  outline  of  its  contents. 


*)  „Verdediging  der  regten  van  Nederland  tegen  de  aanmatigingen  van  Groot- 
Brittanniën",  van  mr.   S.  P.  Lipmans. 

2)  Zie  blz.  453,  noot  i. 

3)  Blijkens  kabinetsbrief  van  24  September  1836,  Z.  G.,  la.  P.  3I,  heeft  de  koning 
dit  rapport  voorloopig  aangehouden,  „daar  eenigerhande  bepaling  deswege  voor  het 
oogenbük  en  in  verband  met  de  uitwisseling  c.  q.  der  memorandums  aan  Z.  M.  min 
noodzakelijk  is  voorgekomen".  (Departement  van  Buiten! andsche  Zaken,  Port.  B, 
no.  2,  II.) 

*)  Uit  's-Gravenhage  Secret. —  Gedrukt : Colenbrander, Gedenkstukken, X,  i,no.339 
')  No    163. 
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I  have  no  doubt  both  the  pamphlet  and  the  articlesin  the  news- 
papers  are  from  the  same  hand,  and  have  been  secretly  autho- 
rized  by  the  government. 

I  find  in  article  2  these  words,  ,,that  it  is  necessary  to  keep 
in  view,  that  there  was  a  new  commercial  system  at  that  period 
of  time  organizing  in  Great  Britain.  That  the  object  of  english 
policy  then  was  to  render  all  parts  of  the  world  accessible  to 
british  shipping.  That  the  dutch  government  entered  into  the 
views  of  Great  Britain,  and  opened  her  colonial  ports  for  british 
ships  and  subjects",  avoiding  any  mention  of  articles,  as  Y. 
L.  will  observe,  which  is  precisely  word  for  word  their  official 
argument. 

Again  the  article  continues:  „Hence  the  English  East  India 
tariff ,  as  we  now  learn,  contains  no  exception  in  favour  of  dutch 
ships". 

This  citation  of  the  East  Indian  regulation  coincides  in  point 
of  time  with  what  M.  de  Verstolk  told  me  a  few  days  before : 
that  they  had  found  a  new  argument  in  their  own  favour  in 
our  conduct  in  our  East  Indian  possessions ;  and  moreover  my  se- 
cret informant  told  me  three  days  before  these  articles  appea- 
red  that  the  brouillon  of  the  note  was  destroyed,  because 
the  case  had  assumed  a  new  and  serious  turn.  Although  it 
probably  will  not  be  worth  while  to  endeavour  to  obtain  still 
further  proofs  of  the  connivance  of  the  dutch  government  in 
these  anonymous  newspaper  attacks,  I  think  it  right  to  submit 
this  circumstantial  evidence  confidentially  to  Y.  L.,  and  to  add 
that  I  have  no  doubt  the  real  author  is  M.  Box  1),  a.  confidential 
clerk  in  the  office  of  M.  van  Maanen,  the  minister  of  justice, 
who  is  proprietor  of  the  Journal  de  la  Haye  and  writes  the 
government  articles  in  that  paper. 

No.  168.  —  1836,  September  24.  —  disbrowe  aan  palmerston2). 

The  pamphlet  mentioned  in  my  no.  88  3)  is  translating  into 

*)  In  zijn  schrijven  van  27  September  1836  aan  Palmerston  zendt  Disbrowe  een 
andere  brochure  over,  volgens  hem  „infinitely  better  written"  dan  de  in  no.  167  ver- 
melde, en  van  de  hand  van  Box.  ,,It  is  therefore  probable  that  the  other  (van  no.  167) 
is  the  production  of  a  gentleman  in  the  colonial  office". 

2)  Uit  's-Gravenhage.  —  Gedrukt:  Colenbrander,  Gedenkstukken,  X,  1,   no.    340. 

3)  No.  163. 

Posthumus.  3° 
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French  and  English;  in  the  mean  time,  I  think  it  right  to  give 
to  Y.  L.  the  main  points  of  its  argument. 

(Volgt  een  resumé.) 

I  beg  leave  to  submit  a  few  remarks  on  the  foregoing  pamphlet, 
which  I  had  not  had  translated,  when  I  forwarded  my  despat- 
ches  nos.  88  and  gi1). 

The  dutch  claim  to  consider  our  interpretation  as  new  and 
unjust;  they  consider  themselves  as  a  party  conceding  to  us  a 
favour,  keeping  out  of  sight  entirely  that  the  retrocession  of 
that  conquest  in  1814  2)  was  conditional,  whilst  they  wish  to  con- 
sider it  an  exchange  of  territory.  „The  nature  of  the  subject 
of  the  treaty2)  in  dispute  was  not  merely  commercial,  but  con- 
cerning  an  exchange  of  territory".  Meaning,  they  received  Bel- 
gium  and  a  guarantee  of  it  from  Great  Britain  in  return  for  the 
ceded  colonies. 

They  go  on  to  say,  ,,being  the  encouragement  of  the  cotton 
manufactures  of  the  mother  country  in  Java,"  which  I  conclude 
is  the  mode  they  mean  to  explain  their  new  proposition,  that 
articles  in  the  treaty  refer  only  to  articles  of  the  produce  of 
the  Netherlands. 

Such  a  statement  has  been  made  to  me  in  conversation,  to 
which  the  observation  has  been  added,  that  in  all  other  treaties, 
when  articles  have  been  mentioned,  the  words  „the  growth  and 
produce"  are  added.  To  which  I  replied,  that  in  the  present 
instance  the  fact  of  our  not  describing  them  shews  no  limita- 
tion  is  intended,  and  it  is  therefore  stronger  in  our  favour. 

When  I  made  this  reply,  I  had  in  view  the  schedules  annexed 
to  the  British  East  India  Company's  regulations,  which  shew 
a  difference  between  british  and  european  manufactures,  and 
those  of  the  other  parts  of  Europe  and  the  rest  of  the  world, 
although  I  am  af  raid  this  will  again  make  them  jealous  of  the 
belgic  manufactures,  as  such  an  interpretation  might  be  con- 
strued  to  allow  us  to  import  them  if  we  pleased. 

I  am  still  supposed  to  be  ignorant  of  the  British  East  India 
Company's  regulations,  of  which  they  make  so  little  use,  that 
I  think  they  still  do  not  quite  understand  them.  The  assertion 

J)  Nos.  163,  167. 

•)  Londenscu  verdrag  van   13   Augustus   181 4. 
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that  Belgium  alone  profited  by  the  treaty,  and  therefore  Bel- 
gium  must  be  chargeable  with  the  indemnity,  is  evidently  an 
allusion  to  the  proposal,  which  I  stated  in  my  no.  88  x)  they 
intended  to  make,  of  a  reduction  in  the  amount  of  indemnity 
up  to  the  year  183 1. 

By  the  last  quoted  observation  they  clearly  intend  to  throw 
the  whole  on  Belgium. 

That  the  consumers  of  Java  and  not  the  british  merchants 
ought  to  recover  the  indemnity  is  new  and  absurd. 

That  our  commerce  did  decrease  in  consequence  of  the  unfair 
interpretation  they  put  on  the  treaty,  is  shewn  by  baron  Ver- 
stolk's  notes,  which  are  quoted  in  my  note  of  the  loth  of  last 
March  2). 

I  will  now  add  that  I  have  reason  for  thinking  the  dutch 
government  will  propose  an  arbitration  of  the  differences  be- 
tween  us,  founded  in  great  part  on  the  British  East  India  Com- 
pany's  regulations. 

May  I  take'  the  liberty  of  requesting  to  know  Y.  L.'s  opinion 
on  this  head,  and  to  be  favoured  with  instructions  as  to  the 
propriety  of  encouraging  or  discouraging  unofficially  such  an 
idea? 

That  they  will  propose  an  arbitration,  I  state  with  a  tole- 
rable  degree  of  certainty.  As  a  mere  conjecture  I  add,  that  the 
prussian  minister,  who  has  been  lately  occupying  himself  about 
the  matter  very  officiously,  has  I  almost  think  written  to 
Berlin  on  the  subject.  Remember  this  is  stated  as  a  con- 
jecture. 

If  he  has  done  so  with  a  view  to  obtain  the  selection  of  Prussia 
as  arbitrator,  I  must  teil  Y.  L.  that  I  know  he  has  formed  and 
probably  written  a  most  unfriendly  opinion  of  our  claims  and 
rights;  and  though  it  would  in  no  case  be  for  him  to  decide, 
still  his  opinion  might  have  some  weight  more  or  less  in  the 
matter. 

P.  S.  I  omitted  to  allude  to  the  phrase,  „by  the  late  em- 
bargo". This  is  a  contradiction  of  their  own  argument,  as  that 
measure  was  decidedly  political. 


l)  No.    163.  *)  No.  137. 
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No.  169.  —  1836,  September  27.  —  palmerston  aan  disbrowe1). 

With  reference  to  your  despatch  no.  92  2),  reporting  the 
course  likely  to  be  pursued  by  the  dutch  government  on  the 
question  of  the  interpretation  of  the  treaty  of  1824,  I  have  to 
inform  you  that  H.  M.'s  government  would  not  be  disposed  to 
submit  to  the  arbitration  of  a  third  party  the  question  whether 
the  dutch  government  should  or  should  not  execute  the  enga- 
gements,  which  it  has  taken  by  treaty  toward  Great  Britain. 

No.  170.  —  1836,  October  1.  —  verstolk  aan  disbrowe  3)  4). 

Par  la  note  que  Sir  Edward  Cromwell  Disbrowe  a  bien  voulu 
adresser  sous  la  date  du  28 me  juillet  dernier  5)  au  soussigné, 
il  lui  a  fait  1'honneur  de  1'informer,  que  Ie  gouvernement  de 
la  Grande  Bretagne  ne  considérait  pas  les  ordres  envoyés  a 
Java  par  celui  des  Pays-Bas  comme  assurant  aux  sujets  britan- 
niques  1'entière  exécution  des  stipulations  du  traite  de  1824. 
En  même  tems  il  a  exprimé  Ie  désir,  que  les  instructions  a  expé- 
dier  aux  possessions  néerlandaises  dans  les  Indes  Orientales 
fussent  par  rapport  a  cette  question  en  harmonie  litérale  avec 
Ie  second  article  du  dit  traite. 

Quand  les  ordres  transmis  aux  autorités  des  Indes  Néer- 
landaises eurent  été  communiqués  a  la  légation  de  S.  M.  B., 
monsieur  1'envoyé  manifesta  la  conviction,  que  leur  publication 
éclaircirait  tous  les  doutes  sur  la  matière,  et  sa  satisfaction 
de  ce  que  1'objet  de  la  discussion  se  trouvait  dorénavant  écarté 
par  la  promesse  des  avantages  auxquels  Ie  commerce  de  la 
Grande  Bretagne  pouvait  prétendre  d'après  Ie  traite.  Sa 
seule  observation  concerna  Ie  silence  garde  a  1' égard  des  autres 
articles  de  commerce  outre  les  étoffes  de  laine  et  coton,  au 
sujet  desquelles  Ie  soussigné  se  hata  aussitöt  de  fournir  les 
explications  demandées,  en  annongant  la  portee  générale  don- 
née  a  ces  ordres.  Dès  lors  Ie  gouvernement  des  Pays-Bas  n'a 
pu  apprendre  sans  regret,  qu'il  était  encore  resté  un  doute  au 
cabinet  britannique  sur  1'efficacité  des  instructions  envoyées 
a  Java,  et  comme  il  n'a  rien  de  plus  a  coeur  que  de  contribuer 


J)  Uit  Londen. —  Gedrukt:  Colenbrander,  Gedenkstukken,  X,i,  no. 341.     2)  No.  168. 

3)  Uit  's-Gravenhage.  —  Departement  van  Buitenlandsche  Zaken,  Port.  B,  no.   2, 

II.  —  Ook  Papers,  no.  105,  Bijl.      «)  Zie  no.  165.  5)  No.  159. 


DER   VROEGER   BETAALDE   RECHTEN.  469 

en  tout  ce  qui  dépend  de  lui  a  Ie  faire  cesser,  Ie  soussigné  se 
trouve  chargé  de  réitérer  1'assurance  que  la  teneur  de  ces  in- 
structions  est  strictement  conforme  a  ce  qui  a  été  demandé  de 
la  part  de  la  Grande  Bretagne  vers  la  fin  de  1833  et  dans  les 
deux  années  suivantes,  de  maniere  que,  pour  employer  les  ter- 
mes  de  1'article  second  du  traite  de  1824,  les  sujets  et  batimens 
britanniques  ne  payent  a  1'importation  ou  a  1'exportation  dans 
les  ports  des  possessions  des  Pays-Bas  dans  les  mers  orientales 
aucun  droit  au-dela  du  doublé  de  ceux  dont  sont  chargés  les 
sujets  et  batimens  néerlandais,  et  qu'a  1'égard  de  tout  article 
qui  n'est  chargé  d'aucun  droit  a  Java,  quand  il  est  importé 
ou  exporté  par  des  sujets  ou  sur  des  batimens  des  Pays-Bas, 
Ie  droit  a  exiger  des  sujets  ou  batimens  de  la  Grande  Bretagne, 
n'excède  en  aucun  cas  6  pour  cent. 

No.  171.  —  1836,  October  1.  —  disbrowe  aan  palmerston  1). 

Having  had  occasion  to  call  on  baron  Verstolk  yesterday  on  the 
subject  of  the  draft  of  the  treaty  on  navigation  and  commerce  2), 
H.  E.  introduced  the  subject  of  Java  and  informed  me  that 
in  a  day  or  two  I  should  receive  his  reply  3)  to  the  note  of  the 
28th  of  July  4),  which  I  presented  by  Y.  L.'s  command,  but  that 
in  his  reply  he  had  only  treated  of  the  matter  to  which  that  note 
referred. 

That  the  indemnity  for  the  past  was  quite  another  matter; 
that  the  Netherland  government  could  not  conceive  that  of 
Great  Britain  had  the  slightest  right  to  any  indemnity  whatever, 
more  particularly  since  it  is  now  evident  that  the  British  East 
India  Company  had  interpreted  the  treaty  exactly  in  the  man- 
ner  that  the  government  of  the  Netherlands  had  done. 

That  if  the  king  had  been  aware  of  these  circumstances  from 
the  beginning,  H.  M.  in  all  probability  would  not  have  consen- 
ted  to  take  the  engagement  for  the  future  which  he  had  done,  but 
as  that  is  decided  the  Netherland  government  would  abide  by  it. 

I  replied  that  if  H.  E.  could  prove  that  the  commerce  of  the 
Netherlands  had  been  overcharged  in  the  British  East  India 


J)  Uit  's-Gravenhage.   —    Gedrukt:   Colenbrander,  Gedenkstukken,  X,  i,  no.  343. 
2)  27  October  1837  tot  stand  gekomen.  ')  No.  170.  «)  No.  159. 
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possessions  in  violation  of  the  treaty,  I  made  no  doubt  that 
justice  would  be  done  by  Great  Britain,  and  that  the  onus  of 
proving  it  still  lay  at  his  door;  but  that  I  was  neither  autho- 
rized  by  my  instructions  or  by  my  conviction  to  wave  the  de- 
mand  for  indemnity  which  had  been  brought  forward. 

That  if  he  could  hereaf ter  prove  that  the  East  India  Company 
had  deviated  from  the  letter  of  the  treaty  in  constructing  their 
tariff,  it  would  not  alter  the  ground  on  which  this  demand  for 
an  indemnity  was  brought  forward,  as  no  regulations  of  a  tra- 
ding company  could  invalidate  the  solemn  stipulations  of  a 
treaty. 

In  every  communication  I  claimed  to  be  judged  by  the  let- 
ter of  the  treaty  and  by  that  alone. 

After  some  further  remarks  on  both  sides  H.  E.  made  me 
the  proposal  (since  he  found  I  really  insisted  on  an  indemnity), 
to  discuss  this  matter  seperately  with  him  on  a  friendly  footing. 

He  gave  me  to  understand  confidentially  that  he  was  autho- 
rized  by  the  king  to  do  so. 

I  replied  that  I  should  at  once  reciprocate  in  the  name  of 
my  government  to  any  approach  to  a  friendly  footing  which 
he  might  propose,  and  that  as  far  as  settling  the  amount  of  the 
indemnity,  which  Great  Britain  might  have  to  claim  upon  a  due 
consideration  of  all  the  circumstances  of  the  case,  I  should  have 
no  objection  to  hear  him  and  discuss  it  with  him. 

H.  E.  then  expressed  a  wish  that  some  official  memorandum 
should  be  drawn  up  between  us  rather  than  the  exchange  of 
more  formal  notes. 

This  is  a  matter  of  detail,  to  which  I  draw  Y.  L.'s  attention, 
rather  as  shewing  a  real  desire  to  exist  on  the  part  of  this  go- 
vernment to  finish  the  negotiation  than  for  any  other  reason; 
of  course  I  did  not  engage  myself  to  do  so. 

In  the  course  of  the  conversation  baron  Verstolk  took  an 
opportunity  of  denying  to  me  in  confidence  any  participation 
in  or  even  approval  of  the  late  publications,  and  as  far  as  he 
is  personally  concerned  I  give  him  credit  for  it. 

But  I  must  take  the  liberty  of  adding  my  opinion  that  unless 
something  is  done  before  the  17  October,  the  day  of  the  mee- 
ting of  the  States-General,  another  attempt  wil  be  made  to 
influence  mens  mind  to  make  it  a  party-,  and  perhaps  an  inter- 
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minable  question,  and  therefore  I  humbly  beg  to  receive  Y.  L.'s 
orders.  Y.  L.'s  despatch  no.  36  1),  of  which  I  here  beg  to 
acknowledge  the  receipt,  arrived  just  in  time. 

No.  172.  —  1836,  October  29.  —  verstolk  aan  den  koning  2). 

Wat  de  zaak  ten  principale  betreft,  namelijk  het  be- 
ramen van  maatregelen,  die  tegen  de  op  Java  uitgevaardigde  ver- 
ordeningen kunnen  opwegen,  zoo  acht  de  ondergeteekende  dezelve 
als  beginsel  onbestaanbaar  met  de  toezegging  aan  Groot-Brit- 
tanje  gedaan,  terwijl  ten  aanzien  van  de  gevolgen  van  zoodanige 
maatregelen  het  tegenwoordig  adres  der  Handel  Maatschappij, 
en  het  uitlokken  der  toegezegde  vergoeding  tot  het  bedrag  van 
12  ten  honderd  der  schaden,  op  de  verzending  van  inlandsche 
katoenen  stoffen  eventueel  te  vallen,  waarvan  zelfs  de  Engel- 
sche  nieuwspapieren  gesproken  hebben,  genoegzame  bewijzen 
opleveren,  hoe  weinig  de  Handel  Maatschappij  er  zich  aan  laat 
gelegen  liggen  om  de  geheimste  zaken  aan  de  publiciteit  en  aan 
de  ijverzuchtige  aandacht  der  hier  te  lande  gevestigde  Engelsche 
handelshuizen  te  onttrekken.  De  ondergeteekende  aarzelt  des 
te  minder  om  tegen  zoodanige  maatregelen  te  adviseeren,  naar- 
dien hij  volgens  bekomen  informatiën  voor  zich  de  overtuiging 
heeft,  dat  een  beschermend  regt  van  12  %  %  voldoende  is  tot  hand- 
having der  nationale  nijverheid  en  dat,  gesteld  al  eens,  dat  die 
bescherming  eenigzins  te  zwak  bevonden  werd,  er  naar  zijn 
inzien  welligt  schikkingen  zouden  kunnen  beraamd  worden  om 
het  evenwigt,  te  herstellen  ten  koste  van  een  zeer  gering  ge- 
deelte der  winsten,  welke  door  de  Handel  Maatschappij  op  de 
retouren  behaald  worden,  hoedanige  geringe  winstderving  de 
Handel  Maatschappij  zich  zonder  ongerijf  zoude  kunnen  laten 
welgevallen.  Mogten  zich  verdere  moey lijkheden  omtrent  de 
verwezenlijking  der  Groot-Brittanje  gedane  toezegging  opdoen, 
zoo  zoude  de  ondergeteekende  niet  vreemd  zijn  aan  het  denk- 
beeld, ofschoon  zulks  nog  een  onderwerp  van  nadere  overwe- 
ging zoude  moeten  uitmaken,  om  aan  Engeland  voor  te  stellen 
de  Britsche  wollen  en  katoenen  stoffen  te  belasten  met  12%%, 
terwijl  de  Nederlandsche  onbelast  zouden  blijven. 


l)  No.  169. 

*)  Gedrukt:  Economisch-Historisch  Jaarboek  II,  blz.  51. 
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De  Handel  Maatschappij  en  particuliere  afladers  zouden 
daarbij  het  voordeel  verkrijgen  van  met  geene  regten  nog  uit- 
schotten hoegenaamd  te  doen  te  hebben  en  Groot-Brittanje 
zoude  zich  vrij  waarschijnlijk  in  zoodanige  schikking  laten  vin- 
den, tengevolge  van  welke  de  regten  op  de  Britsche  wollen  en 
katoenen  stoffen  op  12%%  zouden  verminderd  worden  en  het 
verschil  der  regten,  op  de  Britsche  en  Nederlandsche  stoffen 
gelegd,  bepaaldelijk  12%%  zoude  blijve  bedragen. 

No.  173.  —  1836,  November  1.  —  disbrowe  aan  palmerston  1). 

On  Friday  last  2)  baron  Verstolk,  in  a  secret  sitting,  presented 
to  each  chamber  of  the  States-General  his  promised  report, by 
order  of  the  king. 

Previously  to  commencing  on  the  Hollando-Belgic  question 
M.  de  Verstolk  made  to  the  chamber  a  communication  on  the 
subject  of  the  negotiation  relative  to  Java,  in  which  all  the 
correspondence  which  has  passed,  was  read  to  them,  but  I 
believe,  although  I  am  not  certain,  that  copies  of  the  notes 
were  not  disposed  in  the  archives. 

I  am  bound  to  say  that  from  the  best  information  I  can 
obtain,  everything  relative  to  the  subject  was  treated  by  H.  E. 
without  acrimony. 

He  stated  that  the  government  had  yielded  to  the  construction 
put  on  the  treaty  by  Great  Britain  with  great  reluctance,  not 
from  conviction,  but  from  a  desire  to  cultivate  the  more  ami- 
cable  feelings  which  he  was  happy  to  add,  seem  to  have  revived 
in  England  during  the  visit  of  the  Prince  of  Orange;  that  al- 
though the  government  had  consequently  agreed  to  tax  dutch 
manufactures  12%,  it  still  continued  to  negociate  on  the  other 
points. 

A  member  of  the  opposition  then  asked  M.  de  Verstolk,  why 
if  the  government  is  animated  with  these  friendly  feelings,  does 
it  permit  its  official  paper  to  publish  daily  such  offensive  arti- 
cles  against  Great  Britain?  H.  E.  replied,  that  the  Journal  de 
la  Haye  was  not  an  official  paper  and  that  he  regretted  the 
tone  which  it  assumed,  but  had  no  influence  over  it. 


*)  Uit  's-Gravenhage.  Confidential.  —  Gedrukt:  Colenbrander,  Gedenkstukken,  X, 
no.  345. 
2)  28  October  1836. 
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It  is  not  less  a  f  act  that  the  principal  writer  and  editor  is  a 
secretary  of  the  office  of  the  minister  of  Justice. 

No.  174.  —  1836,  November  2.  —  verstolk  aan  disbrowe  x). 

En  réponse  a  votre  office  du  18 me  octobre  dernier  2),  j'ai 
1'honneur  de  vous  faire  parvenir  sous  ce  pli  une  copie  de  la 
publication  du  gouverneur-général  des  Indes  Orientales  des 
Pays-Bas  du  2$me  mai  1836  3)  sur  les  droits  d'entrée,  telle 
qu'  elle  m'a  été  communiquée  par  Ie  ministre  des  Colonies. 

Quant  aux  ordres  envoyés  au  gouverneur-général,  je  me  per- 
mets  de  me  référer  a  mes  notes  du  lome  et  i8me  mars  *),  aux- 
quelles  il  me  reste  seulement  a  ajouter  1'observation  que  si  ces 
ordres  avaient  été  limités  au  texte  même  du  traite,  ils  n'auraient 
pas  assuré  1'exécution  de  ce  qui  fut  annoncé  a  la  légation  de 
S.  M.  par  ma  note  du  2$me  décembre  1835  5). 

No.  175.  —  1836,  November  4.  —  disbrowe  aan  verstolk  6). 

I  have  the  honor  to  acknowledge  the  receipt  of  Y.  Exc.'s 
note  of  the  2nd  instant  7),  inclosing  a  copy  of  the  proclama- 
tion  of  the  governor-general  of  the  Netherland  possessions  in 
the  East  Indies,  dated  May  25,  1836  8),  fixing  the  duties  to 
be  levied  on  the  woollen  and  cotton  goods,  the  production  of 
the  Netherlands,  at  twelve  and  a  half  per  cent.,  when  accom- 
panied  by  certificates  of  origin  and  imported  in  Netherland 
bottoms,  and  twenty  five  per  cent.  on  all  foreign  woollen  and 
cotton  goods  brought  from  countries  west  of  the  Cape  of  Good 
Hope,  under  whatever  flag  imported  (provided  the  said  goods 
be  not  the  manufacture  of  countries  not  on  amicable  terms 
with  kingdom  of  the  Netherlands). 

In  thanking  Y.  Exc.  for  the  communication,  I  beg  to  remark 
that  the  proclamation  is  limited  to  cottons  and  woollens.  On 
referring,  according  to  your  desire,  to  Y.  Exc.'s  note  of  the  loth 
March9),  I  find  that  the  orders  transmitted  on  thegth of  January10) 

*)  Uit  's-Gravenhage.  —  Gedrukt:  Colenbrander,  Gedenkstukken,  X,  i,    no.    346. 
2)  Weggelaten.       s)  Zie  Papers,  no.  112,  Bijl.  2.     «)  Nos.  139,  143.       *)  No.  120. 
•)  Uit  's-Gravenhage.  —  Departement  van  Buitenlandschc  Zaken,  Port.  B,  no.  2, 
II.  —  Ook  Papers,  no.  112,  Bijl.  3.  7)  No.  174.  •)  Zie  noot  3. 

•)  No.  139.  ")  Zie  no.  139. 
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refer  exclusively  to  cottons  and  woollens.  I  therefore,  conclude, 
that  the  proclamation  of  the  2$th  May  is  in  obedience  to  those 
orders. 

With  regard  to  Y.  Exc.'s  note  of  the  i8th  March1)  (being  in 
reply  to  mine  of  the  n^2)),  it  appears  „que  les  ordres  aux 
autorités  des  Indes  Orientales  des  Pays-Bas  ne  se  bornent  pas 
aux  étoffes  de  laine  et  de  coton,  mais  s'étendent  a  toutes  les 
autres  marchandises". 

I  shall,  therefore,  feel  obliged  to  Y.  Exc.  to  be  kind  enough 
to  furnish  me,  for  the  information  of  my  government,  with  a 
copy  of  the  further  orders,  which  may  have  been  transmitted, 
as  stated  in  Y.  Exc.'s  note  of  the   i8th  March1). 

No.  176.  —  1836,  November  4.  —  disbrowe  aan  palmerston3). 

I  have  the  honour  to  enclose  the  copy  of  a  note,  together 
with  the  annexed  paper  and  a  translation,  which  I  have  received 
from  baron  Verstolk,  on  the  subject  of  the  orders  issue d  to 
regulate  the  imports  in  Java. 

The  note  encloses  the  order  of  the  governor-general  of  Nether- 
lands  India  dated  the  2$th  of  May  1836  4),  and  refers  exclusively 
to  cotton  and  woollens,  excluding  from  any  advantages  goods 
brought  from  countries  west  of  the  Cape  of  Good  Hope,  under 
whatever  flag  imported,  if  they  are  the  manufacture  of  coun- 
tries not  on  amicable  terms  with  the  Netherlands. 

No  other  goods  being  included  in  these  orders,  I  wrote  a 
note  6) ,  of  which  I  also  have  the  honour  to  enclose  a  copy,  poin- 
ting  out  the  omissions,  as  I  had  already  done  in  the  month  of 
March,  and  requesting  a  copy  of  the  further  orders,  which  accor- 
ding  to  baron  Verstolk's  note  of  the  i8th  of  March  6)  I  have 
reason  to  suppose  have  been  transmitted. 

No.  177.  —  1836,  November  15.  —  disbrowe  aan  palmerston7). 

I  have  not  yet  received  any  answer  to  my  last  note  8)  on  Java. 
In  the  mean  time  I  have  been  endeavouring  to  ascertain 


*)  No.  143.  2)  No.  141.  3)  Uit   's-Gravenhage.    —  Gedrukt:  Colenbrander, 

a.  w.,  X,  1,  no.  346.  *)  Tas  blz.  473,  noot  3.  *)  No.  175.     6)  No.  143. 

')  Uit  's-Gravenhage.  —  Gedrukt:  Colenbrander,  a.  w.,  X,  1,  no.  347. 
»)  No.  175. 
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what  effect  the  late  negociations  have  had  on  that  trade.  The 
first  effect,  as  I  believe,  appears  to  have  been  to  limit  the  num- 
ber  of  dutch  traders  to  that  island  by  the  exclusion  of  every 
individual  not  connected  with  the  Maatschappij  x) ;  for  as  all 
the  productions  of  the  island  are  monopolized  by  that  com- 
pany,  it  is  probable  that  in  some  shape  or  other  the  12%%, 
though  raised  at  the  custom-house  in  Java,  will  be  restored  to 
them  in  the  price  at  which  the  exports  of  that  country  will  be 
delivered  2) ;  but  to  follow  through  the  labyrinth  of  evasion,  so 
as  to  bring  sufficiënt  proof  to  make  it  a  matter  of  remonstrance, 
appears  to  me  quite  impossible. 

I  cannot  however  help  thinking  that  the  government  or  at 
least  the  publiek  does  not  feel  sure  of  its  ground,  as  the  conse- 
quence  of  limiting  dutch  exportations  to  the  Company  would 
naturally  be  a  rise  in  the  price  of  their  shares,  whereas  the  con- 
trary  is  the  case,  although  a  considerable  portion  of  the  debt 
of  that  company  has  been  lately  paid  off. 

It  appears  to  me,  but  I  trust  I  may  be  mistaken,  that  a  new 
danger  has  arisen  to  our  trade  in  Java. 

The  Dutch  accuse  the  british  merchants  of  wishing  to  obtain 
not  a  share  in  the  trade  of  Java  of  which  they  pretend  we  are 
already  possessed,  but  a  monopoly  of  it,  contrary  to  the  spirit 
of  the  treaty;  and  that  if  the  british  government  should,  in 
defiance  of  the  interpretation  put  upon  the  treaty  of  the  lyth  of 
March  1824  by  the  British  East  India  Company,  persist  in 
requiring  a  repayment  of  the  duties  levied  in  Java,  and  persist 
in  demanding  further  facilities  for  british  commerce,  it  will 
become  the  duty  of  the  Netherland  government  to  oppose  it 
to  the  utmost ;  and  that  while  it  confines  itself  to  raising  doublé 
duties  in  Java  on  the  origin  of  goods,  and  doublé  duties  on  the 
f  lag  the  same  as  is  done  by  the  East  India  Company 's  tariff ,  it  will 
be  easy  to  throw  further  impediments  in  the  way  of  british 
trade,  by  not  dilivering  the  productions  of  the  island  to  bri- 
tish subjects  or  to  british  vessels,  or  at  least  having  that  mono- 
poly in  their  hands,  they  will  be  enabled  without  violating  the 


»)     De  Nederlandsche  Handel  Maatschappij. 

*)  De  restitutie  van  het  invoerrecht  werd  bij  het  contract  van  29  Aug./i4  Oct. 
1837  aan  de  Nederlandsche  Handel  Maatschappij  toegezegd.  Zie  ,,De  lijnwaadcon- 
tracten der  N.  H.  M."  in  Economisch-Historisch  Jaarboek  II. 
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british  interpretation  of  the  treaty,  as  far  as  duties  are  con- 
cerned,  to  render  the  obtaining  a  return  cargo  almost  impos- 
sible,  and  thus  reduce  british  subjects  and  vessels  to  sell  their 
cargoes  for  money  or  bills,  and  in  this  case  it  will  become  a 
losing  trade, 

How  far  such  a  measure  will  come  within  the  liberal  spirit 
of  the  treaty,  or  not,  I  will  not  presume  to  offer  an  opinion; 
but  at  all  events  in  its  details  it  appears  to  me  that  it  will  be 
difficult  to  counteract  them,  as  they  will  maintain  that  the 
whole  depends  on  internal  regulations,  and  that  the  sovereign 
rights  of  the  king  of  the  Netherlands  in  Java  are  recognized  by 
Great  Britain. 

I  will  add  that  the  minister  of  the  Colonies  is  of  opinion 
that  this  scheme  is  practicable,  but  I  must  also  say  that  he 
is  of  opinion  that  it  should  not  be  acted  on,  if  Great  Britain 
does  not  come  forward  with  fresh  demands,  but  for  the  moment 
he  advises  conciliation. 

I  have  thougt  it  right  to  put  Y.  L.  in  possession  of  this  opi- 
nion without  delay  and  without  waiting  for  further  informa- 
tion  on  the  point,  but  I  shall  continue  closely  to  watch  the 
proceedings. 

In  my  no.  75  *)  I  had  the  honour  to  state  that  a  certificate 
of  the  origin  of  goods  would  be  required  in  certain  cases;  per- 
haps  this  is  a  part  of  the  same  plan. 

The  dutch  government  give  out  to  the  publiek,  that  the 
whole  question  has  been  entirely  settled. 

No.  178.  —  1836,  November  23.  —  van  den  bosch  aan  den 

KONING2). 

Met  het  gevoelen  van  het  departement  vanBuitenland- 

sche  Zaken,  dat  van  de  Britsche  manufacturen  12  y2  %  zou  worden 
geheven  en  van  de  Nederlandsche  niets,  zou  in  geen  geval  de 
ondergeteekende  zich  kunnen  vereenigen;  vooreerst  zou  dan, 
zoo  men  het  tractaat  in  den  Engelschen  zin  uitlegt,  daardoor 
een  inbreuk  worden  gemaakt  op  het  tractaat  zelve,  en  zoo  men 
onze  uitlegging  voor  den  regel  houdt,  kan  het  niet  te  pas  komen 


J)  No.   161. 

*)  Gedrukt:  Economisch-Historisch  Jaarboek,  II,  blz.  58. 
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om  eene  bepaling  aan  te  nemen,  waardoor  de  schatkist  van 
Indië  met  meer  dan  een  millioen  jaarlijks  zou  worden  bena- 
deeld en  dientengevolge  ook  de  remises  naar  het  moederland, 
want  het  spreekt  wel  vanzelve,  dat  men  vandaar  minder  remit- 
teren kan,  naarmate  men  minder  ontvangt. 

Naar  des  ondergeteekendes  inzien  zal  men  zich  voorloopig 
moeten  bepalen  om  het  regt  van  12  %  %  m  Indië  te  doen  heffen 
overeenkomstig  de  toezegging  en  afwachten  tot  de  ondervin- 
ding zal  doen  zien,  dat  er  andere  maatregelen  noodig  zijn  ter 
bescherming  van  onze  industrie,  terwijl  dan  tevens  het  best 
zal  kunnen  worden  beoordeeld,  hoever  men  in  deze  zal  kunnen 
gaan. 

No.  179.  —  1836,  November  26.  —  verstolk  aan  disbrowe1). 

Par  la  note  que  Sir  Edward  Cromwell  Disbrowe  a  bien  voulu 
adresser  au  soussigné  sous  la  date  du  %me  de  ce  mois2),  il  ex- 
prime  Ie  désir  d'obtenir  quelques  explications  au  sujet  des 
ordres  envoyés  aux  autorités  des  Indes  Orientales  des  Pays- 
Bas,  par  rapport  aux  marchandises  autres  que  les  étoffes  de 
laine  et  coton  passées  sous  silence  dans  la  proclamation  du 
gouverneur-général  du  2$me  mai. 

Le  soussigné  croit  ne  pouvoir  mieux  répondre  a  ce  désir 
qu'  en  ajoutant  a  sa  communication  précédente  3)  1'observation 
que  les  ordres  aux  dites  autorités  concernant  les  étoffes  de 
laine  et  de  coton  firent  1'objet  d'une  expédition  spéciale  et 
distincte  de  celle  contenant  les  instructions  qui  se  rapportaient 
au  tarif  en  général,  circonstance  qui  explique  pourquoi  il  n'a 
été  parlé  dans  la  dernière  publication  que  des  étoffes  de  laine 
et  de  coton. 

No.  180.  —  1836,  November  29.  —  disbrowe  aan  palmerston4). 

I  have  the  honor  to  inclose  the  copy  of  a  note  from  baron 
Verstolk 5)  in  reply  to  mine  of  the  ^th  instant  6)  on  the 
subject  of  the  duties  in  the  island  of  Java. 


*)  Departement  van  Buitenlandsche  Zaken,  Port.  B,  no.  2,  II.  —  Ook  Papers, 
no.  113  Bijl.  *)  No.  175.  *)  No.  174.  «)  Uit  's-Gravenhage.  —  Gedrukt :  Colen- 
brander, Gedenkstukken,  X,  1,  no.  348.  •)  No.  179.  ')  No.  175. 
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If  Y.  L.  would  refer  to  the  notes,  which  I  had  the  honor 
to  forward  in  my  despatch  no.  106  1),  you  will  perceive  that 
the  note  of  baron  Verstolk  of  the  2Óth  November2),  although 
purporting  to  be  answer  to  mine  of  the  \th  3),  does  not  contain 
any  direct  reply  to  my  demand  ,,to  furnish  me  for  the  infor- 
mation  of  my  government  with  a  copy  of  the  further  orders, 
which  may  have  been  transmitted,  as  stated  in  H.  E. 's  note 
of  the  18/A  March  4)". 

I  therefore  took  the  note  to  baron  Verstolk  and  asked  him 
to  add  the  copies  of  these  ordres  to  his  communication.  He 
however  declined  complying  with  my  request,  as  he  said  it 
would  be  necessary  again  to  refer  the  matter  to  the  king,  as 
well  as  to  take  the  opinion  of  the  colonial  department:  but 
that  I  might  rely  upon  the  instructions,  which  had  been  sent 
out  completely  fulfilüng  all  the  engagements  entered  into  by  the 
king  of  the  Netherlands.  In  reply,  I  observed  that  as  H.  E.  had 
communicated  to  me  officially  one  order  to  the  governor-general 
of  the  Dutch  East-Indies,  which  did  not  go  the  length  of  fulfilüng 
those  engagements,  I  considered  it  necessary  to  request  a 
communication,  in  a  similar  form,  of  the  further  instructions, 
which  had  been  sent  out,  and  under  these  circumstances, 
altho'  I  feit  every  confidence  in  the  assurance  given  me  that 
orders  had  been  sent  out  to  fulfil  every  engagement,  I  reserved 
to  myself  the  right  of  renewing  the  demand  in  writing  when  I 
thought  proper. 

I  will  not  however  do  so,  unless  I  should  be  honored  with 
order  from  Y.  L.  to  that  effect,  as  the  period  is  now  approa- 
ching  at  which  we  must  learn  from  Java  what  has  taken  place 
there,  and  I  think  it  better  to  avoid  as  much  as  possible  eve- 
rything  which  may  tend  uselessly  to  revive  further  irritation 
on  this  point. 

The  government  has  received  remonstrances  from  more  than 
one  quarter  on  the  concessions  already  made,  and  it  has  been 
strongly  insinuated  that  if  any  concession  at  all  was  tobe  made, 
the  Netherland  government  should  have  laid  quadruple  duties 
on  british  bottoms  as  is  done  in  the  British  East  Indies ;  indeed 
I  conceive  the  id  paragraph  of  H.  E. 's  note  to  me  of  the  2d 
November  5)  alludes  to  this  point. 

x)  No.  176.  2)  No.  179.  3)  No.  175-  4)  No.  143.     <)  No.  174. 
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I  spoke  to  H.  E.  on  the  question  of  the  reciprocal  nomina- 
tion  of  consuls  at  all  ports  east  of  the  Cape  of  Good  Hope,  and 
read  to  him  the  substance  of  Y.  L.'s  despatch  no.  46  *).  H.  E. 
reqtiested  some  time  to  consider  the  question  before  he  gave 
any  opinion,  reminding  me  that  it  is  not  the  first  time  it  has 
been  agitated. 

No.  181.  —  1836,  December  16.  —  disbrowe  aan  palmerston  2). 

Although  I  have  not  yet  received  the  official  communication, 
I  think  it  advisable  to  transmit  to  Y.  L.  without  delay  an  abstract 
from  the  new  tariff  of  Java. 

This  tariff  simply  lays  a  doublé  duty  on  cottons  of  all  de- 
scriptions,  on  linens,  on  woollen  goods  and  on  all  other  goods, 
when  brought  in  foreign  vessels,  and  I  venture  to  add  that  I 
think  it  probable  this  mode  of  levying  the  duty  may  prove 
more  advantageous  to  british  commerce  than  if  a  distinction 
of  origin  of  goods  was  made  in  the  same  manner  as  has  been 
adopted  by  the  British  East  India  Company. 

No.  182.  —  1837,  Februari  24.  —  palmerston  aan  disbrowe  3). 

With  reference  to  your  despatch  of  the  i6th  December  last 4), 
enclosing  an  extract  from  a  price  current  received  in  a  letter 
from  Java,  dated  the  i6th  August  last,  from  which  it  would 
appear  that  by  the  tariff  actually  then  in  force  in  that  island, 
woollen  and  cotton  goods  imported  under  the  dutch  flag  paid 
I2V2  %  duty,  without  reference  to  their  origin,  and  similar 
goods  imported  under  a  foreign  flag  paid  25,  I  have  now  to 
request  that  you  will  endeavour  to  obtain  an  official  confirma- 
tion  of  the  information  contained  in  that  price  current,  and 
which  is  a  near  approximation  to  the  arrangement  stipulated 
for  by  the  treaty. 

No.  183.  —  1837,  Maart  2.  —  disbrowe  aan  verstolk  5). 
Y.  E.  was  on  the  2d  of  November  6)  of  last  year  good  enough 

x)  Ontbreekt.  2)  Uit  's-Gravenhage.  —  Gedrukt:  Colenbrander,  Gedenkstukken, 
X,  1,  no.  349.     s)  Uit  Londen. — Gedrukt:  Colenbrander,  Gedenkstukken,  X,i,  no. 352. 

*)  No.  181.  •)  Uit  's-Gravenhage. —  Gedrukt:  Colenbrander,  Gedenkstukken,  X, 
1,  no.  356.  •)  No.  174. 
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at  my  request  to  furnish  me  with  a  copy  of  the  proclamation 
of  the  governor  general  of  the  Netherlands  East  India  posses- 
sions,  dated  May  2$th,  1836  1),  on  the  subject  of  the  duties  levied 
on  cotton  and  woollen  goods  in  those  possessions,  and  your 
note  of  the  26th  of  November  18362)  explains  the  reasons  why 
the  orders  were  limited  in  the  proclamation  to  these  two  articles. 

By  an  extract  of  a  Java  price  current  brought  to  this  country 
in  letters  of  the  \6th  of  August,  it  would  appear  that  the  same 
rate  of  duty  has  been  extended  to  all  other  goods,  a  measure, 
which  from  Y.  E.'s  note  of  the  2bth  of  November  I  made  no 
doubt  would  be  speedily  adopted. 

As  these  letters  reached  Europe  in  the  month  of  December 
last,  it  is  probable  that  the  colonial  department  may  now  be 
in  possession  of  the  orders  issued  by  the  governor-general  of 
Java,  and  therefore  in  conformity  with  the  instructions  I  have 
received  I  venture  to  request  Y.  E.  to  be  good  enough  to  make 
me  an  official  communication  on  that  subject. 

No.  184.  —  1837,  Maart  20.  —  verstolk  aan  disbrowe  3). 

Par  votre  office  de  2me  de  ce  mois4)  vous  avez  bien  voulu 
m'informer  de  1'extrait  d'un  prix-courant  de  Java,  arrivé  en 
Angleterre  par  des  lettres  du  ibme  aoüt,  d'après  lequel  la  pro- 
portion  des  droits  levés  des  étoffes  de  laine  et  de  coton  aurait 
été  également  appliquée  aux  autres  marchandises.  Vous  avez 
en  même  tems  exprimé  Ie  désir  de  recevoir  de  ma  part  une 
communication  officielle  a  ce  sujet. 

M'étant  empressé  de  recueillir  a  eet  égard  des  renseignements 
du  département  des  Colonies,  celui-ci  vient  de  me  répondre  que 
depuis  la  publication  déja  connue  du  gouverneur-général  des 
Indes  Orientales  des  Pays-Bas  du  2$me  mai,  il  n'a  point  recu 
de  rapport  ultérieur  sur  la  matière,  mais  qu'il  en  avait  adressé 
la  demande  au  gouverneur-général,  et  qu'il  aurait  soin  de  me  Ie 
communiquer  aussitöt  qu'il  lui  serait  parvenu. 

No.  185.  —  1837,  Maart  21.  —  disbrowe  aan  palmerston  3). 

I  have  the  honor  to  inclose  the  copy  of  a  note  4),  which  in 
obedience  to  Y.  L.'s  commands,  I  adressed  to  baron  Verstolk 


J)  Zie  blz.  473,  noot  3.  2)  No.  179. 

3)  Uit  's-Gravenhage.  —  Gedrukt:  Colenbrander,  a.  w.,  X,  1,  no.  356.        *)  No.  183. 
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on  the  2d  March  on  the  subject  of  the  orders  issued  by  the 
governor-general  of  Java,  relative  to  duties  levied  on  british 
goods. 

Y.  L.  wil  perceive  by  H.  E. 's  reply  that  no  official  communi- 
cation  of  the  extension  of  the  proclamation  of  the  2$th  May 
has  as  yet  been  received  by  the  Netherland  government,  but 
that  the  colonial  department  of  this  country  has  required  the 
governor-general  to  make  a  report  on  this  point,  and  on  the 
receipt  of  the  governors  answer  baron  Verstolk  promises  to 
make  me  a  further  communication  on  the  subject. 

No.  186.  —  1838,  Januari  30.  —  disbrowe  aan  palmerston  *). 

I  have  the  honour  to  enclose  a  statement  of  the  imports  and 
exports  of  the  island  of  Java  for  the  year  1836,  shewing  the 
flags  under  which  the  commerce  took  place,  and  the  tonnage 
of  the  vessels  employed. 

I  am  induced  to  address  Y.  L.  on  this  point  because  it  is 
proper  to  place  under  your  eyes  the  state  of  the  british  com- 
merce in  that  island,  in  order  to  be  able  to  judge  what  its  future 
prospects  in  that  quarter  are  likely  to  be  under  the  exertions 
to  protect  it,  which  were  made  in  1836  under  Y.  L.'s  orders. 

The  numbers  of  british  ships  employed  in  that  quarter  in 
1835  were  55. 

The  number  of  british  vessels  employed  in  1836  were  66, 
shewing  an  encrease  of  eleven  ships. 

Although  the  arrangements  under  the  treaty  were  not  com- 
pleted  before  the  month  of  March,  still  as  they  were  known  in 
Europe  at  that  period,  it  is  fair  to  consider  that  this  encrease 
during  the  latter  months  of  the  year  is  owing  to  the  arrangements 
then  made.  It  will  however  be  adviseable  to  consider  how  far 
the  manufacturing  and  shipping  interests  are  likely  to  be  per- 
manently  benefitted  by  it. 

In  order  to  come  to  a  clear  understanding  on  this  case  it  will 
be  necessary  to  have  before  one  a  complete  account  of  the 
prices  at  which  the  manufacturers  both  in  England  and  Holland 
can  afford  really  to  deliver  their  merchandise  with  profit,  as 

a)  Uit  's-Gravenhage.  Confidential.  —  Gedrukt:  Colenbrander,  Gedenkstukken, 
X,  i,  no.  360. 
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well  as  all  the  colateral  advantages  they,  as  well  as  the  ship- 
owners,  derive. 

I  have  given  myself  a  very  considerable  degree  of  trouble  on 
this  point,  and  I  am  sorry  to  say  I  have  not  come  to  such  a 
conclusion  as  to  satisfy  my  mind. 

I  shall  therefore  throw  these  documents  into  a  separate  despatch 
to  be  received  for  what  they  are  worth,  and  assume,  for  argu- 
ments  sake  (what  I  admit  remains  to  be  proved)  that  the  british 
ship-owners  and  british  manufacturers  can  trade  with  Java, 
whilst  paying  12V2  %  duties  more  than  the  Dutch,  at  such  a 
rate  of  profit  as  to  secure  to  them  a  fair  share  in  the  commerce 
of  that  island. 

Assuming  therefore  that  such  is  the  case  if  no  other  impedi- 
ments  are  thrown  in  the  way,  I  will  briefly  state  what  those 
impediments  are  which  do  exist,  and  which  render  an  extension 
of  our  trade  doubtful.  I  must,  at  the  risk  of  repeating  some 
parts  of  my  correspondence,  briefly  revert  to  the  former  state 
of  that  commerce. 

The  king  of  the  Netherlands,  at  the  retrocession  of  Java, 
took  the  whole  administration  of  that  island  financial  and 
commercial  into  his  own  hands. 

H.  N.  M.  vested  capital  in  that  trade,  as  well  as  in  the  belgian 
manufactures,  then  in  a  very  depressed  state.  The  Java  trade 
was  supplied  with  belgian  manufactures  as  far  as  the  country 
could  supply  them.  The  remainder  were  taken  from  british  hou- 
ses  of  commerce  bij  the  Java  Trading  Company  (of  which  the 
king  is  chief  propriet or),  on  dutch  account,  and  as  such,  paid 
no  duties  at  Java;  consequently,  all  that  period  it  was  not  the 
interest   of  british  merchants  to  complain,  and  they  did   not. 

The  small  quantity  of  british  merchandize,  which  during  that 
period  found  its  way  to  Java  casually,  paid  25  %,  and  hence 
the  Netherland  government  claimed  prescription  in  the  late 
discussions. 

This  may  be  called  the  first  period. 

When  the  belgian  manufactures  became  able  to  supply  the 
whole  of  the  demand  of  that  island,  british  manufactures 
were  no  longer  taken.  Then  commence  the  complaints  on  the 
part  of  our  merchants  of  the  infraction  of  the  treaty.  Judging 
from  the  decree,  which  appeared  immediately  after  the  sepa- 
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ration  of  the  two  countries1),  the  king  of  the  Netherlands  saw 
that  the  Dutch  could  not  supply  the  whole  trade,  that 
the  loss  would  be  feit  by  Belgium,  and  thence  the  temporary 
decree  to  which  I  refer.  Had  it  continued  to  be  acted  upon  it 
might  have  given  an  opening  to  british  commerce,  but  as  it  was 
an  ordonnance  not  founded  on  any  treaty,  we  of  course  have 
not  any  rigt  to  insist  on  its  execution  It  was  however,  as  Y.  L. 
will  recollect,  immediately  recalled. 

Since  by  Y.  L.'s  exertions  the  treaty.  was  placed  on  its  right 
basis  (doublé  duties  only  be  charged),  the  british  merchants 
appear  to  have  endeavoured  to  encrease  their  traffic.  We  must 
await  the  returns  of  1837  t0  see  ^ tms  improvement  is  progressive. 

I  am  however  afraid  our  shipping  interest  has  other  diffi- 
culties  to  contend  with  besides  the   high  dutes. 

The  king  receives  the  royal  dues  in  Java  and  rents  of  land  in 
kind,  and  the  Maatschappij  (Trading  Company)  likewise  advances, 
money  to  the  cultivator,  and  receives  its  remuneration  in  kind. 
Thus  the  best  and  principal  productions  of  the  island,  those 
most  suited  for  european  consumption,  are  already  in  the  hands 
of  the  king  and  his  company  and  of  course  are  shipped  for 
Europe  in  his  ships.  Consequently  a  british  vessel  sailing  for  Java 
with  British  manufactures  has  little  chance  of  securing  a  turn 
cargo,  and  after  paying  doublé  duties  on  ship  and  cargo,  must 
reckoned  on  the  outward  voyage. 

Supposing  then  that  we  sail  at  a  lower  rate  than  the  Dutch, 
this  difference  would  turn  the  scale  against  us. 

In  1835  out  of  55  british  vessels,  which  arrived  there,  50  sialed 
in  ballast  or  with  rice  put  on  board  at  a  loss,  in  order  to  avoid 
certain  very  heavy  port  charges. 

The  next  point  for  consideration  is  that  of  british  account  on 
board  dutch  ships  paying  doublé  duties.  The  merchant  must 
receive  his  returns  in  produce  or  bills. 

As  to  the  first,  he  has  the  same  difficulties  to  overcome  as 
are  detailed  above,  unless  by  employing  ships  of  the  Maatschappij 
and  coming  to  an  understanding  with  the  dutch  captain,  he 
obtains  a  preference,  and  for  that  he  must  pay  in  some  shape  or 
other,  and  therefore  he  is  not  on  an  equal  footing;  add  to  which 


1)     K.  B.  van  4  Mei  1831,  Stbl.  no.  12,  herroepen  bij  K.B.  van  20  October  1832, 
Stbl.  no.  46. 
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the  mode  of  fixing  the  rates  of  duties  on  the  prices  fetched  at 
certain  sales,  may  be  wrested  to  the  detriment  of  the  foreigner. 

Now  as  there  exists  no  legal  impediment  to  fixing  the  duties 
by  these  sales,  I  am  afraid  it  is  a  difficulty,  which  the  existing 
treaty  cannot  obviate. 

The  circuitous  mode  which  is  practised  in  negotiating  bills, 
renders  that  a  very  unprofitable  mode  of  proceeding. 

If  the  view  I  have  here  taken  is  correct,  it  will  shew  that 
whilst  Y.  L.'s  exertions  have  benefitted  british  interests  in 
those  parts  to  the  f  uil  extent  authorized  by  existing  treaties, 
we  cannot  reckon  on  the  renewal  of  any  very  flourishing  direct 
commerce  with  Java,  particularly  in  british  bottoms.  But  I  am 
disposed  to  think  that  the  same  causes,  which  had  so  nearly 
annihilated  our  commerce,  may  gradually  contribute  to  restore 
it  to  a  certain  degree  of  vigour. 

British  manufactures  were  taken  on  dutch  account,  whilst 
the  united  dutch  and  belgian  manufactures  could  not  supply 
a  defeciency  for  the  trade. 

The  Dutch  alone  cannot  do  it:  the  present  deficiency  is 
supplied  partly  from  Belgium,  and  latterly,  as  I  am  informed, 
partly  from  England. 

As  sovereign,  it  is  the  interest  of  the  king  to  close  the  trade 
with  Belgium,  but  as  a  merchant,  it  is  his  interest  to  wind  up 
his  accounts  gradually. 

I  think  therefore  we  may  look  forward  to  the  period,  when 
british  manufactures  under  the  dutch  name  will  again  find 
their  way  to  Java,  without  any  additional  concession  being 
made  on  our  part. 

It  would  be  presumptuous  in  me  to  offer  an  opinion  whether 
under  these  circumstances  the  agitation  of  the  question  might 
or  might  not  be  prejudicial  to  the  interests  of  the  merchants 
themselves. 

Y.  L.  was  pleased  in  your  despatch  no.  7  of  lastyean)  to 
direct  me  to  request  a  copy  of  the  last  orders  of  the  Nether- 
land  governor-general  to  the  custom  house  at  Java. 

The  reply  of  baron  Verstolk  to  this  demand  was,  that  he 
must  send  to  India  for  a  copy  of  the  order.  As  I  consider  that 

1)     No.   182. 
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a  sufficiënt  period  has  elapsed  for  that  answer  to  be  received, 
I  again  addressed  myself  to  H.E.  last  week,  and  hope  shortly 
to  receive  his  reply. 

No.  187.  —  1838,  Maart  6.  —  disbrowe  aan  palmerston  1). 

I  have  the  honour  to  enclose  a  translation  of  the  new  tariffs 
published  in  Java  to  take  effect  on  the  ist  of  last  October.  As 
the  intelligence  has  only  just  reached  Europe,  the  tariff  no.  3  2), 
which  relates  to  „Duties  inwards  on  divers  goods,  being  the 
produce  of  Europe,  America  and  the  Cape  of  Good  Hope", 
will  have  been  acted  on  before  any  notice  has  been  given  to  the 
parties  interested. 

I  called  on  baron  Verstolk  this  morning  to  request  a  reply 
to  my  official  note  dated  March  2d,  1837  3)>  on  the  subject  of  the 
duties  in  Java;  at  the  same  time,  I  drew  this  attention  to  the 
new  tariff,  of  which  I  wished  to  obtain  an  official  communication. 

I  learnt  from  H.  E.  that  the  government  has  not  received 
any  despat ches  relative  to  it,  nor  any  official  communication, 
which  will  enable  him  to  return  an  answer  to  my  note  of  last 
March. 

It  appears  that  these  tariffs  are  drawn  up  in  India,  founded 
on  general  instructions  sent  from  home,  which  manner  of  pro- 
ceeding  is  intended  to  account  for  the  secrecy  observed  towards 
european  governments,  whose  subjects  are  interested  in  the 
trade  with  that  island.  I  have  not  as  yet  had  time  to  compare 
the  tariff  with  the  preceding  one,  so  as  to  ascertain  how  far 
it  is  injurious  to  british  commerce;  but  I  thought  it  right  to 
point  to  baron  Verstolk  the  fact  that  the  governor-general  of 
Netherlands  India  had  taken  on  himself,  from  and  after  the 
i6th  of  October  1837,  to  raise  additional  duties  on  goods  coming 
from  Europe,  when  it  was  impossible  the  merchants  could  be 
made  aware  of  those  changes  till  three  or  four  months  after 
they  had  taken  effect.  H.  E.  in  reply  admitted  that  the  same 
remark  had  been  made  to  him  from  other  quarters,  but  that  as 
yet  the  Netherland  government  knew  nothing  official  on  the 
subject. 


*)  Uit  's  Gravenhage.  —  Gedrukt:  Colenbrander,  Gedenkstukken,  X,  i,   no.    361. 
*)  Papers,  no.  129,  Bijl.  ')  No.  183. 
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